प्रथम संस्करण की भूमिका 


मेरी बहुत दिलों से इच्छा थी कि हिंदी भाषा कौर साहित्य का 
एक छोटा सा इतिहास लिखूँ । हिंदी भाषा का इतिहास ' तो, कई 
वर्ष हुए, लिख लिया गया था, पर साहित्य का इतिहास अब तक न 
लिखा जा सका था| हिंदी भाषा का इतिहास पहले पहल पंडित 
महाचीरप्रसाद द्विवेदी ने लिखा था, पर वह केवल डाक्टर प्रियसन फे 
झरमुसंधानों के आधार पर लिखा गया था । उस समय द्विवेदीजी ने अपने 
स्वतंत्र विचारों, भ्रदुभवों और प्रमुसंघानों से विशेष काम नहीं लिया 
घधा। इससे जैसा चाहिए, पैसा वह न हो सका था। इसके अनेतर 
पंढित रामनरेश भिपाठ़ी ने एक इतिहास लिखा था पर उसमें भाषा 
और साद्दित्य का ऐसा सम्सिश्रण हुआ कि दोनों के इतिहास को झलग 
अंलग करना बहुत कठिव था। मेरी इस वर्तमान पुस्तक में हिंदी 
भाषा के इतिहास का जो पोश दिया गया है बह पहले पहल्ल “भाषा- 
विज्ञान” नामक पुस्तक के पतिम अध्याय फे रूप में तथा साथ ही 
अलग पुस्तकाकार प्रकाशित हुआ घा। उसके श्नंदर वह पखरिवर्धित 
और संशोधित होकर हिंदी शब्दसागर की प्रस्तावना के प्रथम अंश के 
हूप में प्रकाशित हुआ। अब यह आवश्यक, परिवर्तनों तथा संशोधनों 
फे साथ स्वतंत्र रूप से, इस पुस्तक के प्रथम श्रेश की भाँति, प्रकाशित 
किया जाता है । इस इतिहास के लिखने में मुर्मे कहाँ तर्क सफलता 
प्राप्त हुई है, यह सेरे कहने की वाव नहों है। यह ते विद्वानों के 
विचार और सम्मति के आश्रित है। 'मैं इतना हो कहना चाहवा हूँ 
कि यद्यपि भाषा और साहित्य का बड़ा घनिष्ठ संबंध है और दोनों फा 
अलग अलग विवेवन करना कठिन है, फिर भी जहाँ तक सुझसे हो 
सका है, मैंने दोनों के लग झलग रखकर उनका विवेचन किया है। 

हिंदी साहित्य का इतिहास पहले पहल शिवसिंद सेंगर ने लिखा 
था। उस समय न इतसनी साम्प्री हो उपलब्ध थी कर न विवेचत का 


( है) 


वर्तमान ढंग ही सम्मुख आया था। फिर भी इतना अवश्य कद्दा 
ज्ञा सकता है कि शिवसिंह संगर का उद्योग सर्वेधा स्वुत्य था। उनके 
इसी प्र'थ के आधार पर डाक्टर प्रियर्सन ने अँगरेजी में एक इतिहास 
लिखा था। इसकी विशेषता यह थी कि प्रमुख कवियें फी कृतियों की 
साधारण समालेचना भी इसमें की गई धघी। सन्‌ १€०० ४६० से काशी 
नागरी-प्रचारिणी सभा ने हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों की खोज फा फाम_ 
आरंभ किया। इसके भ्राधार पर तथा स्वतंत्र रूप से भी विशेष सामग्री 
का संचय करके मिश्र-बंधुओं ने तीन बड़े बड़े भागों में “मिश्रबंधुविनेद? 
नाम का महत्त्वपूर्ण भंथ लिखा। यह अ'घ बड़े परिश्रस, खोज 'करैर 
अध्यवसाय से लिखा गया था। हिंदी साहित्य का विवेचन फरने वाले 
के लिये यह प्रंध घहुत पआ्रावश्यक और उपयेगी है | इसके बिना उसका 
काम नहीं चल सकता | आनेद की बात है कि अभ्रव इसका दूसरा 
संस्करण भी निकल गया है और उसमें यथास्थान परिवर्धन और संशोः 
घन भी किया गया है। मिश्रबंधु-विनेद के आधार पर मिस्टर की मे 
अँगरेजी में हिंदी साहित्य का एक छोदा सा इतिहास लिखा है। 

हम मिश्रबंधुविनेद का संद्िप्त संस्करण कह सकते हैं। मिस्टर 
भीज्स ने भी छ्िंदी साहित्य का दिम्दशन एक पुस्तिका के रूप में कराया 
है। इसकी विशेषता यह है कि मिस्टर प्रीज्स ने अपने स्वतंत्र विचारों 
से काम लिया है। इसके अनंसर पंडित रामचंद्र शक्त लिखित हिंदी 
साहित्य का इतिहास निकला है। अब यह मेरा ग्रंथ प्रकाशित हो 
रहा है। प्रश्न किया जा सकता है कि इतने अंघों के रहते हुए भो 
मेरे इस इतिहास की क्या आवश्यकता थी । इस इतिद्दास के श्रस्तुत 
करने में मेरा उद्देश्य कवियों फी कृतियों का अलग अलग विवेचन 
करना नहीं है। मैंने प्रत्येक्ष युग की मुझ्य मुख्य विशेषताओं का 
उत्लेख किया है और यह दिखाने का उद्योग किया है कि साहित्य 
की प्रगति किस समय में किस ढंग की थी। इस विचार से यद्द 
अन्य इतिहासों से भिन्न है और यही इसके प्रस्तुत करने “का 
मुख्य कारण है | 
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साहित्य का इतिहास भावों,विचारों तथा चित्तवृत्तियों के विकास 
का इतिहास है और भाषा का इतिहास उन भावों, विचारों तथा चित्त- 
वृत्तियों के व्यंजन के ढंग का इतिहास है। जहाँ तक हो सका है, 
मैंने इस विभेद को ध्यान में रखकर इस पुस्तक के प्ररतुत करने का 
प्रयास किया है। इसमें मुझे कहाँ तक सफलता हुई है, यह विद्वान 
समालेचकों तथा तथ्य-परीक्षकों के विचार की बात है| मम 
इस पुस्तक के प्रस्तुत करने का विचार मैं कई वर्षों से कर रहा 
था, पर कार्य की अधिकता, समय के अभाव तथा सबसे बढ़कर अस्व- 
, स्थता के कारण यह काम न हा सका। अब भी जो यह. पुस्तक प्रस्तुत 
हो सकी, इसका श्रधिकांश श्रेय मेरे उन मित्रों का होने अत्य'त्त 
उदारतापूर्वक इस कार्य में मेरी सहायता की है। साहित्य के तीसरे 
अध्याय की समस्त सामग्री राय कृष्णदास की कृपा का फल है पार 
उसे सुचारु रूप से सजाने तथा |उस निमित्त सत्परामश देने में राय- 
घह्दादुर महामद्दोपाष्याय पंडित गारीशंकर हीराचंद ओमा, बाबू काशी- 
प्रसाद जायसवाल, रायबहाद्गर बाबू होरालाल, मिस्टर एन० सी० 
मेहता तथा डाक्टर हीरानंद .शाल्री ने जो मुझ पर कृपा की है, उसके 
लिये में इन मित्रों के प्रति अपनी कृतज्ञता प्रकट करता हूँ। इसी प्रकार 
भाषा के इतिहास तथा साहित्य के अनेक श्रेशों को पढ़कर सत्परामश 
देने करार आवश्यक सुधार करने की सम्मति देने के लिये मैं अपने सहा- 
ध्यापक पंडित केशवप्रसाद मिश्र का अ्रत्य'त अनुगृहीत हूँ। परंतु 
समस्त पुस्तक के- लिये सामग्री के इकट्ठा करने तथा उसे सुचारु 
रूप से सजाने में मेरी जो सहायता मेरे प्रिय शिष्य नेददुलारे वाजपेयो ने 
की है, उसके लिये कदाचित्‌ इतना ही कहना पर्याप्त होगा कि इसके बिना 
प्रंथ न जाने कितने वर्षों तक मेरी विचार-गुफा में ही पड़ा रहता, उसे प्रकाश 
में आने का शोघ्र अवसर ही न मिलता | पश्षंत में बाबू रामचंद्र वर्मा 
ने समस्त पुरतक का आदि से अंत तक पढ़कर प्रेस-कापी तैयार करने 
'तथा पंडित लल्लोप्रसाद पांडेय और उनके सहयोगियों ने उसके प्र फ- 
संशोधन में जो मेरी सहायता की दे, उसके लिये मैं इन मित्रों फो भी 
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धन्यवाद देता हूँ । अलुक्रमशिका तैयार करने का श्रेय मेरे शिष्य जग- 
ज्ाधप्रसाद शर्मा को प्राप्त है। सारांश यह कि यदि इन सव मित्रों 
और शिषप्यो आदि की उदार सहायता मुझे न प्राप्त होती ते। यह प्रंघ 
अभी बहुत दिनों तक येही पड़ा रहता और प्रकाशित न हो पाता | 
इसलिये मैं पुनः इन सबके प्रति भ्पनों ऋतज्ञत्वा प्रसट करता हूँ | 


श्र अर भर 

ऋऔव में मुफे इतना हो निवेदन करना है कि सम १८<३ में जो 
हिंदी भाषा भैर साहित्य का इतिहास, हि दी का काश शौर हि'दी 
का व्याकरए प्रस्तुत करने का संकल्प मैंने किया था, वह इस पुस्तक के 
प्रकाशन के साथ पूरा होता है। इसमें से अधम दे पुस्तकों के प्रस्तुत 
करने में मेरा हाथ रहा है, भार तीसरी पुस्तक पंडित कामवाप्रसाद गुरु 
भें तैयार की है। 

आशा है, यह इतिहास हि'दी भाषा और साहित्य का मर्भ 
समझाने दथा उनके विकास का तथ्य अवगत करने में सहायक दोगा। 


काशी ५, 
ज्येष्ठ कृष्प ५, १६८८५ |; श्यासइुरुदाय 


द्वितीय सेस्करण को भूमिका 


संवत्‌ १€८७ में इस पुस्तक का पहला संस्करण प्रकाशित हुआ 
था। श्रब सात वर्ष के अनेतर इसके दूसरे संस्करण के प्रकाशित होने 
का अवसर आया है। ययपि मेरी इच्छा थी कि इस दूसरे संस्करण 
में बहुत कुछ उल्नट-फेर कर दिया जाय और आधुनिक भजुसंधानों को 
ध्यान में रखते हुए इसका ऐसा रूप दिया जाय जो सर्वथा समया- 
नुकूल हो पर मैं इस इच्छा के अनुसार सर्वधा काये न कर सका, 
यद्यपि अनेक स्थानों पर परिचतेन श्र परिवर्धत कर दिया गया है 
जिससे मैं समझता हूँ कि इस पुस्तक की उपयोगिता बहुत कुछ बढ़ 
गई है। आपा-खंड में कुछ अध्याय इधर-उधग-कस-दिए गए हैं, दूसरे 
अ्रध्याय मे परिवर्तन कर दिया गया है और श्रेतिस श्रम्याय में बहुत 
कुछ बढ़ा दिया गया है। साहित्य-खंड में श्रनेक परिवर्तनों को झवि- 
रिक्त योग-धारा पर एक नया अध्याय जोड़ दिया गया है और 
अधिम अध्याय फो दे अध्यायों मे बाँठ दिया गया है | मुझे आशा है 
कि ये सब परिवतन और परिवर्धन पुरतक की उपयोगिता को *बढ़ाने मे 
सहायक हुए हैं। 

इस संस्करण के प्रस्तुत करने में सुम्छे अपने अनेक शिष्यों से 
सहायता मिली है। इनमें प॑० नंददुलारे वाजपेयी, डाक्टर पीतांवरदतत 
बड़थ्वाल और पं० पद्मनारायण आचार्य मुख्य हैं जिनके प्रति मैं कृतज्ञता 
प्रदर्शित फरमा अपना परस धर्म समभता हूँ । 


३५३६ श्यामसुंदरदास 
२७-१-८४ चंद्र 


हिंदी भाषा 


पहला शअध्याय॑ 


भारतवष की प्राचीन भाषाएं 


संसार में जितनी भाषाएं हैं, उन सबका इतिहास बड़ा ही भने- 
र॑जक तथा चित्ताकपक है, परंतु जे भाषाएं जितनी ही अधिक प्राचीन 
विपयअबेश यो हैं. और जिन्हाने अपने जीवन में जितने 
अधिक उलट फेर देखे होते हैँ, वे उतनी ही अधिक 
मनेहर और चित्ताकपक होती हैं। इस विचार से भारतीय भाषाओं फा 
इतिहास बहुत कुछ मनारंजक और मनोहर है। भारतवर्ष ने आज तक 
कितने परिवर्तन देखे हैँ, यह इतिहास-प्रेमियों से छिपा नहीं है। राज- 
नोतिक, सामाजिक और घामिक परिवर्त्नों का प्रभाव किसी जाति की 
सेथति ही पर नहीं पड़ता, अपितु उसकी भाषा पर भी घहुत कुछ पड़ता 
है। भिन्न भिन्न जातियों का संसर्ग होने पर पररुपर भावों और उन 
भावों फे चोतक शब्दों का आदान-प्रदान छोता है, तथा शब्दों के उच्चारण 
में भी कुछ कुछ विकार हो जाता है। इसी कारण के चशीभूत होकर 
भाषाओं के रूप में परिवर्तन हो जाता है आर साथ ही उनमें नए नए 
ब्द्‌ भी आ जाते हैं। इस अवस्था में यदि चुद्ध भारत की भापाओं फी 
आरंभ की श्रवस्था से लेकर घतेमान अवस्था तक में आकाश पाताछ का 
अंतर दे जाय, तो कोई आशचय की बात नहीं है। अब यदि हम इस 
परिवत्त न का तथ्य जान सके, तो हमारे लिये चह कितना मनेरंजक 
होगा, यह सहज ही ध्यान में झा सकता है। साथ ही भाषा अपना आव- 
रण हटाकर अपने घास्तविक रुप का प्रद्शन उसी के फराती है, जो 
उसके अग-पत्यंग से परिचित होने का अधिकारी है। इस्र प्रकार का 
अधिकार उसी को प्राप्त होता है जिसने उसके विकास का कम भल्ती 
भाँति देखा है| 
भाषाओं में निरंतर परिवर्तन होता रहता है जो उनके इतिहास के 
ओर भी जटिल, पर साथ ही मनोहर, धना देता है । भाषाओं के विकास 
की साधारणतः दे अवस्थाएँ मानी गई हैँ--एक वियेगावस्था ओआर 
दूसरी संयेगावस्था। वियेगगावस्था में सब शब्द अपने अपने वास्तविक 
या आरंभिक रुप में अ्रकम अलग रहते हैं ओर प्रायः वाक्यों में उनके 
आखत्ति, येग्यता, आकांक्षा अथवा स्वराघात खे उनका पारस्परिक - 


्ै दिंदी भापा - 

क गे करते दैं--धक्ता, लेखक और फव्रि। चैयाकरण बेचारा ते का 
राज्य में रहफर केचछ लेखा लिया फरता है। इसलिये पाणिनि 
जो अपने व्याकरण मे सेती पातो, लेन देन, धसिज्ञ व्यापार, छुंगी अरी, 
कर पोत, लुद्दारी प़ुनारी, बढ़ईगिये, ढोछ डेमफका, चिड़िया चुनप्रुन, 
फल पत्ती, नाप जोख आदि थआदि के श्रतिसिक्त पूर्वी उत्तरी प्रयोग, मुहा- 
बिरे चोलचाछ भ्रादि लिखे हैं, कात्यायन तथा पतंजलि ने जो अनेक ब्यव- 
दार-साक्षिक सूपम ब्रियेचन किए हैं, वे उनझे मन फे मनसूजे नहीं, झेल 
गंभीर गवेपणा, भारवान सर्वेक्षण, व्यापक चिचार और उस व्याकरण- 


पठता के जो अभी अभी थोड़े दिन हुए अँगरेसी जैसी समृद्ध 
राजभाषा में फली द्दें। 


के रूप में युक्त घोता था। “सस्क्ृता 
६" फहते थे जिसे उद्द धाले “शुस्ता सुवान” 
या भ्रंगरेजीदा ॥१०॥766 89०९८) कहते हैं। प्रत्येक भापा यदि चह 
अचहारक्षम, शिष्प्थुक्त और ब्यापक है से। समय पाकर संस्कृत घन 
जाती है। हमारी आज की हिंदी यदि संस्कृत कही ज्ञाय ते कोई अनु- 
चित नहीं। पीछे जैसे “ड्ई हिंदी” से केचल /उ्ूं” रह गई, चैसे ह्दी 
“संस्कत-चाक_” से केचल 'सिर्छतः 'पन्द दी उस चिशिप्ट भाषा के लिये 


चात्कालिक रूप आदृ्श मानकर 

व्यवस्था अजछुरण रखने के लिये आदि वैयाकरणों ने नियम बनाए। 

इस प्रकार खाहित्यकारों की कृति ओर वैयाकरणों की व्याकृति से संस्कृत 
परिष्छत देकर बहुत दिनों तक अखंड राज्य करती रही 


ह्ा। 

४» खब दिन बराबर नहीं ज्ञाते। संस्कृत सर्वे-युस-संपन्ष थी सह्दी, 
पर धीरे धीरे उसका चलन कम होने छगा [ षह राष्ट्रीय से सांप्रदायिक 
दी चली | - इसके कई कारण थे। एक ते सर्चे साधारण को भापा 
| कारण प्रयोक्ता के झुख अथवा लेखनी से मत्येंक भाव की श्रभि: 

व्यक्ति के लिये अयुद्धिपूर्व न निकलकर अभिक्षता की अपेत्ता रखती 

! दूसरे, इसके पयोगकर्तता आर्जन किसी एक अदेश में हो 
न,द्ेकर उत्तरोत्तर अपना विस्तार करते 


? अन्य भाषा-भाषियें से संपर्क 
बढ़ाते तथा नित्य नए भावेः ओर उनके अभिव्यंजक साधनों: का आदान 
मम नस 
$ यदि वाच अदास्यामि दिजातिरिव सस्कझ्ताम । 
४ राषझं मन्यमाना भा सीता भीता मविष्यत्ति || 


व राग जु० ३० | ६८ ॥ 


» प्राचीन भाषाएँ ७ 


अदान फरते जाते थे। तीसरा ओर सबसे प्रधान कारण घधामिक विप्तव 
था। महावीर स्वामी और वुद्धदेय ने भांतीय बोलियें में ही अपना धर्मों: 
पदेश आरंभ किया । साधारण जनता पर इसका अत्यधिक प्रमाव पड़ा । 
उनके घहुत से अलुयायी हो गए। उनका धर्म भी भिन्न हो गया, भाषा 
भी भिन्न हुईं। इस प्रकार इन दे धर्म-संस्थापर्कों का आश्रय पाकर 
प्रांतीय वोलियाँ भी चमक उठों और संस्क्ृत से बरावरी का दावा करने 
झूगीं। उधर चैदिक घर्मोछयायी और अधिक टदढ़ ता से अपनी भाषा की 
रक्ता करने छंगे। इसका फल यह डुआ कि संस्कृत एक संप्रदाय की 
भाषा बन गई । 
हम पहले कद चुके है कि चेदो की भापा कुछ कुछ व्यवस्थित होने पर 
भी उतनी स्थिए ओर अपरिवतेनशोल न,थी जितज्नी उसकी कन्या संस्कृत, 
पूर्वोक्त कारणों के श्रद्युसार, चन ग़ई । अपनी येग्यता से उसने श्रमरवाणी 
का पद तो पाया, पर झागे फेोई न होने के कारण उसकी चह' अमरता एक 
भकार का भार दे गई । उधर उसकी दूसरी बद्दिन जे रानी न बनकर 
प्रज्ञापक्ष के द्वितचिंतन में निएत थी, जा फेचल श्रार्यो' के अबरोध में न 
राहकर अन्य अनाये रमणियें से भी स्वतंत्रतापूवेक मिलती ज्ञुछूती थी, 
संतानचती हुई। उसका चंश वराबण चलता आ रहा है। संतानबती 
होने फे कारण उसने अपनी माता से समय सम्रय पर जो संपत्ति प्राप्त 
की, वह निःसंतान संस्कृत के न मिल सकी। यदि रूपक का परदा 
हटाकर सीधे शब्दों म॑ कहे तो बात यह हुई कि वेदकालीन कथित भाषा 
से द्वी संस्छत भी उत्पन्न हुई और अनायों के संपर्क का सहकारः पाकर 
अन्य प्रांतीय घोलियाँ भी विकसित हुई -। संस्कृत ने केवल चुने 'हुए 
भच्चुः्पयुक्त व्यवस्थित व्यापक शब्दों से ही अपना भंडार भरा, पर ओर 
ने बैदिक भाषण की प्रकृति-स्वच्छुदता फेो भरपेट अपनाया। यही उनके 
प्राकृत ( स्वाभाविक या अकृत्रिम ) काने का कारण है, यही उनमें 
बैदिकि भाषा की उन चिशेपताशओं के उपलब्ध दाने का रहस्य है जो संस्क्षत 
में कहां देख नहीं पड़ती । 
बैदिक भाषा की विशेषताएँ जो संस्कृत में न मिलकर भाऊतों में 
ही उपलब्ध होती हैँ उनके विपय में थाड़े से उदाहण्णों का निर्देश करना 
श्रप्रासंगिक न होगा। प्राकृत में व्येज्ञनांत शब्द्‌ का आय अयोग नहीं 
द्वोता। संस्कृत के व्यंजनांत शब्द का अतिम व्यंजन भाकृत मे लुप्त हो 
जाता है। जैसे--संस्कृत के 'तावत? 'स्यात्‌ः 'कमेन? प्राकृत में क्रमशः 
'दाच' 'सिया “कम्म? हो जायेंगे। प्राकृत भें यद निरफपवाद, है। अब 
चैदिक भापा लीजिए। उसमें दोनों स्‍भ्रकार के प्रयोग मिलते हूँ। 'कमैण: 


पल हिंदी भाषा | 


कमेणा” आदि भो और 'देवकर्ममि/ (ऋ० १० | १३०) १) भी; पश्चात! 
( श्रथ० ४३ १०। ३ ) सी और 'पश्चा? (झथ० १० | ४ | ११, शत० ब्ला० 
१।११२।४) भी; ( प्रात में इसी से 'पच्छा' और हिंदी में 'पाछ' या 
पयाल्यए निकला है) 'युप्मान! ( ऋ० १। १६१। १७, तै० से० १११।४) 
भी और 'युप्मा! (चा० सु० १। १३। १, श० घा० १२१६ ) भी; 'उच्चात्‌' 
के स्थान में 'उच्चाः ( तै० खं० २। ३। १७ ) और 'नीचात फे स्थान में 
'नीचा? ( तै० स० ११२। १७४ ) भी। पर संस्कृत में इस प्रकार व्यंजन 
का लाप नहीं होता । 'पश्चा्धः शब्द का प्रयोग देखकर कात्यायन का 
पक नया चार्तिक कहना पड़ा। ध्राकृत में संयुक्त घर्णों में से एक का 
लेप फर पूर्ववर्ती हस्त स्घर को दीघे कर दिया करते हैं। जैसे-- 
कर्तव्य + कातव्व', “निश्वास +नीसास!, 'डुर्हांर +दृहार!, (हिंदी-घमम + 
घाम!, 'चमें>चाम?, 'हुलूम +दूलूह”, 'भिदल >भील', 'शुप्क ० सूखा', 
'मुदृग > सूँग', 'निम्ब < नीम', इत्यादि )। बैदिक भाषा में भी ऐसा द्वेता 
ह--..दुर्दूभ 5 दूडम!, (बा० स० ३। ३६, ऋ० ४।६। ८) 'डुनांश + दूणाश! 
(शु० य० प्रातिशा० ३। ४३ )। स्वस्मक्ति का प्रयोग दोनों भाषाओं 
में प्ुस्ता से द्वाता है। प्राकृत--'क्लिन्न 5 किलिज्न', स्व ८खुध), (दिंदी- 
(मिश्र>मिसिर', “घमेल्धरम?, 'गुप्तनगुपुत', ग्लास>गिलास? ), 
चैदिक--तन्व+> ठनुव/ (तैक्ति० आर० ७।२२। १), स्व: ख़ुब/ (तैत्ति० 
आर० ६।२।७ ) 'स्वर्गः -सुदग? ( तैति० स० ४।२। ३, मैन्० प्रा० 
१११।१) 'राज््या 5राजिया, 'सहरूयः-सहल्तलिय/ इत्यादि। दोनों 
ही में पदगत किसी वर्ण का लेप करके उसे फिर संकुचित कर देते हैं। 
-आकृव--रजकुछ > राउल? ( मिलाओ-पु० हिं० राउर ), 'काछायस 
ूफालास! इत्यादि; वेदिक--'शतक्रतवः -शतकत्व?, 'पशवे पश्चे', 
/निविचिशिरे > निधिविश्रे) इत्यादि। शारखेनी पघ्राकुत में अकारांत शब्द 
प्रथमा के पकफवचन मे ओकारांत दे ज्ञाता है। जैसे 'देवः -देवी!, 'सः 
चे। पत्परि, ५ चित्र, माफ फे मै: पे्स, फ्येत्य सुरुम सहीं। १ सफल ८ 
सो चिंत! ( ऋ० १।१६ | १), 'संवत्सरः अजायत - सवत्सरी अजायत? 
इत्यादि । इस बात की पुष्टि में आर भी बहुत से उदाहरण दिए जा सकते 
हूँ कि प्राचोन चैदिक भाषा से दी प्राकृतां की उत्पत्ति हुई, अर्वाचौस 
संस्कृत से नहीं। यद्यपि क्षागों ने समय समय पर गाकृत फे नियमित 
ओर पघद्ध करने का प्रयत्न किया, तथापि घोलचाछ की उस भाषा का 
पश्रवाद किसी न फिसी रूप में चलता रहा, उसमें कोई रुकावट न हो 
सकी। यही “प्राकृतः अथवा योर्चाछ की आये-साया कमशः आधुनिक 
मास्तीय देशभाषाओं के रूपों में प्रकट हुई । 


न आचीन भाषाएँ ६ 


* जैसा कि हम ऊपर कह आए हैं, आरंभ से ही जन साधाएण की 
घोलचाल फी भाषा पाकृत थी। घोलचाल की भाषा के प्राचीन रूप के 
ही आधार पर वेद-मंत्रों की स्चना हुई थी आर उसका अचार ब्राह्मण- 
अ्रंथों तथा सूत्र श्रँथां तक में रह्या। मीछे से वह परिमार्जित होकर 
सस्क्रत रुप म॑ प्रयुक्त होने ठगी । चोलचारू की भाषा का श्रस्तित्व नष्ट 
नहीं हुआ, वह भी चनी रही; पए इस खमय हमें डसके प्राचीनतस डदा- 
हरण उपलब्ध नहीं हँ!। उसका सबसे प्राचीन रूप जो इस समय हमें 
प्राप्त है, चद अशोक के लेखें तथा भ्राचीय बौद्ध और जैन श्रंथों में है। 
उसी को हम प्राहृ्त का प्रथम रुप मानने के लिये बाध्य होते डख 
रूप के 'पाली!? नाप दिया गया है। यह नाम भाषा के साहित्यारुढ़ होने 
के पीछे का है जब कि इस पर शैरसेनी का पूरा पूरा ग्रभाव पडा और 
उसी के अठुसार ओफारात रूप इसमे पयुक्त होने मे । पहले त्रिपिरक 
की भूल पंक्तियों के लिये इसका प्रयाग दाता था। है भी यह 'पंक्ति! शब्द 
से दी निकला हुआ। पंक्ति? से पंक्ति? 'पत्तो' ( दे० घेलुपत्तो; विंद्ग्ध- 
भमाधच पू० १८ ); पत्ती? से 'पद्टी', (इसका प्रयाग 'कतार के श्रर्थ में श्रव 
भी होता है) 'पहद्टी! से 'पादी” और उससे 'पाली”? , इस पाछी के तंत्ति, 
मासधी या मागधी निरुक्ति भी कहते थे। पर यह मागधी अर्वा्चीन 
मागधी से बहुत भिन्न थी। यही उस समय बोल्चाल की भाषा थी। 
बुद्धदेव यही बोलते थे। बाद्ध इसी के आदि भाषा मानते आर बड़े गये 
से पढ़ा करते हैं--- 
«हा मागधी मूलभाषा नशा बरायादिकणिका। 
ब्रह्माणा च स्मुतालापा सबुद्धा चापि भाषरे ॥? ड़ 
अआआदि करप मे उत्पन्न मलुप्यगण, प्रह्मगण, संवुद्धधभण , एवं वे व्यक्ति- 
गण जिन्दीने कभी कोई शब्दालाप नहीं छुना, जिसके द्वारा भाव प्रकाशन 
किया करते थे चही मागधी भाषा मूल भाषा है? वैदिक भाषा में नहीं 
किंतु इसी भाषा में चुद्धदेव श्रपना धर्मेचक्र प्रचत्त न करना चाहते थे, इस 
संबंध में चिनयपिट्क में एक कहानी है। उसमें छिखा है-यमेल और 
उत्तेकुल नाम के दो ब्राह्मण भ्राता भिच्षु थे। उन्होंने एक दिन घुद्धदेव 
से निवेद्न किया कि “सगवन्‌ | इस समय भिन्न भिन्न नाम ग्रोत्र आर 
जाति-कुछ के प्रवजित अपनी अपनी भाषा में कहकर आपके चचन दूपित 
कर रहे हैं। हम उन्हें छुंद्‌ (+चेद्भापा > सेस्क्त) में परिवर्तित करना 
चाहते हे ।” बुद्धदेव ने उनका तिरस्कार कर कद्ा--“मिकछ्ुओ ! चुद्ध- 
घचन के छुंद्‌ में कमी परिणत न करना। जो करेगा, बह दुपष्कृव का 
अपराधी होगा। हे मिज्ञुगण | बुद्धवचन के अपनी ही भाषा में अहरण 
है'* 7 
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फरने की मैं अजुशा करता हूँ।” ५अपनी भाषा” से चुदस्रौष मे यहाँ 
मागधी भाषा क्षी है| इससे प्रतीत होता है कि बुद्धदेव जान चुफकर 
संस्कृत का वर्जन करना घाहते थे और क्षपदा घर देशभाषा ही के 
द्वारा फैलाना चाहते थे। उसमे अनंतर मध्य का की प्राकृत और 
शत में उत्तर काछ की ग्राकृत या भ्रपप्न॑ंश का समय आता है श्सी 
उत्तर काल की प्राछृद या श्रप्रंश के अनंतर आधुनिक देशभाषाओं 
का भ्राडुर्भाव हुआ है। 
जैसा कि हम पहले कह चुके हैं, पहली आहत या पाछी के उदा- 
हरण हमें भाचीन बौद्ध भ्रंथां तथा शिलालेखों में मिलते हैं। शिलालेसों 
गत में श्रशोक के लेख बड़े महत्त्व के हैं। ये खरोष्टी 
'हली प्राकृत या पाली और ब्ाह्मी दो लिपियों में लिखे हुए. मिलते हैं। 
शहवाजगढी और मानसेरा के लेख तो खरोष्टी में लिसे हुए हैं और शेप 
सब आह लिपि में हैं। इन सब लेसों का विचेचन करने पर यह स्पष्ट 
मरकट होता है कि श्रशोक के समय में कम से कम चार बोलियाँ प्रचलित 
थीं। उनमें से सबसे मुख्य मगध की पाछी थी, जिसमें पहले पहल ये 
लेख लिसे गए होंगे, और उन्हीं के आधार पर गिरनार, जैायढ़' तथा 
भानसेरा के लेफ प्रस्तुत किए गए होंगे। यद्यपि पक्र आर शहवाज्ञगढ़ी 
श्र गिरनार के लेसे की भाषा में और दूसरी ओर चैली, जैगढ़ आदि 
फे लेखें की भाषा में बहुत हज समानता देख पड़ती है, और इसी 
समानता के श्राधार पर कुछ विद्वानों ने यह माना है कि अशोक के समय 
फी पाली दो मुख्य भागों में विभक्त हो सकती है, तथापि इनमें विभिन्नता 
भी कम नहीं है। अ्रतण्य इन्हें पफ ही कहना ठीक नहीं । 
पाछी के भ्रनंतर हमें साहित्यिक प्राकृत के दशेन होते हैं। इसके 
चार मुण्य भेद माने गए ह-महाराष्ट्री, शौरसेनी, भागधी ओर अद्धं- 
दूसरी या साहित्यिक 48९ ! इनमें से मदाराष्ट्री सबसे प्रधान मानी 


प्राइत्र चि है! विश के वैयाकरणें ने मद्याराष्ट्री के 
पय मे प्‌ े , छ 
आहतों के विशेष नियप्र देकर यही हि रूप से लिखा है। और दूसरे 


ष्ठी के 2:38 हैं। आकृत का अधिऊांश साहित्य 

पैक भ्रकार से महाराष्ट्री उस समय राष्ट्र भर की 

भाषा हि बा पप दे समस्त राष्ट्र का बाधक भी माना जा 
2. हैं। शारसेनी मध्यदेश की आकृत है और शरसेन देश ( झआाधु- 
मं ः फारण यह शैरसेनी कददरा है| 

मध्य देश में ही साहित्यिक सस्छत का अ्रभ्युदय हुआ था, झार यहाँ की 


भो महाराष्ट्री ही 
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चोल-चाल की भाषा से साहित्य की शारसेनी प्राकत का जन्म हुआ | 
अतएव यद श्रनियार्य था कि इस घाकृत पर संस्कृत का सबसे अधिक 
प्रभाव पड़ता । इसी कारण शैरसेनी प्राकृद ओर संस्कत में चहुत समा- 
नतादेख पड़ती है। मागधी का भ्चार मगध (आधुनिक विहार) में था। 
प्रात्नीन काल में कुरु पंचाल तथा पश्चिम के श्रन्‍्य छोग फोशरकू 

( श्रवध ), काशी ( बनारस के चारों ओर ), चिदेह (उत्तर विहार ) 
और मगध तथा अंग ( दक्षिण बिहार ) बार्ा को प्राच्य कहते थे | अब 
भी दिल्ली मेरठ आदि फे रहलेवाले इधरवालों को पूर्विया और यहाँ की 
भाषा को पूरवी हिंदी कहा करते हैं। इन्हीं प्राच्यों की आच्या भाषा 
का घिकास दे रूपों में हुआ। एक पश्चिम प्राज्या, दूसरी पूर्व प्राच्या । 
पश्चिम प्राच्या का अपने समय में बड़ा प्रचार था, पर पूर्व प्राच्या एक 
विभाग मात्र की भाषा थी। प्राकृत बैयाकरणों के अ्रद्ुसार हम पश्चिम 
प्राच्या को अ्रप्न-मागधी और पूर्व प्राच्या कों मागधी कह सकते हैं। यह 
प्राचीन अ्रध-मागधी कोशल में वोली जाती थी, 'अतः वुद्धदेव की यही मात्‌- 
भाषा थी। इसी से मिलती झ्ुरुती भार्तचर्प के पूर्व-खंडबासी आरयों फी 
भाषा थी जिसमे महावीर स्वामी तथा बुद्धदेव ने धर्मापदेश किया था आर 
जिसका उस समय के राजकुछ तथा राजशासन में भयोग होता था। 
मध्य तथा पूर्व देशों में उपलभ्यमान एवं श्रशोक सम्नांद के शिलालेखों में 
प्रयुक्त तथा उसके राजकुलछ की भाषा में भी इस अर्ध-मागधी भाषा की 
बहुत सी विशेषताएं पाई जाती हू । उस समय राज़भाष्य होने के कारण 
इसका प्रभाव श्राजफल अगरेजी की तरह प्रायः समस्त भारतीय भाषाओं 
पर था। इसी से इस अर्ध-भागधी की छाप गिरनार, शहवाजगढ़ी तथा 
मानसेरा के लेखे| पर भी काफी पाई ज्ञाती है। पिपरदवा का पात्र-लेख, 
सोहगारा का शिलालेख तथा अशोक की पूर्वीय धमेलिपियाँ एघं मध्य- 
एशिया में प्राप्त बौद्ध सेस्कत नाटक के लुप्तावशिष्ट अश इसके प्राची नतम 
प्रयोगस्थल हैं। जैनों के “समवायंग” में लिखा है कि मद्याचीर स्वामी 
ने अर्धथ-मागधी में घर्मोपदेश किया और बद भाप प्रयोग में आते आते 
सभी आये, अ्नाये, द्विपद, चतुप्पेद, सग, पशु, पत्ती, फीट, पतंग के द्ित, 
फल्याण तथा झुख के लिये परिवतित होती गई, शर्थात्‌ इसी सूछ भाषा 
से प्राणिमान्र की भाषा का जन्म हुआ। जान पड़ता है कि मदाचीर 
स्वामी ने इस भाषा फो सर्ववोध्य बनाने फे लिये तत्काल प्रचलित शअन्य 
भाषाओं के सुप्रसिद्ध शब्दों का भी इसमें यरथे".्ट सप्चिचेश किया, जैसे कि 
आजकल के रमते साधु लोग भी धर्मांपदेश में ऐेसी ही सिचड़ी भाषा 
का भयेग किया करते हूँ। ऊपर फे अधैवाद का रहस्य तथा अर्घ-मागघी 
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नाम का अ्रभिप्राय यही है। मागधी ते थी ही, अन्य भाषाओं के मेल 
से चह् पूरी मामघी न रही, अर्घ मागधी दो गई। इसी श्र मागधी से 
श्रद्धै-मागधी अपन्रंश और उससे श्राजअकल की पूरवी हिंदी झर्थात्‌ अ्रवधो, 
बघेली तथा छत्तीसगढ़ी निकली हैं । ह 

श्रध-मामधी कौशल भे बोली जाती थी और फोशल शरसेन तथा 
मगध के चीच में पड़ता है। श्रतः यद अशुमान हो सकता है. कि चहद 
औरस्सेनी और भागधी के मिथ्रए से बनी छोगी; अनुमान क्या माकडेय 
मे स्पएतः दिखा भी है कि “शैारसेन्या अदूरत्वादियमेबाधमागधी” 
( प्रा० सर्व० १०३ ), पर घास्तव में यद्द बात नहीं है। श्रनेक अंशें में 
घद मागधी और महाराष्ट्री प्राकतों से मिंती है और छुछ ओशो में 
उसका इनसे विभेद भी है, पर शैरसेनी से उसका वहुत विभेद है। 
ऋषदीश्वर ने संक्तितसार ( ४६८ ) में स्पष्ट ही लिखा है--“महारणफ्री 
मिथाधमागधी” श्र्वात्‌ महाराष्ट्री के मेल से ग्रध-मागधी हुई। आधु- 
गिक देश भाषाओं के विचार से पश्चिमी हिंदी और बिहारी के वीच की 
भाषा पूर्वी हिंदी है श्रौण उसमे दोनों के अ्रश घत्त मान हैं। आधुनिक 
भाषाओं के विवेचन के श्राघार पर अतरंग, वहिरंग ओर भध्यवर्तों 
भाषाओं फे ये तीन समूह नियत किए गए हैं। यदि दम अधे-मागधी 
फो मध्यवर्ती भाषाओं की स्थानापन्न मान ऊँ, ते! प्राकत कारू की 
भाषाओं का विभाग इस पकार देगा-- 

बहिरंग प्रारृत- महाराष्ट्री और मागधी । 

भध्यन्तों परकृत- अर्थ मागघी । 

अतरंग प्रारकृत--शै रसेनी । 

अनेझ घिद्दानों ने पैशाद्ी भाषाओं को भी पाझृतें में सिता है। 
घरण्चि ने पाछतें के अतर्गत चार भाषाएँ गिनाई हँ--महाराष्ट्री, पैशान्ी, 

दैशाची प्राशुव मसौगधी और शैरसेनी। पी नन केबछ तीन 
श प्रकार की घाकते के नाम गिनाए हैं--आप अर्थात्‌ 

श्रघ मागधी, चूलिका पैशाचिफा और अपम्रंश। दूसरी भाषा का दूसरा 
नाम भूतभापा भी है, जो शुणाटर की बहुकहा? (वुूद॒स्कथा ) से 
अमर दे गई है, पर यह अंथ इस समय नहा मिलता। हाँ, दे कश्मीरी 
पंडितों, ज्षेमेद और सेमदेच, के किए हुए इसके सेस्फूत अज्वाद्‌ अवश्य 
मिलते हैं। कश्मीर का उत्तरी प्रांत पिशाच या पिशाश ( कच्चा मांस 
सानेवाला ) देश कहलाता था, और कश्मीर ही में ऋहत्कथा का अज्वाद्‌ 
मिलने फे कारण पैशाची भाषा च्दी को भापा मानी जाती है। कुछ 


लेग इसे पश्चिम-उत्तर श्देश की और कुछ राजपूताना और मध्यमास्त 
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की भाषा भी मानते हैं! किंत॒ प्राचीन अंथें में पिशाच के नाम से कई 
देश गिनाए गए हँ-- 5 
पाणड्यकेफयताइलीकसिंहनेपालकुन्तलाः । 
सुदेष्ण-वेट-गन्धार-हैव-कन्नौजनास्तथा | * 
एते पिशाचदेशाः स्युस्तद्द श्यस्तद्गुणा भवेत्‌ ॥ 
हक यिक इसमें कई नाम ऐसे भी हैं जिनकी पहचान अब तक नहों दो सकी । 
म्‌ ने अपने व्याकरण प्राकृतसवैस्य? में पैशाची के जे! नियम लिखे 
हैं, उनमें से एक है--'पतम्चस्वायाबितरये।” ! इसका अथ यह है-- 
पाँचों, चर्गों मे तृतीय और चतुर्थ ब्णों के स्थान में भ्रथम और छितीय 
बर्ण होते हैं । इसकी प्रवृत्ति पंजाबी भाषा में देख पड़ती है। उसमें 
साधारणुतः लोग भाई का पाई, अध्यापक का हत्तापक, घर फा कर, 
धन्य का तन्न या इससे कुछ मिलता ज्ुलता उच्चारण करते हैँ। उसमें 
एक और नियम “युक्तविकर्पा बहुलूम” ( संयुक्त वर्यों का विश्लेषण ) 
भी देस पड़ता है। कसट, सनान, परस, पतनी आदि उदाहरण पंजाबी 
में दुलंभ नहीं। इससे जान पड़ता है कि चाहे पैशाची पंजाब की भाषा 
न भी रही हा, पर उसका प्रभाव अवश्य पंजाबी पर पड़ा है | 
राजशेखर ने, जो विक्रम संवत्‌ फी दसवीं शताब्दी के मध्य भाग 
में था, अपनी काव्यमीमांसा में एक पुराना श्लोक उद्घृत किया है जिसमें 
उस समय की भाषाओं का स्थरू-निर्देश है--गौड़ (बंगाल ) श्रादि 
संस्कृत में स्थित हैं, छाट ( गुजरात ) देशियें फी रुचि प्राकुत में परि- 
मित है, मस्भूमि, दक्क ( टाँक, दक्षिण पश्चिमी पंजाब ) और भादानक 
( सभषधतः यह राजपूताना का कोई प्रांत था ) के चासी भूत भाषा की 
सेया करते हैं, जो कवि भध्यदेश ( कश्नौज, अतर्यंद, पेचाल श्रादि ) में 
रहता है, वह सर्व भाषाओं मे स्थित है। इससे उस समय फिस भापा 
का कहाँ अधिक प्रचार था, इसका पता चल जाता है। भाकंडेय और 
रामशर्मा ने अपने व्याकरणों मे इस भाषा का विशेष रूप से उल्लेख किया 
है। डाक्टर प्रियसैन ने अपने एक लेख में रामशर्मा के प्राकृत-कत्पतर 
के उस अश का विशेष रूप से वर्णन किया है, जिसमें पेशाली भाप का 
विवरण है। उस लेख में चतलाया गया है कि रामशर्मा फे अ्रठुसार 
पैशाची या पैशाचिका भाषा के दो मुख्य भेद हैं--एक शुद्ध शौर दूसरा 
संकी्ण । पहली ते शुद्ध पैशाची, जैसा कि उसके नाम से ही प्रकट 
द्वाता है, और दूसरी मिश्र पैशाची है। पहली के सात भौर दूखरी के 
चार उपभेद गिनाए गए हैं, जे। इस प्रकार है--- 
(१) कैकेय पैशाचिका , 
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की इतनी भाचीनना नहीं स्वीकार फरते। कालिदास के 'विक्रमेवेशीय!' 
चोटक में विज्षिप्त पुरूप्वा की उक्ति में छंद ओर रूप दोनें। फे विचार से 
कुछ कुछ अपम्रेश की छाया देख पड़ती है, और इधलिये अपम्रंश का 
फाठ और भी दे। सी वर्ष पहले चछा ज्ञाता है; पर उसमें अपभ्रंश के 
अत्यंत साधारण छक्षण--जैसे, पदांतर्गत 'म! के स्थान में 'चैं” और 
स्वार्थिक प्रत्यय 'इच्च' अन्न तथा 'ड'--न मिलने के कारण उसे भी 
याकोबी आदि बहुत से विद्वान पाठांतर या प्रक्षिप्त मानते हैं। जे कुछ 
दे, पर यद फहने में कोई सफोच नहा कि अपम्रेश के चीज ईसा की 
दूसरी शताब्दी में प्रचलित प्राकत में अवश्य विद्यमान थे । 

आरंभ में अ्रपम्रंश शब्द किसी भापा के लिये नहीं प्रयुक्त होता 
था। साज्षर छोग निरतक्तररों की भाषा के शब्दों को श्रपम्रंश, अ्पशब्द 
या श्रपभापा कहा करते थे। पतंजलि मुनि ने अपक्ंश शब्द का अयोग 
महामाष्य में इस प्रकार किया है -भूयांसो हपशब्दाः अरद्पीयां सः शब्दाः | 
प्रकेकस्य शब्दस्य यहयोपम्रंशा: । तद्यथा | गौरित्यस्य गावी गोणी गे।ता 
गोपेतलिकेत्येवमादयेउपत्रंशाः । श्र्थाव्‌ श्रपशब्द यहुत हैं. और शब्द 
थोड़े हैं। एक एक शब्द्‌ के बहुत से अपप्रंश पाए जाते हैं। जैसे--गे। 
शब्द फे गावी, गोणी, गे।ता, गेपेतलिका आदि श्रपम्रंश हैं। यहाँ अप- 
भ्रंश शब्द से पतंन्कि उन शब्दों का ग्रहण फरते हैँ जो उनके समय में 
संस्कृत के बदले स्थान स्थान पर बोले जाते थे। ऊपर के अवतरण मे- 
जिन अपम्रंशों का उल्लेख है, उनमें 'गावी? वेंगला में 'गाभी? के रूप मे 
और “गोणी' पाली से द्ोता हुआ सिंधी में ज्यों फा त्योँ शव तक प्रच- 
छित है। शेप शर्ब्दों का पता अन्वेपकों को छगाना चाहिए। शाये 
श्रपने शब्दों की विशुद्धता फे कट्टर पक्तपाती थे । वे पदले श्रपशब्द ही 
के लिये स्लेच्छ शब्द का भ्रयोग फरते थे। पतंजलि ने छिखा है--न 
स्लेच्छितवै नापभापितवै स्लेच्छो द वा एप यद्पशब्दः । शर्थात्‌ स्लेच्छ 
अपभाषण न करना चाहिए, फ्योंकि अ्पशब्द ही स्लेच्छ हैं। अमर ने 
इसी धात से उत्पन्न म्लिए्ट शब्द का श्रथ अविस्पष्ट! किया है। इससे 
यह बात सिद्ध होती है कि आये शुद्ध उच्चारण करके अपनी भाषा की 
रा का घड़ा भयल करते थे; और ज्ञो छोग उनके शब्दों का ठीक उच्चा- 
रण न कर सकते थे, उन्हें और उनके दार उच्चरित शब्दों को म्लेच्छ 
फहते थे। स्लेच्छू शब्द उस समय आ्राजकलछ की साँति घृणा था निंदा- 
व्येज्ञक नहीं था। 

अस्त; जब मध्यवर्ती भाषाओं (पाली, शारखेनी, तथा अन्य 
प्राकृ्तों ) का रूप स्थिर होकर साहित्य में श्रवरुद्ध हो गया एवं संस्कृत 
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के ) समान शिर् फे प्रयोग में बह आने छगा, तव साधारण जनता ने 
फिर प्रचलित तथा भादेशिक रूपों के अपनाना आरभ कर दिया। भारत 
के पेश्चिम और पश्चिमोत्तर प्रदेशों में उकारांद सेशा शब्द तथा शअन्य 
नए रूप, जा पाँचवी या छठी शताब्दी मे प्रयुक्त नहीं होते थे, प्रच॒श्ता से 
काम में लाए जाने छगे; और पूर्व-निर्धारित भ्राकृतों से भेद्‌ करने फे 
लिये इस नवीन लक्तणवती भाषा का नाम अपभ्रष्ट या अपप्रंश पड़ गया। 
पहले तो साक्षए इसका आदर नहीं करते थे, पर पीछे इसका भी मान 
हुआ और इसमें भी प्रचुरता से साहित्यस्चना होने छगी । आजकल 
जैसे खड़ी बोली की कविता ज्व छाया की माया में पड़कर दुर्बाध हो 
चली है, तथ साधारण जन अपना मनोरंजन, आरा, विरहा, लुरकी, 
छचारी, चाँचर, रसिया अथवा भैरो की कजली से कर रहे हैं भर जैसे 
इसका प्रचार कहाँ प्राम्यगीतों के सेग्रह के रूप में आर कहीं भैरे।-सप्रदाय 
के रुप में बढ़ रहा है, ठीक घही दशा उस समय अ्रपन्न॑श की भी थी। 
हेमचंद्र ने प्राचोन तथा पचुरप्युक्त पदावली का अद्भुसरण कर साहित्य 
भे भ्तिप्ठित इस भाषा का व्याकरण भी लिख डाछा। इस प्रकार श्प- 
प्लेश, नाटकों की प्राकर्तों और आधुनिक भाषाओं के मध्य में वत्त मान, 
सर्वमान्य भाषा हो गई। ] 
ये तो पूर्ची भाषाएँ भी अ्रपश्नेश के घुट से बची नहीं हैं। पर शुज्ञ- 
रात, राज़पूताना तथा मध्यदेश ( दोश्राच ) में घोढी जानेचाली भाषाओं 
में विशेषकर श्पश्रश के चिह दृष्टियोचर होते हैं। दूसबों और परवर्ची 
शताब्दियों में मध्यदेश की शैारसेनी अपप्रश एक प्रकार से समम्त उत्तरा- 
पथ की साहित्यिक भाषा रही । मध्यंदेश तथा गंगा की तराई मे प्रति- 
प्वित राजपूतों के राज्य तथा उनकी शक्ति ही इसका सूल कारण थी। 
गुजरात के जैनों ने भी इसकी बड़ी उन्नति की। यह प्रायः एक प्रकार 
फी खिचड़ी भाषा हो गई थी। ' प्राकृतसवेस्व में माकंडेय ने तीन क्‍भ्रकार 
की अपस्रेशो का निश्चय किया है। पहली नागर अपमप्रश जो प्रायः 
राजस्थानी-गुज़राती की मूलभूत उन वोलियों पर शआधित है जिनमें 
प्रचुय्ता से शौस्सेनी का भी मेल पाया जाता था। दूसरी घाचड जे 
सिंध में प्रचलित थी; और तीसरी उपनागर, नागर और प्राथड भाषाओं 
फा मिश्रण थी जिसका प्रचार पश्चिमी राज्पूताने तथा दुच्चिणी पंज्ञाय 
में था। कुछ विद्वानों का यह भी मत दे कि जितने प्रकार की प्राकृत 
हि नस की शअपभ्रंश भी थी और देशभेद के कारण ही उसके 
द्‌ उपभेद मो हुए थे। हर उदाहरण नहीं मिलते। पूर्व में 
अशेक के अनेतर व्दाँ की रदेशिक सापा की कुछ सी उन्नति नहीं हुई। 
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कम से कम मागधी की ते नहीं ही हुए। यह पक चहुत दी हीन भाषा 
मानी जाती थी, जैसा नाटकों में नीच पात्रों फे लिये इसके प्रयोग का 
निर्देश घतछाता है। अधे-मागधी और मागधी के प्रदेशों में भी शैर- 
सेनी ही साहित्य के रिये उपयुक्त समझी जाती थी। अश्रपश्रंश काल के 
पूरय के कविजन भी अपनी प्रांतीय विभाषा का प्रयोग न कर शोरखेनी 
अ्रपश्रंश ही का पयोग फरते थे। यह परंपरा बहुत दिनों तक चली | 
दुसरवी से तेरदवीं शताब्दी तक की पुरानी बंगला फविताओं में भी इसी 
शैारसेनी अपम्रंश का प्रयोग होता रहा। मिथिला के विद्यापति (१४४० 
थि०) ने मैथिली के साथ साथ “अयहद्द” या “अपभ्रए्ट” में भी कविता 
की। यह “अवहष्ठ' शैरसेनी अपश्रेश का ही भर्वाचीन रूप था। इधर 
ब्रज-भाषा को भो उसी श्रपम्रनंश की विरासत मिली थी, जिसे अरव खड़ी 
बोलछीवाले छीनना चादते हैे। इस प्रकार यह अपम्रेंश उस समय के 
समस्त श्रार्यों की राष्ट्रभापा थी, जे गुजरात और पश्चिमी पंजाब से 
लेकर वंगाल तक प्रचलित थी। 
डाक्टर कीथ ने अभी थोड़े दिन हुए “सस्कत साहित्य का इति- 
हास” छिखा है। उसके पदले संड में उन्होंने भाषाओं का विषेचन 
किया है। श्रपम्रंश के विषय में उनकी सम्मति हमारे निष्कर्प के प्रति: 
कूल है। शतएुव उस संबंध में यदाँ थोड़ा सा विचार कर लेना श्रप्रा- 
संगिक न छोगा। उन्होंने दंंडी और रुद्रट का आश्रय लेकर यह सिद्ध 
करने की चेष्टा की हैँ कि अ्पम्रंश कभी किसी रूप में देश-भापा न थी। 
चह आमीर, गुर्जए आदि विदेशी आक्रमण-फारियों फी भाषा थी और 
नहीं फे साथ साथ उसका प्रसार और उसकी धपतिष्ठा हुई, श्रतएव उसे 
मध्यकालीन प्राकृतों और आधुनिक आये-भापाशं फो विचली कड़ी 
मानना टीक नहीं है। इस मत के प्रवर्तक पिशर और प्रियर्सन दोनों 
ने म्रम फेलाया है, इत्यादि । हमें यहाँ पिशल और प्रियसेन का पक्त 
लेकर उनके मत का समर्थन नहीं करना है, हमें तो फेचल यह कहना 
है कि श्रपत्रंश देश-भापा क्या एक पकार.से राष्ट्रभापा थी और उसका 
ग्रचार समस्त उत्तरापथ में था। डाक्टर कीौथ ने जिनके आधार पर 
अपना मत स्थिर करने का प्रयत्न किया है उनका आशय ही कुछ 
है, जो डाक्टर कीथ के असुकूल नहीं कद्दा जा सकता। दंडी ने अपने 
काव्यादश में लिखा है कि काव्यों ( दश्य और श्रव्य दोनों ) मे आभीर 
आदि फी बोली को तथा शारसों ( व्याकरण आदि ) में सस्फृत-भिन्न 
भाषाभात्र को अपम्रंश कहते हैं । केवल इस उल्लेख के आधार पर यह 
सिद्धांत नहीं निकाला जा सकता कि श्रपम्नंश आमोर ध्ादि विदेशियों 
हि. 


श्षर हिंदी भाषा 


की बोली थी। नाव म्ैथों में जहाँ जहाँ मित्र मिन्न पात्रों फी चोलिये। 
का निर्देश रहता है उसका तात्पय यह नहीं होता कि उस पाच को पर 
परात्राप्त अथवा ज्ञातीय बोली वही है। नाव्यकार इस विषय में रा 
पूर्वांचायों का अलुसरण कर पात्रविशेष की भाषा का निदंश कर देते हू । 
उससे यह फदापि न समझना चाहिए कि जिस पाच की जो भाषा 
नांव्यशास्त्र में लिछी है चह उसकी माठ्भाषा है। अथवा यदि यद मात 
सी लिया ज्ञाय कि आरंस में जब आ्रभीए आदि जातियों ने भाय्त में 
प्रवेश किया उस समय यहाँ प्रचलित भाकूतों में उन्हीं के विकुत उच्चारण 
और उन्‍्हों के कुछ स्थकीय शब्दों के मेल से भ्रष्टता उत्पन्न हुई हो और 
इसी नाते अ्पभ्रश का संबंध आभीर आदि जातियें से जोड़ा गया हो, 
तो इससे यह सिद्ध नहीं होता कि आरंभ से अत तक अपभ्रेश उन्हीं 
फी बोली थी और उस दशा में भो उसमें इतना अ्रधिक वाडःम्य प्रस्तुत 
हुआ कि भारतवर्ष के प्रामाणिक अलंकारियों ने संस्कृत और भाकूत फे 
समान ही अपभ्रंश साहित्य का उल्लेख फरना भी आवश्यक सपफ्रक्ा] 
जिस भकार पदिदेशी मुसलमानों के संसर्ग से चनी हुई 'हिंदुस्तानी” सापा 
सुखछमानें फी भाष। नहीं क्रिंतु समस्त देश को राष्ट्-भापा हे दखी प्रकार 
आभीर आदि के संपर्क से उत्पन्न श्रपत्रंश भी समस्त देश की भाषा थीं 
जिसमें प्चुय्ता से साहित्य निर्माण हुआ। मार्कडेय ने अपने प्राकृत- 
सर्थैस्य! में आभीरी फो विभाषा लिखकर अपम्रंश का पृथक्‌ निर्देश किया 
है। इससे स्पष्ट है कि आभीरों की जो वोली थी बह साहित्यिक भाषा 
नहीं थी। मारकडेय ने 'म्राकृतचंद्रिका' के श्लोक उद्धृत कर चहुत सी 
अपप्रंशें का उत्लेख फिया है जे! सव प्रांतीय वियापाएं जान पड़ती हैं | 
आज्ञकऊ की दिंदी की भी तो बहुत सी विभापाएँ संग्रति भी व्यवहार में 
आती ह। इससे यद कोई नहीं कद सकता कि अंवधी हिंदी दी हिंदी 
है, प्रायः समस्त उत्तरापथ में प्रचलित दिंदी हिंदी नहीं है। कीथ ने 
दूसरा प्रभाख रुदट का दिया दे श्ोंए उससे मालूम नहों क्‍या समभकर 
ला निकाला है कि अपनम्रंश कभी देश-मापा नहीं थी। आइचर्य 
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शभेद्‌ ज्नता का उतलेख किया है 
और उसके टीकाकार नमिसाधु ने इस विपय को उदादरणो के द्वारा 
नि्ांत विशद्‌ कर दिया है तव भी कीथ को कैसे संदेद हुआ] उसे 
पढ़कर फोई दूसरा अथे लगाया ही नहों जा खकता। देशमभेद के कारण 
जिस भाषा का भेद हो उसको देश-भाषा नहीं ते। और क्या कदते हैं; 
अस्तु, इस मसेग को हम और अधिक बढ़ाना नहीं चाहते। दसमारा 


प्राचीन भाषाएँ १६ 


तात्परय केचल इतना ही है कि कीथ ने जिन आधार पर अपने नए मत 
फा निश्चय किया है ये ठीक नहों हैं, श्रतण्व वे सिद्धांत भी भ्रमात्मक हैं । 
आगे चछकर धाकृत की भाँति अपम्रंश भी व्याकरण फे नियम 
से जकड़ दी गई और केवल साहित्य में व्यवद्वत होने लगी। पर उसका 
« पुरानी हिंदी स्वाभाविक प्रवाह चछता रहा। क्रमशः बह भाषा 
हे 'पक ऐसे रूप को पहुँची जो कुछ अशों में तो दमारी 
आधुनिक भाषाओं से मिछता है और कुछ अंशों में अपप्रंश से। आधघु- 
निक हिंदी भाषा और शारसेनी श्रपम्रंश के मध्य की अ्रवस्था कभी कभी 
अचहड्! कही गई है। 'प्राकृतपंगछ' में उदाहरण रूप से सन्निविष्ठ कवि 
ताएँ इसी श्रवहद्ट भाषा में &ैं। इसी अवहद्ध को पिंगल भी कछते हैं ओर 
राजपूताने फे भार अपनी डिंगलछ के अतिरिक्त इस पिंगल में भी कविता 
करते रहे हूँ। कुछ चिह्दानों ने इसे 'पुरानी हिंदी” नाम भी दिया है। 
यद्यपि इसका ठीक ठीक निरयेय करना कठिन है कि अ्रपश्रैश का कब 
अत होता है और पुरानी हिंदी फा कहाँ से आरंभ होंता है, तथापि 
घारदवीं शताब्दी फा मध्य भाग अपश्रंश के श्रस्त और आधुनिक भाषाओं 
फे उदय फा फाल यथाकर्थंचित्‌ माना जा सकता है। 
इस प्रकार यह स्पष्ट हो जाता है कि पदले मूल भाषा से चैदिक 
संस्कृत की उत्पत्ति हुई श्रीर फिर उसने कट-छुँट या सुधरकर साहि. 
त्यिक रूप धारण किया; पर साथ ही वह बोल-चाल की भाषा भी बनी 
रही। प्राचीन काल की वौछू-चाल की भाषा को कुछ विद्वानों ने 'पहली 
प्राकृत' नाम दिया है। हमने उसका उस्लेख मूछ भाषा के नाम से 
किया है। आगे चलकर यह पहली .प्राकुत या मूल भाषा दूसरी प्राकृत 
के रुप में परिवत्ति त हुई, जिसकी तीन अवस्थाओं का हम ऊपर उल्लेख 
कर चुके हैं। इन्हों तीन अवस्थाओं का हमने पहली प्राकृत या पाली, 
दूसरी प्राकत या शारसेनी आदि भाछते, और अपभ्रृंश नामों से उदलेख 
किया है। जब इन भिन्न भिन्न अवस्थाओं की भाकते भी चैयाकरसों के 
अधिकार में श्राकर साहित्यिक रूप धारण करने छगी, तब अत में इस 
मध्य प्राकृत से तीसरी घराकत या अ्रपश्नेंश का उदय हुआ । जब इसमें भी 
साहित्य की रचना आरंभ हुई, तव बोक-चाल की भापा' से शाधुनिक 
देश-भाषाओं का आरंभ हुआ । ये आधशुनिक देश-भाषाएं भी अब कमशः 
साहित्य का रूप घारण करती जाती हँँ। इस इतिहास का यहाँ तक 
विवेचन करके यह कहना पड़ता है कि वोल-चाल की भाषा तथा साहित्य 
की भाषा में जब विशेष अतर होने लगता है, तव वे भिन्न भिश्न मार्गों पर 
लग जाती हैं श्रौर उनका पृथक्‌ पृथक्‌ विकास दोने छयग॒ता ह्दै। 


३० दिदी भाषां 


शआयों के सप्तसिंधु में पस जाने फे उपर्ंत उनके घह्ाँ रदते समय 
ही उनकी भाषा ने चद रुप धारण फिया था, जिसे आजकल लोग प्राचीन 
संस्झृत कहते हैं। पर उस समय भी उसके फर धांतीय भेद और उप- 
भेद थे। आजकछ भारतयप में जितनी ध्रार्यभाषाएँ योौली जाती एँ, उन 
सबसी उत्पत्ति उन्हीं भांतीय भेदी और उपभेदी से हुई है। हमारे प्राचीन 
चर्मभ्रंथें में जे संस्कृत भाषा मिलती है, उसका विफास भी उन्हों 
भेदों से हुझा था। 


-:. दूसरा अध्याय 


भारतवर्ष की आधुनिक भाषाएं 


जैसा कि हम ऊपर कह खुके हैं, आधुनिक भारतीय भाषाओं 
विवेचन से सिद्ध होता है कि कुछ भाषाएँ तो पूर्वांगत आरर्यों की भाषाओं 
से संबंध रखती हैं, जे इस समय भी मध्य देश 
के चारों आर फैली हुई है, और कुछ परागत आयों 
की भाषाओं से संबद्ध हैं। इस आधार पर हार्नले 
और ग्रिय्सन ने भारत की आधुनिक भाषाओं के दे। मुख्य विभाग किए 
हैँ। उनमे से एक विभाग की भाषाएँ ते उन प्रदेशों म॑ं घोछी जाती हैं जो 
इस मध्य देश के अंतर्गत हैं; भर दूसरे विभाग की भाषाएँ उन प्रदेशों 
के चारों ओर के देशों में अर्थात्‌ कश्मीर, पश्चिमी पंजाब, सिंघ, महा- 
राष्ट्र, मध्य भारत, उड़ीसा, विहार, बंगाल तथा आसाम में बोली जाती 
हैं। एक शुज़्रात म्देश ही ऐसा है, जिसमें बोली जानेवाली भाषा 
का संबंध बहिरंग भाषाओं से नहीं, वरन्‌ अतरंग भाषाओं से है; और 
इसका फारण कदाचित्‌ यही छह कि किसी समय इस शुजरात प्रदेश पर 
मधुराबालों ने विजय प्राप्त की थी ओर मथुरा नगरी उसी मध्य देश के 
झेतर्गत है 
इन अतरंग और चहिरंग भाषाओं में फई पेसे पत्यक्षा अंतर और 
विरोध है, जिनसे इन दे।नों का पारथक््य स्पष्ट प्रकट होता है। पहले तो 
दोनों फे उच्चारण में एक विशेष अतर है । आतरंग भाषाओं में चहुध! 

+स! का ठीक उच्चारण होता है; पर वहिरंग भाषाओं फे भापी शुद्ध दंत्य 
स” का उतना स्पष्ट उच्चारण नहीं फर सकते। 
थे उसका उच्चारण कुछ कुछ तालव्य “शा” अथवा 
भ्रूद्धन्य “प” के समान करते है। ईरानी शास्रा की फारसी आदि 
भाषाओं में बहुत प्राचीन काल से “स? के स्थान में “ह” कर देने की 
भ्रवृत्ति देखने में आती है; जैसे, सप्त के स्थान में हफ्क ! यही वात बहि- 
रंग भाषाओं में भी पाई जाती है। पंजाबी और सिंधी में “कोस” 
का कोह” हो जाता है। इधर देँगठा तथा मराठी में दंत्य “स” के 
स्थान में प्रायः “श” बोला जाता है। पूर्वी बंगाल तथा आसाम में चटी 
ध्च! और “स” के चीच का एक नया उच्चारण हो जाता है; और पश्चिमी 


अतरग और बहि: 
रग भाषाएँ: 


देने भाषाओं में मेद 


न हिंदी भाषा | 


सीमाआंत तथा कश्मीर आदि 'में घदी शुद्ध /ह” हो जाता है। दोनों 
विभागों फी संश्ञाओं के रूपों में भी पक विशेष अंठर देखने में आता है। 
ओतरंग भाषाओं के प्रायः समी सूल प्रत्यय नए हो गए हैं और उनका 
काम विभक्तियों से लिया जाता है, जो शब्दों के साथ जोड़ी जाती छा 
जैसे का, को, से, ने आदि। पर बहिरंग भाषाएँ इनकी अपेत्ता कुछ 
अधिक विकसित हैं। ५" 
भाषा-बिशन का सिद्धांत है कि भाषाएँ पहले वियेष्गावस्था में 
रहती हैं; और तब ऋरमशः विकसित होते दोते संयेगावस्था में आती 
हैं। प्रायः सभी अतरंग भाषाएं इस सम्रय वियागावस्था में हैँ। पर 
चहिरंग भाषाएँ विकसित होते होते संयेगात्मक हो गई हैं । चहिरंग 
भापाओं और शआतरंग भाषाओं में एक और अंतर यह है कि घहिरंग 
भाषाओं की भूतकालिक क्रियाओं के साधारण रूपें से ही उनका 
पुरुष और घचन मालूम दा जाता है; पर अतरंग भाषाओं में सभी 
पुरुषों मे उन क्रियाओं का रूप एक सा रहता है। हिंदी मे “में 
गया”, “वह गया” और “तू गया” सबसे “गया” समान है; पर मराठी 
में "गेलों” से ही “मैं गया” का बोध होता है; शोर “गेला” से “बह 
गया” का। चँगछा का “मारिल्लाम” शब्द सी यही सूचित फरता है 
कि उसका कर्ता उत्तम पुरुष है। ताप्पय यह फि चहिरंग भाषाओं की 
भूतकालिक क्रियाओं में सर्वनाम भी अत्भुक्त होता है। पए आअतरंग 
भाषाओं में यह बात नहीं पाई जातो । 
इस मत का अव खंडन होने छगा है और देनों प्रकार फी 
भाषाओं के भेद के जे कारण ऊपर दिखाए गए है, वे श्रन्थथा-सिद्ध हैं, 
जैसे 'स! का 'ह? हो जाना फेवल वहिसएंग भाषा का ही ऊक्षण नहीं है, 
किंतु अतरंग मानी ज्ञानेचाली पश्चिमी हिंदी में भी ऐसा ही होता है । 
इसके तस्य-तस्स-तास ८ ताह >ता ( ताको, ताहि इत्यादि ), करि- 
च्यति-कस्स्लिद्‌-फसिसइ-करिहइ-करिहे एवं केसरी से फेदरि आदि 
बहुत से उदाहरण मिलते हैं। इसी भ्रकार घहिरंग मानी जानेवाली 
भाषाश्रों में भो 'स! का अयोग पाया जाता है; जैसे--राजरथानी ( ज्य- 
पुरी )-करसी, पश्चिमी पंजाबी-फरेंसी इत्यादि! इसी क्‍प्रकार संस्या- 
चाचकों में 'ख' का 'ह? प्रायः सभी मध्यकालीन तथा आधुनिक आर्य- 
भाषाओं में पाया ज्ञाता है। यथा पश्चिमी हिंदी में-प्यारह, वारह, 
चाहत्तर इत्यादि; एवं चहिरंग भाषाओं की भूतकालिक क्रियाओं में सबचै- 
जा मेक शत गया हे वह भी थक शकाए से शव हु हर 
है, चह भी एक प्रकार से दुदेछ ही है। उस 
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विपय का थोड़ा सा दिग्दर्शन यहाँ कराया जाता है। मध्यकालीन आये 
भाषाओं ( पाली, प्राकृत आदि ) से तिडंत ( साध्यावस्थापन्न ) क्रियाओं 
का छोप हो चछा था। सकमक क्रियाओं का भूतकाल भूतकालवाची 
धाठ्ुज विशेषणों की सहायता से चनाया जाने छगा था। कम इन 
धातुज विशेषणों का विशेष्य होता था और कर्ता में करण की विभक्ति 
लगाई जाती थी। सकमैक क्रियाओं के भूतकालछ में इस परक्रार का 
फर्मणि-प्योग प्रायः सभी आधुनिक भारतीय आरय-भाषाओं ने अपनी 
अपनी सूलभूत अपम्रशों से भराप्त किया है। यह कम्मणि-प्रयेग बहिरंग 
मानी जानेवाली पश्चिमी और दक्षिणी भाषाओं श्रर्थात्‌ पश्चिमी पंजाबी, 
सिंघी, गुजराती, राजस्थानी और मराठी म॑ जिस भरकार प्रचलित है 
उसी प्रकार अतरंग मानी जानेवाली पश्चिमी हिंदी में भी है। हाँ, पूर्ची 
हिंदी तथा मागधी की खुताओं ने अ्रवश्य इसका पूर्ण रूप से परित्याग 
कर कतैरि-प्रयोग ही को अपनाया है। इनमें भी उन्हीं धाठुज विशेषणों 
के रूपों में पुरुषवोधक प्रत्यय लगाकर तीनों पुरुषों के पृथक्‌ पृथक रूप 
घना लिए जाते हैं। पश्चिमी पंजाबी और सिंधी में इस प्रकार फे प्रत्यय 
ते छगते हैँ, पर उनमें कर्मणि-प्रयोग की पद्धति ज्यों की त्यों अ्रद्धुएण 
दै। थह इसलिये प्रत्तीत होता है कि क्रिया-चोधक घातुज के लिंग ओर 
बचन कम ही के अछुसार वदलते हैँ। इन भाषाओं में इस अकार के ' 
प्रत्यय छूगाने का कारण यह जान पड़ता है कि इनमें सप्रत्यय फर्ता का 
प्रयोग नहीं होता, अपितु उसका फेवल विकारी श्रप्नत्यय रूप काम भें 
छाया जाता है। श्रतः पुरुष बोधन के लिये तादश प्रत्यय छगा देना 
सप्रयोाजन समझा जाता है। इस विपय में इनकी पड़ोसी ईरानी भाषाओं 
का भी कुछ न कुछ हाथ है। मिलाइप्ट फारसी कर्दम ( मेने किया ), 
पश्ते-क्‌्डम्‌। चाहे जैसे हो, पश्चिमी हिंदी और पश्चिमी पंजाबी आदि 
में सासिद्धिक साधम्थ अवश्य है। शव यदि इन भाषाओं का भेद कर 
खकते हैं ते यों कर सकते हैं कि पूर्वी भाषाएँ कत्तरिप्रयोग-प्रधान और 
पश्चिमी कमणि-प्रयोग-प्रधान होती हैं।.. / 
है पश्चिसी भाषाएं 
€ कर्मणि-प्रयोग ) 

पश्चिमी दिंदी--मैंने पोथी पढ़ी 

शुज्षराती--में पाथी बाँची । 

मराठी--मीं पेथी चाखिली | 

सिंघो--( मूँ ) पोथी पढ़ी-मे | 

पश्चिमी, पंजावी--( में ) पोथी पढ़ी-म्‌॥ 


डे हिंदी भाषा 


(यहां में, मी, मू., में सभी 'मया' से निर दु करण विभकत्यंत 
रूप हैं। मौन! में करण की दोदरी विभक्ति लगी है )) 
पूर्वी भाषाएं” 
( कत्तरिअयेग ) 
पू्दों हिंदी-मैं पे।थी पढ़े । 
मेजपुरिया-हम पेथी पढ़की । 
मैथिल्ती--हम पेाधी पढ़लहँ । ि 
बेंगला--आमि पुथी पोड़िलाम्‌। 
( मुई पुथी पाड़िली-लुम ) 
शड़िया--आम्भे पोधि पोढ़िल ( मुँ पोथि पाढ़िली ) 
विचार करने की बात है कि इस प्रकार भेद्‌ रहते हुए. चेंगला 
आदि पूर्वी भाषाओं को सिंघी, पश्चिमी पंजावी श्रादि के साथ नाथकर 
सबको यहिरंग मान सैना कहाँ तक ठीक है। एवं अतरंग और बहिरंग 
भेद का प्रयाजक थायों का भायतवर्ष में अनुमित पूर्वागमन और परा- 
शम्रन भी असदिश्य नहीं माना जा सकता, क्योंकि इसके विरुद आया 
का पहले ही से सप्तसिंधु में निवास करना एक भ्कार से प्रमाणित हो 
खछा है। प्स्तु; यह विषय अभी बहुत कुछ विवादग्रस्त है। कोई पत्त 
अभी तक सर्वमान्य नहीं हुआ है। इस अवस्था में आधुनिक आर्यभाषाओं 
फे अतरंग श्ौर यहिरंग विभेदों को ही मानकर दम आगे बढ़ते हैं। 
अतरंग भाषाओं के दे मुस्य विभाग हैँं--एक पश्चिमी और दूसरा 
उत्तरी। पश्चिमी विभाग में पश्चिमी हिंदी, >9988 गुजरती और 
भाषाओं का बर्गोकरए पायी ये चार भाषाएँ हैं; और का विभाग में 
५ ... . पश्चिमी पहाड़ी, मध्य पहाड़ी ओर पूर्वों पहाड़ी ये 
तीन पाएँ हैं। वहिरंग भापाओं के तीन मुख्य विभाग हँ--डत्तर- 
पश्चिमी, दक्षिणी और पूर्वी । इनमें से उत्तर-पश्चिमी विभाग में कश्मीरी, 
फोहिस्तानी, पश्चिमी पंजाबी और सिंधी ये चार भाषाएँ हैँ। दक्षिणी 
विभाग में केबल एक मराठी भाषा है; और पूर्वी विभाग में उड्लिया, 
बिहारी, देंगठा और आसामी ये चाए भाषाएँ हैं। जैसा कवि हम ऊपर कह 
शाए्‌ हैं, इन अ्रेत्तरंग और बहिरंग भाषाओं के बीच में एक और विभाग 
हूँ, जा मध्यव्तोी कहलाता दे और जिसमे पूर्यी हिंदी है। इस मध्यवर्ततो 
विभाग में अतरंग भाषाओं की भी फुछ चाते हैं और बहिरंग भाषाओं की 
> भी कुछ चाते हूँ। यहाँ हम इनमें से केवल पश्चिमी हिंदी, विहारी और 
पूर्वी हिंदी के संबंध की छुछ मुख्य मुख्य बातें दे देना चाहते हैं। 
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अपने भाषा सर्व में ग्रियसेन ने भिन्न भिन्न भाषाओं के उच्चारण 
तथा व्याकरण का विचार करके इन भारतीय आयेभापाओं को तीन 
वेगकरण.. डपशाखाओं में विभक्त किया है--( १) अंतरंग 
(२) बहिरंग और (३) मध्यवर्त्तों । बह वधर्गा: 

फरण जूत्त द्वारा इस प्रकार दिखाया जाता है-- 


क., बाहरुग उपशासखा 


न श्ध्र्श्‌ में 
वोलनेवार्लों की संख्या 
(१ ) पश्चिमाचतरी वर्ग करोड़ छाख 
१--लह दा ०-४७ 
२-सिंची ०-२७ 
(२) दक्तिणी बर्ग 
.,... ३--मराठी १--्प 
(३) पूर्वों बर्ग 
४--अआखसामी ०--रै७ 
४--बंगाली ४--६३ 
६--डड़िया १--० 
७--विहारी हे--७३ 


ख. मध्यवरत्ती उपशाखा 
(४) भध्यवर्ची, वर्ग 


छ--पूर्ची हिंदी २-२८ 
ग. अतरंग उपशाखा 

(४) कद चर्ग ॥। 
&--पश्चिमी हिंदी ४--१२ 
१०--पंजाबी १--६२ 
११--गुजराती ०-६६ 
१५--भीली ०--ै६ 
१३--खानदेशी ण्न्नरे 
१४--राजस्थानी . . १--२७ 

(६ ) पहाड़ी चर्गे 


५--पूर्वी पहाड़ी अथवा नैपाल्नी_ ०--३ 
छ 


श्दे हिंदी भाषा 


करोड़ छाख 
१६--कऋंद्रवर्तों पहाडीऋ हर ॥॒ 
१७--पश्चिमी पहाड़ी ण्-रैछ ४ * 


इस पार १७ भाषाओं के ६ चर्म और ३ उपशालाएँ भानी जा 
सकती हैं, पर कुछ लोगों की यह अतरंग और चहिरंग का भेद ठीक 
नहीं प्रतीत दीवा। डा० खुनीतिकुमार चैटर्जी ने लिखा है कि खुदर 
पश्चिम और पूर्व की भाषाएं एक साथ नहीं रखी जा सकतो। उन्होंने 
इसमे लिये अ्रच्छे प्रमाण भी दिए हैं. और भाषाओं का ध्र्गकिय्ण नीचे 
लिखे ढंग से किया छै । 
(क ) उदीच्य ( उत्तरी ) घर्ग 
१--सिंधी 
२--लछहेँ दा 
३--पंजावी 
(ख्र) भतीव्य ( पश्चिप्री ) वर्ग 
४--ग्रुजणाती 
४--णजरुूथानी 
( ग ) मध्यदेशीय ( बिचछा ) वर्ग 
६--पश्चिमी हिंदी 
(थ ) भ्ाच्य ( पूर्वी ) बर्ग 
७--पूर्वी हिंदी 
८--बिहारी 
&६--उड़िया 
१०--देंगला 
११--आखामी 
. (ड ) दात्िणात्य ( दक्षिणी ) धर्म 
१५--मराठी द 
सूचना--पहाड़ी वोलियों को डा० चैटर्जी ने भी राजस्थानी 
का रुपांतर माना दे पए उनको निश्चित रूप से किसी भी वर्ग में 


रख सफना सदज्ञ नहीं है। उनका घक अलग चर्म मानना हो दी 
मान ठीक 
हो सकता है। हे 








# १६२१ की मलुप्य गणना में केंद्रवर्ती पहाड़ी के वेलनेवाले हिंदी- 
भाषिये। मं गिन लिए. गए हूं अतः केयल ३८५३ मनुष्य इसको चेलनेवाले माने 
जाते हूं अर्पांद लाल में उनकी गणना नहीं हो सकती । 
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इस प्रकार हम ग्रियर्सन और चेटर्ज़ी के नाम से दो पक्षों का 
ब्लेख कर रहे हँ--पक अतरंग और बहिरंग के भेद को ठीक मानने: 
बाला और दूसरा उसका विरेधी । पर साधारण विद्यार्थों के लिये 
चेदर्जी का घर्गोकरण स्वाभाविक और सरकऊ छात होता है; फ्योंकि 
भाचीन फाल से आज तक मध्यदेश की ही भाषा सर्वप्रधान राष्ट्रभापा 
होती आई है, श्रतः उसे अर्थात्‌ 'पश्चिमी हिंदी? ( अ्रथवा फेवल “हिंदी? 
फो केंद्र मानकर उसके चारों ओर के चार भाषा-घर्गों की परीक्षा करना 
सुविधाजनक होता है। इसी से स्वयं प्रियसेन ने अपने अन्य लेखों 
में सर्वप्रथम “हिंदी! को मध्यदेशीय वर्ग माचकर वर्णन किया है और 
दूसरे बर्ग में उन भापाओं को रखा है जे। इस मध्यदेशीय भाषा ( हिंदी ) 
ओर चहिरंग भाषाओं के बीच में अ्रथांत्‌ सीमांत पर पड़ती हँ। इस 
प्रकार उन्होंने नीचे लिखे तीन भाग किए हेँ-- 
फ. मध्यदेशीय भाषा 
 ईलहिंदी (हिं०) ., 
ख. अतवेर्ती अथवा मध्यग भाषाएँ 
-. (श्व) भध्यवेशोय भाषा से विशेष घनिष्ठतावाली 
२-पंजाबी ( पँ० ) 
३--शाज स्थानी ( रा० ) 
४--गुजराती ( गु० ) 
४-पूर्वा पहाड़ी, खसकुरा, अ्रथवा नैपाली ( पू० प० ) 
*. ६-केंद्रस्थ पहाड़ी ( के० प० ) 
७-पश्चिमी पहाड़ी ( प० प० ) 
( आ ) बदिरेंग भाषाओं से अधिक सवद्ध 
८-पूर्वी हिंदी ( पू० हिं० 
ले. चहिरंग भाषएँ-- 
' ( श्र ) पश्चिमात्तर चर 
६--लहँंदा ( ल० ) 
१०--सिंधी ( सिं० ) 
(आ ) दक्षिणी वर्ग 
११--मराठी ( म० ) > 
(६) पूर्वी घर्ग 
१२--बिहारी ( थि० ) 
१३--उड़िया ( उ० ) 
१४--वंगाल्ली ( बं० ) 


श्द हिंदी सापा 
श४--श्रासामी ( थ्रा० ) 


सूचना--भीली “गुज्ञणती में और खानदेशी राजस्थानी में शत- 
त ही जाती हैं. 

छ कप प्रियरसन के इस अतिम वर्मोकरण की मानकए ही आधुनिक 

देशभाषाओं का संक्तिप्त परिचय देंगे। व 
भारतवर्ष के सिंधु, सिंघ ओर सिंधी के ही दूखरे रुप हिंडु, हिंद 
और हिंदी भाने जा सकते हैं, पर हमारी भाषा में शाज ये मिन्न सिक्त 
हिंदी शब्द माने जाते हैं। सिंधु एक नदी को, सिंघ एक 
देश को ओर सिंधी उस देश के निवासी फो कहते 


(हैं, तथा फारसी से आए हुए हिंदु, हिंद आर हिंदी स्वेथा भिन्न अथ में 


शासे हैं। हिंदू से एक जाति, एक घमे अथवा उस जाति या धर्म के 
माननैवाले व्यक्ति का वोध होता है। हिंद से पूरे देश भारतवप का 
श्रधे लिया जाता है और हिंदी एक भाषा का चाचक होता है। 
अयेग तथा रूप की दृष्टि से हिंदूबी या हिंदी शब्द्‌ फारसी# भाषा 
का है और इसका श्रथ हिंद का' होता है, श्रतः यह फारसी अंथें में हिंद 
दिंदी शब्द के भिन्न पैँशा के चासी और हिंद देश की भापा दोनों श्र्थों 
भिन्न अर्थ में आता था और आज भी आ्रू सकता है। पंजाब 
न्‍ का रहनेचाला दि्हांती आज भी अपने की भांरत- 
धासी न कहकर हिंदी ही कहता है, पर हमें श्राज हिंदी के भापा संबंधी 
अथ से ही विशेष प्रयोजन है। शब्दाथे की ८ से इस अर्थ में भी हिंदी 
शब्द का प्रयोग हिंद या भारत मे चोली जानेचाली किसी आये अथवा 
अनाये भाषा के लिये हो सकता है, फ़िंतु व्यधहार में हिंदी उस बड़े 
भूमिमाग की भाषा मानी जाती है जिसकी सीमा पश्चिम में जैसलमेर, 
डत्तर-पश्चिम में अबाछा, उत्तर में शिमला से लेकर नेपार के पूर्षा छोर 





# कुछ लोग स्वय “हिंदी” शब्द के फ़ारसी बतलाते हैं और कद्ते हैँ कि 
इसमें दिंद शब्द के अत में जे। ४६» है, चह फारसी की “याए निस्वती” ( संबंध- 
पूचक य या ई ) है । ऐसी दशा में प्रश्न हे सकता है कि फिर अवधी, बिद्दारी और 
मराठी आदि में जे ई हे बद केसी है ! दूसरे इस अर्थ का बोधक ई भ्रत्यय पाली में 
भी लगता है। जैस्े--अ्रप्पमत्तो अय गये। याव तगरचदमी € घम्मपद ४४६ ) | 
अतः यह कइना कि यह फारसी का प्रत्यय है ठीऊ नहीं है। यह विपय हमारे प्रस्तुत 
प्ररंग से कुछ चाहर दे, इसलिये इसे,दम यहीं छाड़ देते हैं। यहाँ हम फेवल इतना 


दी कहना पर्यात समभते हैं कि यह हमारी मापा है और इस समय सार भारत की 
राष्ट्रभापा दे रहो दे। 
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तक के पहाड़ी प्रदेश, पूण्व म॑ भागलपुर, दक्षिण-पूरव भें रायपुर सथा 
दक्षिण-पश्चिम में खंडवा तक पहुँचती है। इस भूमिमाग फे निवासियों 
के साहित्य, पत्र-पत्रिका, शिक्षा-दीक्षा, बोलचाल आदि की भाषा हिंदी 
है। इस अर्थ में चिहारी ( भोजपुरी, मगही ओर मैथित्ती ), राजस्थानी 
( मारवाड़ी, मेवाती आदि ), पूर्वी हिंदी ( श्रवधी, वधेली ओर छत्तीस- 
गढ़ी ), पहाड़ी आदि सभी हिंदी की विभाषाएँ मानी ज्ञा सकती हैं। 
उसके बोलनेवालें की संज्या रगभग ११ करोड़ है। यह हिंदी का प्रच- _ 
लित श्रथ है । सापा-शास््रीय श्रथे इससे कुछ भिन्न और संकुचित होता है। 
भाषा-शास्त्र की दष्टि से इस विशाल भूमिभाग श्रथवा हिंदी खंड 
में तीन चार भाषाएँ मानी जाती हैं। - राजस्थान की राजस्थानी, विहार - 
तथा बनारस-गारखपुर कमिक्षरी की विहारी, उत्तर में पहाड़ों फी पहाड़ी 
ओर झपध तथा छत्तीसगढ़ की पूर्वी हिंदी श्रादि पृथक भाषाएँ मानी 
जाती हैं। इस प्रकार हिंदी केचछ उस खंड की भाषा को कह सकते 
हूँ जिसे प्राचीन काल में मध्य देश अथवा अतर्वद्‌ कहते थे। अतः यदि 
आगरा को हिंदी फा केंद्र माने तो उत्तर में हिमालय की तराई तक और 
दक्षिण में ममेदा की घाटी तक, पूर्व में कानपुर तक और पश्चिम में 
बिल्ली फे भी आगे तक हिंदी का क्षेत्र माना जाता है। इसके पश्चिम 
में पंजाबी और राजस्थानी बोली जाती हैं और पूर्व में पूर्ची हिंदी | कुछ 
लोग हिंदी के दे। भेद्‌ सानते हैं--पश्चिमी हिंदी ओर पूर्वों हिंदी। पर 
आधुनिक विद्वान पश्चिमी हिंदी# को ही हिंदी कहना शास्त्रीय समभते 
हूँ। अतः सापा-चैज्ञानिक विवेचन में पूर्वी हिंदी भी हिंदी” से पृथक 
भाषा मानी ज्ञाती है। ऐतिहासिक दृष्टि से भी देखें तो हिंदी शारसेनी 
की चंशज़ है और पूर्वी हिंदो अधंमागघी की । इसी है ३३४५ 
० आदि ने हिंदी शब्द्‌ का पश्चिमी हिंदी के ही शअ 
हिंदी की गालीद, अप व्यवहार किया है और श्रज, कन्नोंजी, चुंदेली 
वाँयरू औौर-खड़ी वोली ( हिंदुस्तानी ) को ही हिंदी की विभाषा माना 
है--अवधी, छत्तीसगढ़ी आादि को नहीं। अभी हिंदी लेखकों के श्रति 
रिक्त अँगरेजी लेखक भी 'हिंदी? शब्द का मनचाहा अर्थ किया करते हैं 
इससे भाषा-विजश्ञान के विद्यार्थी को हिंदी शब्द के (१) मूल शब्दाथे, 
(२) प्रचलित और साहित्यिक अथे, तथा ( ३ ) शाख्रीय अ्रथे को भली 
भाँति समझ लेना चाहिए। तीनों अर्थ ठीक हैँ पर भाषा-विज्ञान में 
वैशानिक खोज से सिद्ध और शाख-अयुक्त अथ ही लेना चाहिए। 





# पश्चिमी दिंदो के बोलनेवालों की संख्या केवल ४ करोड़ १२ लाख है। 


च्रू० हिंदी भाषा पा 


(१) हिंदी ( पश्चिमी दिदी अथवा फेंद्रीय हिंदी-आये भांपा ) की 
प्रधान पाँच विभाषाएँ हँ--सड़ी बोली, बाँयरु, प्रजभाषा, ९ आ ४ आर 
[देली। आ्राज खड़ी वाली राष्ट्र की मापा है- साहित्य 
झंडी वो और व्यवद्ार सब में उसी का वेलवाछा है, इसी 
से यह अनेक नामों और रूपों मे भी देख पड़ती है। प्रायः छोग त्जभाषा, 
अवधी झादि श्राचीन साहित्यिक भाषाओं से मेद्‌ दिखाने के लिये आशु- 
निक सादित्यिक हिंदी को 'खड़ी वाली! कहते हैं। यह इसका सामान्य 
झथ है, पर इसका मूल अर लेते खड़ी वे।ली उस वाली फो कहते 
हैँ जे रामपुर स्यासत, मुरादाबाद, बिजनौर, मेरठ, सुजफ्फास्नगर, 
सहाय्नपुर, देहरादून, अयाला तथा कलसिया और पदढियाका रिया- 
खत के पूर्ची भागों म॑ वाली जाती है। इसमें यद्यपि फारसी-अस्यी 
फ्के शब्दों फा ध्यवहार अधिक होता है पर वे शब्द तद्भधय अथवा 
अधंतत्सम होते हैं। इसके चोलनेवाल्लो फी संस्या छगभग ४३ छाल 
है। इसकी उत्पत्ति के विपय में श्रव यह माना जाने छा है कि 
इसका दिकास शैसस्सेनी अपर्रैश से हुआ है। उस पर कुछ पंजाबी का 
भी प्रभाव देख पड़ता है। हु 
यद साड़ी वाली ही आजकल की हिंदी, उदूं और हिंदुस्तानी 
तीनों का मूछाधार है। खड़ी बोलो अपने शुद्ध रुप में केवछ पत्र 
उच्च हिंदी. पोली है पर जब चह साहित्यिक रूप धारण 
करती है तब कभी धद्द “हिंदी? कही जाती है 
और कर्मी 'उर्दं!। जिस भाषा में संस्कृत के तत्सम और श्रधंतत्सम 





# यह एक पिचित्र बात है कि जहाँ अन्य भाषाएँ मिन्न मिन्न अदेशों 
में बोली जाने के कारण उस उस प्रदेश के मांम से अमिद्दित होती हैं, जैसे अबधी, 
प्रज, भु देली, बाँ पड़ी वोली का नाम सबसे मिन्न देख पड़ता हे । इसका नाम- 
करण किसी प्रदेश फे नाम पर, जहाँ इसका मुख्यतया ग्रचार है या उद्धव हुआ है, 
नहीं है। ,दिंदों साहित्य में यह नाम पहले-पहल लल्लूजी लाल के लेफ़ मे मिलता 
ह्टे। मुसलमान ने जय इसे अपनाया तय इसे रेखता का नाम दिया । रेसता 
का अर्थ गिरता या पड़ता है। क्‍या इसी गिरी या पड़ी हुईं भाषा के नाम का 
बिरोध रचित करने के लिये इसका नाम खड़ी वोली रखा गया ? कुछ लोगों का 
कहना दे कि यह सी! शब्द सर? ( टक्‍्साली ) का जिगड़ा रूप है। जे डा, 
इस नामदरण का केई प्रामाणिक कारए अय तक नहीं श्ञात हुआ है । क्या इसका 


नाम श्रतवेंदी रसना श्रनुपयुक्त द्वेता १ पर अब खड़ी वोली नाम चल पड़ा है 
श्र उसे बदलने की चेश व्यथ है [ 


क 
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शब्दों को विशेष व्यवहार दाता है यह हिंदी ( श्रथवा येरापीय पिद्दानों 
की उच्च हिंदी ) फही जाती है। इसी हिंदी में चर्तमान युग का साहित्य 
निर्मित दो रहा है। पढ़े लिखे हिंदू इसी का व्यवहार करते हैँ। यही 
डी बोली का साहित्यिक रूप हिंदी के नाम से राष््ेभापा के सिंहासन 
पर विठाया जा रहा है * 
जव धही खड़ी वोली फारसी-अरबी के तत्सम ओर अधतत्सम 
शब्दों को इतना अपना लेती है कि कभी कभी उसकी चाक्य-रचना पर 
उंदू' भी कुछ विदेशी रंग चढ़ जाता है तव उसे उदू कहते 
दर 
हैं। यही उदू भारत के मुसलमानों की साहित्यिक 
भापा है। इस उर्दू के भी दे रूप देखे जाते हैँ। एक दिल्ली लखनऊ 
आदि की तत्सम-बहुला कठिन उद्दू और दूसरी हेद्राबाद की सरल 
दक्खिनी उदृ ( अथवा हिंदुस्तानी )। इस प्रकार भाषा-बेशानिफ दृष्टि 
में हिंदी और उद्दूं खड़ी वोली के दे साहित्यिक रूप मात्र हैं। एक का 
ढाँचा भारतीय परंपरागत धाप्त है और दूसरी को फारसी का आधार 
घनाकर विकसित किया जा रहा है है 
खड़ी वोली का एक रूप और होता ऐ जिसे न ते शुद्ध साहि- 
त्यिक दी कह सकते हैँ और न ठेठ वेलचाल की वेोली ही कह सकते 
हिंदुस्तानी! , घह है हिंदुस्तानी-विशाल हिंदी प्रांत के 
लोगें की परिमाजित वोली। इसमें तत्सम शब्दों 
का व्यधद्दार फम दाता है पर नित्य व्यवहार के शब्द देशी-विदेशी सभी 
काम में आते हँ। सेस्कत, फारसी, अरबी के अतिरिक्त अगरेजी ने 
भी हिंदुस्तानी में स्थान पा लिया है। इसी से एक चिद्दान्‌ ने लिखा 
है कि “पुरानी हिंदी, उर्दं और अगरेजी फे मिश्रण से जे एक नई 
जवान आप से आप वन गई है चह- हिंदुस्तानी के नाम से मशहूर है।” 
यह उद्धरण भी हिंदुस्तानी का अच्छा नमूना है। _ यद्द भाषा अभी तक 
चोल-चाल की वोली ही है। इसमें कोई साहित्य नहीं है। किस्से, 
गज़ल,भजन आदि की भाषा को, यदि चाह ते, हिंदुस्तानी का ही एक 
रूप कह सकते हैँ । आजकल कुछ छोग हिंदुस्तानी (को साहित्य 
की भाषा बनाने का यत्न कर रहे हैं, पर वतेमान अवस्था में घह राष्ट्रीय 
वोली+ ही कद्दी ज्ञा सकृती है। उसकी उत्पत्ति का कारण भी परस्पर 





# द्िदुस्तानी का साहित्य के आसन पर विराजने की ,चेष्टा करना हिंदी 
और उद्‌' और देने के लिये अनिष्टकर सिद्ध दे सकता दै। इसके प्रचार 
झऔर विकास तथा साहिल्योपयोगी होने से हिंदी उद्‌' देनों अपने प्राचीन 


श्र इिंदी भाषा 


विभिमय फी इच्छा ही है। जिस मकार उर्दू फे रूप में सडी बोली ते मुलछ- 
भानौ की माँग पूरी की है उसी प्रकार अंगरेजी शासन और शिक्षा की आाव- 
शयफताओं की पूर्ति करने के लिये दिंदुस्तानी चेष्टा फर रही है। चास्तव 
में (हिंदुस्तानी? नाम फे जन्मदाता थेंगरेज आफिसर ह। वे जिस साधा- 
रण वोली में साधारण लोगें से-- साधारण पढ़े श्रौर बेपदे दोनों ढंग के 
लोगों सैं-धातचीत आर व्यवद्यर करते थे उसे दिड॒स्तानी कहने छगे । 
ज्ञय हिंदी और उर्दू साहित्य-सेवा में विशेष रूप से लग गई तब जो बोली 
जनता में घच रही है उसे द्विदुस्तानी फद्दा जाने या हैं। यदि दम चार्दे 
ते हिंदुस्तानी फो चाहे हिंदी का, चादे उर्दू के वोलचाल का रुप फद 
सकते हैं। श्रत- दिदी, उ्दू , दिदुस्तानी तीनों ही पड़ी चोली के रूपांठर 
मान हैं। साथ ही हमें यह भी स्मरण रखना चाहिए फि शार्यों में सड़ी 
चोली फा अ्रधिक प्रयोग पक श्रांतीय बोली के श्र्थ म॑ ही दाता है । 

(२) धाँगर--दिंदी की दूसरी विमापा बाँगरू वोली है। यह 
याँगर शर्थात्‌ पंजाब के दु्षिण-पूर्थी भाम की वाली है। देदली, फर- 
नाछ, रोहतक, हिसार, पटियाला, नाभा और भींद आदि की ग्रामीण 
बोली यही वॉगरू है। यह पंजाबी, राजस्थानी और प्सडी वोली तीनों 
फी खिचडी है। थाँगरू वोलनेवार्लों की सेण्या वाईस छास है। वाँगरू 
बोली की पश्चिमी सीमा पर सय्स्वती नदी घहतो है। पानीपत और 
कुरछेन के प्रसिद्ध मैदान इसी योली की सीमा फे अद्र पड़ते हैँ । 

(३) मजमापा--ब्रज॒मंडछ में ध्रजमापा चोली जाती है। इसफा 
विशुद्ध रुप थ्राज़ सी मथुरा, शागरा, अलीगढ़ तथा धौलपुर में बोला 
जाता है। इसे वोललनेवा्ों की संख्या रगमग ७६ छास है। प्रजञ- 
भाषा में हिंदी का इतना बड़ा और सुंदर सादित्य लिसा गया है कि उसे 
चोली अथवा विभाषा न कहकर भाषा का नाम मिल शया था, पर 
आज ते चह्द हिंदी की एफ विभाषा मात्र कही जा सऊती है। आज मी 
अनेक कवि पुरानी अमर अजभापा में फाव्य लिखते हैं। 

(४ ) कन्नौजी--गंमा के मध्य देशाब की बोली कप्तौजी है। 
इसमें भी श्रच्छा साहित्य मिछता है पर बह भी प्जभाषा का ही साद्दित्य 


माना जाता है, फ्योंकि साहित्यिक कश्नौजी और प्रज्ञ भें कोई विशेष 
शेतर नहां छक्तित होता | 





गैरव और परपरा से प्रथक्‌ हे जायेंगी और देनों श्रपश्रष्ट होकर एक ऐसी 
स्थिति उन करेंगी, जे। भारतीय भाषाओं के इतिहास वी पर॒परा में उम्ल- 
पुयल कर देगी | 
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(४ ) बुंदेली--यद छुंदेलखेड की भाषा है और अजमापा के चछेत्र , 
के दक्षिण में वोली जाती है। शुद्ध रूप में यह झाँसी, जालान, हमीर- 
पुर, ग्वालियर, भूपाल, ओआड़्छा, सागर, नरसिंहपुर, सिवनी तथा 
होशंगाबाद में वोली ज्ञाती है। इसके कई मिश्रित रूप दतिया, पन्ना, 
चरखारी, दमोह, चालाघाट तथा छिंदवाड़ा फे कुछ भागों में पाए जाते 
हैं। घुंदेली के वोलनेवाले छगभग ६६ लाख हैं। मध्यकाल में चुंदेल- 
खेड में श्रज्छे कवि हुए हैं पर, उनकी भाषा ब्रज ही रही है। उनकी 
बजमभापा पर कसी कभो दुंदेली की अ्रच्छी छाप देख पड़ती है । 

अध्यचर्ती” कहने का यही श्रभिप्राय है कि ये भाषाएँ मध्यदेशी 
भाषा और वहिरंग भाषाओं के बीच की कड़ी हैं थ्रतः उनमें दोनों के 

हि का भापाऊ लक्षण मिलते हैँ । मध्यदेश के पश्चिम फी भाषाओं 
02320 से मध्यदेशी लक्षण श्रधिक मिलते हैँ पर उसके 

पूर्व की 'पूर्वी हिंदी' में घहिरंग घर्ग फे इतने अधिक लद्धाण मिलते हैं कि 
उसे बहिरंग घर्ग की ही भाषा कहा जा सकता है। 

जैसा पीछे तीसरे ढंग के घर्गोकरण में स्पष्ट हा गया है, ये मध्य- 
चर्ती भाषाएं सात हँ--पंजाबी, राजस्थानी, गुजराती, पूर्वो पहाड़ी, 
केंद्रीय पहाड़ी, पश्चिमी पहाड़ी और पूर्चा हिंदी। ये खातों, भाषाएं 
हिंदी को--मध्यदेश की भाषा को--घेरे हुए हैं। साहित्यिक और राष्ट्रीय 
शष्टि से ये सब हिंदी की विसापाएँ (अथवा उपभाषाएँ)-मानी जा सकती 
हूं पर भाषाशास्त्र की दृष्टि से ये स्वतंत्र भाषाएं मानी जाती है। इनमें 
से पहली छः में मध्यदेशी छक्तण श्रधिक मिलते हैं पर पूर्वी हिंदी में 
बहिरंग लक्षण ही प्रधान हू । 

पूरे पंजाब प्रांत की भाषा के पंजाबी? कह सकते हैँ । इसी से कई 
लेखक पश्चिमी पंज्ञावी और पूर्वो पंजावी के दे। भेद करते हैं पर भाषा: 
शास्त्री पूर्वी पंजाबी फे पंजाबी कदते हैं श्रतः हम भी 
पंजाबी का इसी अर्थ मे “व्यवहार करंगे। पश्चिमी 
पंजाबी को रहँदा कहते हैँ। अमृतसर के आसपास की भाषा शुद्ध 
पंजाबी मानी ज्ञाती है। यद्यपि स्थानीय बोलियों मे भेद्‌ मिलता है पर 
सच्ची विभाषा डेाभी ही है। जं॑वू रियासत और काँगड़ा जिले में डे!ग्नी 
बोली ज्ञाती है। इसकी लिपि तककरी अथवा टकरी है। टक्‍क जाति 
से इसका संबंध जोड़ा जाता है। पंज्ञावी में थाड़ा साहित्य भी है। 
पंजाबी ही एक ऐसी मध्यदेश से संबद्ध भाषा है जिसमें संस्कृत और 
फास्सी शब्दों की भरती नहीं है। इस भाषा मे चैंदिक-संस्कृत-खुछभ 
सस और खझुंदर पुरुपत्व देख पड़ता है। इस भाषा में इसके चालनेचाले 

हु 


पंजाबी 
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बलिए्ठ और कठोर किसानों की कठास्ता ओर सादगी मिलती है। प्रिय- 
सन ने लिखा है कि पज्ञायी ही पक पैसी थ्राधुनिक दिंदी--आय भाषा है 
जिसमें बैदिक श्रधवा विव्यत चीनी भाषा के समान स्पर पाए याते एै। 
पन्नावी के दक्षिण में राजस्थानी है। जिस प्रकार हिंदी का उत्तर- 
पश्चिम की ओर फैला हुआ रुप पजाबी है, ४१३६ ० 5 दक्षिण 
शजत्यानों पश्चिम विस्तार राजस्थ् । इः रुतार का 
राजस्थानी और गुजराती अतिम भाग रुजराती दै। राजस्थानी और गुज- 
सती वास्तव में इतनी परस्पर संबद्ध है कि दोनों फो एक ही भाषा पी दो 
विसापाएँ मानना भी अजुचित न देगा । पर आजकल ये दो स्वतंन 
भाषाएँ भानी जाती हैं। दोनों में स्वतंत्र साहित्य फी भी रचना देः रद्ी 
है। राजस्थानी की मेचाती, माठवी, मार्वाडी श्रौर जयपुरी श्रादि अनेक 
विभाषाएँ हैं, पर शुजराती में कोई निश्चित विभाषाएँ नहीं हूँ। उच्तर 
श्रौर दक्षिण की गुजराती की बोली में थेंडा स्थानीय मैद्‌ पाया जाता दै। 
मारवाडी आर जयपधुरी से मिलती-छछती पदहाडो भाषाएं हिंदी 
के उत्तर में मिलती हैं। पूर्धी पहाड़ी नेपाल फी प्रधान भाषा है इसी से 
पद्दारी चह नेपाली भी फही ज्ञातों हे। इसे ही परवतिया 
श्रथवा खसकुरा भी कहते हैं। यह नागरी अक्षरा 
में छिखी जाती है। इसका साहित्य सवेथा आधुनिक है। केद्रचर्ती 
पहाड़ी गढवालू स्यासत तथा कुमाऊँ और गढ़वाल जिला में बोली 
जाती है। इसमें दे विभाषाएँ हँ--कुगाउनी और गठयाली। इस 
भाषा में भी झुछ पुस्तक, थोड़े दिन हुए, छिसी गई दं। यद भी नागरी 
अच्रों मे लिखी जाती है। पश्चिमी पहमडी बहुत सी पहाड़ी चोडियों 
षे समूह का नाम है। उसझी कोई प्रधान वचिसापा नहीं है और न 
उसमे फोई उरलेखनीय साहित्य ही है। कुछ मास गीत भर मिलते ₹ै। 
इसऊा क्षेत्र घहुद विस्तृत है। संयुक्र॒त्नांत फे जेनसार---धाचर से 
क्तेकर पञ्ञाव पाठ में सिरमेएए रियासत, शिमला पहाड़ी, कुड , मंडी, 
चंबा दोते हुए पश्चिम में कश्मीर की भदरवार जागीर तक पश्चिमी 
पहाड़ी बेएलियाँ फैली हुई हं। इसमें जैानसारी, कुडली, चंवाली आदि 
अनेक विसापाएं हैं । ये टझूरी अथवा तक्करी लिपि में लिखी जाती हैं । 
_ इसे हिंदी का पू्वों विस्तार कद सकते हैं पर इस भाषा में इतने 
बहिरुंस भाषाओं के छक्षण मिलते हें कि इसे अधे विहारी« भी कहा जा 





# अर्धमागदी का ही अनुवाद अर्ध बिद्वारी है। पूर्दों ढिंदी प्राचीन 
काल की अधमागणधी प्राकृत के चत्र में ही वेली भो जाती है । ध्यान देने की बात 
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सकता है। थद्दी एक ऐसी भध्यवर्ती भाषा है जिसमें बहिसिंग भाषाओं के 
श्रधिक लक्षण मिलते हैँ । यह हिंदी और विहारी के मध्य की भाषा है। इसकी 
 खवींहिंदी.. तीन विभाषाएँ हैं--अवधी, वघेली और छत्तीसगढ़ी । 
अवधी को ही कोशली या वैंसवाड़ी भी कहते हैं । 
धास्तव में दक्षिण-पश्चिमी अवधी ही घैसवाड़ी कही जाती है। पूर्ची हिंदी 
भागरी के अतिरिक्त कैथी में भी कभी कभी लिखी मिलती है। इस भाषा 
के कवि हिंदी-साहित्य के थ्रमर कवि हैं जैसे तुठसी और जायसी । 
इनका सबसे बड़ा भेदक यद है कि मध्यदेश की भाषा अर्थात्‌ हिंदी 
की श्रपेज्ञा ये सब अधिक संहिति-प्रधान हैं । हिंदी की रचना सर्वथा 
व्यवहित है पर इन वहिरंग भाषाओं मे सहित रचना 
४ भी मिलती है) थे व्यवहिति से संहिति की ओर 
रही हैं। मध्यवर्ती भाषाओं में केचछ पूर्वी हिंदी कुछ सहित पाई जाती है। 
यह पश्चिम पंजाब की भाषा है, इसी से कुछ लोग इसे पश्चिमी 
पंजाबी भी कहा फरते हैं। यह जटकी, अच्छी, हिंदुकी, डिलाही आदि 
लहँदा नामों से भी पुकारी जाती है। कुछ विद्वान इसे 
लहँदी भी कहते हैं. पर लहँदा ते| संज्ञा है अतः 
उसका स्त्रीरिंग नहों हे! सकता। लहँदा एक नया नाम ही घर पड़ा 
है; अब उसमें उस अथथ के चोतन की शक्ति आ गई है। 
लहँदा की चार विभाषाएं हैँ--( १) एक कंद्रीय रदँदा जो नमक 
की पहाड़ी के दक्तिण प्रदेश में वोली जाती है श्रैर जे दकसाली मानी 
ज्ञाती है, (२५) दूसरी दक्षिणी अथवा मुल्तानी जा मुल्तान के आस- 
पास बोलती जाती है, (३) तीखरी उत्तर-पूर्वी अथवा पेठवारी और 
(४) चैाथी उत्तर-पश्चिमी शर्थात्‌ घन्नी। यह उत्तर में हजार जिले 
तक पाई जाती है। लुदँदा म॑ साधारण गीतों के अतिरिक्त कोई साहित्य 
नहीं है। इसकी अपनी लिपि छंडा है । 
यह दूसरी बहिरंग भाषा है, और सिंघ नदी के देने तदों पर 
घसे हुए सिंध देश की बोली है। इसमें पाँच विभाषाएँ हं--विचोली, 
चिंधी सिरैकी, छारी, थरेली और कच्छी। विचोली 
मध्य सिंध की दकसाली भाषा है। सिंघी के 
उत्तर में लहँदा, दक्षिण में गुजराती और पूर्व में राजस्थानी है। सिंधी 
का भी साहित्य छोटा सा है। इसकी भी लिपि लंडा है पर शुरुम॒ुखी 
और: नागरी का भी प्रायः व्यवहार होता है। 
है कि साहित्यिक ओर धार्मिक दृष्टि से अधमागधी भाषा का सदा से ऊँचा स्थान 
रहा है पर राष्ट्रीय दृष्टि से मध्यदेश को भाषा ही राज्य करती रही है। 


बहिरंग भाषाएँ 
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कच्छी वोली के दृक्तिण में मुज़णती है। यंथपि उसका क्षेत्र 

पहले चहिरंग भाषा का दोन्न रह चुका है पर गुजराती मध्यवर्तां भाषा 

मराठी... है. , अतः्यहाँ बहिरंग भाषा को रटखला हट सी 

गई है। इसके याद गुजराती के दक्तिण में मराठी 

थ्राती है। यदी दक्षिणी यहिरंग भाषा है। यह. पश्चिमी घाट श्र 

अरब समुद्र के मध्य फी भाषा है। पूना की भाषा ही टकसाली मानी 

जाती है। पर मराठी बरार में से दवोते हुए यस्तर तक बोली जाती है। 

इसके दक्षिण भे छुविडू भाषाएँ चोली जाती हैं। पूर्व म॑ मराठी अपनी 
पड्ोसित छत्तीसगढ़ी से मिलती है । 


मराठी की तीन विभाषाएंँ हैं। पूना के आसपास की टकखाछी 
झेएी देएए शणरटी ऋतला् है, यही धेप्दे भेद से उत्तर फोकण में 
बोली ज्ञाती है, इससे इसे कॉफणी भी कहते हैँ। पर कॉकर्णी एक 
दूसरी मराठी बोली का नाम है जे दक्तिणी कॉकण में बोली ज्ञाती है। 
पारिमापषिक अर्थ में दक्षिण कोकणी ही कॉकरणी मानी जाती है। मराठी 
की तीसरी विभाषा बरार की वरारी है। हलवी, मराठी और द्वविड़ को 
खिचड़ी वोली है ज्ञो बस्तर में बोली जाती है। 
मराठी भाषा में तद्धितांत, नामधातु श्रादि शब्दों का व्यवहार 
विशेष रूप से दाता है। इसमे चैदिक स्वर फे भी कुछ चिह्न मिलते हैं । 
पूर्व की ओर आने पर सबसे पहली घहिरंश मापा विद्वारी मिछती 
है। विहरी केयल विहार मे दी नहीं, संयुक्त प्रात के पूर्वी भाग अर्थात्‌ 
* बिद्वारी गारखपुर-यनारस कमिश्नरियों से लेकर पूरे विदाण 
प्रांत में तथा छोटा नागपुर भे भी वोली जाती है । 
यह पूर्वी हिंदी के समान हिंदी को चचेरी बहिन मानी जा सकती है। 
इसकी तोन विभाषाएं--( १) मैथिली, जो गंगा फे उत्तर द्रभंगा के 
आसपाल चोली जाती है। (२) मगही, जिसके केद्र पटना और गया 
हैं। (३) भोजपुरी, ज्ञो ग्रेरखपुंर ओर यनारख फमिश्नस्यिं से लेकर 
विहार प्रांत के आरा ( शाहाबाद ), चंपारन और सारन झिलों में वोषछी 
जाती है। यह भोजपुरी अपने वर्ग की ही मैथिली--मगही से इतनी 
भिन्न होती है कि चैटर्जी भेजपुरी को एक पृथक वर्ग मे ही रखना 
उचित समभते हैं । हि 
विहार में त्तीन लिपियाँ प्रचलित हैं। छपाई नागरी लिपि में 


हे।ती है। साधारण व्यवहार में कैथी चलती है और 
मैथिली लिपि चलती है। 00058 
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आदी, उत्कली अथवा उडिया उड़ीसा की भाषा है। इसमें कोई 
विभाषा नहीं है। इशकी एक खिचड़ी बोली है जिसे भत्री कहते हैं। 
उड़िया भव्री में उडिया, मराठी ओर द्वविडु तीनों आकर 
हे मिल गई हूँ। उड़िया का साहित्य श्रच्छा घड़ा है ! 
बंगाल की भाषा वंगाली प्रसिद्ध साहित्य-संपक्ष भाषाओं में से 
एक है। इसकी तीन चिभापाएँ है। हुगली के आसपास की पश्चिमी 
बंगाली वेी टदकसाली मानी जाती है। वँगला लिपि 
देवनागरी का ही एक रुपांतर है । 
आसामी वहिरंग समुदाय की अतिम भसापा है। यह आसाम की 
भापा है। चहाँ फे लेग उसे असामिया फहते हैं। आखामी में प्राचीन 
साहित्य भी अच्छा है। आसामी यद्यपि चेगला 
से बहुत कुछ मिछती है ते भी व्याकरण और 
उच्चारण में पर्याप्त भेद पाया जाता है। यह भी एक प्रकार की बँगला 
लिपि में ही लिखी जाती है। आखामी की फोई सद्यो विभाषा नहीं है । 


आसामी 


तीसरा अध्याय 
हिंदी का ऐतिहासिक विकास 


हिंदी का विकास क्रमशः प्राकृत आर अ्रपप्रंश फे अनंतर ह्झा है| 
पर पिछली अपम्रंश में भी हिंदी “कक बहुत कप ख्पसे कक: 
है, इसी लिये इस मध्ययतों नागर अ्रपम्नश को क 
हिंदी के विकाच फो दिद्वानों ने पुरानी हिंदी माया है। यद्यपि श्रपन्नंश 
47 की कविता बहुत पीछे की चनीं हुई भी मिलती है, 
परंतु दिदी का विकास चंद वरदाई के समय से स्पष्ट देख पड़ने छगता 
है। इसका समय वारहवीं शताब्दी का अतिम अर्थ भाम दे, परंतु उस 
खगय भी इसकी भाषा अपम्रंश से ददुत मिक्ष दे! गे थी। श्रपस्चंश फा 
यह उदाहरण लीजिए--- गु 
मल्ला हुआ्रा जु मारिया बढ़्िरि मदारा कठु । 
लज्जैज्ज तु वयतिश्रदद जद मग्या घढ एतु ॥ १॥ 
पु्तें जाए कब॒णु गुणु अवशु्यु कवणु मुएण । 
जा वी को मुहृदी चम्मिजइ अवरंश॥ २॥ 
दे(ने दे दे हेमचंद्र के हैं। देमचंद्र का जन्म संवत्‌ ११४५ में आर 
मृत्यु सं० १२२६ में हुईं थी। अतणच यद माना जा सकता है कि ये देदे 
स० १२०० के लगभग श्रथवा उसके कुछ पूर्व छिखे गए दागे। अव दिदी 


के आदि फत्नि चंद के कुछ छंद लेकर मिलाइए और देखिए, देनें में 
कहाँ तक समता है। 


हि 


उच्चिष्ठ छद चुद बयन सुनत सुजपिय नारि।, 

ञ तनु पवित्त पावन कर्बिय उकति अनूठ उधारि |) 

ताड़ी खुल्लिय ब्रह्म दिक्खि इक असुर अदब्मुत | 

दिग्घ देह चस सीस मुष्प करना जस जप्यंत ) 
हेमचंद्र और चंद की कविताओं को मिलाने से यह स्पष्ट चिदित 
होता है कि देमेयंद्र की कविता श्राचीन है और चेंद्‌ की उसकी अपेक्षा 
बहुत श्रवोचीन। द्ेमचंद्र ने अपने व्याकरण में अ्पप्रंश के छुछ उदा- 
हरण दिए हैं, जिनमें से ऊपर के दोनों दोहे लिए गए है; पर ये सब 
उदाहरण स्व देमच॑द्र के वचाए हुए ही नहीं हैं। संभव है कि इनमें 
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से कुछ स्वयं उनके बनाए हुए हो; पर अधिकांश अ्वतरण मात्र हैं ओर 
इसलिये उसके पहले के हैं । 
विक्रम की ग्यारहर्वी शताब्दी के द्वितीय चरण में घतमान महा: 
राज भेज का पिठृव्य द्वितीय वाकूपतिराज परमार मुंज जैसा पराक्रमी 
था, बैसा ही कवि भी था। एक वार बह कल्याण के राजा सैलप के 
यहाँ केद था। कैद द्वी में लैलप की बहन मस्णालवती से उसका प्रेम दे 
गया और उसने काराग्रह से निकल सागने का अपना भेद अपनी प्रण- 
यिनी को वतलछा दिया। झरुणालरूवती ने मुंज का मंसूवा अपने भाई से 
कह दिया, जिससे मुंज़ पर और श्धिक कड़ाई होने छगी । निम्मलिखित 
देहे छुंछ की तत्कालीन रचता हँ-- 
जा मति पच्छुइ संपजइ सा मति पहिली हाइ | ४ 
मुंज मणाइ मुझलवइ विघन न वेढइ केाइ ॥ 
(जो मति पीछे संपन्न होती है, चह यदि पहले हो, तो मुंज कहता 
है, हे मुणारूवती, कोई विप्न न सतावे | ) 
सायर खाई लंक गढ़ गढ़वइ दससिरि राउ। 
भग्गक्खय से भज्ञि यय मुंज म॒ करि बिताउ ॥ 
( सागर खाई, लंका गढ़, गढ़पति दृशकंधर राजा भाग्य च्य देने 
पर सब चापट दो गए। सुंज़ विषपाद्‌ मद कर। ) 
ये देद्दे हिंदी के कितने पास पहुँचते हुए है, यह इन्हें पढ़ते दी पता 
लग जाता है। 'इनकी भाषा साहित्यिक है, अतः रूढ़ि फे असुसार इनमें 
कुछ ऐसे शब्दों के प्राकृत रूप भी रखे हुए है जो वोल्चाल में प्रचलित 
न थे, जैसे संपञइ, सायर, मसुणारूवइ) विसाउ। इन्हें यदि निकाल दें 
ते भाषा और भी स्पष्ट हे जाती है। 
इस अवस्था में यह माना जा सकता है कि हेमचंद्र के समय से 
पूर्व हिंदी का विकास होने कय गया था आर चंद के समय तक उसका 
कुछ कुछ रूप स्थिर हा गया था; अतणव हिंदो का आदि काल हम संे० 
१०४० के छगभग मान सकते हैं । यद्यपि इस समय के पूर्व के कई हिंदी 
कवियों के नाम बताए जाते हैं, परंतु उनमें से किसी की रचना का कोई 
उदाहरण कहीं देखने में नहीं श्रत्ता। इस अवस्था में उन्हें हिंदी के 
आदि काल फे कवि मानने में सकोच होता है। ' पर चंद को हिंदी का 
शआदि-फवि गानने में किसी को संदेह नहीं हो सकता। कुछ लोगों का 
यह कहना है कि चंद का पृथ्वीराज रासे! बहुत पीछे का चना हुआ 
हैं। इसमें संदेह नहीं कि इस रासो में वहुत कुछ प्रक्षिप्त अंश है, पर 


छण० हि हि द्वी झापा 


साथ ही उसमें घाचीनता के चिह् भी फम गई हैं। उसक कुध अश 
झवश्य प्राचीन जान पड़ते हैँ 
हि; चंद का समकालीन जगनिक कवि हुआ है जो चुंदेछखड़ के मतापी 
राजा परमाल हे द्र्वार मे था। यद्यपि इस समय उसका घनाया फेई 
ग्रंथ नहीं मिल्तता, पथ यद माना जाता है कि उसके धनाए भैथ फे आधार 
पर ही श्रासंस में “आरहसंड” की रचना हुई थी! श्रभी तक इस झथ 
की कोई प्राचीव धति नहीं मिली है; पर संयुक्त शदेश ओर धुंदेलखेड 
में इसका बहुत प्रचार है और यह वराबर गाया जाता है। लिखित 
प्रति न होने तथा इसका रूप स्वेथा आददा भानेवार्लों की स्खति पर 
निर्भर होगे के कारण इसमें वहुत कुछ प्रद्षिप्त अ्ेश भी मिलता गया ऐँ 
औए भाषा में भी फेर्फार ऐोना गया है। 
हिंदी के जन्म का समय भारतवर्ष के राजनीतिक उलयफेर का 
था। उसके पहले दी से यहाँ मुसलमानों फा आना आरंभ हो गया था 
ओर इस्लाम धर्म के प्रचार तथा उत्कर्षवर्धन में उत्साही ओर दइृढ़सकरप 
मुसलमानों के श्राक्रमणों फे कारण भारतवासियों को अपनी रक्ता की 
चिता छगी हुई थी। ऐसी श्रवस्था भें साहित्य-कला की धरुद्धि की किसको 
चिता हो सकती थी । ऐसे समय में ते थे दी कवि सम्मानित हो सकते 
थे जी फेचछ फरम चलाने में ही तिपुण न हों, घर्न्‌ तलचार चलाने में 
भी सिद्धहस्त है। तथा सेना के अग्रभाग भे॑ रहकर अपनी थाणी छारा 
सैनिकों का उत्साह पढ़ाने में भी समथे हा। चंद और जगनिक ऐसे ही 
कवि थे, इसी लिये उनकी स्छूति श्रद तक बनी है। परंतु उनके अनेतर 
कीई सो घर तक हिंदी का सिंहासन सूना देख पड़ता है। अतपव हिंदी 
का आदि काल संचत्‌ १०५० के वगसग आरंभ होकर १३७४ तक चलता 
। इस काल में विशेषकर बीए-फाव्य रचे गए थे। ये काच्य दे। 
भकार की भाषाओं में लिखे जाते थे। एक भाषा का ढाँचा ता विलकुल 
शजस्थानी या गुज़्राती का होता था जिसमें प्राकृत फे पुराने शब्द भी 
यहुतायत से मिले रहते थे। यद्द भाषा, जो धारणों में बहुत काल पीछे 
' तक चलतो रही है, डिगल फहलाती है। दूसरी भाषा पुक सामास्य 
- ,साहित्यिक भापा थी जिसका व्यवहार ऐसे विद्वान फवि करते थे जो 
” श्रपन्ी रचना को अधिक देशव्यापक्र वनाना घादहते थे। इसका ढाँचा 
पुरानी प्रजमापा का होता था जिसमें थोड़ा चहुतं खड़ी या पंजाबी का 
से मेल हो जाता था। इसे पिंगल” भाषा कहने लगे थे। वास्तव में 
हिंदी का संबंध इसी मापा से है। पृथ्वीराज रासा इसी साहित्यिक 
सामान्य भाषा में लिखा हुआ है। बीसलदेव रालो की भाषा साहित्यिक 


&ई 
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नहीं है। हाँ, यद कहा जा सकता है कि उसके कवि ने जगह अगद् 
अपनी राजस्थानी वोली में इस सामान्य साहित्यिक सापा, ( हिंदी ) को 
मिलाने का प्रयल्ल अवश्य किया है । ० 

हे - डिगल के प्ंथों में प्राचीचता की कछक उतनी नहीं है जितनी 
पेगल भ्रंथों म॑ं पाई जाती है। राजस्थानी कवियों ने अपनी भाषा को 
प्राच्चीचता का गारव देने के लिये जान वूफकर प्राकृत शपम्रंश के रुर्पो 
का अपनी कविता में प्रयोग किया है। इससे चह भाषा वीरकाव्योपयेागी 
अवश्य हो जाती है, पर साथ ही उसमे दुरूहता भी ञ्रा जाती है। 

इसके अनंतर हिंदी के विकास का मध्य कार आरंभ द्वोता है जो 
४२४ चर्षों तक चलता है। भाषा के विचार से इस काल को हम दे। 
मुख्य भागों में चिभक्त कर सकते हँ--एक स० १३७४ से १७०० तक और 
दूसरा १७०० से १६०० तक। प्रथम भाग में हिंदी की पुरानी बोलियाँ 
घदलकर ब्रजभाषा, श्रवधी और खड़ी बोली का रूप घारण करती है 
और दूसरे भाग में उनमें पौढ़ता आती है; तथा अत में अवधी और 
घरजमापा फा मिश्रण सा,हो जाता है और काव्य-भाषा का एक सामान्य 
झूप खड़ा हो जाता है। इस काल के प्रथम भाग में राजनीतिक स्थिति 
डॉवॉडाल थी। पीछे से उसमें कमशः स्थिरता आई जो दूखरे भाग में 
डढ़ता को पहुँचकर पुनः डॉयॉडेल हो गई। हिंदी फे विकास की चैथी 
अवस्था संवत्‌ १६०० में आरंभ होती है। उसी समय से हिंदी गयय 
का विकास नियमित रूप से आरंस हुआ है और खड़ी वोली का प्रयोग 
गद्य और पद देएनों मे दोने रूगा है। 
मध्य काल के पहले भाग में हिंदी की पुरानी बोलियों ने विकासित 

द्ोकर ब्रज, श्रवधी और खड़ी बोली का रूप धारण किया और: ब्रज 
तथा श्रवधी ने साहित्यिक वाना पहनकर प्रौढ़ता प्राप्त की ! पुरानी 
बोलियों ने किस प्रकार नया रूप धारण किया इसका फ्रमबद्ध' विवरण 
देना अत्यंत कठिन है, पर इसमें संदेद नहीं कि वे एक वार ही साहित्य 
के लिये स्वीकृत न हुई होंगी। इस अधिकार और गौरव को प्राप्त 
करने में उनको न जाने कितने वर्षों तक साहित्यिकों की तोड़-मरोड़ « 
सदनी, तथा उन्हें घटाने-बढ़ाने की पूर्ण स्वतंत्रता दे रखनी पड़ी द्वोगी। 
मध्य युग के धार्मिक प्रचार संबंधी आंदेलन ने प्रचारकों को जुनदा फे' 
इृदय तक पहुँचने की आवश्यकता का अज्ुभव कराया। इसके लिये 
जन साधारण की भाषा का शान और उपयोग उन्हें अनिवार्य शात 
हुआ। इसी शवश्यकता के वशीभूत दोकर निम्मुणपंथी संत कवियों 
ने जन-साधारण की सापा को अपनाया और उसमें कविता की; परंतु 


है 
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थे उस फविता को माघुयय आदि गुणों से अलंकृत व कर सके और न 
किसी एक बोली को अपनाकर उसके शुद्ध रूप फा उपयोग फर सके। 
उनके अपड़ होने, स्थान स्थान के साधु-संतों के सत्संग ओर भिन्न सिन्न 
प्रांतों तथा उसके उपखंडों में जिशासा की तृप्ति के लिये पर्येटन एवं 
अवास ने उनकी भाषा में एक चिचिच्र खिचड़ी पका दी। फाशी-निवासी 
फपीर के प्रभाव से विशेष कर पूरबी भाषा (अवधी ) फा द्वी उसमें 
प्राबल्य रहा, यद्यपि खड़ी बोली' ओर: पंजाबी भी अपना प्रभाव डाले 
विना न रहीं ! इन साधु-संतों द्वारा प्रयुक्त भापा को हम सघुफ्कड़ी 
श्रवधी श्रथवा साहित्य में प्रयुक्त उसका श्सस्कृत शअपरिमाजिंत रूप फद 
« सकते हैं! आगे चछकफर इसी अ्रवधी को प्रेमाज्यानक मुसलमान कवियों 
. ने अपनाया और उसको फिंचिव्‌ परिमा्जित रूप में प्रयुक्त फरने फा 
उद्योग किया। इसमें उनको पहुत कुछ सफलता भी प्राप्त हुई। अत 
में स्वाभाविक कोमझछता ओर संगुण भक्ति की रामापासक शाखा के 
भमुख प्रतिनिधि तुलसीदास ने उसे प्रौद़ता प्रदान करके साहित्यिक 
आखन पर सुशोमित किया। श्रेमाख्यानक कवियों ने नित्य के व्यवद्ार 
में आनेवाली भाषा का भयेग किया और सुलूसीदास ने संस्कृत फे 
येग से उसको परिमार्जित और अऑज्छ बनाकर साहित्यिक भापा फा 
गैरय भदान किया। 
मजभाषा एक भकार से चिर-प्रतिष्ठित धाचीन काब्य-भापा का 
विकसित रूप है। पृथ्वीराज रासो में ही इसके ढाँचे का बहुत कुछ 
आभास मिछ जाता है--/तिहि रिपुजय पुरहरन फो भए प्रधियज नरिद।? 
सूरदास के रचना-काछ का आरंभ संबस्‌ १५७४ के छगभग माना 
जाता है। उस समय तक काव्य-मापा ने अजसापा का पूरा पूरा रूप 
पकड़ लिया था, फिर भी उसमे फ्या क्रिया, क्‍या सर्वनाम और क्या अत्य 
शब्द सवम पाकृत तथा शअ्रपन्नंश का प्रभाव दिखाई देता है। पुरानी 
/ आर रभाषा का प्रभाव बजभाषा में शव तक लक्षित होता है। रत्लाकर 
जी की कविता में भी अभी तक 'मुक्ताहलः और 'नाह” ऐसे न जाने 
३ ३ म9० जी घ॒लसीदासजी हु रचना में जिस प्रकार अवधी 
इक उसी भकार अप्ल्ाप के कवियों की पदाचली में प्रज- ' 
भाषा भी विकसित हुईं। घनानंद, विहार और प्माकर की कविता में 
ते। उसका पूर्ण! परपेष हुआ। . 
दा मेज के जा पे पर कि खिल गाए 
मिथण के कारण राजा जज साधु-सत हुए उसी प्रकार अजमाषा में 
डुए। यह ऊुपर कहद्दा जा चुका है कि 
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प्रजभाषा पुरानी सार्वदेशिक काव्य-सापा का विकसित रूप है। उत्तर 
भारत की सरुकृतत का कंद्र सदा से उसका पश्चिम भाग रहा। बड़ी 
बडी राजधानियाँ तथा सम्ृद्धि-शालिनी नगरियाँ, जहाँ राजा छोम मुक्त- 
हस्त होकर दान देने के धभाव से दूर दूर देश के कवि फोविदों को 
खींच छाते थे, वहाँ थीं। इसी से वहाँ की भाषा ने काव्य-भाषा का रूप 
प्राप्त किया, साथ ही दूर दूर देशों की अतिभा ने भी काव्य भाषा के 
पकत्व स्थापित करने में योग दिया। इस प्रकार का कहिपत पएकत्व 
प्रायः चिशुद्धता का चिरोधी होता है। यही फारण है कि त्रजभाषा भी 
बहुत काल तक मिश्रित रही। रासो की भापा भी मिश्रित ही है। चंद 
ने स्वयं कहा है--“पद्‌ भाषा पुरान॑ च कुरान कथित मया ॥”? 
इस पद भाषा का अथ स्प्ट करने के लिये भिखारीदास का 
निम्नलिखित पद्यांश विचारणीय है-- 
४ब्रज्ञ म्रामरधी मिले अमर नाग यमन भाखानि ) 
स्ज्ञ पारसी हू मिले पट विधि कदत वखानि ॥” 
. भागधी से पूर्षी ( श्रवधी ओर बिहारी ) का तात्परय है, अमर से 
संस्कृत का, और यमन से श्ररवी का, पर नागभाषा कान सी 
नहीं जान पडुता। जो कुछ हो, पर यह मिश्रण ऐसा नहीं दोता था 
कि भाषा अपनापन छोड दे। थे 
अ्ज्ञ भाषा भाषा रुचिर कहे सुमति सब कोइ। 
मिले संस्क्रत पारस्या पै श्रति प्रगद ज्ु होइ॥ 
प्रत्येक कवि की रचनाओं मे इस प्रकार का मिश्रण मिलता ' है, 
यहाँ तक कि घुलूसीदांस और गंग भी, जिनका काव्य-साम्राज्य में चहुत 
ऊँचा स्थान है, उससे न बच सके। भिखारीदासजी ने इस संबंध 
में कहा दै-- 
तुलसी गंग दुवा भणए खुकविन के सरदार। 
जिनकी कविता भ॑ मिली भाषा विविध प्रकार ॥ 
अब तक ते किसी चुने उपयुक्त विदेशी शब्द को ही कविगण 
अपनी कविता में प्रयुक्त करते थे; परंतु इसके अनंतर भाषा पर अधिकार 
“न रहने, भावों के श्रभाव, तथा भाषा की आत्मा ओर शक्ति की उपेक्षा 
करने फे कारण अरुचिकर रूप से विदेशी शब्दे। का उपयोग होने लूगा 
और भाषा का नैसगिक रूप भी परिवितेन के श्रावत्त में फेस गया। 
फारसी के मुहाविरे भी प्रजमाषा में अजीब स्वाँग दिखाने छगे। इसका 
फल यह हुआ कि अजमाषा में भी एक विशुद्धताबादी शआंदिलन का शारंस 
हो गया। हिंदी सापा के मध्यकालीन विकास के दूसरे आअश फी विशे- 
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पत्ता अजमापा की विशुद्धवा है। भाषा की इस धगति फे प्रमुर्ख पति- 
निधि घनान॑ंद हैं। ज्जमाषा का यह युग अब तक चला आ रहा है, 
यद्यपि यद् अब क्षीणप्राय दशा में है। चतैमान सुग में इस विशुद्धता के 
प्रतिनिधि पंडित श्रीधर पाठक, बावू जगन्नाथदास रज्ाकर और पंडित 
राम॑चंद्र श॒ुक्त आदि बताए जा सकते हैं ॥ 

फिसी समय भी घोलचाल को ब्रज्॒भाषा का फ्या रूप था, इसका 
पता लगाना फठिन है। गद्य के जी थोड़े बहुत नमूने चैरासी चैष्णवों 
श्र दे। सौ घाबन वैष्णवों की वार्ता तथा बैध्यक और साहित्य के मंथों 
की टौका में मिलते दे वे संस्क्ृत-गर्भिव हैं। उनसे इस कार्य में कोई 
विशेष सहायता नहीं मिल सकती। 5 

ब्रज ग्रार अवधी के ही समान प्राचीन दवोने पर भी खड़ी बोली 
साहित्य फे लिये इतना शीघ्र नहीं स्वीकृत हुई, यद्यपि बहुत प्राचीन 
काल से ही बहू समय समय पर उठ उठकर अपने भ्रस्तित्य का परिचय 
देती रही है। भराठा भक्त प्रवर नामदेव का जन्म संवत्‌ ११६८ में हुआ 
था। उनकी कविता में पहले पहल शुद्ध खड़ी बोली के दुशन होते है-- 

“पांडे तुम्हारी गायत्री लेोधे का खेत खाती थी। 
लैकरि ढंगा रेंगरी तेरी छंगत लंगत जाती थी ॥” 

इसके अनंतर हमको खड़ी बोली के अस्तित्व का बराबर पता 
मिलता है। *इसका उल्लेख हम यथास्थान करेंगे। 

कुछ लोगों का यह कहना है कि हिंदी की खड़ी बोली फा रुप 
प्राचीन नहीं है। उनका मत है कि सन्‌ १८०० ई० के रूगेमंग लब्लूजी- 
लाक ने इसे पहले पहल अपने गद्य पंथ प्रेमलागर में यह रूप दिया और 
उदय से खड़ी चे।छो का प्रचार इआ । प्रियसेन साहेब 'छालचंद्विका' की 
भूमिका में छिखते है--- 

#9063 8 |॥ए058९26 0 त0 ९४४5५ 9 [00884 98६०४९.., - 
ए॥8०, ६0९००९९०:९, (द्रप्री]9] फ्रए0६४ ४5 एफशशउव्प् वात वी 
सिवा, ै९ फ्8 इंपएशांत2 दस ६2022६78 गए ब्ाह्ल्‍रप8ए९०"/ 

अर्थात्‌ू--/इस प्रकार की सापए का इससे पदले भारत भें, कहीं 
पता न था...! अतएव ज़ब लब्लुज़ीलाल ने प्रेमसागए लिखा, तब चे 
एक बिलकुल ही नई भाषा गद रहे थे ।? 

इसी बात को लेकर उक्त महोदय अपनी [76 0450९ 9४७९४ 
( भाषाओं की जाँच ) की रिपोर्ट फे पहले भाग में लिखते हैं-- पर 

एकांड मरावं (६.6. 9क्राशलंप्रंदश0त तर ॥6 ॥6588६ घ०ा- 
एशशंशांडश्त तक ० म्रागवेपडद्ां ), धा००९१०१०, 09 85 
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0 8 8077९097768 ९७॥९१ 'प्ां2॥ प्रंगती?, 38 6 97086 ॥8९७- 
गाए ्ाए्प्रप्ठ७ ०९ ६088 माधव ज्री0 तांपे तर शाए0ए 
ए-॥0, ६ 48 07 प्रा०पशवया 0980, ॥4ए॥8 9९९ ग070प7९९6 
प्राए७० ग्राशाशो वंग्रीप्रण08 ४६ ६6 007रगगशारश्याशा 0 ६8 
]88 ९९7पाए, ....पक्रीपेदों, प्रापेड: प्र ग8फॉ728007 7 
ए७. दगिल॑ंछ&, लाशाहु०१0 था 5 99 ज़ापधंगऱ 6 एशी- 
[प0जा ए-शा-ड54897, 2 प्रणए जगंदा एछ8, 80 497 88 08 
97086 000॥ ज़शां, 9728९:0क॥ए एाएशा | पते जा 
॥40-67एथ॥ 0०-0५ 8ए795007९९ै| एा९७४७ए 8 ज्रा॥8० 7] 
दि्क; 0 6 89९62) ज़0पते घड९ ?िहए४ांगा णाट8-! 

- अर्थात--“अतः यह हिंदी (संस्कृत-बहुल हिंदुस्तानी अथवा 
कम से फम वह हिंदुस्तानी जिसमें फारसी शब्दे| का मिश्रण नहीं है ) 
जिसे कभी कभी ल्लेग “उच्च हिंदी” कहते हैं, उन हिंदुओं की गद्य 
साहित्य की भाषा है जो उर्दू का श्रयोग नहीं फरते। इसका आरंभ 
हाल में हुआ है और इसका व्यवहार गत शताब्दी के आरंभ से अँगरेजी 
प्रभाव फे फारण होने छगा है। .... रूटलूछाल ने डा० गिलकरिस्ट को 
प्रेष्णा से खुप्रसिद्ध भेम-सागर लिखकर ये सब परिवत्त न किए थे। 
जददाँ तक गद्य भाग फा संबंध है, चहाँ त्तक यह भ्रंथ ऐसी उदूं भाषा में 
लिखा गया था जिसमें उन स्थानों पर भारतीय झ्ार्य्य शब्द रख दिए 
गए थे जिन स्थानों पर उर्दू लिखनेवाले लोग फारसी शब्दें का व्यच- 
हार करते हैं।?  . 

प्रियलेन साहब ऐसे भाषातचबधिद्‌ की लेखनी से ऐसी बात न 
निकलनी चाहिए थी। यदि रूबलुज़ीलाल नई भाषा गढ़ रहे थे ते क्‍या 
आवश्यकता थी कि उनकी गढ़ी हुई भाषा उन खाहरयों को पढ़ाई जाती 
ज्ञो उस समय फेचल इसी श्भिप्राय से हिंदी पढ़ते थे कि इस देश की 
बोली सीखकर यहाँ फे छोगें पर शासन करें १ प्रेमलागर डस समय 
जिस भाषा में लिखा गया, चद लललूज़ीलाल की जन्मभूमि आगरा! की 
सापा .थी, जो अब भी घहुत कुछ उससे मिलती ज्जुछती बोली जाती है। 
डनकी शैली में क्रजभाषा के मुद्यविरां का जो पुद देख पड़ता है, चह 
डसकी स्वतंत्रता, प्रचलन औरए ,प्रौढ़वा का चोतक है। यदि केचल 
असची, फारसी शब्दे फे स्थान में सस्कृत शब्द रखकर भाषा गढ़ी गई 
होती तो यद बात असंभव थी। कछ के राजा शिवप्रसाद की भाषा में 
उर्दू का जो रंग है, चह प्रेम-सागर की भाषा में नहीं पाया जाता | इसका 
कारण स्प्ट है। राजा साहब ने उर्दू सापा को हिंदी का कलेवर दिया 


४६ दिंदी भाषा 


है और छल्लूजीछाल ने पुरानी ही खोल ओढ़ो है। एक लेखक का 
व्यक्तित्य उसकी भाषा में प्रतिधिंदित है ते। दूसरे का उसके छोक ध्यवद्यार- 
शान में । दूसरे, छदलुझीलाल के समकालीन ओर उनके कुछ पहले के 
खद्‌ल मिश्र, मुंशी सदासुख ओर सैयद इंशाउल्ला्ा की रचनाएँ भी ते 
खड़ी बोली में ही हैं। उसमें ऐसी भौदृता और ऐसे विन्यास का 
आमास मिछता है जे नई गढ़ी हुई भाषा में नहीं, किंतु प्रचुर-प्रयुक्त 
तथा शिए-परिशद्दीत भाषाओं मे ही पाया जा सकता है। इसके अति- 
रिक्त तेस्दर्ची शत्ताब्दी के मध्य भाग में दत्त मान अमीर खुसरे ने श्रपनी 
कविता में इसी भांपा का प्रयोग किया है। पहले गद्य की सृष्टि दोती 
है, तव पय फी। यदि यद भाषा उस समय न प्रचलित होती तो शअमीण 
खुसरे ऐसा “घद्मान०” कवि इसमें कभी कविता न करता। स्वयं 
उसकी कविता इसकी साक्षी देती है कि चद चलती रोजमर्ण मे लिखी 
गई है, ग कि सोच सोचरूए गढ़ी हुई किसी नई बोलो में । 

कविता में खड़ी बोली का प्रयोग मुसलमानों ने ही नहीं किया 
है, हिंदू फवियों ने भी किया है। यह बात सच है कि खड़ी घोली का 
मुख्य स्थान मेरठ के आस-पास होने फे कास्ण आर भारतवर्ष में मुसलू- 
मानी राजशासन फा फेद्र दिल्‍ली होने फे फारए पहले पहल मुसलमानों 
और हिंदुओं की पारस्परिक बातचीत अथवा उनमें भावों और दिचारों 
का विनिमय इसी भाषा के द्वारा श्रारंभ हुआ ओर उन्हीं की उत्तेजना 
से इस भाषा का व्यवद्दार घढ़ा। इसके अनंतर मुसछमान लोग देश फे 
भ्रमन्‍्य भागों में फेछते हुए इस भापा को अपने साथ लेते गए और उन्होंने 
इसे समस्त भारतचर्प में फैलाया। पर यह भाषा यहाँ की थी ओआर 
इसी में मेरठ घांत के निवासी अपने भाध प्रकट करते थे। मुसलमानों 
के इसे अपनाने के कारण यह एक प्रकार से उनकी भाषा मानी जाने 
लगी। अतणव मध्य काल में हिंदी भाषा तीन रूपों में देख पड़ती है--- 
अजभाषा, अवधी और खड़ी बोली। जैसे शआरंसभ काल की भाषा 
प्राकृत-प्रधान थी, घैसे दी इस काल की ठथा इसके पीले की भाषा 
सस्क्ृत-प्रधान हो गई। अर्थात्‌ जैसे साहित्य की भाषा की शोमा बढ़ाने 
फे लिये आदि काल में प्राकृत शब्दें का श्रयोग होता था, चैसे मध्य काल 
मे सेस्क्त शब्दों का अयेग होने ूगा। इससे यद तात्पय नहीं निक- 
छठा कि शब्दें के प्राकृत रुपो का अमाव हो गया। प्रारृत के कुछ 
शब्द इस फाल में सो वरावर प्रयुक्त होते रहे; जेसे सुआल, सायर, गय, 
चसद, नाह, लोयन श्रादि | 


क दे9 काब्यमीमांसा (० १६ ॥ 
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उत्तर या चत्तमान काल में साहित्य की भाषा में प्रज्॒मापा 
और अवधी का प्रचार घटता गया और खड़ी बोली का प्रचार बढ़ता 
गया। इधर इसका प्रचार इतना बढ़ा है कि श्रव हिंदी का समस्त 
गद्य इसी भाषा में लिखा जाता है और पथ की रचना भी घहुलता से 
इसी में हो रही है। 


आधुनिक हिंदी गय या खड़ी वोली फे आचाये शुद्धता के पक्ष- 
पाती थे। थे खड़ी बोली फे साथ उर्दू या फारसी का मेल देखना नहीं 
चाइते थे। इंशाउर्छा तक की यही सम्मति थी।' उन्होंने 'हिंदी छुट 
किसी की पुद/ अपनी गभाषा में न आने दी; यद्यपि फारसी रचना फी 
छूत से थे श्रपनी भाषा को न घचा सके। इसी प्रकार आगरा-निवासी 
लट्लूछाल की भाषा में च्रज् का पुट है और सदर मिश्र की भाषा में 
पूरवी की छाया घत्मान है, पर्रतु सदासुखलाल की भाषा इन देोपों से 
मुक्त है। उनऊी भाषा व्यवस्थित, साधु और बे-मेल होती थी । आज- 
कल की खड़ी बोली से सीधा संबंध इन्हों की भाषा का है, यद्यपि हिंदी 
गयय के ऋमिक विकास में हम इंशाउहला खाँ, लढलूछाल और सदछ 
मिश्न की उपेक्षा नहीं कर सकते । । 


| आगे चलकर जब मुखछमान खड़ी वोली फा मुशिकक जवान! 
फहकर विशेध करने लगे और अगरेजों को भी शासन संबंधी आवश्य- 
कताओं फे अश्रद्ठुसाए तथा राजनीतिक चालेों को सफलता फे उद्देश्य 
से शुद्ध हिंदी के प्रति उपेज्ञा भाव उत्पन्न हो गया तब राजा शिवप्रसाद, 
समय और स्थिति की प्रगति का अनुभव कर, उसे फारसी मिश्रित 
बनाने में लग गए और इस प्रकार उन्होने हिंदी की रच्ता कर छी ! 


* इसी समय भाषा में राष्ट्रीय की एक लहर उठ पड़ी जिसके 
प्रवतेक भारतेंद दरिश्चंद्र थे। अभी कुछ ही दिन पहले मुसलमान 
भारतवर्ष के शासक .थे। इस बात को वे अभी भूले नहीं थे। श्रतणच 
उनका इस राष्ट्रीयवा के साथ मिलना असंभव सा था। इसलिये राष्ट्री 
यता का अथे हिंदुत्व की चुद्धि था। छोग सभी चातें के लिये माचीन 
हिंदू' संस्कृति की ओर झुकते थे। भाषा को सम्दद्ध के ल्यि भी बंगला 
के अज्ुकरण पर संस्कृत शब्द लिए जाने छंगे, क्योंकि प्राचीन परंपरा 
का मैरध और संबंध सहज में उच्छिन्न नहीं किया जा सकता। उसको 
बनाए. रखने में भविष्य को उन्नति का मार्ग प्रशस्त, परिमारजित और 
खुदढ़ हो खकता है। यही कारण है कि राजा शिवप्साद को अपने 
उद्योग में सफलता न प्राप्त हुई और भारतेंदु हारिश्चंद्र द्वारा भद्शित 


छ्द हिंदी भापा 


मार्ग एर चलकर हिंदी ऊँचा सिर किए हुए आगे चढ़ रही है। इस 
समय साहिस्यिक द्विदी सैस्कृत-गर्भित ही रही 
पर॑तु अब णट्टीय आंदिालन में मुसलूमाने के आ मिलने से तथा 
हिंदुओं के उनका मत रखने फी उद्धिल्नता फे फापण पुक नई म्थिति 
उत्पन्न हो गई है। चही राष्ट्रीयवा, जिसके कारण पहले शुद्ध हिंदी का 
श्रादिल्लन चला था, अब मिश्रण की पत्तपातिनी हो रही है और अपनी 
शैशवान्वित परंपण को नष्ट कर राजनीतिक स्वर्गलाम फी आशा तथा 
श्ाकाँ्ता फरती है। अब भयत्ष यह हो रहा है कि हिंदी और उहू में 
, छिपिमैद के अतिरिक्त और कोई भेद्‌ न रद जाय और ऐसी मिश्रित भाषा 
का नाम हिंदुस्तानी रसा जाय । हिंदी यदि हिंदुस्तानी बनकर देश 
में एकच्छुत् राज्य कण सझे तो नाम और चेश-भूपा का यह पसिवतेन 
महँगा न होगा, पर आशंका इस बात की है कि अध्रव के पीछे पडकर 
हम धुब को भी नए्ट न कर द्‌। 
इस एकता के साथ साथ साहित्य और बोलचाल तथा गय्य और 
पद्य की भाषा को एक करने का उद्योग घर्तमान युग की विशेषता है 
ऊपर जो कुछ लिखा गया है, उसका विशेष संबंध साहित्य फी 
भाषा से है। घोलचाल में तो अब तक अवधी, ध्रजमापा भौर खडी बोली 
अनेक स्थानिक भेदें और उपभेदें के साथ प्रचलित हैं; पर साधारण 
बोलचाल फी भाषा खड़ी बोली ही है । 


चौथा अ्रध्याय 


हिंदी पर अन्य भाषाओं का प्रभाव 


पीछे हम इस बात का उल्लेख कर चुके हैँ कि किस प्रकार चैदिक 
पआाछत से भिन्न भिन्न प्राइतों का विकास हुआ शआऔर इनके साहित्यिक 
धावु-मेद रूप धारण करने पर अपन्रंशों का कैसे उदय हुआ; 
तथा जब ये श्रपश्चंश भाषाएं भी साहित्यिक रुप 
धारण करने छगीं, तब आधुनिक देश-भाषाओं की कैसे उत्पत्ति हुई। 
हिंदी के संबंध में विचार करने फे समय यद॑ स्मरण रखना चाहिए कि 
इसका उदय क्रमशः शैारखेनी और अ्र्धमागधी भाछृतों तथा शारसेनी 
और ध्र्धमागधी अ्पन्रेशों से हुआ है। श्रतण्व जब हम दिंदी के शब्दों 
की उत्पत्ति नथा उसके व्याकरण के किसी अंग पर दिचार करते हूँ, 
तथ हमें यद जान लेना आवश्यक होता है कि धाछृतों या अरपन्नंशों में उन 
शन्दें| के क्या रूप या व्याकरण के उस अंग की क्‍या व्यवस्था होती है। 
हमारे यहाँ अत्यंत प्राचीन काल में शब्दों की उत्पत्ति के विषय में बहुत 
कुछ विवेचन हुआ हे। यास्क ने अपने निरुक्त भें इस वात पर बहुत 
विस्तार के साथ विचार किया है फि शब्दों फी उत्पत्ति धातुओं से हुई 
है। यास्क फा कहना था कि सब शब्द धाठु-मूलक हैं; शोर धातु वे 
क्रियाव्राचक शब्द्‌ हूँ जिनमें प्रत्यय आदि छगाकर धातुज शब्द वनाए जाते 
हैँ। इस सिद्धांत फ्रे विरुद्ध यह कहा गया कि सब शब्द धातु म्ूलक 
नहीं हैं; फ्येंकि यदि सब शब्दे| की उत्पत्ति धातुशश्रों से मान छी जाय, 
ते “अश” धातु से, जिसका श्रथ चलना! है, अभ्व शब्द वनकर सब 
चलनेवालें जीवों के लिये प्रयुक्त दाना चाहिए; पए ऐसा नहीं द्वाता। 
इसका उत्तर यास्क ने यह दिया है कि जब एक क्रिया के कारण एक 
पदार्थ का नाम पड़ जाता है, तव वही क्रिया करनेवाले दूसरे पदार्थों 
का बही नाम नहीं पड़ता। फिर किसी पदाथे का कोई मुख्य गुण 
लेकर ही उस पदाथ कौ नाम रखा जाता है, उसके सब गुणों का विचार 
नहीं किया ज्ञाता। इसी मत का अनुसरण पाणिनि ने भी किया है ओर 
इस समय सब भाषाओं के संबंध में यही मत माना भी जाता है। खस्क्वत 
में १७०८ धातु हैं जिनके तीन मुख्य विभाग हैं-- 
छू 


घ 
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(क) प्रथम प्रकार फे घातु (१) या ते पुक स्पर फे चने देपे 
हैं, जैसे '(₹५ (२) था एक स्वर और एक व्यंजन से, जैसे “अदः। ( ३ ) 
अथवा पक व्यंजन और एक स्वर से, जैसे “दा” । किसी भाषा के इत्तिदाल 
में इस प्रकार के धातु, जिन्हें दम मल धातु कद सकते हैं, सबसे प्रधान 
होते हैं; पर चिकासेन्पुख विचारों ओर भादों को व्यंज्ित फरने में इनकी 
शक्ति साधारखणतः बहुत अस्पष्ट दोती है। इसलिये कमशः इनका स्थान 
दुसरे प्रकार के घचातु और दूसरे प्रकाए के धातुओं का स्थान तीसरे 
प्रकार के धातु भ्रदण कर लेते हैं। 

( र्व ) दुसरे प्रकार फे घातु एक व्यंज्ञन, पक स्वर और एक 

*»व्यज़्न से बने दोते हैं; जैसे 'तुए!। आये भाषाओं में इस श्रेणी के 
42000 कर पक बर्यज्ञन शयः बदलकर अनेक अन्य धातुओं की रपट 
करता है, जैसे, तुप्‌ , तुम , तु , तुदू, तुर, तुद, तुस। इन सब 
घातुओं के अ्रथे में मे भाष पक ही है, प८ विचारों और भाषों के सदम 
भेद भदर्शित करने के दिये इन घातुओं के श्रेतिम व्यंजद फा परिवर्तन 
फरके शब्दों की शक्ति की ब्यापकता फा उपाय किया गया है । 

(ग ) तीसरी भेणी के धातुओं के चार उपभेद होते हैं, जो इस 
भ्रकार बनते हैं-- 

(१ ) व्यंजन, व्यंजच और स्वर; जैसे “प्लु? । 

(२) स्वर, व्यंजन और व्यंजन; जैसे “अद ” । 

(३ ) व्यंजन, व्यंजन, रुघए और व्यंजन; जैसे “रुपश? | 

(४) व्यंजन, व्यंज्ञन, स्वर, व्यंजन और व्यंजन; जैसे “रुपन्द” | 

इस श्रेणी के धातुओं में यद विशेषता होती दै कि दे। व्यंजनों में 
से एक अतस्थ, श्रव्ननासिक या ऊष्म होता है और उसमें विपयय होकर 
अनेक धातु वन जाते हैं, जो भावों या विचारों के सूदम भेद्‌ व्यंजित 
फरने में सहायक होते है | 

इस पधकार घातुओं से संस्कृत के शब्दु-सांडार की ओदू| ् 

है। पोफेसर मैक्समूलर का अजुमान है कि यदि विचार ३४ 
किया जाय, ते संस्कृत का समस्त शब्द-भोडार १७०८ से घटकर धायः 
४०० धातुओं पर अचल॑बित हो ज्ञाय | 
इन्हीं 22 मद से संस्कृत का समस्त शब्द-भांडार बनता हे । 
संस्कृत शब्दों मे से अनेक शब्द हमारी दिंदी में मिल गए हैं। ऐसे शब्दों 
शब्हसेंदे फो, जो सीधे संस्छत से इमारी भाषा में आए हैं, 
अल तत्सम शब्द कहते हूँ। हमारी आजकल की भाषा 
में ऐसे शब्द का समायेश दिनों दिन चद़ृता जाता है। मापा की उन्नति 





७७एएशशशशशशशणशशशणणननानाा9भ५झ99,आ 
हिंदी पर अन्य सापाओं का पभाव श्र 


के लिये यद्द एक प्रकार से आवश्यक और श्निवाये सी है। ये तत्सम 
शब्द्‌ अधिकतर संस्कृत के प्रातिपदिक रूप में लिए जाते हैं; जैसे, देव, 
फल; और फुछ संस्क्रत की प्रथमा फे एकवचन के रुप में हिंदी में सम्मि- 
लित होकर भयुक्त होते हैं और उसके व्याकरण फे श्रत्गशासन में आते 
हैं; जैसे--राज़ा, पिता, दाता, नदी आदि । 

इनके अतिरिक्त हिंदी में ऐसे शब्दों की बड़ी भारी संख्या है जो 
सीधे प्राकृत से आए हैं अथवा जो प्राकृत से छोते हुए संस्क्वत से निकले 
हैं। इनको तद्धव फहते हैं। जैसें--साँप, फाज, बच्चा आदि। इस 
भकार के शब्दों में यह विचार फरना आवश्यक नहीं है कि वे संस्कृत 
से भाकृत में आए हुए तद्भव शब्द हैं श्रयवा पारृतों के ही तत्सम शब्द्‌ | 
हमारे लिये तो इतना द्वी जान लेना श्रावश्यक है कि ये शब्द्‌ प्राकृत से 
हिंदी मे आाए हैँ । 

तीसरे प्रकार के शब्द चे हैं जिन्हें पअधे-तत्सम फहते हैँ। इनके 
अतर्गत वे सब संस्क्रत शब्द आते हैँ जिनका प्राकृत-भाषियों द्वारा युक्त 
विक्ष ( संयुक्त चर्णों का विश्लेषण ) या प्रतिभासमान चर्ण-विफार 
होते होते भिन्न रूप हे। गया है । जैसे, श्रगिन, वच्छ, अ्च्छए, किरपा आदि। 

इन तीनों प्रकार के शब्दों की भिन्नता समझने के लिये एक दे। 
उदाहरण दे देना आवश्यक है । संस्क्ृत का “आशा” शब्द हिंदी में ज्यों 
फा त्यों आया है, श्रतएव यह तत्खम हुआ। इसका श्रधतत्सम रूप 
आर्य हआ। आहत में इसका रूप “आखणा” होता है जिससे हिंदी का 
आन! शब्द निकला है | इसी प्रकार “राजा” शब्द तत्सम है और 'राय! 
या रा! उसका तद्भधव रूप है। ये तीनों प्रकार के - अर्थात्‌ तत्सम, 
अधे-तत्सम और तद्धव-शब्द हिंदी में मिलते हैँ; परंतु सब शब्दों के 
तीनों रूप नहीं मिलते। क्रियापद्‌ आर सर्वनाम प्रायः सद्धब हैं, पर॑तु 
संशा शब्द तत्सम, श्रध-तत्लम और तद्भव तीनों प्रकार फे मिलते हैं 
इन तीनों धकार के शब्देण के कुछ और उदाहरण नीचे दिए जाते है-- 


तत्सस अध-तत्सम तद्भव 
चच्स चच्छ चच्चा्‌ 
स्वामी साई 
करण कान 
काय कारञज '. * फाञज 
पच्त पंख, पाख 


चायु बयाण 


श्र हिंदी भाषां ४ 


सत्सम सर्ध-तत्सम तद्भव 

अच्तुर चघच्छुर जचसर, आखर 
रात्रि रात 

सच सब 


द्दैय द्दे 
+ कुछ शब्द ऐसे भी मिलते हैँ जिनकी व्युत्पत्ति का कोई पता ही 
नहीं चछता। संभव है कि भाषा-विज्ञान की अधिक घर्चा द्वोने तथा 
शब्दों की व्युत्पत्ति की अधिक खाज दाने पर इनके सूछ आधार का भी 
पता चर जाय। ऐसे शब्दें फो 'देशज' कहते हैँ । जैसे, तेंदुआ, खिड़की, 
“ (खड़पिकका--कादम्वरी टीका ?) घूआ, ठेस इत्यादि। पर इस समय 
तक ते इन शब्दों का देश माना जाना श्रत्पक्षता का ही सूचक है। 
हिंदी भाषा में एक ओर प्रकार के शब्द पाए जाते हैँ जा किसी 
पदार्थ की चास्तविक या कल्पित ध्वनि पर बने हैं और जिन्हें 'अजुकरण 
शब्द कहते हैं, जैसे--खब्खटाना, चटचटाना, फड़फड़ाना, धम्काना 
इत्यादि. संसार की खब भाषाओं में ऐसे शब्द. पाए जाते हैं। इसी 
अनुकरण सिद्धांत पर मल॒ष्यों की भापा का विकास हुआ है। इनके 
श्तिण्क्ति हिंदी में बहुत से ऐसे शब्दे। फा प्रयोग दाता है जिन्हें कहने 
को ते तत्सम कहते हैं, पर थे तत्सम नहीं हैँ। इनमें से कुछ शब्द ते 
वहुत्त दिनों से चले आते हैं; जैले-श्राप, पए, क्त्ञाणी, सिंचन, अभि- 
छापा, सुज्ञन, मनोकामना आदि; और अधिक श्राजकल अल्प-संस्फतशों 
के गद्दे हुए चल रहे हैं; जैसें-राष्ट्रीय, जाशत, पौर्चात्य, उन्नायक आदि 
श्रादि। इन्हें चाहे ते तत्समासास कह सकते हैं । 
कुछ ऐसे शब्द भी हें जिन्हें न तत्सम कद सकते हैं, न तरूव 
और न देशज। जैसे,(संस्कत 'मातृष्यसा' से असिद्ध स्रीत्व-व्यंजक 
(ई? प्रत्यय लगाकर जो 'मौसी! शब्द यना है बह ते। तद्धव है, पर उससे 
बना पुलिंग 'मीसा' शब्द न तत्सम है, न तक्ूव और न देशज । ऐसे 
शब्दों को अधंतद्धव या तद्भवाभास कहें ते फह सकते हैं। किंतु अब 
तक विद्वानों ने इन्हें कोई नाम नहीं दिया है। कुछ शब्द ऐसे भी हैं जो 
या ते दे। भाषाओं के शब्दों फे समास से, जैसे--'कौंसिल निर्वाचन, 
सूद पादम्रहार', अमन सभा', जगन्नाथ वरुश?, “राम-चोज” आदि 
आदि। या विज्ञातोय प्रकृति अथवा प्रत्यय के योग से; जैसे--बडजडुता, 
रसदार, अकाव्य, गुरूडस, लाटत्व आदि बनते हैँ। (! दे भाषाओं से घने 


कने फे कासण यदि इन्हें 'द्वित” कह दिया जाय ता, आशा है, किसी को 
चुश न छगेगा | 
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फभी कभी किसी शब्द फा प्रकार, सादश्य या संबंध बोधन 
फरने के लिये आंशिक आदत्ति कर दी जाती है, जैसे, लेटा ओआदा 
अर्थात्‌ लेदा आर तत्सदश अन्य धस्तुएं। इसी प्रकार की प्रकाराथेक 
छ्विरुक्ति आधुनिक आयेभाषा एवं द्रविड़ भाषाओं में ही देखी जाती है। 
जैसे-हिंदो--घेड़ा-ओड़ा; बेंगला-घोड़ा-डोड़ा; मैथिली-- घेड़ा-तेड़ा; 
शुज्ञराती-घोड़ो-बोड़ो; मरठी-घोड़ा-बोड़ा; सिंहली--अभ्यया-वश्थया; 
तामिल--कुद्रिइ-किद्रिइ; फनडी--कुदिरि-गिदिरे; तेलुगु-गुर्ंस-गिर्रम॒ । 
इसी प्रकार, हिंदी--जलरू-चछ या जल अल अ्र्थात्‌ जल-जलपान; 
बेंगला-जेल दौलझू; भरादी-जल-विछ; तामिरू--तरणीर किएणीर; 
कनडी--नीरुू-गीरु आदि । , हिंदी में इस प्रकार के प्रतिध्वनि शब्दों की 
सृष्टि पर बहुत कुछ द्रविडु भाषाओं का प्रभाव समभाना चाहिए। 

तत्सम ओर तद्भव शंब्दों के रूप-विभेद फे कारण ध्रायः उनके 
शअ्रथे में भी विभेद्‌ हो गया है। विशेषता यह देखने में आती है कि 
तत्सम शब्द्‌ कभी सामान्य अथे में प्रयुक्त द्वोता है, पए उसी का तझ्भव 
रूप विशेष अधे देता है; जैसे--गर्भिणी और गामिन; स्थान और थान। 
कभी तत्सम शब्द से भहर्व का भाव प्रकट किया जाता है श्र उसी 
के तद्भव रूप से लघुता का, जैसे-देखना और दशन। यह भी देखने 
में आता है कि कभी कमी पक ही छच्यथेक शब्द्‌ के तत्सखम और तद्भव 
रूपों में भिन्न भिन्न अर्थ हे जाते हैं; जैसे-'धंश” शब्द के तत्सम रूप का 
अथ कुडुंच और तदकूव रूप घाँस का अर्थ तण-विशेष ही लिया जाता 
है। एक ही शब्द नानार्थक कैसे दो ज्ञाता है अथवा एक ही प्रकार फे 
भाव का द्योतन फरने के लिये अनेक पर्यायों की कैसे सृष्टि होती है, या 
किसी एक पर्याय की अवयवाथे-बोघधकता अन्य पर्याय को, चाद्दे उसका 
अवयवार्थ कुछ और ही है।, कैसे घाप्त हो जाती है, जैसे-भेोगी साँप 
को भी कहते हैं शोर भोग करनेवाले विलासी को भी । साँप का पर्योय- 
बाचक भुज॑ग शब्द वेश्या का उपभाग करनेवाले विछासी के लिये प्रयुक्त 
देता है, यद्यपि भुजंग का अवयवाये है टेढ़ी चार चलनेवाला। इन 
अनेक बातों की स्वतंत्र विषेचना होनी चाहिए। पर इस प्रसंग को 
हम यहाँ नहीं लेडुना चाहते | हल 

आधुनिक हिंदी में तकूच शब्दों से क्रियापद बनते हैं; पर तत्सम 
शब्दों से क्रियापद नहीं वनते। उनमें 'करना! या हिना! जोड़कर उनके 
क्रियापद रूप चनाए जाते हैं; जैसे देखना? और दशैन करना! या 'दशन 
दाना! । पुरानी कविता में तत्सम शब्दों से क्रियापद्‌ बनाए गए हैँ 
और उनका भअयेग 'भी यहुत कुछ हुआ है! आजकछ कुछ क्रियापद्‌ 
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तरसम शब्दों से बनकर प्रयोग में शाने लगे हैं; जैसे, दिर्शाना'। ज्यों 
ज्यों खड़ी बोली में कविता का घचार बढ़ेगा, त्यों स्‍्यों उसमें ऐसे क्रिया- 
पदों की संख्या भी बढ़ेगी। भाषा फी व्यंजक शक्ति बढ़ाने और उसके 
सैक्षेप में भाव प्रकट करने में समथे होने के लिये ऐेसे नामघातुओं की 
संख्या में वृद्धि दाना आवश्यक ही नहीं, अनिधाये भी है।..“_ 
इस घकार हम हिंदी के शब्द-सांडार का विश्लेषण करके इस 
सिद्धांत पर पहुँचते हैं. कि इसमें (१) संसस्‍्कृद या श्राकृत भाषाओं से 
आगत शब्दों, (२) देशन्ञ शब्दों तथा (३) श्रतुक एण शत्दों फे अति- 
रिक्त (४) तत्समाभास, ( ५) अ्रद्धंतक्धव या तक्कबाभास, (६) छविज 
आर ( ७ ) प्रतिध्यनि शब्द भी पाए जाते हैं । 
हमारी भाषा पर भास्तवर्ष की अ्रन्यान्य भांपाओं तथा चिदेशियों 
की भाषाओं का भी कम पमाव नहीं पड़ा है। हुंजिड भाषाओं फे उदुद 
विदेशी प्रभाव. तो शचद संस्कृत और प्राकृतों में मिल गए हैं और 
उनमें से होते हुए हमारी भाषा में श्रा गए हं। 
ट्यर्गों भ्रक्तरों के विपय में बहतें का यह फहना है कि इमका आगमन 
संस्कृत और प्राछत में तथा उनसे हमारी भाषा मे द्रविड़ भाषाओं के 
प्रभाव के फारण हुआ है। डाक्टर ग्रियसेन की सम्मति है कि दृविड़ 
भाणओएं के केवछ शब्द ही हमरी सापा भेँ नहीं मिल गए, है, चरम, उनके 
व्याकरण का भी उस पर प्रभाव पड़ा है। 'वे कहते हैँ कि हिंदी की 
कुछ विभक्तियाँ भी द्वविड़ भाषाओं की विभक्तियों के श्रतुरूप धनाई गई 
हैं; जैसे-कर्म और संप्रदान कारकों की विभक्तियाँ ते। संस्कृत के 
+हते? से निकलकर ५कहुँ” होती हुई “की! दवा गई हैं। पर दचिड़ 
भाषाओं में इन्हीं देनें कासकों की विभक्ति 'कु है। विभक्तियों के चिपय 
में हम झागे चलकर विशेष रुप से विचार करंगे। यहाँ इतना ही जान 
लेना आवश्यक है कि हिंदी चिभक्ति 'को? की द्वाविड़ विभक्ति 'कु” से 
बहुत कुछ समानता है। पर इससे यह सिद्धांत नहीं निकल सकता कि 
घद दबिड़ भाषाओं से हिंदी म॑ आई! डाक्टर ग्रियसेन ने भी यह 
सिद्धांत नहीं माना है। उनके कहने का तात्पय इतना ही है कि द्रविड़ 
विभकियें की असुरूपता हमारी विभक्तियों के जिस रूप में पाई गई, घही 
रूप अधिक प्राह्म समझा गया। मिस्टर कैछाग का फहना है कि टवर्ग 
फे अद्धरें से आरंभ होनेचाले श्रधिकांश शब्द द्रविड़ ,भाषा के हैं और 
माझृते से हिंदी में आए हैं। उन्होंने हिसाव लगाकर चताया है कि 
मेमखागर फे टवर्ग के अतरों से आरंभ द्वोनिवाले ८६ शब्दों में से २१ 
संस्झत के तत्सम ओर व घाहत फे तक्भच हैं; और 'कः से आरंम दोनेवाले 
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१९८ शब्दों में से २९ तकूब और १०७ तत्सम हैं। इससे थे यद सिद्धांत 
निकालते हैं कि भारतवर्ष के आदिम द्रविड़ निवासियों फी भाषाओं का 
जो पमाव आधुनिक भाषाओं पर पड़ा छे; चद भाकतें के द्वारा पड़ा है । 
श्रव कई आधुनिक शाये-भाषाओं फे भी शब्द दिदी में मिलने रूगे 
हैं; जैसे-मराठी 'फे छायू, चालू, पाजू आदि। शुजराती के छोहनी 
कुनवी, हडुताऊ आदि ओर यँगला के प्राणपण, चूड़ांत, भदर' छोग, गठप, 
नितांत, सुविधा आदि। इसी प्रकार कुछ श्रनाय-भाषाओं के शब्द भी 
जैसे-तामिल पिल्हई से पिल्‍ला, शुलुर॒ठु से चुरुट, तिब्यती-- 

चुंगी। चीनी--चाय; मलय--सावू इत्यादि । ५ 

हिंदी के शब्दू-सांडार पर मुसलमानों और अगरेजों फी भाषाओं 

का भी कुछ कम प्रभाव नहीं पड़ा है। मुसलमानों की भापाएँ फारसी, 
अरबी और तुर्की मानी जाती &ैै। इन तीनों भाषाओं के शब्दों का 
प्रयाग मुसलमानों द्वारा श्रधिक होने फे फारण तथा मुसलमानों का उत्तरी 
भारत पर बहुत अधिक प्रभाव पड़ने के कारण ये शब्द हमारी बोलचाल 
की भाषा में चहुत अधिकता से मिल गए हैँ और इसी फारण खाहित्य 
की भाषा में भी इनका प्रयोग चल पड़ा है। पर यहाँ इस बात का 
ध्यान रखना चाहिए कि इनमें से भ्रधिकांश शब्दों का ध्वन्यात्मफ विकास 
द्ोकर हमारी भाषा में आगम हुआ है।, यद एक साधारण सिद्धांत हे 
कि प्राद्य भापा फा विज्ञातीय उच्चारण आहक भाषा के निकट्तम खसज़ा- 
तीय उच्चारण के अजुकूल दो ,जाता है। इसी सिद्धांत फे अनुसार 
मुसलमानी शब्दों का भी दिंदी म॑ रुपांतर हुआ है। थे परिचतेन हम 
संत्षेप भें नीचे देते हँ-- 

(१.) ७ भर » हिंदी में त हो जाते हैं; जैसे _.५ का तलब 
ओर ),5 का तकरार। 

(२) ५००७ और ( दिंदी में स हो जाते हैं; जैसे >७ का साबित, 
७५४५० का साईस, .+>(.० का साहिब या साहब । (# का प्रायः श हो 
जाता है, ययपि योऊचाल की भाषा में घद भी भायः स दही रहता है | 

(३)०)७ और सब हिंदी में ज हो जाते हैं; जैसे ५.७ का 
जरा, (.)#९ का जमीन, (०.७ का जामिन, ,०४.७० का जाहिए। कहीं 
फटी अतिम ० द में भी परिवर्तित होता है; जैसे +£४ का कायद। 

(४) « और -। हिंदी में द हो जाते हैं; जैसे (७ का दाल, » 
फाहर। शब्दों के झअँत से आया हुआ ४ जो आयः विसग॑ के सर्मान 
उच्चरित होता है, हिंदी में आ में परिवर्तित हो जाता है; जैसे ०५५ फा 
शुभा, 59)8 फा पर्दा या परदा, ७७)० का छुद या सुरुदा, 5७५3 का प्यादा। 
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(४) ७८ और & दिदी में कमशः कफ, ख और ग दवा जाते है; 
जैसे 0,» का कौल, (5० फा हक, ०४७» का खाक, /> का गम, ४४ 
का शुद्धाम, _2]न का गरीब । 

(६) + हिंदी में फ हो जाता है; जैसे ४0००७ का फायदा, 5 
का फिकर, ४०, का शरीफ। इस शअ्क्तर के विदेशी उच्चार्ण का 
प्साव कुछ अधिक व्यापक ज्ञान पडुता है। यद्यपि यह प्रायः फ हो 
जाता है, पर घोछचाल में इसने अपना प्रभाव कुछ कुछ बना रखा है; और 
कहीं कहीं तो शुद्ध संस्फृत शब्दों के फका भी लोग घोखे से «४ के 
समान उच्चारण कर बेठते है; जैसे 'फ़ूछ' को 'फूछ' न कदकर ' फूल! 
और 'फिर' के 'फिए न कहकर फिर! कहते हैं। प्राकः गुजरातियों 
के उच्चारण में यद्‌ दोष अधिक पाया जाता है। 

(७) ८ और , का फेभी कभी छोप हो जाता है। जब » शब्द 
के घीच में श्राता है, तव उसका लोप द्ोकर उसके पूर्व का श्र्धोच्चरित 
श्ररदीर्धघ हो जाता है। जैसे >)० का मालूम, (55,« का माफिफ । 

ये सब उदाहण्ण भापा के ध्वनि-विकास के भिन्न भिन्न भेदों के 
शेतगंत झाते हैं; मुसलऊमानी भाषाओं से आप छुए शब्दों में आगम, 
विपयय और छोप संदंधी भेद भी भत्यक्त देख पड़ते हैं; जैसे मर्द से मण्द, 
फिक्र से फिकर, अमानत से अनामत। 

इन भाषाओं से श्राप हुए कुछ शब्दों फा यदि यहाँ निर्देश फर 
दिया जाय ते अ्रसुचित न होगा। सुभोते फे लिये. इनके विभाग कर 
दिए जायें तो और अच्छा हो | * 

राजकाज, लड़ाई, भ्राखेट आदि के-- 

अमीर, उमरा, खानदान, खिताब, स्याल, खास, तस्त, ताज, 
द्वार, दौलत, नकौथ, नवाव, चादशाद, सिर्जा, सालिक, हजूए, दमस्त, 
कूच, कतार, फावू, खज़र, जखम, जंजीए, जम्ादार, तबक, ठंवबू, तेप, 
दुश्मन, नगद, नेजा, फौज, फौत, चहाडुए, चञ्णीए, मनसवदार, रुसद, 
स्लिला, शिकार, शमशेर, ससय्दाण, हलका, दिम्मत आदि आदि । 

शजकर, शासन, और दंडविधान आदि के-- दि 

ओऔडाद, मर्ुमशमारी, आवाद, इस्तमरारी, घासिल, कब्जा, 
कसवा, खज्ञाना, खारिज, ग॒ुमाश्ता, चाकर, जमा, जमीन, ज्ञायदाद, 
तहचीलछ, ताल्‍्लुक, दारगा। दफ्तर, नाजिर, प्यादा, फिहरिस्त, बाब, 
बीमा, महकमा, माफ, मेहर, रैयत, शहर, सन, सरकार, सजा, हद, 
दिसाव, दिससा, आइना, अदालत, इजहार, इलाका, उज्ध, कसर, फाजी, 
फानून, खिलाफ, सिरिश्ता, खुछदनामा, जौजे, जवान, जब्त, जारी, 
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जिरह, तकरार, तामीऊल, द्रुखास्त, दसीझ, दस्तखत, नाबालिग, 
नादिश, पेशा, फरियादी, करार, बखरा, वाजाब्ता, मुकदमा, मुंखिफ, 
रद, राय, रुजू , शिनाज्त, सफाई, सालिस, हक, दाकिम, हाजत, छडुलिया, 
हिफाजत आदि ! # 

धर्म संबंधी श्रादि-- 

वज्जू , भी लिया, श्रटला, इंजील, इवादत, ईमान, इसलाम, ईद, 
कवर, कफन, कलंदर, काफिर, काया, गाजी, ज़रलाद, ऊुम्मा; तेया, 
ताजिया, द्य्गाह, दरवेश, दीन, छुआ, नबी, नमाज़, निकाह, नूर, 
फारिश्ता, रेजा, विस्मिएला, घुझ्ुर्ग, मसजिद, मुहरम, मुरीद, मोमिन, 
मुल्ला, शरीयत्‌ , शहीद, शिरनी, शिया, हदीस, दलाल आदि | 

विद्या, कला, साहित्य संबंधी-- 

अदव, आलिम, इल्नत, इम्तिहान, इल्म, खत, गजल, तरज्षुभा, 
द्रद, फसीदा, मज़लिस, झुंशी, रेखता, शरम, सितार, दरूफ आदि । 

विलासिता, व्यवसाय, शिल्प आदि संवंधी-- 

अस्तुरा, आइना, अखनी, अगर, अचकन, अतर, आतिशबाजी, 
आबनूस, अर्क, इमारत, कागज, कफ, कुलुफ, कीमख्वाब, किशमिश, 
चर्फी, फोर्मा, कसाई, खरवूजा, खाल, खानसामाँ, खस्ता, गज; गिदां, 
मुलाव, गोश्त, चरखा, चश्मा, चपकन, चाधुक, चिक, जरी, जर्दा, जबा- 
हिरात, जामा, ज्ुलाब, ताफता, तकमा, तराजू, तसवीर, तकिया, 
दालान, दस्ताना, दवा, दूर्यीन, दवात, नारंगी, परदा, पाजामा, पुलाब, 
फर्राश, फानूस, फुहारा, चरफ, बागीचा, बादाम, चुलबुल, मखमल, 
खबादा, मलदम, मसाला, मलाई, मिश्री, मीना, मेज, रफ़ू, रूमाल, रिकाय, 
रेशम, लगाम, शहमाई, शाल, शीशी, संदूक, झुर्खा, झुराही, दादा, 
हलुवा, हुक्‍का, हैज आदि | 

भिन्न भिन्न देशवासियों के नाम-- 

* अरब, श्रमनी, यहूदी, उज़बक, तिच्वती, विछायती, हवशी इत्यादि । 

साधारण वस्तुओं और भावों के लिये-- 

झेद्र, आवाज, अक्सर, आवहवा, आसमान, असर, इ्छत, 
कदम, फम, कायदा, कारखाना, फमर, खबर, खुराक, गरज, गरम, 
शुज्लरान, चंदा, जलूदी, जानवर, जहाज, जिदू, तलाश, ताजा, द्खल, 
दम, द्रकार, दगा, दाना, दुकान, नगद, नसूना, चरम, निहायत, नशा, 
पसंद, परी, फुरसत, वद्ज़ांत, वंदायस्त, बादहवाई, वेबकूफ, मजबूत, 
मियाँ, सुर्गा, सुलुक, यार, रकम, रोशनाई, वजन, सादा, साफ, हफ्ता, 
हज़ार, हज॒म) होशियार, हज़ूम आदि। 

है “5 
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थोड़े से लुर्को शब्दों का पएथक्‌ दिग्दशेन कराना भी उप- 
गगी होगा-- का 
६; आगा, उज़बक (ओज्ञबेक), उर्दू (ओइू खेमा), कलेंगा (कुछगः), 
कंची ( कुँची ), काबू ( कापू- चाल, अवसर, भ्धीनता, अधिकार, 
पकड़ ), कुल्ी ( कुली - गुलाम ), केातका >ठेंगा ( कुतका-दंडा ), 
कोर्मा (कूबुर्मा ), खातन+महिला ( खातून ), खान, खाँ ( खान, 
खाकान ), गलीचा ( कलीचा ), चकमक ( चकमक ), चाकू ( चाक ), 
चिक ( फा० चिय, तु० चिक्‌ ), तकमा ( तमगा ), तुपक, तोप, तगाड़ > 
खर्खी चूने का गड्ढा ( तगार ), घुरुक ( छुक ), दरोगा ( दारोगा ), 
वक्‍सी ( फा० घखशी, तु० बक्‍सी ) बाबर्चों ( बावर्ची ), बहादुर, चीयी, 
बेगम ( बेगुम ), वकचा 5 धंडल ( चकचा ), मुचलका, लाश, सौगात, 
अराक >पता ( सुराग ), और 'च्री? भत्यय जैसे सशालयी, खज्ञानची 
इत्यादि। इनके भ्रतिरिक्त पठान (पश्तान ) रोहिल्ला ( पश्तो 'सेह?- 
पहाड़ ) आदि कुछ शब्द पश्तो भाषा के भी मिखते हे । 
सुरोपियन भाषाओं के शब्द्‌ भी, जैसा कि हम पहले कह चुके 
हैं, हमारे भापा में मिरू गए हैं; और चरतमान समय में तो बहुत शअधि- 
कता से मिलते जाते हैं। इन शब्दों में से थोड़े से शब्द तो धुतंगाली 
' भाषा के हैं, जैसे 0467 से कमरा, ४४/६०॥० से मारतौछ, 
7०000 से नीलाम; कुछ फ्रेंच भाषा के, जैसे ((४7६07८॥९ से कार- 
"तूस, ॥%ब्ष0णां5 से फरासीसी, &72279 से अँगरेज; कुछ डच भाषा 
» जैसे ॥7०९7 से उुख्प ( ताश का खेल ), 80077 से चम्र (गाड़ी 
का ); पर श्रंगरेज़ी भाषा के शब्दों की संस्या हमारी भाषा में बहुत 
अधिक हे। गई है और नित्य बढ़ती जा रही है। इनमें से कुछ शब्द 
ते तत्सम रूप में आए हैं, पर अधिकांश शब्द तहूच रूप में आए हैं। 
हम म कप में आए हुए शब्दों के कुछ उदाहरण ये हूँ-... इंच, फुट, 
अमोनिया, बेंच, विछ, घोड, चोट, चार्डर, बजेंट, चटन इत्यादि। तद्धच 
शब्दों के संवंध में आगम, विपर्यय, लेप और चिकार_ के नियमों 
' का स्पष्ट प्रभाव देख पड़ता है; जैसे (१) डिश्याए6 से संपुल, 26- 
९7ए६ से र॑गरूट, 70026॥ से दर्जन; (२) छशाटात] से जनरल, 
068 से डेकस; ( ३ 2 १७००५ से रपट, एथाधव००फ से पतलून; 
जा४0796 से मजिस्टर, ॥,47६0७ से लालटेन, घरफाकाश्व- 
'एथं2॥६ से हंडर या हंडरचेट, 70 फत-0 पड से हन डटी, गपात& से 
| 370॥8६ से टिकर, 0प्रांग॥९ से कुनैन, 77९६६॥९ से कफेतली | इन 
उदाहरणों को देखने से यद स्पष्ट दोता है कि शब्दों के ध्वन्यात्मक विकास 
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में आगम, विपयेय, छोप और विकार के नियमों में से कोई एक नियम 
किसी एक शब्द के रुप के परिवर्तित दवोने में नहीं लगता, घरन दो या 
अधिक नियम एक साथ झगते हैं। यदि दम पत्येक शब्द के संबंध में 
सूबम विश्लेषण न करके एक व्यापक नियम फे आधार पर विचार 
करे, तो सब काम चल जाता है। चह -नियम यह है कि जब एक 
भाषा से दूसरी भाषा में फोई शब्द भ्राता है, तव घद शब्द उस ग्राहक 
भाषा फे भश्रनुरूप उच्चारण फे शब्द या निकट्तम मिन्नाक्षर शब्द से, जो 
उस भाषा में पहले से बच मान रहता है, प्रभावान्वित द्ोकर कुछ 
श्रत्तरां फा छोप करके अथवा कुछ नए शअक्तरों को जोड़कर उसके 
अलुकूल बना लिया जाता है। 

* ऊपर जो कुछ कह्दा गया है, उससे यह मुख्य सिद्धांत निकछता 
है कि हिंदी भाषा में क्‍प्राच्चीन आये भाषाओं के अथवा विदेशी भाषाओं 
के जो शब्द आए हैं, चे या ते तत्सम रूप में आए हैं. अथवा तकूय रूप 
में। श्रधिकांश शब्द तद्भव रूप में ही आए हैँ, तत्सम शब्दों की संख्या 
बहुत कम है। पर साथ ही यह प्रवृत्ति भी देख पड़ती है कि जो लेग 
प्राचीन आये भापाओं फे अथवा विदेशी भापाओं के शाता हैं, चे उच 
भाषाओं के शब्दों को तत्सभ रूप में ही व्यवद्वत करने का उद्योग करते 
हैं। यद्द भवृच्ति यदां तक बढ़ रही है कि भध्यन्यात्मक विकास के सिद्धांतों 
की भी परवा न करके लेग उन शब्दों को शुद्ध विदेशी या भाचीन रूप 
में ही अपनी भाषा में रक्षित रखना चाहते है। इससे एक ओर ते नए, 
उच्चारणां के लिये, जो हमारी भाषा में वर्तमान नहीं हैं, नए चिहों के 
बनाने की आवश्यकता उपस्थित हो गई है और दूसरी ओर हमारी 
भाषा की पाचन-शक्ति में व्याघात पहुँच रहा है! जिस प्रकार कोई 
जीवधारी पाचन-शक्ति के मंद पड़ जाने श्रथवा उसके ऋमशः नष्ट हो 
जाने के फारण अ्रपनी शारीरिक क्रियाएँ संपन्न करने में असमर्थ हा 
जाता है, उसी धकार जब किसी भाषा की पाचन-शक्ति का नाश हो 
जाता है, अर्थात्‌ जब उसमें दूसरी भापाओं के शब्दों को लेकर तथा 
डन्हें अपने नैसरगगिक रूप भें परिवर्तित करके अपना झग घनाने की 
शक्ति नहीं रद जाती, तव वह क्रमशः क्लीण होकर या ते नष्टप्राय 
हा जाती है अथवा ऐसा विकृत रुप धारण करने रूगती है कि 
उसके पूर्व-ऐतिहासिक रूप का पता लगना भी कठिन हो ज्ञाता है। 
संस्कृत, फ़ारसी और अगरेजी के विद्वानों को यह ध्यान रखना चाहिए 
कि अपने पांडित्य की क्ौंघ के आगे थे कहीं अपनी माठ्भाषा को 
विवर्ण और दिक्ष-मिन्न न कर दें। ह 


दि हिंदी भाषा 


यहाँ हम इतना और कह देना चाहते हैं कि जहाँ नई जातियों 
के संखर्ग तथा नए भावों के उद्ति होने से हमारी भाषा में नए शब्दों 
का आगम रोकता झसमव है, पर्हा अपने पूथे रूप को न पहचानने के 
कारण अपने प्राचीन शब्द-भांडार से सहायता न लेमा भी अस्वामाचिक 
है। आवश्यकता केवल इस वात की है कि अपना नैसर्गिक रूप न 
भूला जाय और भाषा को दासत्व की बेंडी न पहनाई जाय । 


हम पहले लिख छुके हैं कि हिंदी भें प्राचीन आयेभाषाओं फे शब्द 
भी तत्सम, अर्घ-तत्सम या तकूघ रूप में आए हैं। जैसा कि हम पहले 
प्रांचीदें: मारवीय निर्देश कर चुके हैं, अनेक अवस्थाओं में एक ही 
भाषाओं का प्रभाव. ते के तत्सम और तक्लव दोनों रूप प्रयोग में 
आते हैं। पर ऐसे दोनों रुर्पों के अर्थों में कुछ 
सूद विभेद हे गया है। जैसे, मेघ-मेह, स्थान--थान या थाना; 
दृशन-देखना। इनमें से कहीं ते प्रायः ऐसा देखा ज्ञाता है' कि सद्भच 
शब्द के श्रथ में कुछ विशिष्टता आ जाती है शोर कहीं तत्सम शब्द 
आदर श्रथवा महत्ता का सूचक हा जाता है। उत्सम संशाबाचक और 
विशेषणवाचक शब्द सस्क्त से अधिकतर प्रातिपदिक रूप में और कुछ 
संस्कृत के प्रथमा एकपषचन के रुप में श्राकर हिंदी ब्याकटण के शासना- , 
धौन दोते हैं। फल, घृत, पथ, खुंद्र, कुरूप आदि शाब्द्‌ प्रातिपदिक रूप 
में ही लिए हुए है! दाता, सरिता, राजा, धनवान, तेजस्वी भ्रादि 
अथमा एकवचन फे रूप में श्राते हैं। इसका तात्पर्य यही है कि हिंदी के 
कारक चिहं स्वतंत्र हो गए हैं ओर संस्कृत के कारक॑ चिंद्दों का प्रयाग 
हिंदी में लुप्त हो गया है । 
विशेषयोरं फे दारतम्य-सूचक प्रत्यय भी हिंदी भें प्रायः लुघ हो गए 
हैं, और उनके स्थान पर अपत्यय शब्दों से काम लिया जाता है। कर्दी 
कहीं इन धत्यरययों का जो प्रयोग भी होता है, बह सच तत्खम शब्दों, के 
साथ। जैसे, स्रेट्ठतर, पुएयदर, मंद्तम। 


हिंदी के सस्याचाचक विशेषणेा तथा सर्वनामों में बहुत विकार 

ही गया है। अच ये सर्चधा तद्भच हो गए हैं! तत्सम नामधातुज 
क्रियाओं के रूप कविता में ले! मिछते हैं, पर गध में नहीं मिंठडते। इधर 
किसी किसी का पयेग यद्य में होने छूमगा है; पर अधिकांश क्रियाएं 
तद्भव ही हैं; और जऊर्दा फही तत्सम शब्दों का प्रयोग किया जाता है. 


यहाँ तत्सम संशावत्घक शब्द के साथ कप्ना, दोना, खेना आदि तक्लत 
क्रियाएं लगा दी जाती है । 


डक 


हिंदी पर श्रन्य भापाओं का प्रभाव दर 


दिंदी में तन्नघ शब्दों फी सस्या चहुत भ्रधिक है। ये संस्ठत से 
पराछत या अ्रपत्रंश द्वारा विझत दोकर हिंदी में आए हैँ । इनके विकृत 
होने में श्रागमम, लेप, विपयेय तथा विकार के नियम छगते हैं। ये 
विकार शब्द फे आदि, मध्य या श्रेत में होते हैं। सबसे अधिक पारि: 
घर्तान शन्दों के मध्य में होता है; इसके थ्रनंतर आर॑भ फे परिवत्त नो की 
संय्या है; और अत में तो वद्भवत फम परिवत्त न होते हैं। इस घिपय पर 
एक स्वतंत्र पुस्तक दी लिखी जा सकती दे अतः दम यहाँ फेचछ यही 
घतला देना चादते हैं फ्रि प्रधानतः प्रयक्ञलाघव, स्वरसाम्य श्रौर गुण- 

साम्य आदि के फारण अनेफ प्रकार के परिवर्तन हुआ फरते है । 


पाँचवाँ अध्याय 
साहित्यिक हिंदी की उपभाषारं 


हमने ऊपर हिंदी के चिकास के सिन्न मिन्न कारों में भिन्न भिन्न 

चोलियों फे नाम दिए हैं। इनमें मुख्य राजस्थानी, अवधी, श्जमापा 

हिंदी की उप- ओर खड़ी योलीऋ हैं। + ईंदेलखंडी स्थूछ द्ष्ट 

थे ्ः से भ्रज भाषा के अंतर्गत शआ्राती है। अब हम 
भाषाएँ या बोलि इन पर अलग अलूग विचार करेंगे। 


( १ ) राजस्थानी भापा--थह भाषा राजस्थान में घोली जाती 
है। इसके पूर्व में तजमापा और दुदेली, दुक्तिय में शुंदेली, मराठी, 
भीली, खानदेशी और गुजराती, पश्चिम में लिंधी और पश्चिमी पंजाबी 
तथा उत्तर में पश्चिमी पजावी और वॉगरू मापाओं फा प्रचार है। इनमें 
से मराठी, सिंधी और परिचमी पंजाबी चहिरंग शाखा की भाषाएँ हें 
श्र शेप सब अतरंग शाखा की भाषाएँ हैं ) 

जहाँ इस समय पंजाबी, शुज्ञरती और राजस्थानी भाषाओं का, 
जो अतरंग भाषाएँ हैं, प्रचार है, वर्ड पूरे काल में बह्धिरंग भापाओं का 
प्रयास था। क्रमशः अतर॑ग समुदाय की भाषाएँ इन स्थानों में फैऊ 
गई और बहिरंग समुदाय की भाषाओं को अपने स्थाव से च्युत करके 
उन्होंने उन स्थानों में अपना अधिकार जमा लिया। आधुनिक राज- 
थानों में बहिरंग भाषाश्रों के कुछ अवशिष्ट चिह्द मिलते है; जैसे शा, 
ए, ऐ ओर ओ के उद्यारण साधारण न दोाकर उससे कुछ भिन्न देते हैं । 
इसी प्रकार छ का उद्याग्ण स से मिलता ज़ुलता और शुद्ध स का ह के 
समान देता है। इसके अतिरिक्त राजस्थानी भाषाओं की संझा का. 
विकारी रूप बहिरंग भाषाओं के समान आकार्रत होता है ओर संदंध 
कारक का चिह्न वेंगला के समान र होता है । ३ 

बहिरंग भाषाओं को उनके स्थान से हृदाकर अत्तरंग भाषाओं के 
धचित होने के भ्माण कई ऐतिहासिक घटनाओं से मी मिलते हैं । 
महाभारत के समय में पंचाल देश का विस्तार चंचछ नदी से हरद्धार 
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तक था; अतएव उसका दक्षिणी भाग राजपूताने फा उत्तरी भाग था। 
पाश्यात्य पंडित तथा उनके शअज्यायी अन्य विद्वान यद्द मानते हैँ कि 
पाँचाल लोग उन श्रायों में से.थे जो पहले भारतवर्ष में आए थे; इसलिये 
उनकी प्राचीन भाषा चहिरंग समुदाय की थी.। जब शअतरंग समुदाय 
की भाषा चोलनेवाले आये, जे पीछे भारतवर्ष मे आए, अधिक शक्ति- 
संपन्न होकर चारों श्रोर फैलने छंगें, तब उन्होंने यहिर॑ग भाषाओं के 
स्थान में बसे हुए थआरयों को दक्षिण की ओर खदेड़ना आरंभ कर दिया। 
इसी प्रकार अतरंगवासी आये बहिएंग आया को चीरते हुए गुजरात की 
अर चले गए ओर समुद्र फे किनारे तक बस गए। महाभारत के 
समय में छारका का उपनिवेश स्थापित हुआ था और उसके पीछे कई 
बार आये लेग सध्य देश से जाकर घहाँ घसे थे। डाक्टर प्रियर्सन 
का अ्र्सुमान है कि ये लेग राजपूताने के माग से गए होंगे फ्योंकि सीधे 
मांग से जाने में मर देश पडता था जहाँ का मार्ग बहुत कठिन था। 
पीछे की शताब्दियों में श्राय लेग मध्य देश से जाकर राजपूताने में बसे 
थे। बारहवीं शताब्दी में राठौरों का कन्नौज छोड़कर मारवाड़ में वसना 
इतिहास-सिद्ध घात है। जयपुर के कछवाहे अ्रवध से श्रार सोलंकी 
पूर्वी पंजाब से राजपूताने मे गए थे। यादव छोग मथुरा से जाकर , 
शुज्ञरात में बसे थे। इच घातों से यह स्पष्ट श्रद्यमान होता है कि मध्य 
देश से जाकर आय लोग गंगा के दोझवे से लेकर गुजरात में समुद्र के 
किनारे तक चस गए थे श्रौर यहाँ के बसे हुए पूर्ववर्ती आरयों' को उन्होंने 
खदेड़कर हटा दिया था। इससे यह भी स्पष्ट है कि आधुनिक राज- 
स्थानी भाषा बोलनेवाले मध्य देश के परवर्तों आ्राय थे। और ऐसी दशा 
में उनकी भाषा म॑ बहिरंग भाषाओं का कुछ कुछ प्रभाव बाकी रह जाना 
स्वाभाविक ही है। हि 
राजस्थानी भाषा फी चार वोलियोँ हँ--मारवाड़ी, जयपुरी,₹ 
मेबाती और माछूवी । इनके अनेक भेद उपभेद्‌ हैं। मारवाड़ी फा 
पुराना साहित्य डिंगल नाम से प्रसिद्ध है। जो लोग घजभापा में 
कविता करते थे, उनकी भाषा पिंगल फहलाती थी; और डससे भेद 
फरने के लिये मारवाड़ी भापा फा उसी की ध्वनि पर गढ़ा हुआ डिंगल 
साम पड़ा। जयपुरी में भी साहित्य है। दादूद्याल और उनके शिष्यों 
की बाणी इसी भाषा में है। मेवाती और माछवी में किसी प्रकार के 
साहित्य का पता नहीं चला है। इन भिन्न भिन्न वोलियां की बनावट 
पर ध्यान देने से यह प्रकट होता है कि जयपुरी और मारवाड़ी ग्रुजराती 
से, मेवाती अज़भापा से और भालवी बुदेलखंडी से बहुत मिलती 


च्छ दिदी मापा 

झुछती है। संज्ञा शब्दें के एकवचन रूप प्रायः समान दी हैं, पर बहु- 
घचनो में अंतः पड़ जाता कै जैसे, एकल घर, घोड़ा, घड़ी; पर 
बहुबचन में इनके रूप ऋणशः चर्चा, घोड़ा, घरयाँ हो जाते ६। जयपुर 











श्र मारवाड़ी की विमक्तियाँ इस प्रफार हैं-- 
कारक । जयपुरी | मारवाड़ी 
ः के, का, की रो, रा, री 
सप्रदान नै, के पर । 
अपादान से यू, ऊँ ४ 
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प्रजमाषा में श्रपादान फी विभक्ति सों, ते और दुदेलसंडी की 
सों, से होती है जो जयपुरी श्रोर मास्वाड़ी दोनों से मिलती है। पर्जः 
भाषा और बुँदेलसंटी में तो संबंध कारक की विभाक्ति परसुषण मिलती 
है, एप मारवाड़ी की मिक्त है । 
व्यक्तिबाचक सर्वेनामों फी भी यही श्रवस्था है। घजसापा 
भर चुँदेलसंटी में एकक्‍चन फा सुछ रूप मे, सुज, मे या सो, तुज, त्ते 
५ पर राजस्थानी में छू, ठ, तू है, जो शुजछती से मिझता ड॥ धहु- 
चचन में हम, तुम की जगह जद, थाँ हो गया है। राजस्थानी में एक- 
चचन के पहले ब्येजन फो हकाश्मय करने फी भी प्रयृत्ति है; जैसे रदा। 
सार्यश यह कि व्यक्तिघायक सर्वनामों में कहीं गुजराती से और कहीं 
अज्ञक्तापा या चुंदेछरंडी से साम्य है और फर्दी उसके सर्वेथा स्वतंत्र रूप 
हैँ। निश्चयवायक सर्वनामों की भी यही अवस्था है। 
राजस्थानी भाषाओं की क्रियाश्रों भें एक घड़ी विशेषता है। उनमें 
कमेणि-प्रयोग वरावर मिलता है जो पश्चिमी दिदी में बहुत ही फम होता 
है। इन सापाओ्ं की क्रियाओं में घातु रुप ये ही हैं जो दूसरी आधुनिफ 
सारतोय भाषाओं में मिलते हैं; फेचठ उनके उच्चारण में कहाँ कहीं सेद 
है। राजस्थानी क्रियाओं में विशेषता इतनी ही है फ्रि वर्तमान कार में 
उत्तम पुरुष बहुवचन का धत्यय थरो होता है, पर प्रथम पुरुष बहुबचन 
का अत्यय विशेषण के समान शा होता है। जैसे-- 


+ 
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वचन जयपुरी ह# मारवाड़ी 
वर्तमान काल-< हैं 
एकवचन । 
ड० पु० छू हा 
म० घु० छ्इ हद 
ख० पु० छ्द हद 
बहुबचन | 
उ«० पु० ड्डॉ हों 
# म० धु० छो ह्दो 
ह अ० पु० छ्इ . ईई 
भूत काल-. 
एकबचन पु" छो द्दो 
बहुबचन पु"० छा द्दा 








ह राजस्थानी में क्रियाओं फे रूप प्रायः पश्चिमी हिंदी के सप्रान 
देते हैं। भविष्यत्‌ काल में राजस्थानी के रूप दे भकार के होते हैं-- 
(१ ) एक तो भाछृत के अज्भरूप; जैसे, श्रा० चलिस्लामि, चलिहामि, 
चलस्यूँ, चलह्ा, ; और (२) दूसरा “गा” या “ला?” प्रत्यय कृगाकर; 
जैसे चलूँलो, चलाला, चलूँला, चलूँगो, चलाँगा | 

राजस्थानी भाषा चाक्‍्य-विन्यास फे संबंध में गुजराती का 
अश्ुकरण करती है। पश्चिमी दिंदी में बोलने का श्रथ देनेवाली क्रियाओं 
के संबंध भें जिससे वोछा जाय, उसका रूप अपादान फारक में होता 
है, जैसे--राम गोविंद से कहता है?!। पर गुजरातों में इसका रूप 
संप्रदान फारक फा सा होता है; जैसे “राम गोविंद ने फद्दे छे”। पश्चिमी 
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च्द ग हिंदी भाषा 


दिंदी में जब कोई सकतभफ किया सामान्य भूतकाल में घयुक्त दोतो है, 
औए कम सप्रत्यय रखा जाता है, तव उसका रुप पुल्लिंग का सा दाता 
है, पर गुजराती में कम के अछुसाए लिंग दाता है; जैसे ( प० हिं० ) 
“उसने स््री फो मारा५ (श॒ु० ) तेणे ख्री ने मारी'। राजस्थानी में देनों 
प्रकार के प्रयेग छेसे हे 

ऊपर ज्ञो कुछ कहा गया है, उसका सारांश यही है कि राजस्थानी 
भाषा पर शुज़रातों का बहुत प्रभाव पड़ा है। संज्ञाओं के फारक रूपों 
में यह गुजराती से बहुत मिलतो है, पश्चिमी दिंदी से नहीं। राज- 
स्थानी की घिभक्तियाँ श्रढ्य ही हैं। जहाँ कहीं समानता है, वहाँ 
गुजराती से श्रधिक है, पश्चिप्री हिँदी से फम | 

(२) अवधी--इस भाषा का प्रचार श्रवध, श्रागरा प्रदेश, यघेल- 
स्ड, छोटा नागपुर और मध्य प्रदेश के कई भागों में है। इसकी प्रचार- 
सीमा के उत्तर में नेपाठछ की पहाड़ी भाषाएँ, पश्चिम में पर्श्चिमी 
हिंदी, पूर्व में बिद्दारी तथा डड़िया ओर दक्षिण में मराठी भाषा 
बोली जाती है। 

अवधी फे अतर्गंत तीर्ण झुण्य घोलियाँ हैं--अवधी, घघेली और 
छत्तीसगढ़ी। अवधी और यघेली में फोई अतर नहीं है। थघेऊखंड 
में वोली जाने के ही कारण चहाँ श्रवघी फा नाम चधघेलों पड़ गया है। 
छूचीसगढ़ी पर मराठी ओर जड़िया का प्रभाव पडा है भर इस फारण 
बह श्रवधो से कुछ यातें में भिन्न हो गई है। हिंदी-साहित्य में श्रवधी 
भाषा ले एक अधान स्थान प्रहण किया है। इसके मुख्य दे! कचि मलिक 
मुहम्मद जायसी और गेस्वामी तुल्सीदासजी हूँ। मलिक मुहम्मद ने 
अपने ग्रंथ पद्माथत फा आरंभ संवत्‌ १५६७ भें और गोस्वामी तुछसी- 
दाखजी ने अपने रामचसितमानस फा आरंभ संवत्‌ १६३१ में किया था। 
देने में ३०-३५ वर्ष का अतर है। पर पद्मावत की भाषा छापने शुद्ध 
रुप में, जैसी चद्द वोली जाती थी, चैसी ही है; और गोस्वामी छुलसी- 
- दासजी ने उसे साहित्यिक रूप देने का सफलता पूर्ण उद्योग किया है। 
श्रवधी के भी दे। रूप मिल्वते हँं--एक पश्चिमी, दूसरा पूर्वों। पश्चिमी 
अचची रूखनऊ से कन्नौज तक बोली जाती है; अतप््य झज़भाषा की 
सीमा फे निकट पहुँच जाने के कारण उसका इस पर घहुत प्रभाव पड़ा 
है और यह उससे अधिक मिऊती है। पूर्ची झावचो गोडे और 
श्रयोध्या के पास धोली जाती है। यहाँ की भाषा शुद्ध श्रवधी है! 
इस विभेद्‌ फो स्प्ट करने के लिये हम देनें के तीन सर्वनामों 
के रुप यर्दाँ देते हैं । 


साहित्यिऊ हिंदी की उपभाषाएं , च्च७ 








है पूर्वी अबधी | परिचमी अ्रवधी 
वत्तमान हिंदी शिया एस । 


अविकारी प् अविकारी | बिकारी 





कौन क्के क्के धर | का 
जो जे च्े जो , जा 
व से,ते | ते त्ता | 





फ्रियापदों में भी इसी प्रकार का भेद्‌ मिलता ऐै। पश्चिमी 
श्रवधी में च्जमापा फे समान साधारण क्रिया का नांत रूप रहता है; 
जैसे आवन, जान, फरन। पर पूर्वी अ्वधी में उसके अत में घ प्रत्यय 
आता है; जैसे--श्राउव, जाब, करव । इन साधारण क्रियापदों में 
कारक चिह या दूसरी क्रिया छगने पर पश्चिमी अवधी का नांत रूप 
बना रहता है; जैसे--आवन काँ, फरन माँ, श्रायन छाग; पर पूर्वी 
अबधी में साधारण क्रिया फा वत्त मान तिडम्न्त ( साध्यावस्थापन्न 2 रूप 
हो जाता है, जैसे-श्रावै काँ, जाय माँ, आयै छाय, सुने चाहो। करण 
के चिह फे पहले पूर्वी और पश्चिमी दोनों प्रकार की अ्रवधी में भूत 
कूदूँत का रूप हो जाता है; जैसे--आए, से, चले से, आए सन्‌, दिप्प 
सन्‌। पश्चिमी अवधी में भविप्यत्‌ फाल में प्रथम पुरुष एकबचन फा 
रूप प्रज़भापा के समान 'है? होता है; जैसे--कारिहे, खुनिहै, पर पूर्वी 
अवधी मे (हि! रहता है; जैसे द्वाइहि, आशदि। क्रमशः इस 'हिः में के 
ह? के घिल जाने से केवल 'इ? रह गया, जो पूर्व इसे मिलकर “ई हो 
गया; जैसे आई, जाई, करी, खाई । अवबधी साहित्य में देने रूप एक है 
अंथ में एक साथ प्रयुक्त मिलते है। 

संश्ा ओर सर्वनाम फे फायक रुप में भोजपुरी से श्रवधी बहुत 
मिलती है। इसके विकारी रूप का भ्रत्यय ए होता है। श्रवधी की 
विभक्तियाँ भी वही हैं. जो भोजपुरी की हैं; केवल कर्म कारक और 
संप्रदान फारक का चिह्न अवधी में 'काँ? और विहारी में 'के! तथा अधि: 
करण काणफ का चिह्न अ्वधी में 'माँ' और विहारी में में! है। ये “का 
ओर 'माँ! चिभक्तियाँ अ्रवधी की विशेषता की सूचक हैं। सर्वनामों के 
कारक रुपों में भी विद्यारी से अवधी मिलती है। व्यक्तिधाचक सर्चनाम 
के संबंध फारक एकवचन का रूप पश्चिमी हिंदी में मेरे था मेरा है, पर 





द््ध द्िदी भापा 


विदारी में यद मोर दे जाता है। अवधी में भी विदारी के समान मोर 
ही रूप होता है। क्रियापदें में श्रवधी शौरसेनी फी भेर अधिक 
भुकती है। उदाहरण के लिये श्वधी का "मारा! शब्द ले लीजिए। 
संस्कृत में यद मारितः था, शौरसेनी में 'मारिदे! हुआ जिससे प्जमापा 
में मास्यो घना । इस उदादरण में पहले त का द हुआ शऔैर तथ उस 
द्‌ का छोप दवा गया। पूर्वो समुदाय की भाषाओं में इस द्‌ के स्थान में 
ल हे ज्ञाता है; जैसे मारछ । इससे प्रतीत द्वोता है कि श्रवधी ने शौर- 
सेनी से सहायता लेकर अपना रूप स्थिर किया है। 
यहाँ दम संक्षेप में भ्रवधी के व्याफएण की कुछ पाते देकर इस 

भाषा का विचरण समाप्त करते हैं। 

संज्ञा--शब्दें के प्रायः तीन रुप द्वेते हैं; जेसे घेड़, घेड़वा और 
0३ नारी, नरिया ओर नरीवा। इसके फारकों के रूप इस प्रकार 
होते हैँ - 








कारक अकारांत पु० | आकारांत पु ० | इंकारांत जो० 
एकवचन 

कर्चा घर घोड़वा नारी 
विकारी घरा, घरे घेइवा नारी 
बहुबचन 

कर्वा | घर घोड़वे, घोड़वने नारी 
विकारी घरन घेड़वन मारित $ 


कल जनक नजीब 20:20. हे आलम (7672 टिक सकल 5 
संज्ञाओं फे साथ जै विभक्तियाँ रगतो हैं, थे इस भकाए हैँ -- 
कत्तों-ऐ (आकार्यात शब्दों में सकमंक क्रिया के साथ)। 
फरमै-के, का, फहँ । 
करण-से, सन्‌ , सर । 
संपदान-के, काँ, कहँ । 
अपादान--से, त॑, संती, हँत। 
संबंध--कर (क), केर, के (स््री०) । 
अधिकरण--में, माँ, महँ, पर । 
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विशेषण---विशेषणों का लिंग विशेष्य के श्रमुसार परिवत्तित हो 
जाता है। जेसे--आपन-आपनि, ऐस-पऐसि, ओकर-ओकारे। प्रायः 
चोलचाल में इसका ध्यान नदीं रखा जाता, पर साहित्य भें इसका विशेष 
ध्यान रफ्ता जाता दे। 


सर्वेनाम--मिन्न भिन्न सर्वनामों के रूप इस प्रकार होते हैं-- 





रा 





ह संबंध | कर्त्ता | बिकारी संबंध 





मोर हम | दम, | हमार, 








इमरे हमरे 
व्‌ तार वतिम, दूँ | हम, | बुम्दार, तुमरे 
! * | तुम्हरे तोहार, तोहरे 
आप (स्व) आपकर | श्राप | आप आपकर 
आप (पर) आपने | श्राप | श्राप आपन 
यह एकर, | इन, ए. | इन इनकर, 
एट्िकर इनकेर 
बह श्रोकर, | उन, | ओन, । ओनकर, 
ओहिकर| श्रोन | उन औनकेर 
जा जेकर, | जे जिन जिनकर, 
जेद्दिकेर जिनकेर 
से तेकर, | ते तिन तिनकर, 
तेह्िकेर तिनकेर 
कैन केकर, | का, के | किन किनकर, 
केकरे किनकेर 
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क्रियाएँ--इनऊे रूप भिन्न फालो, घचनों, पुरुषों तथा लिगो में 
इस प्रकार छोते है-- 


(१) अऊरुमेक क्रियाएं है 


























घत्तमान फारू मर हूँ 
एकक्‍चन बहुवचन 
पुरुष जय+ 
जे शा स्री० पु० ख्री० 
हों, बारयों, | इशउ,वारटिज,| इई, ० हृइन, बाटिन, 
उन पु० 
| अर्डी अदिउ झद्दी अहिन 
([ हुए, बाटे, . | दइस, याटिस | हो; बास्थोी, | इइउ, बाटिउ 
| बादिस अद्दी 
म०पु० 4 
| अ्रद्ित, अद्दे, | श्रद्दिस अहेव, श्रह्मी, | शर्त 
(| भईसि अइ्ट, भद्दे 
। अदै, हे, आय, बाटइ, अह, है,| बार, अहे, हैं । वादो, भ्रष्ट, 
श्र० पु० 
| बाटै, था बाट़ै, वा बार्टे बादिन 
[] 
ब्रज का 
भूत का ध्मे था? 
3022० 22327 845 7 नमक मी की 245 /+:/ दल 
एकबचन यहुवचन 
हे 
पु० स्त्री० | इ० | सी ० स्री० 
5०7००. “घु० [रखो रहियाँ रद्द रहे, रहिन, 
(रन) 
म० घु० रहे, रहसि रहे, रदहिसि | रहो रहिंउ 
झ० पयु० | रही रही रहेन, रहिन, रहें। रहा, रहिन 
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उ्‌ 


(२) सकमक-मुख्य क्रियाएँ 


क्रिया्थक संशा देखव 
चरतैधान छदृत (कतीरि) देखत, देखित 
भूत कृदत ( कमेणि ) देखा 

भविष्य रूदंत ( कर्मणि ) देखव 
संमभाव्याथे कुदृंत देखत, देखित 
बतेमान संभाव्यार्थ ( यदि ) मैं 








श्रश्ञात के एफचचन का रूप देखु, देखसि और बहुबचन का 


देखउ, देखो, देखे ( आ्राप ) दोता है । 











भविष्य 
पुरुष घन बहुवचन 
उ० पु० देखबू, देखबौं, देखिदों. | देखब, देखिहें 
म० पु० देखवे, देखिददे देखबी, देखिहौ 
झ० पु० देखि, देखे, देखिद् देलिहे 





डर हिंदी भाषा 














भूत 
8 3 न 3-33 +-- पड पान ताक जलन्न: 
॥ एकबचन बहुबचन 
कर | प्‌० | सख्री० पुं 9 ख्ीढ 
उन पु« | देख्यों देखियँ देखा, देसिन | देखा, देसिन 
म० पु० | देसे, देखिस | देसिस, देखे | देखेन देखेन 
देखे देसिप्ति, देसी | देख्ये देखेउ, देखी 
श्र० पु« | देखेस, देखिस | देफिस, देखेन, देखिन | देखी, देखिनि 
देखिसि, देख | देखी 





























० 
पा जज जाम ] | सख्री० | प० ख्री० 

उ० पु० | देखता ॥ देसतिउँ.| देखित देजित 

म० पु० | देखते, देलविस| देखते, - देखते, देसतिउ 
देखत्यो 

आर पु० | देखव देखति देसतेन, देखतिन 
देखतिन 

बतमान सामान्य--देखत अद्देड । 


भ्रूद् श्रपू-देखत साया । 


छ्छ हिंदी भाषा 


ताल के तराई-परगनों तक चला गया है। इसका कंद्रस्थान मध॒य है, 
ओर वहीं की भाषा शुद्ध श्जमापा है। इस कंद्र स्थान से जिधर जिधर 
यह फेली है, उधर उधर की भापाओं से संलर्ग होने के कारण इसके 
रूप में कुछ न कुछ विकार दो गया है। इस भाषा की मुख्य विशेषता 
यह दै कि इसकी अआकारात पुलिछिण संज्ञाएँ, विशेषण और भूत ऊदृत 
तथा कहीं कहीं चत्तमान हृदंव भी ओकार्सात होते हैं; जैसे--घोड़े, 
घल्‍्ये., किये आदि । संस्झत के घेटक शब्द का प्राकृत रुप घोडओ 
द्वोता है, जिससे प्रज़॒समापा फा घोड़े रूप चना है। इसी प्रकार संस्ट्त 
के भूत भर पत्तेमान छद॒तों के अंतिम त का प्राकत में अ+उ हो जाता 
है; जैसे-चलितः से चलिअ्उ; और प्जमापा में यह चल्ये हा गया है। 
भद्यपि यह परजभापा का एक प्रधान लक्षण है, पर इसके भी अपवाद छे। 
जिस प्रकार संस्कृत में स्वार्थ 'क” का भयोग होता है, उसी प्रकार ब्रज 
भाषा भें शा श्रादि होता है, जैसें--दियया, जियरा, थद्रा, चर्ैया, 
कन्हैया । खडी बोली में यद डा और अचधी में चा, ना आदि द्वोता है; 
जैसे, मुखडा, धछुडा, करेजवा, विधमा इत्यादि । ऐसे शब्द व तो ओका- 
रांत दोते हैं श्रीर न इनके विकारी रूपों में श्रा का ए द्वोता है। ब्रज़मापा 
की दूसरी विशेषता यह है. कि इसके फाण्क-चिह् अवधी और सडी 
बोली से भिन्न हूं। यद भिन्नता नीचे की सारिणी से स्पष्ट दे जायगी | 


कारक | हकमाणा |. ऋण... कली. अजभापा | अवधीौ सडी बाली 











3 ( विकारी ) ने | भू (विकारी ) ने 
रकम के, का | के, का, कहेँ के 
जज च् ते से, सन, सौ | 

संप्रदान के, का के, का, कहूँ के 

अपादान तें, से सें से 

सरंध के कर, के, बेर का, के, की 


अधिक्स्ण | में, मे, पै, पर | में, माँ, पर * में, पर 
ध 
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इससे यह स्पट है कि अवधो में भूतकक्िक सकमक क्रियाओं के 
कर्ता के साथ 'ने! का प्रयोग सर्चथा नहीं द्वेता, पर अज़मापा और सड़ी 
बोली में यह अवश्य होता है। इसी प्रकार कम, संग्रदान तथा अधि- 
करण फे रूप खड़ी बोली के रूपों से मिलते हैं, पर अपधी से नहीं 
मिलते। जैसा कि हम पहले कह चुके हैं, यह, चह, सो, के! (कैन) और 
जी सर्वनामों के रूप कारक-चिहों के रूगने के पूर्व ऋज़माषा में था, वा, 
ता, का और जा हो जाते हैं, जैसें--याने, चाकेा, तासाँ, कारकों, जाकें। 
पर अवधो में इनके रूप यहिं, वहि, तेहि, केहि, जेहि होकर तब उनमें 
कारक-चिह् ऊुगते हैं। नीचे अजभाषा के व्याकरण की मुख्य मुख्य बातें 
दे दी जाती हैं जिनसे इस भाषा के स्वरूप का स्पष्ट ज्ञान हो जायगा | 




















संज्ञा 
उल्लिंग छ्लीलिंग 
कारक 
. आ्राकारत |... श्रकारत अकारात ईकारात 
डर घोड़ा घोड़ी 
कर्त्ता घेढ़े, घोड़े ने , | घर घोड़ी, घोड़ी ने 
विकारी घोड़े घर घोड़ी 
बहुव्चन घोड़े घर घोड़िया 
कत्तो घेड़े, घेड़न ने घर घेड़ियों, घेड़ियन ने, 
ह ह घेडियान ने 
विकारी घेड़न, पेड़ान घरन घेड़ियन, पेड़ियान 
दविभक्ति 
फरत्तां-ने करण, अपादान--सों, ते 
कमे, सभदाय--फे। अधिकरण--में, में), पे 


सेबंध--फे 































































































जे हिंदी भाषा 
सर्वनाम--एकवचन 
सर्वताम | कर्ता “ संप्र० |. सप्रध > अधि० 
में |मैं,हा | मैंने मारदि (ओोय) मेरी. सोतौ, मेते | मोर्मे, मेपि 
तोहि (तेय) तिरो, तिह्ारो, तोतें विह्विमे, तोर्म॑ 
व... | व्‌, हैं | तने, वैने हि ) तुम्दारो | तोदित |ठिपि, तोदिये 
बाहि (वाय) वा 
बह |] वे बाने, हे ताहि (वाय) ४2887 चाफ, चाप, दा 
ताका १ 
यह | यह | याने | पादि (शव) याके. | यासे, यातें | यार, यापे 
ञ्ञा ल्‍ दे जाहि (जाय) | ज्ञाका, जामु | जासे, जातें | जामें, जापे 
जाकों १ १ १ 
से से, तैन/| ताने हि हाय) वाके, वासु | तासे,, तातें | तामेँ, ताप 
कान | का | काने कासे, कातें | फार्में, यापै 
क्या कहा, का। » 














» अज में केबल “से।” के पहले यह रूप आता है, जैसे, जौन से लेते 
होय, ले । 
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सर्वनाम--बह्ुचचन 























ः क्‍ विकारी | कर्म संप्र० ; अपार अधि० 






























































रे हम | हमने दम, हमे हमार, रा इममैं, हमे 
८... कम | इसने विंग कफ | ढाों, |, 
उनने, उनहिं, उन्हें, उनका, | विनर्सों 

वह वे, वै, ते | विनने, | तिनहि, | तिनकों, | विनते', ।तिनमैं 
तिन्हें | विनकी | तिनतीं, 

तिनवे' 

यह जा दें इनका इन; 
जिनने मिमदि,जिन्हें। (सनकी | गिग्णों, 

जिनको | जिसकी | जिनते' 


तिनदि, तिन्हें,| ( तिनसों, 
तिने्यी तिनका तिनते 








कौन 


के, के | किनने | पहि,कन्दे | [किनकी | कि 





झ्निये 


छ्द हिंदी भाषा 
(९ ) क्रियाएँ 


हे हि 
चर्त्तमान फाल-करना ( सकर्मक ) “में करता हैं”? 







































] एकवचन बहुवचन 
न न न गज ++----तत तय यत मर 
। पुल्निंग ख्रीलिंग | पुछ्धिय | ले ररोलियग 
० पु० क्रति ही, करत हैं, बरति हैं, 
ड्ब्पु कु है, कह हूँ $ करे ये हा 
० पु० करत दे करति है करत हैं करति ही, 
हे कहे! फरेदे | पशेहा' | करीश 
७ पु० बरत है, करति है, करत हैं करति हैं, 
हएे | कई [ हे | फह | करे है 
भूत फाल+ /मैं करता था? 
जि बहुबचन 
पुरुष 
पुल्लिंग | ख्रीलिंग पुल्लिंग स्ीलिंग 





ऊ० पु० | किया, कौन्दे, | किये, कीन्दों, | किया, कोन्दों, | किये, कोन्दों 
कर्थी कर्धी क्य्पी करनी 
मे० पु० 


अ० छु० ख्रफ कफ 








# करों के लिंग या बचन का चेई प्रभाव नहीं पड़ता । 
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(२) झुझ्य सकसंक--क्रियाए 
क्रियाथेक संशा--करने, करिये।, कौवो | 


चतमान कूदत फर्तिरि-करतों, करती । 
भूत छर्दृत फत्तीरि आर कर्मणि -किये, कीन्हों, करव्यो, कियो, 








गया । 
चतैमान संभाव्याथे “मी देखूँ” 
पुरुष | एकबचन । बहुवचन 
|] 
उ० पु० मैं) देखे ( दम ) देसीे' 
म० पु० (व्‌) देसे ( हम ) देखे 
० पु०, । (बह ) देसी | (बे) देसी 





आशा्े में एकफवचन फा रूप 'देख' ओर घहुवचन का रूप 'देखौ” 
द्वोता है । 


भविष्य “देखना”! 


एकवचन वहुबचन 





पुरुष 


पुल्लिंग खरीलिंग पुल्लिंग खीलिंग 


उ> पु० 
मं० पु० 


2 8. पु ० 





देखूँगी, देसिदा | देखेगी, देसिदे | देखेंगे, देसिद | देखैंगी, देखिए 
देसैगो, देसिद्दे | देसेंगी, देखिए | देसागे, देफिद्वे | देसीगी, देसिदा 
देखैगो, देखसिदे | देसीगी, देसिददे | देखेंगे, देसिदे | दे सैंगी, देपिद 








हिंदी मापा 





















छ्छ 
भूत काल संकेतार्थ #करना”? 
एकवचन बहुबचन 
पुरुष 
पुल्लिग सख्रीलिंग पुल्लिंग ख्रीलिग 
सब पुरुषा 
करते करती करते करतीं 
में समान 
चतैमान पूर्य# “करना? 
हो बहुवचन 
पुरुष धागा 
ज्लीलिंग पुल्लिंग * ज्लीलिंग 

















सब पुरुषो | किये है, । किये है, | किये है, किये है, 
में तमान कीन्दा है कीन्हे है कीन्दे है कीन्दे। है 
भूत काछ 5 “ज्ञाना” ( अकमेक ) गया 
एकवचन बहुवचन 
पुरुष 
पुल्लिंग स्लीलिंग पुल्लिग स्नोलिंग 
सब पुरुषों 
में समान गये गई गए, गई 








नह .._...............0 


* कर्ता के लिंग, वचन के अनुसार रूप में वाई परिवत्तन नहीं दाता । 
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चर्तमान पूर्ण ह धज्ञाना? 
एकबचन ह | बहुबचन 
पुरुष 
_[|# [| लीन 
छ० पु० गये हों गई हैं 
मं पु० गये दे गंदे 
आ० पु० गये है गई हैं 





(४) बुदेली भापा---ब्रज से मिलती ज्लुकती या उसी को पक 
शाखा चुदेली या चुँदेललंडी भी है, जिसकी छाया कवियों की भाषा में 
बराबर मिलती है। .यह भाषा चुदेलखंड, ग्वालियर और मध्य देश के 
कुछ जिलों में बोली जाती है। इसकी विस्तार-सीमा के पूर्व ओर की 
पूर्वा हिंदी की बघेली वे(ली, उत्तर-पश्चिम की ओर ब्रजभाषा, दक्तिण- 
पश्चिम को ओर राजस्थानी और दृक्षिय की ओर मराठी भाषा का 
साम्राज्य हैं। उत्तर, पूवे और पश्चिम की ओर ते यह क्रमशः उन 
दिशाओं में चोली ज़ानेधाली भापाओं में छीन द्वो जातों है और चहाँ 
इसका मिश्र रुप देख पड़ता है; पर दक्तिण की ओर यह मराठी से चहुत 
कम पमिलती है। यद्यपि इसको कई वोलियाँ घताई जातो हैं, पर 
चास्तच्र में सर्वच्च इसका पक सा ही रूप है) इधर-उधर जी शतर देख 
पड़ता है वह नाम मात्र का है। 

साहित्य में बुँदेली का सबसे अ्रच्छा नमूना आल्हखंड में मिलता 
है। पर इस्त ग्रंथ की काई प्राचीन हस्तलिखित घति न मिलने तथा 
इसका अस्तित्व आल्हा गानेवालों की स्मस्णशक्ति पर ही निर्मर रहने के 
कारण भिन्न भिन्न थ्रांतों में इसने भिन्न भिन्न रूप घास्ण कर लिए हैं। 
इसमें यहुत कुछ क्षेपक श्रेश भी मिक गया है, इससे इसकःर बास्तबिक 
प्राचीन रूप अब प्राप्त नहीं है। कवि केशवदास धुँदेलखंड के रहनेवाले 
थे, अतएव उनकी सापा में बुँदेलो का बहुत कुछ ओश चत्तमान है। 
सोचे इस भाषा को वध्याकरण-संवंधी मुख्य मुख्य बातों का उल्लेख करके 
इसके रूप का परिचय दिया जाता है। 


हि 





चर हिंदी भाषा 


पूर्व भाषाओं में जहाँ रूघु उच्चारणवाला एप और ओा द्वोता है, घहाँ 
बुंदेलखंडी में इ श्र उ द्वाता है; जैसे, घाड़िया, घुड़िया। कहीं कहीं 
ऐसे रूप भी मिलते हूँ, जैसे, विलेवा, चिरैया आदि। हिंदी की विमा- 
चाश्रों में सज्ञाओं के पाँच रूप होते हें---अकाणंत, आकारांत, बाकारंत 
और “औदचा” तथा 'ओना” से अत होनेवाले; जैसे, घेड़, घेड़ा, घेड़वा, 
घाड़ौवा, घेड़ोना। पर सब भाषाओं में ये सब रूप नहां मिलते। 
हिंदी के आकारयात पुल्लिंग शब्द घुदेली मे म्जलमापा के समान ओकार्रात 
है। जाते हैं; पर संवंधसूचक शब्दे[ में यह विकार नहीं दाता; जैसे दादा; 
काका। हिंदी में जे स््रीलिंग शब्द्‌ 'इन' प्रत्यय छगाने से बनते हैं, चे 
चुँदेली में 'नी' प्रत्यय लेते हैँ; जैलें तेली-तेलिन; चुँ० तेलनी। दुँदेली के 
कारक हिंदी के ही समान होते हैं। ओकार्थत तक्ूव संज्ञारओ का 
विकारी रूप एकवचन में ए ओर बहुचचन भें अच होता है; जैसे, एक- 
चचन, घेड़ी, चिकारी-घोड़े; बडुचच न, घेड़े, विकारी--घोड़न । दूखरे 
भकार की पुल्लिंग संशाएँ एकवचन में नहीं चदरतीं; परंतु कर्ता के तथा 
'बिकारी रुप के बहुबचन में इनके ओऔठ में “अन” आता है। कभी फमी 
कुछ अकारंत शब्दों का वहुबचचत आँ से भी चनता है। “इया” से अंत 
देनेवाले झ्रोलिंग शब्दों का वहुवचन “इयाँ” और विकारी वहुवचन 
“दयन” छगाने से चनता है। दूसरे प्रकार के स्ीलिंग शब्दों का कर्ता 
घहुचचन पं प्रत्यय लगाने से बनता है। ईकायांत शब्दों के वहुबचन भें 
॥ई९ और विकारी बहुचचन में “अन” या “इन” प्रत्यय रूगता है। 
बुँदेलखडी में जो विभक्तियाँ लगती हैं, वे इस प्रकार हैं-- 


कर्त्ता-विकारी ने, ने 
फर्म, संग्रदान को, खों, 
करण, अपादान से, से, सो 
संबंध को, के, की 
शधचरणु ] 
बुंदेली में सवैनामों के रूप इस कार हौते हैं-- 
एकवचन मै तू 

कर्चा में, में तूँ, लें 

विकारी मैंने सैने 

संबंध मोक्का, मेरे, . तेके, तेरे, 


प मेरे, मेने. तेरे, तेने 


साहित्यिक हिंदी की उपभाषाएँ पर 


चहुचचन 
है कर्ता *.. छम तुम 
संबंध हमके, हमारी, तुमकों, तुमारो, 
इमाओ ठतुमाओ 
विकारी ह्र्म तुम 


अन्य पुरुष सर्वनाम का रूप वो या ऊँ होता है। इनका बहुवचन 
वे और विकारी बहुचचन विन या उन होता है। 
क्रियाओं फे संबंध में नीचे कुछ रूप दिए, जाते हैं । 


























अकमंक - घतेमान 
पुरुष । एकवचन | बहुवचन 
का किमकक.. किक. ज० पु० हैं, श्रॉवँ, श्रॉव ; ह हैं, आये 
म० पु० है, आये हैं, आवब 
ऋआ*» घु० है, झ्रांयेँ ह हैं, आयें 
अकर्मक - अल भूत 
एकवचम | बहुबचन 
पुरुष 
| पं | स्त्री० | 0 
उ> पु० हतो, तो मा क त्ी हते, ते हतीं, तीं 
स॒० पु० हो, ते हती, ती हते, ते हतीं, तीं 
आ० पु० | हतो, ते | इती, ती दते, ते इतीं, तीं 








भविष्यत्‌काल में दोनों रुप देते हैं--हुर्डां, होंगी; मारिहें, मारूँगो; 
मारिहँ, मारेंगे। | 

इस संक्षिप्त विवरण से यह स्पष्ट हे जायगा कि चुंदेलखंडी त्रज- 
भापा की ओर वहुत कुकती है ओर इसी लिये वह पश्चिमी हिंदी के 
अतगत मानी गई है। हि 


च् .. हिंदी भाषा 


(५ ) खड़ी बोली--इस भाषा का इतिहास घड़ा ही रोचक 
है। यह भाषा मेरठ के चारो ओर के श्रदेश में बोली जाती है और पहले - 
वहाँ तक इसके प्रचार की सीमा थी, वाहर इसका बहुत कम प्रचार था। 
पर जय मुसलमान इस देश में बस गए और उन्होंने यहाँ अपना राज्य 
स्थापित कर छिया, तव दिल्ली में मुसछमानी शासन का कद होने के 
कारण विशेष रूप से उन्होंने उसी प्रदेश की भाषा खड़ी बोली को अप- 
साया। यह कार्य णक दिन में नहीं हुआ। अरब, फारस और ठुकि- 
सतान से श्राप हुए सिपाहियें के! यहांवालों से बातचीत करने में पहले 
यड़ी दिक्कत होती थी। न ये उनकी अरवी, फासखी समझते थे और 
न थे इनकी “दिद्वी” । पर विना वाम्य्यवहार के काम चछना असमयव 
था, अतः दोनों ने दोनों फे कुछ कुछ शब्द सीखकर किसी प्रकार आदान 
प्रदान का रास्ता निकाछा। येँ मुसलमानों को उदूं ( छाथनों ) में 
पहले पहुल एक खिचड़ी पक्की, जिसमें दरल-चावल सब खड़ी बोली के 
थे, सिफफे नमक आरंतु्कों ने मिकाया। आरंभ में तो वह निरी बाजार 
चोली थी, पए धीरे घीरे व्यवहार बढ़ने पए० और सुसछमानों को यहाँ की 
भाषा के ढाँचे का ठीक ठीक ज्ञान हो. जाने पए इसका रूप कुछ कुछ 
स्थिर हो चछा। जहाँ पहले 'शुद्ध/ 'अशुद्ध/ बोलनेवालों से 'सही? 
धलूत? बोलवाने के लिये शाहजहाँ को “शुद्धों सहीह इत्युक्तो हायथद्धो 
गलत: स्मृतः#” का अचार करना पड़ा था, वर्दा श्रव इसकी कृपा से छोगों 
के मुँद से शुद्ध, अशुद्ध न निकलकर सही, गछत निकला करता है। आज- 
करू जैसे अगरेज़ी पढ़े लिखे भी अपने नौकए से 'एक उस पानी! न 
मंगकर एक गिलास ही माँगते हैं, चेसे उस समय मुख-सुख-उच्चारण 
और परस्पर बोध-सोकय के अनुरोध से वे लोग अपने '“ओज्ञवेक” का 
उज्मयक, “कुतक? का कोतका कर लेने देते और स्वयं करते थे; एवं ये 
लोग बरेहमन्‌ सुनकर भी नहीं चौंकते थे। बैसवाड़ी हिंदी, चुँदेलखंडी 
हिंदी, पंडिताऊ हिंदी, धावू-दँगलिश की तरह यह उस समय उदू-हिंदी 
कहलाती थी; पर पीछे सेदक उदूं शब्द स्वय॑ भ्ेद्य बनकर उसी प्रकार 
उस सांपा के लिये प्रयुक्त देने ऊगा किस प्रकार 'सस्ऋृतवाकः के छिये 
फेचल संस्कृत शब्द्‌। मुसलमानों ने अपनी संस्कृति के अचार का सबसे 
घड़ा साधन मानकर इस भाषा को खूब उन्नत किया और जहाँ जहाँ 
फैलते गए, थे इसे अपने साथ लेते गए। उन्होंने इसमें केवल फास्सी 
तथा श्ररवी के शब्दों की ही उनके शुद्ध रूप में अधिकता नहीं कर दी, 





# इस “पारसीक प्रकाश? केश के येड़े से पन्‍ने मिले है; पूरी पोयी नहीं मिली । 


साहित्यिक हिंदी की उपभाषाएँ दर 


बल्कि उसके व्याकरण पर भी फारसी, अरबी व्याकरण का रंग घढ़ाना 
आरंभ कर दिया। इस अवस्था में इसके दो रूप हो गए; एक तो हिंदी 
ही कहलाता रहा, और दूसरा उद' नाम से भ्सिद्ध हुआ। दोनों के 
प्रचलित शब्दों को प्रहए करके, पर व्याकरण का संघदन हिंदी ही फे 
अलुसार रखकर, अँगरेजों ने इसका एक तीसरा रुप 'हिदुस्तानी? चनाया। 
श्यतणएव इस समय इस खड़ी बोली फे तीन रूप चत्तमान हैं--( १) शुद्ध 
हिंदी--जो हिंदुओं की साहित्यिक भाषा है श्रौर जिसका प्रचार हिंदुओं 
में है। (२) उद--जिसका प्रचार विशेषकर मुसलमानों में है श्र 
जो उनके साहित्य की ओर शिष्ट मुसलमानों तथा कुछ हिंदुओं की घर फे 
बाहर की बोछचार की भाषा है। और (३) दिद्धुस्तानी--जिसमें 
साधारणतः हिंदी उदूं दोनों फे शब्द प्रयुक्त होते हैं और जिसका सब 
छोग बोलचाल में व्यवद्ार करते हैं। इसमें श्रमी साहित्य की रचना 
बहुत कम हुई है। इस तीसरे रूप के मूल में राजनीतिक कारण हैं । 
प्रसंगवश हम हिंदी शब्द के इतिहास पर थाड़ा सा प्रकाश डालना 
चाहते हैं । पहले कुछ छोग इस शब्द से बड़ी घृणा फरंते थे और इसका 
प्रतिनिधि आये भाषा” शब्द भयुक्त करते थे। परथ्ञव इसी का प्रयोग 
बढ़ रहा है। है भी यह सिंधु से निकला हुआ बड़ा पुराना शब्द्‌। ईसा 
मसीह से चहुत पहले फारस में लिखी गई “द्सातीए! नामक फारसी 
धर्म-पुस्तक में जो 'अकनूँ विरहमने व्यास नाम अज्ञ हिंदू आमद बस 
दाना के आकिलछ चुनानस्त” और “यूँ व्यास हिंदी चछख आमद” लिखा 
है, चही (हिंदी? शब्द की प्राचीनता के प्रमाण में यथेष्ट है। एक मुसल- 
मान लेखक ने 'नूरनामा? नाम की पुस्तक मे उस भापा को भी हिंदी” 
बतलाया है जिसको आजकल उ्द कहते हैं । देखिए-- 
आबाने अरब में य! यथा सब कलाम | 
- किया नज्म हिंदी में मैंने तमाम॥ 
अगर्ये था अफ़सः वो अरबी ,जुबोँ। 
व लेकिन समक उसकी थी बस गिरों ॥| 
समझ उसकी हर इक के दुश्वार थी। 
कि हिंदी ,जुबबों वा ते दरकार थी॥ 
इसी के सबब मैंने कर फ़िंक्रो गौर। 
लिखा नूरनामे के हिंदी के तार ॥ 
अय्वी, फाय्सी मिश्रित खड़ी बोली के किये 'उद! शब्द का प्येगश 
बहुत ही आधुनिक है। पहले बहुत करते थे ते! केवछ हिंदी न कहकर 
'उर्द-हिंदीः कह देते थे। 


चर हिंदी भाषा 


इन तीनो रूपों पर अलग अछूग विचार करने के पहले छगे हाथ 

हम यह भी लिख देना चाहते हैं कि खड़ी बोली की उत्पत्ति के विषय 
में जो बहुत से विचार फैल रहे हैं, वे भायः प्रमाव्यक हैं। कुछ लोगों 
का क्‍या, सं० १६८४ फे हिंदी-साहित्य-सस्मेलन के सभापति तक का 
कहना है कि आरंभ में दिंदी था खड़ी चोली प्ज़भाषा से उत्पन्न हुई 
और मुसलमानों फे भरभाव से इसमें सब प्रकार फे शब्द सम्मिलित दे। 
गए और इसने एक नया रूप घारण किया । इस कथन में तथ्य बहुत 
कम है। खड़ी बोली फे फलेवर पर ध्यान देने ही से यह चात स्पष्ट 
हो जायगी। यदि यह प्रज॒भाषा से निकली हुई द्वाती ते इसमें उसी के 
से घोड़ा, गये, प्याशो आदि ओकारांत रूप पाए जाते ज्ञो शैौ्सेनी 
प्राकत से प्रजभापा को विरासत में मिले हैं, न कि श्राकारांत घोड़ा, 
गया, प्यारा आदि। ये आकार्रयांत रूप अपस्रश से हिंदी में आए है । 
हेमचंद्र ने “स्थादौ दी्घहस्वै” सून्र से इनकी सिद्धि चतलाकर कई 
विभकियों में आकारांत रुप के उद्हरण दिए हैं। जैसे-- 

देला सामला धण चंपायएणी 

डढोल्ला मई हुह्ढें घारिया मा कुर दीह्ा माणु | 

निदृए गमिहदी रत्तड़ी दडबड़ हाई विद्ाु ॥ 

[ दूल्दा साँवला धन चम्पावस्नी, 

दूल्हा, मैं तोहिं वरज्यै मत कर दौरघ मान | 

मीदे गँवैंदा रतिया चटपट ड्वाइ विद्वान ॥ ] 

मालूम नहीं यह पैशादी अपम्रेश का रूप है अथवा और किसी 

का। हेमचंद्र ने तो इसका उल्लेख नहीं किया है, पर पंजाबी में आका- 
शांत रूप मिलने के कार्ण यह संभावना होती है। अतः जिन महापुरुर्षो 
ने आकारांत रूपों पर फारसी के४(हे )से अत दोनेवाले शब्दों के 
प्रभाव की कल्पना की है, उन्हें इस पर फिर से विचार करना चाहिए । 
दूसरे खड़ी वोली का अचार भी उसी समय से है, जब से श्वधी यां ब्रज़- 
भाषा का है। भेद केवछ इतना ही है कि व्रजमभापा तथा श्रवधी में 
साहित्य की रचना चहुत पहले से होती आई है और खड़ी बोली में 
साहित्य की रचना श्रभी थोड़े दिनों से होने लगी है। पूर्व फाल में खड़ी 
बोली केचछ बोल-चाल की भाषा थी। मुसलमानों ने इसे अगीकार 
किया और आरंभ में उन्होंने इसको साहित्यिक भाषा बनाने का गौरव भी 
याया। जैसा कि हम पहले लिख चुके हैँ कि खड़ी वोली का सबसे 
पुराना नमूना जो अब तक मिला है बह चामदेव की कविता में है। कुछ 
छोग कद सकते हैं कि यह अश छ्षेपक और जाली है पर इस कथन के 


साहित्यिक हिंदी की उपभाषाएँ च्छ 


यदि दम दितंडाबाद के नाम से पुकार तो अल्लुचित न द्वोगा। श्रस्तु, 
नामदेव को छोड़ भी दिया जाय ते हमें खड़ो बोली का सबसे पहला 
कवि अमीर खुसरे मिलता है जिसका जन्म सं० १३१२ में और खत्यु 
सबत्‌ १३८१ में हुई थी। शअ्मीए खुसरो ने मसनवी खित्न-नामः में, 
जिसमें छुख्यतः खछुछतान अछाउद्दीन खिलजी के पुत्र खिजत्ञ खाँ ओर देवल 
देवी फे पेस का घर्णन है, दिदी भाषा के विपय में जे! कुछ छिखा है, इस 
श्रवसर पर धह उल्लेख के योग्य है। थे लिखते है--- 

“मैं भूल में था; पर अच्छी तरह सोचने पर हिंदी भाषा फारसी से 
कम नहीं शात हुईं। अरवी के सिवा, जे पत्येक भापा फी मीर और 
सर्थों में मुख्य है, रई ( अरब का एक नगर ) औ्रौर रूम की पचलित 
भाषाएँ समझने पर हिंदी से कम मालूम हुईं। अरबी अपनी बोली में 
दूसरी भाषा को नहों मिलने देती, पर फारसी मे यह कमी है कि घिना 
मेल के बद काम में आने येग्य नहीं देती । इस कारण कि वह शुद्ध है 
और यह मिल्नी हुई है, उसे भाण और इसे शरीर फद सकते हैं। शरीर 
में सभी घस्तुओं का मेल दे! सकता है, पए घाण से किसी का नहीं दे 
सकता। यमन के मूँगे से दरी के मोती की उपमा देना शोभा नहीं 
देता। सबसे अच्छा धन वह है जे अपने कौप में बिना मिलावट के हे; 
ओऔर न रहने पर माँगकर पूँज़ी बनाना भी श्रच्छा है। हिंदी भाषा भी 
अरबी के समान है; क्योंकि उसमें भी मिछावट फा स्थान नहीं है।” 

खुसयो ने दिदी और असवी-फारसी शब्दों का प्रचार बढ़ाने तथा 
हिंदुमुसछमानों में परस्पए साव-विनिमय में सहायता पहुँचाने के उद्देश्य 
से खालिकवारी नाम का एक कोप पद में बनाया था। कहते हैँ कि इ्स 
कोप फी लाखों प्रतियाँ लिखवाकर तथा ऊँटों पर लद्वाकर साई देश में 
बाँटी गई थीं। अतएव अमीर खुसरो खड़ी वोली के शआदि्-कवि ही 
नहों हैं, चप्न उन्होंने दिदी तथा फारसी अरबी में परस्पए आदान-प्रदान 
में भी अपने मस्सक सहायता पहुँचाई है। विक्रम की १४वीं शताब्दी 
की खड़ी चोली की फविता का नमूना खुसरा की कविता में श्रधिकता 
से मिलता है। जैसे -- 

टट्टी तोड़ के घर में आया। 
श्ररतन बरतन सब सरकाया ॥ 
खा गया, पी गया, दे गया बुत्ता | 
एछ सखि ! साजन ! ना सखि कुत्ता ॥ 
स्याम बरन की है एक नारी। 
माथे ऊपर लागे प्यारी॥ 


न हिंदी माया 


जो मानुप इस अरथ के खोले. 
> कुत्ते को वइ योली बोले ॥ 
रहीम खानखाना ने भी खड़ी बोली में कचिता फी दै) उनका 
मदनाएक खड़ी बोलो का बड़ा मधुर उदाहरण है-- 
+ कलित ललित माला वा जवाहिर जड़ा था। 
+ चपल चसनवाला चाँदनो में सड़ा था।। 
कटितद बिच मेला पीव सेला नवेला।] 
अलि बन अलवबेला यार मेरा श्रकेला ॥ 
दिंदू कवियों ने तथा फवीर, नानक, दादू आदि संतों ने भी 
अपनी फविता में इस खड़ी चोली का प्रयोग किया है। भूषण ने 
शिवाबाबनी में अनेक स्थानें पर इस भाषा का प्रयेगग किया है। उनमें 
से कुछ उदाहरण नीचे दिए जाते हैँ-- 
(१) अब कहाँ पानी मुकुतों में पाती हैं ६ 
(२) खुदा की कसम खाई दै। 
(३ ) थ्रफजल खान को जिन्होंने मैदान मारा । 
छूलित किशोरी की एक कविता का उदाहरण लछीजिए-- 
जंगल में हम रहते हैं, दिल बस्ती से घवराता है । 
मानुप गंध न भाती है, सय सरकट संग सुहाता है ॥ 
चाक गरेबों करके दुम्र दम आरा मरना आता है। 
ललित किशोरी इश्क,रन दिन ये सब खेल खेलाता है ॥ 
सीतल कवि ( १७८० ) ने खड़ी बोली में घड़ी दी झुंदर स्चना की 
है। मधुयिमा तो उनकी कविता के अंग अंग में व्याप रही है। देखिए-- 
हमर खूद तरद से जान गए जैसा झानँद का कंद किया । 
सब रूप सील गुन तेज पुज तेरे ही तन में बंद किया।॥। 
व्ु हुस्न प्रमा की वाको ले फिर विधि ने यह फरफंद किया । 
चंपक दल सेनजुद्दी नरगिस चामीकर चपला चंद किया॥ 
चदन की चौकी चार पड़ी सेता था सब शुन जगा हुआ । 
चैके की चमक अधर विहँसन माने एक दाड़िम फटा हुआ | 
ऐसे में ग्इन सम सीठल एक ख्याल बड़ा श्रटपणा हुआ । 
भूतल ते नम नम ते अवनो अँग उछुझे नठ का बटा हुआ ॥| 
अतपब यद सिद्ध है कि खड़ी बोली का प्रचाए फम से कम सेोल- 
हवा शताब्दी में अवश्य था, पए साहित्य में इसका अ्रधिक श्राद्र नहीं 
था। सच यात ता यद है कि खड़ी बोली के काव्यमापा का स्थान 
कमी नहीं मिझा था। यह उसको अपनी ऊजीचता थी कि चह समय 


# 


रक 


साहित्यिक हिंदी की उपसापाएँ घ६्ा 


समय पर स्वयं अपना सिर उठा देती थी। हदरिश्चंद्र ने भी उसमें घहुत 
कविता नहीं की है। काव्य की परंपरा के लिये ढली चली आती हुई 
घजभाषा _फे सामने उसका काव्य के लिये स्वीकृत होना बहुत फस 
संभव था, फ्योंकि खड़ी वोली में मघुस्ता का असाव था। पर रहीम 
नेश्यह धात स्पष्ट कर दी थी कि संस्क्रत घूत्तों का अन्नुसरण करने से 
खड़ी बोली की कविता में मिठास लाई जा सकती है। यही ब्रात पीछे 
घलकर फारसी के घूर्ततों के संबंध में दरिश्रीधजी की रचनाओं से प्रमा- 
णित छुई। चतेप्तान युग में मराठी के संसर्ग से पंडित महावीरप्रसाद 
हिवेदी ने फिर से इसी वात फा अम्ुभव प्राप्त किया और उनके दिखाए 
हुए भार्ग पए चलकर बाबू मैथिलीशरण गुप्त तथा कई और फवियों ने | 
अच्छी सफलता प्राप्त की । पर इसका एक घुरा परिणाम यह दृष्टि- 
गचर दो रहा है कि खड़ी वोली की फविता एक भकार से संस्कृतमयी 
दवा गई दै। केवल कोई संयेजक शब्द, कोई विभक्ति या कोई किया जा 
यहाँ वहाँ. मिल जाती है, इस वात की ओर ध्यान आहृए कर देती है कि 
यद कविता संस्कृत फी नहीं हिंदी फी है। उदाहरण के लिये पंडित 
महावीरप्रसाद छ्विवेंदी की यह पंक्ति-- 
“पआंगल्य-मूलमय-वा रिद-वारि-बष्टि? 
अथवा पंडित श्रयोध्यासिद उपाध्याय का यह पद्य देखिए-- 
रूपोद्यानप्रफुल्प्रायकलिका राकेंदुवियानना 
तन्वंगी कलद्ासिनी सुरसिका क्रीौड़ाकलापएत्तत्ी । 
शोभावारिघि की श्रमुल्य मणि सी लावण्यलीलामयी- 
श्रीराधा मृदुद्मसिनी मुगहगी माघुय्य सन्मृर्ति थी ॥ 

श्रानंद की यात है कि अब घीरे धीरे खड़ी वोली की कविता की 
भाषा सरल गद्य की-सी हो रही है जो समय की प्रदूसि फे श्ज्कूल तथा 
भाषा कविता के भविष्य का धोतक है। श्रद्टारहवीं शताब्दी म॑ विशेष 
रूप से दिंदी के गद्य की रचना आरंभ हुई और इसके लिये खड़ी बोली 
प्रहण की गई। पर इससे यह भानना कि उर्दू के आधार पर हिंदी 
( खड़ी चोली ) फी रचना हुई, ठीक नहीं है। पंडित चंद्रधए शुलेरी 
ने लिखा है--“'खड़ी बोली या पक्की वोली या रेखता या वर्तमान हिंदी 
के आरंस काल के गद्य और पद्य के देखकर यही जान पड़ता है कि 
उर्दू रचना में फासरसी अरबी तत्समों या तद्धभवों को निकालकर संस्क्त 
या हिंदी तत्सम और तद्भव रखने से हिंदी बना ली गई है। इसका 
कारण यही है कि दिदू ते अपने घरों की प्रादेशिक और प्रांतीय घोली 
में रंगे थे, उनकी परंपरागत मधुण्ता उन्हें प्रिय थी। विदेशी मुसंल- 
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आने ने आगरा, दिसली, सहाय्नपुर, मेय्ठ की “पड़ी” भाषा को “खड़ी” 
फर श्रपने श्कर श्रौर समाज के लिये उपयेगी चनाया । किसी मांतीय 
भाषा से उनका पर॑फ्रागत प्रेम न था। उनकी भाषा सर्वलाधारण 
की या राषटमापा हो चलो। हिंदू अपने अपने प्रात की भाषा को न 
छोड़ सके। अब तक यही बात है। दिंदू घरों की योछी प्रादेशिक 
है, चाहे लिखा-पढ़ी और साहित्य फी भापा दिंदी हो। सुसलमानें में 
बहुतों के घर की चोली खड़ी बोली है। धस्त॒तः उर्दू कोई भाषा नहीं 
है, हिंदी की विभाषा है। किंतु दिदुई भाषा बनाने का काम मुसलमानों 
ने यहुत कुछ किया, उसकी सार्वेजनिकता भी उन्हीं की कृपा से हुई। 
“फिर हिंदुओं में जाग्र॒ति दाने परः उन्हेंने हिंदी को अपना लिया। ह्द्‌ 
गद्य की भाषा छरलूजीछालठ के समय से आरंभ होती है। उददूं गय उससे 
पुराना है; खड़ी बोली की कविता हिंदी में नई हे! अभी तक शजमापा 
बनाम खड़ी बोली का कगड़ा चल ही रहा था। उदूँ पद्य की भाषा 
डखसके यहुत पहले हो गई है। पुरानी हिंदी गद्य और पद्य खड़े रूप 
में मुसछमानी हैं। हिंदू कबियों का यद संप्रदाय रहा है कि हिंदू पानों 
से प्रादेशिक 82.08 थे और सुसमान पात्रों से खड़ी घोछी ।7 
यद्यपि का यद्द निष्कर्प कि खड़ी बोली ने मुसलमानी 
राजाअय पाकर उन्नति की और उसका प्रचार चारों ओर हुआ तथा 
मुसलमानों की रूपा के ही कारण हिंदर के इस खड़ी बोली रूप का इतना 
महत्त्व हुआ' सर्ैधा सत्य है और इसके लिये हमें उबका उपकार मानना 
चाहिए, परंतु उनका यद कहना कि “डदृ:रचना में फारसी, अपस्बी 
तत्सम या तक्व निकालकर संस्कृत तत्सम या तक्ूव रखकर हिंदी बना 
ली गई” ठीक नहीं है। उर्दू का आदि कवि मुहस्मद कुछी माना जाता 
है। संबत्‌ १६३७ में गोलकुंडा के बादशाह खुझतान इन्राहीम की सृत्यु 
पर उसका पुत्र मुहस्मद फुली कुतुबशाद गद्दी पर बैठा। पर हिंदी का 
खड़ी घोलीवाला रूप दम साहित्य भें १३०० वि० के आरंभ में अर्थात्‌ उूं 
के झादि कवि से कोई ३०० वर्ष पहले भी ,मिलता हैं। इसलिये यह 
कहना टोक नहीं है कि उदूं के श्राधार पर खड़ी चोली का रूप पस्तुत 
हुआ। मुहस्मद कुलो के कई सो वर्ष पदले से उर्दू पर न्रज्ञ की काब्य- 
मथी भाषा का प्रभाव पड़ चुका था। _ मुसलमानों को उदूं कविता में भी 
अजभापा के रस-परिपुष्ट शब्दों फा यरावर और निःसंकेाच प्रयोग होता 
था। पीछे के उ्ढ कवियों ने इस काव्य भाषा के शब्दों से अपना पीछा 
छुड़ाकर श्रौर खड़ी बोली के! अर्थ तथा फारस की वेषभूषा से छुसज्ित 
फरके उसे स्थत॑त्र रूप दे दिया। अतए्व यह कहता ते ठौक है कि डडूँ 
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धास्तव में हिंदी को 'विभाषा' है, पए यह फहना स्वेधा श्रभुचित है कि 
उदूँ के आधार पर हिंदी खड़ी हुई है। “उ्ूं कविता पहले स्वभावतः देश | 
की काव्यमापा का सहारा लेकर उठी । फिर जब ४ाँगों म॑ बल शाया, | 
तथ किनारे हो गई।” हिंदू कवियों ने,जो मुसलमान पार्चों से खड़ी वेली 
घुलवाई है, उससे यह निष्कर्ष न निकालना चाहिए कि चह मुसलमानी 
भापा थी। पात्नों की भाषा में सूछतः भेद्‌ करना इस देश की पुरानी 
परिपाटी थी और मुसलमानों की कोई ऐसी सर्वजन-बोध्य स्वकीय भाषा 
नहीं थी जिसका फवि छोग प्रयोग करते, अतः उन्होंने उसके लिये उनके 
हारा श्रपनाई गई सड़ी बोली का प्रयोग किया; श्रौर विशेष आत्मीयता 
वबोधन करने के लिये हिंदू पात्रों की भाषा त्ज या अपने प्रदेश की रखी | 

इसी प्रकार दिदी गद्य के विपय में भी भ्रम फैल रहा है। लद्लूजी- 
लाल हिंदी गध के जन्मदाता भाने जाते हैं । इस विपय में हम परसंगात्‌ 
पहले लिख चुके हैँ, पर यहाँ भी कुछ फहना चादते हूँ । अकवचर वादशाद 
के यहाँ संघत्‌ १६२० के छगसग गंग साट था । उसने “चंद छंद घरनन 
की महिमा” खड़ी वोली के गद्य में लिखी है। उसकी भाषा का नमूना 
देखिए--“इतना खुनके पातशाहजी भ्री अकवरशाहजी आद्‌ सेर सोना 
नरहरदास घारन फे दिया, इनके डेढ़ सेर सोना दो गया, रास चचना 
पूरन भया।? गंग भार के पहले फा कोई भामाणिक गय लेख न मिलने 
के फारण उसे खड़ी घोली फा प्रथम गद्यलेखक मानना चाहिए।# 
लल्लूज़ीलाल हिंदी गद्य फो आधुनिक रूप देनेवाले भी नहीं हैं। उनके 
और पहले का मुंशी सदासुख का किया हुआ भागवत फा हिंदी श्रजवाद्‌ 
“खुखसागर” चत्तम्रान है। उसका कुछ अश नीचे उद्धृत फरके 
हम यह दिखाना घादते है कि लट्लूज़ीलाल के पदले ही हिंदी गद्य 
आरंभ दवा चुका था। 

“घन्य कहिए राजा पृथुजी के, नारायण के अ्रवतार हैं, कि 
जिन्होंने पृथ्वी मंथन करके अन्न उपजाया, ग्राम नगए चसाए, और किसी 
से सहायता न माँगी, कि किसी और से सहाय चाहँगे तो उसे इुख 
होयगा। घह दुख आपके दाय, इस छहेत अपने पराक्रम से जे कुछ घन 
आया सो फिया। फिर फैसा कुछ किया कि इसका नाम पिरथी राजा 
पृथु के नाम से प्रसिद्ध है।”? 





# जटमल की लिखी गोरा बादल की कथा भी हिंदी गद्य का घुसना नमूना 
मानी जाती थी, पर श्त्र यह सिद्ध हो गया है कि चह जटमल की लिखी नहीं दे 
ओर इसका रचनाकाल १८०० ६० के लगभग हे | 


धरे हिंदी भार्पा 


इसके अनंतर इंशाउल्लाखाँ, लललूजीलाल तथा सदछ मिश्र का समय 
आता है | रूल्लूजीलाल के प्रेमसागर से सदछ मिश्र के नासिफरेतापाल्यान 
की भाषा शअधिक पुष्ठ और झुंद्र है। प्रेमसागर में भिन्न मिन्न प्येगों 
के रूप स्थिर नहीं देख पड़ते। करि, फरिके, छुलाय, चुछाय करि, घुलाय 
कर, घुलाय फरिके आदि अनेक रूप अधिकता से मिलते हैँ। सदलू 
मिश्र में यह धात नहीं है। इंशाडल्लाखाँ फी रचना में शुद्ध तद्धव शब्दों 
का भयोग है । डनकी भाषा सरल और सझु'द्र है, पर वाक्यों की रचना 
उर्दू ढंग की है। इसी लिये कुछ लोग इसे द्विदी फा नम्तूना न मानकर 
उदू का पुराभा नमूना मानते है। किसी अशात लेखक द्वारा रचित 
गेश बादल की फथा भी इस समय की रचना जान पड़ती है। सारांश 
यह है कि यथपि फोर्द विलियम कालेज के अधिकारियों, विशेष 
कर डाक्टर गिलक्रिस्ट, की कृपा से हिंदी गद्य का प्रयार घढ़ा और 
उसका भावी भार्ग प्रशस्त तथा खुब्यवरिथित है| गया, पर रूटलूजीलाल 
उसके जन्मदाता नहीं थे। जिस प्रकार मुसलमानों की रूपा से हिंदी 
(खड़ी बोलो ) फा प्रचाए और प्रसार. चढ़ा, उसी अकार अँगरेजों 
की कृपा से हिंदी गद्य फा रूप परिमाजित और स्थिर द्दोकर हिंदी- 
साहित्य में एक नया युग उपस्थित करने का मूछ आधार अथवा 
प्रधान कारण इआ | 
दम पहले कह चुके हैँ कि उदूँ भाषा दिदी की विसापा थी। 

इसका जन्म हिंदी से हुआ आर उसका दुग्धपान करके यद पालित पोपित 
हुई१ पर जब यह शक्ति-सपन्न हो गई, इसमें अपने पैसों पर खड़े होने की 
शक्ति आ गई और मुखलमानों के लाड़-प्यार से यद अपने मूलरूप फो 
भूछकर अपने पृष्ठ-पोपकों फो ही सच कुछ समझने ऊग गई, तव इसने 

क्रमशः स्वतंत्रता प्राप्त करने का उद्योग किया। पर यद्द स्वतंत्रता चाम 
भाज थी थी। इसने हिंदी से, जर्दां तक समच इआ, अलग होने म॑ ही 
अपनी स्वतंत्रता समझी, पर वास्तव में यह 'श्रपनती जन्मदात्री के भूलछ- 

कर ठथा ऋणश्णी-फ़ाश्सी के जाल में फेसकर अपने 'आपको उसी प्रकार 
धन्य मानने रूमी, जिस प्रकार एक अविकसित, अजुनत्नत अथवा अ्रधोगत 
जाति अपने विजेता की नकल करके उसका विकुत रूप घारण फरने मे 
ही अपना सौभाग्य समझती और अपने को धन्य मानती है। इस प्रकार 

दूँ निरंतर हिंदी से अलग होने का उद्योग फरती आ रही है। घार 

बातों में हिंदी से उदूं की विभिन्नता दो रही है-- हि 

(१) उदूँ में अरवी-फारसी के शब्दों का अधिकता से प्रयोग हो 
रहा है; और वद भी तहूव रुप में नहीं, अपितु तत्सम रुप में | 


साहित्यिर हिंदी की उपभापाएँ न्ध्रे 


(२) उड़ पर फारखी के व्याकरण का प्रभाव बहुत अधिकता 
से पड़ रहा है। उदूं शब्दों के (बहुचचन हिंदी के श्रद्सार न चनकर 
फाससी के अमुसार बन रहे है; जैसे कागज, कसवा या अ्रमीर का चहु- 
चचन कागजों, कसवों या अमीरों न होकर कागजात, कसबात, उमरा 
होता है; और ऐसे वहुवचर्नों का प्रयोग अधिकता से बढ़ रहा है। 

(३) संबंध कारक की विभक्ति के स्थान में 'ए! की इज्ञाफृत 
करके शब्दों का समस्त रूप बनाया जाता है; जैसे--खितारेहिंद, द्फूतरे- 
फौजदारी, मालिके-सकान। इसी प्रकार करण [और अपादान कारक 
की विभक्ति 'से' के स्थान में 'अज्ञ' शब्द का प्रयोग होता है; जैसे-- 
अज्ञखुद, भ्रज्ञ तरफ ॥ अधिकरण कारक की विभक्ति में? के स्थान में 
भी 'दए का प्रयोग द्वेता है; जैसे--द्र असल, दर हकीकृत। कहीं 
कहीं दर के स्थान में अरबी 'फिल! का भी प्रयोग होता है; जैसे-- 
फ्िर्दाछ, फिलहकीकृत । 

(७) हिंदी आर उर्दू की सबसे अधिक चिभिक्नता बाक्य-विन्यास 
में देख पड़ती है। हिंदी के/घाक्यों में शब्दों का क्रम इस प्रकार होता 
है कि पहले कर्चा, फिर कर्म और अत में क्रिया; पर उद्‌' की अन्ृत्ति 
यह देख पड़ती छै कि इस क्रम में उछट फेर हो। उदु' में क्रिया कभी 
फभी फर्ता फे पहले भी रख देते हैं; जैसे--“राज़ा इंद्र का आना” न 
फहकर “आना राजा इंद्र का” कहते हैँ। इसी क्‍्रकार यह न कहकर 
कि 'उसने एक नौकर से पूछा” यह कहेंगे--/एक नौकर से उसने पूछा?॥ 

नीचे हम डदाहरणाथे उदूँ के एक लेख का कुछ अश उद्धुत करते 
हैं, जिससे ये चारों बाते स्पष्टतया समभ में आरा जायेंगी। । 

“कखबः निगाह के जानिवे दखिन एक मंदर मद्दादेवजी का है, 
जिसके भौरेसर कहते हैं, आर किनारे दरियाए सई के घाकुशु है। और 
वहाँ पर दर डुस्ंवः के मेल्य होता है, और अफसर लोय हर' रेस दरशन 
के बिला नागृः जाया करते हैं, आर जो मकुसदे दिली रखते हैं, घह पूरा 
होता है।' सुनने भें आया है कि एक वक्त औरंगजेब वाहशाह भी उस 
मंदर पर तशरीफ लाए थे और उनकी मंशा थी कि इस मंद्र को खुद्वा- 
कर मूरत के निकलछवा लेवें। और सद॒हा मज़दूर उस सूरत के निका- 
लने को मुस्तइद्‌ हुए, लेकिन सूरत की इंतहा न मश्नुलूम हुईं। तब 
बादशाह ने गुस्से में आकर इजाज़त दी कि इस मूरत को तोड़ डालो। 
तब भज़दुरों ने तोड़ना श॒ुरुभु किया, और दो एक ज्र्ब मूरत में छगाई, 
बल्कि कुछ शिकस्त भी हो गई, जिसका निशान आज तक भी मौजूद है, 
और कुतरे खून भी सूरत से नमूद डुआ; लेकिन ऐसी ,कुद्रत मूरत 


ध्छ हिंदी भाषा 


की ज्ञाहिर हुई और उसी मरत के नीचे से ह॒ज्ञागहा भौरे निकल पढ़े 
और सब फौज बादशाह को भौंरों से परेशान दुंईं। और यह खूबर वाद- 
शाद्द को भी मञूलूम हुईं। तब बादशाह ने हुफ्म दिया कि अच्छा, इस 
मूरत फा नाम आज से भौरिसर हुआ और ज़िस तरह पर थी, उसी 
तस्ह से बंद कर दो। और खुद घादशाह से सूरत मज़कूर बंद कराने 
का इंतज्ञाम कर दिया।”? ऐ 
दिद्ुस्तानी भाषा के विषय में इतना ही कहना है कि इसकी सथ्टि 
अँगरेंजी राजनीति के कारण हुई है। हिंदी और उद्ूं दोनों भाषाओं 
के। मिलाकर, अर्थात्‌ इन दोनों भाषाओं के शब्दों मे से जो शब्द यहुत 
अधिक पचलित हैं, उन्हें लेकर तथा हिंदी व्याकरण फे सूत्र में पिरोकर 
इस भापा को यह रूप दिया जा रहा है। यह उद्योग कद्ाँ तक सफल 
द्वागा, इस विपय में भविष्यत्‌ वाणी करना फठिन ही नहां, अनुचित 
भी है। जिस पधकार राजनीति के अभाध भें पड़कर हिंदी के अवधी 
तथा भ्रज भाषा रुप, जिनमें साहित्य की घहुमूल्य रचना हुई है, श्रव धीरे 
धीरे पीछे दृस्ते जा रहे हैं और उनके स्थान में खड़ी घो ली, जे! किसी समय 
केचल बोलचाल को भापा थी और जिसमे कुछ भी साहित्य नहीं था, 
अब आगे घढ़ती आ रही है तथा उनका स्थान ग्रदण करती जा रही है, 
चैसे ही कान फट सकता है कि दो एक शताब्दियों में भाएतवप॑ की प्रधान 
घोलचाल तथा साहित्य की भाषा दिंदुस्तानी न हो जायगी, जिसमे केवल 
हिंदी उर्दू के शब्दों का ही मिश्रण न होगा, किंतु अंग्रेजी भी अपनी 
छाप बनाए रहेगी?! भारतोय भाषाओं के इतिहास से यद स्पष्ट सिद्ध 
होता है कि कब जब योछचार फी भाषा ने एक ओर साहित्यिक रूप 
धाण्ण फिया, तव तव दूसरी ओर बोलूचार के लिये भाषा ने परिवत्तित , 
होकर दूसरा नया रूप धारण किया; और फिए उसके भी साहित्यिक 
रूप धारण करने पर वेलचाल की भाषा तीसरे रूप में चल पड़ी। यह 
कम सहस्रों चर्पों से चछा आ रहा है; और केई कारण नहीं देख पडुता 
'कि इसकी पुनरावृत्ति निरंतर न होती जाय । ५ 
हम यह देख चुके हैं कि हिंदी की तीतच प्रधान उपभापाएँ हैं, 
अधांत्‌ अबघी, श्रजमापा आर खड्ठी घोली। राजस्थानी और घुँदेल- 
जजमापा, अवधी वथा खेडी चजमाषा के तथा उर्दू खड़ी बोली के निकट- 
सड़ी वाली का ताखम्ब हूं। इन तीनों उपमापाओं के तारतम्य का 
रे कुछ विवेचन नीचे दिया आता है। 
व्याकरण--खडी बोली के समान सकमेक भूतकांझ के कर्ता 
में बजमाधषा में सी ने! चिह दोता है, चाहे काव्य में सूरदास आदि को 


साहित्यिक हिंदी की उपभाषाएँ हर 


परंपरा के विचार से उसके नियम फा पालन पूर्ण रूप से न किया जाय। 
यह 'ने! घास्तव में करण का चिह है जो हिंदी में ग्रहीत करमवाच्य रूप 
के कारण आया है। देमचंद्र के इस दोहे से इस वात का पता छग 
सकता है--जे मह दिएणा द्श्रदड़ा दइएँ पवरसतेण “जो मुझे दिए ,गए 
दिन प्रवास जाते हुए दयित ( पति ) से। इसी के अलुसार सकमेक 
भूतकाल क्रिया के लिंग चचन भी कम के अच्ुसार होते है। पर श्रन्य 
पूरबी भाषाओं के समान अवधी में भी यह 'ने! नहीं है। श्रवधी के 
सकमेक भूतकाल में जहाँ कूदंत से निकले हुए रूप लिए भी गए हैं, वहाँ 
भी न तो कर्त्ता में करण का स्मारक रूप ने' आता है और न कर्म के 
अल्ुसार क्रिया के लिंग चचन बदलते हूँ। चचन के संबंध भे तो यह 
बात है कि कारक चिहमग्राही रुप के भ्रतिरिक्त सेशा में वहुबचन का भिन्न 
रूप अवधी आदि पूर्वी बोलियों में होता द्वी नहीं; जैसे घोड़ा” और 
पसख्री! का ध्रजमापा में बहुचचन “घोड़े! और 'सखियाँ? होगा, पर अवधी 
में एकवचन का सा ही रूप रहेगा, फेवछ कारक चिह्न कगने पर 'घोड़न' 
और “सखिन' हो जायगा। 38 पर एक कहानी है। पूरय के एक 
शायर जबाँदानी के पूरे के साथ दिल्‍ली जा पहुँचे । च॒द्दां किसी 
कुँजड़िन की टोकरी से एक सूली उठाकर पूछने छगे--““मूली कैसे दोगी १” 
चह वोली--/एक मूली फा क्‍या दाम चताऊँ १” उन्होंने कहा--/एक 
' ही नहीं, और लूँगा।” कुजड़िन बोली--/तो फिर मूलियाँ फहिए।” 

अचधी म॑ भविष्यत्‌ की क्रिया केवल तिडत ही है जिसमे लिंगमेद्‌ 
नहीं है; पर ब्रज में खड़ी बोली के समान गा! चाला रूदृंत रूप भी है, 
जैसे आयैगो, ज्ञायगी इत्यादि । 

खड़ी चोली के समान ब्रजभाषा फी भी दीघींत पर्दों की श्रीर 
(क्रियापदों के छोड़ ) प्रवृत्ति है। खड़ी बोली की आ्राकारांत पुर्टिकग 
संशय, विशेष्य और सबंध क्र के सर्वनाम अज से ओोकारंद होते 
हैं, अैसे-घोड़ो, फेरो, कगड़ो, ऐसा, जैसा, बैसा, कैसा, छोटो, घड़े, 
खोटी, खरों, भरों, नीके, थारो, गहरो, दुने।, चागुनो, साँचरो, गोरो, 
प्याश, ऊँचो, नीचो, आपने, मेरो, तेरो, हमारो, तुम्दारों इत्यादि । इसी 
प्रकार आकारांत साधारण क्रियाएँ और भूतकालिक रूदंत भी ओका- 
रात दोते हैं; जैले--आचनो, आयथो, कय्नो, देनो, दैवो, दीबो, ढाढ़ो, 
चैठो, डउठो, आयो, गयो, चल्ये, खायो इत्यादि । पर अवधी का रुष्चेत 
पदों की ओर कुछ झुकाव है, जिससे लिंग-मेद का भी कुछ निराकरण हो 
जाता है। लिंग-भेद से अ्ररुचि अ्रवधी ही से कुछ कुछ शआआरंभ हें। जाती 
है। अस, जस, तस, कस, छोट, पड़, खोट, सर, भर, नींक, थोर, 
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गहिर, दून, चाशुन, साँवर, गोर, पियार, ऊँच, नीच इत्यादि विशेषय, 
आपन, मोर, तोर, हमार, तुम्हार सरवैनाम और फेर, कन, सन तथा 
पुरानी भाषा के कहेँ, महँ, पहँ, कारक के चिह् इस प्रवृत्ति के उदाहरण 
है।, अषधी में साधारण किया के रुप भी छच्यंत ही देते हैँ; जैसे-- 
श्राउव, जाब, फरव, हँसूव इत्यादि | यथपि खड़ी बोली के समान 
श्रवधी में भूतकालिक हदंत श्राकारांत होते हैं, पर कछ अकर्मक कझदेंत 
विकरप से रूच्चंत भी देते हैँ, जैसे--ठाढ़, यठ, आय, गय। उ०-- 
बैठ हैं > बैठे हैं । 
(के ) चैंठ महाजन सिहलदीपो |- जायसी । 
(स ) पाट बैठि रह किए सिंगारू ।--जायसी । 
इसी प्रकार कविता में कमी कमो चरत्तेमान की श्रगाड़ी खोलकर 
धातु का नंगा रुप भी रख दिया जाता है-- 
( के ) सुनत बचन क॒द्द पवनकुमारा |--तुलती | 
(ख ) उत्तर दिसि सरजू यह पावनि -तठुलठी। 
उच्चारण-दो से श्रधिक बर्णों के शब्द के आदि में 'इ? फे उपरांत 
आ के उच्चारण से कुछ छ्वेंप अ््ण और खड़ी दोनों पद्ाहीं बोलियों के 
है। इससे अधधी भें जहाँ ऐसा योग पड़ता है, चहाँ प्रञ्ष में संधि दो 
जाती है। ( जैसे अचधी के सियार, कियएरी, वियारी, वियज, वियाद, 
पियार ( कामिहि नारि पियारि जिमि [--तुलूखी ), नियाव इत्यादि प्रज- 
भाषा में स्थार, क्यारी, च्यारी, व्याज, ध्याह, प्यारे, भ्याव इत्यादि घोले 
जायंगे। “उ' के उपयंत भी “आ? का उच्चास्ण ब्रज को प्रिय नहीं है। 
जैसे-पूरवी--ठुआर, कुवाँर) घज--द्वार, फ्वांर) इ थौर उ के रुथान 
पर थ और घ की इसी पदृत्ति के अचुसार अवधी इ्दा उ्हाँ [ (१) इहाँ 
कहाँ सम्जन कर बासा। (२) उहाँ दशानन सचिव हँकारे |--तुरूखी ] 
के प्रज॒ रूप यहाँ! “वहाँ? और 'हिया! 'हुर्वा के हाँ! हाँ? होते हैं । ऐसे ही 
पअ और “आ! के उपयत भी 'इ? चापसंद है, 'थ! पसेद है। जैसें-- 
अथधी के पूर्वकालिक आइ, जाइ, पाइ, कराइ, दिखाइ इत्यादि और भवि- 
भ्यत्‌ आइहै, जाइहे, पाइहे, फराइहै, दिखाइदे ( अथवा अइहै, जदहै, पहहे, 
करइहे, दिखइहे ) आदि न कहकर ब्रज भें क्रमशः आय, जाथ, पाय, 
दि्खिाय तथा आयहे, जायहै, पायहै, करायहै, दिखायहे ( अथवा श्रयहै 
पेहे, जयहै > जैहे आदि ) कहेंगे। इसी रुचि-वैचिक््य के कार्य “पे और 
ओ! का संस्कृत उच्चारण ( श्रइ, शठ के समांच ) पच्छिमी हिंदी ( खड़ी 
और ब्रज ) से जाता रहा, केवछ 'यकार 'वकार के पहले रह गया, 
जर्दोँ दूसरे 'य! 'वः की गुंजाइश नहीं। जैसे, सैया, कन्हैया, मैया, कौ वा, 
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होवा, इत्यादि में । और/ 'देसा? 'मेसः आदि का उच्चारण पश्चिमी 
हिंदी में 'अवर', 'अयसा', 'भर्येंस! से मिलता हुछता और पूरवी हिंदी में * 
उर', अइसा?, 'भईस! से मिलता जुरूुता होगा। । 

अज के उच्चारण के ढेँग में कुछ और भी अपनी विशेषताएं हैँ। 

(कम फे चिह 'को? का उच्चारण 'कौ! से मिलता झुलता करते हैं। माहिं, 

नाहिं, याहि, धाहि, जाहि के अ्रत का 'ह” उच्चारण में घिस सा गया है, 
इससे इनका उद्यारण माय”, 'नाय!, थाय!, 'वाय), जाय! के ऐसा होता * 
है। 'आवचगे! 'जावेगे! का उच्चारण सुनने में आमैंगे! जामेंगे! सा 
लगता है, पर लिखने में इनका अनुसरण करना ठीक नहीं होगा। 

खड़ी बोली में कार घतानेवाले क्रियापद ( 'है! को छोड़ ) भूत 
और वत्तमान फालवाची घातुज छूदंत अर्थात्‌ विशेषण ही हैं। इसी से 
उनमें लिंगभेद्‌ रहता है! जैसे आता है आता हुआ है - स० श्रायान्‌ 
( श्रायांत ), उपजता है > उपजता हुआ है > प्राकृत उपजंत + सं० उत्पद्यन, 
( उत्पयंत ), फरता है करता हुआ है >प्रा० करंत -सं० कुर्वन्‌ (कुर्वेत), 
श्राती है >आती हुई है >भा० आयंती 5 सं० झयाती, उपजती है-उप- 
जती हुई है -प्रा० उपज॑ती + स०४ उत्पच्यंती, करती है -- करती हुई है 
प्रा० कर्रती >स०# कुबती। इसी प्रकाए यद गया>ख गत, उसने 
किया 5 तेन तम्‌ इत्यादि हैं । पर घजभाषा और अ्रवधी में घर्तमान 
और भविष्यत्‌ के तिड॑त रूप भी हैं. जिनमें लिंग-मेद्‌ नहों है। बज के 
चत्तेम्ान में यह विशेषता है कि बोलचाल की भाषा में तिड॑त प्रथम पुरुष 
क्रियापद के आगे पुरुषबोधन के लिये है? हैँ? और 'हो? जोड़ दिए जाते 
हैं। जैसे--सं० चलूति -परा० चलइ 5 अज० चले, सं० उत्पय॑ते रभा० 
उपल्ञइ न अ्रज० उपजै, सं० पठंति > प्रा० पढं ति, अप० पढ़ई - बज० पढ़ें, 
उत्तम पुरुष सं० पठामः प्रा० पठामे, अप० पढ़ेँ >त्रज० पढ़ा या पढे । 
अब बज में ये क्रियाएँ “होना? के रूप गाकर योली जाती हँ। जैसे-- 
चही है, उपज है, पढें हूँ, पढ़ां हों या पढ हूँ । इस्री अकार सध्यम पुरुष 
“पढ़ी हो” होगा। घतमान के तिड॑त रूप अवघी फी बोलचाल से अब 
उठ गए हैं, पर कविता में बराबर आए हैं; जैसें--( क ) पंगु चढ़ें गिरिवर 
ग्रहन, ( ख ) बिन्ु पद्‌ चले खुने विनु काना। भविष्यत्‌ फे तिड॑त रूप 
अवधी और ब्रज दोनों में एक ही हैं; जैसे--करिहे, चलिहे, दोयहै- अप० 
करिहइ, चलिदइ, होइहइ>प्रा० कारिस्सइ, चलिस्सर, होइरुखइ- सॉ० 
फरिप्यति, चलिप्यति, भविष्यति। अबधी में उच्चारण अपम्रंश के 
अनुसार ही है, पर प्रजञ में ३? के स्थान पर 'य' वाली पवृत्ति के अनुसार 
फारिहय -करिहे, होयहय - होयदै इत्यादि रुप हो जायेंगे। 'यः के पूर्व 

श्छु 
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के था? को लघु करके दोहरे रूप सी होते हैं; जैसे, अयदे ० पेदे, जयहै८ 
जैडे; फ्यदै>फरेहे इत्यादि! उत्तम पुरुष खयहों-णैहों, श्यदों-< 
पेहां, जयहाँ - जैहों * 

अजमापा में बहुचचन के फास्क-चिह-आरही-रूप में खड़ी धोली के 
समान ओ” ( जैसे छडकें को ) नहीं होता, अवधी फे समान “न! होता 
है। जैसे-घोड़ान फो, घोड़न फो, छोरान फो, छोरन फो इत्यादि। 
अबधी में केचल दूसरा रूप होता है, पहछा नहीं। उ०-देखदु बनरन 
केरि ढिठाई |--तुछसी । 

खड़ी बोली में फारक के चिह्न विभक्ति से पृथक हैं। बिलायती 
मत कहकर हम इसका तिरस्कार नहीं कर सकते। शआगे चलकर हम 
इसका थिचार विशेष रूप से करंगे। इसका स्पष्ट घमाण खड़ी चोली परे 
संबंध कारक के सर्वेनाम में मिलता है। जेसे, किसका 5 से० फस्य 
परा० पुं० फिस्स+ कारक चिह 'का'। काव्यें की पुरानी हिंदी में संबंध 
की 'हि! विभक्ति ( माग० 'ह?, शप० 'हो? ) सथ फारकों का काम दे 
जाती है। श्रवधी में अब भी सर्वेवाम में कारक चिह्न छगने फे पहले 
यह 'हि! आता है। जैसे--'केहिका! ( पुराना रूप--फेहि कहे ), 'केदि 
कर”, यद्यपि घोलचाल में श्रद यह (हि? निकक॒ता जा रहा है। अजभापा 
से इस हि! को उड़े बहुत दिन हो गए। उसमे 'काहि को! 'जांदि को! 
श्रादि के स्थान पर 'काकों” 'जाको” आदि फा प्रयोग बहुत दिनों से होता 
है। यह उस भाषा के अधिक चलतेपन का थमाण दै। खड़ी घोली में 
सर्वनामों (जैसे, मुझे, तुझे, हमें, मेरा, तुम्हारा, हमारा) को छोड़ विभक्ति 
से मिले हुए. सिद्ध रूप व्यक्त नहीं हैं, पए अवधी और घजमापा में हैं। 
जैसे पुराने रूप रामहिं', “वनहि', “घरहि', नए रूप 'रापै! बने घर 
(अर्थात्‌ राए को, चन को, घर को)। थ्वधी था पूरवी--“घरे” ० घर भे । 

जैसा पहले कहा जा चुका है, न्रज की चलतो बोली से पदांत के 
“ह! को निकले बहुत दिन हुण। बजमापा की कविता भें 'रामहि! 
“शरा्ांह' 'आंहि? 'कर्याहे! 'करड! आदि जो रूप देखे जाते है, ये पुरानी 
पर्रपणा के अजुसण्ण मात्र हैं। खड़ी बोली के समान कुछ सर्वनामों 
जाहि, चाहि, तिन्हें, जिन्हें मं यह 'हः रह गया है। चलती भाषा में 
परम बने! आदे! "जायें! 'कर, करों? ही बहुत दिनों से, जब से घाकृत- 
काछ का अत हुआ तब से, है। सूरदास में ये ही रूप चहुत मिख्ते हैं। 
कविता में नए पुराने दोनों रूपों का साथ साथ पाया जाना केबल पर॑- 
पर का निर्वाह ही नहीं, कवियें का झआरूस्य और भाषा की उतनी परवा 
न करना भी सूचित करता है। « आर्चे', 'चलायें के रुथान पर आव्िंः 
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चलायहिं? त्तो क्या 'आवहीं' 'चलावही” तक छिखे जाने से भाषा की 
सफाई जाती रही। शब्दों का अंग भंग करने का 'कर्विदों! ने ठेका सा 
ले लिया। समस्यापूर्ति की आदत के कारण फवित्त के अंतिम चरण की 
भाषा तो ठिकाने की होती थी, पर शेप चरण इस वात को भूलकर पूरे 
किए जाते थे कि शब्दों के नियत रूप और वाक्य के कुछ निर्दिष्ट नियम 
भी होते हैं। पर भाषा के जीतै-जागते रूप को पदचाननेवाले रसखान 
और घनानंद ऐसे कवियों ने ऐसे सड़ेनाले या चिकृत रूपों का प्रयोग 
नहीं किया, किया भी है तो यहुत कम “आवहिं', 'जाहिं!, 'करहि।, 'कहहेँ? 
न लिखकर उन्होंने वरावर आयें, जायें, करे), 'ऊहौं! छिखा है। 
इसी प्रकार 'इमि”, 'जिमि!, तिमि! के स्थान पर थे चराबर चलती भाषा 
के यों), ज्यों!, यों! छाए है। त्रज की चलती भाषा में केवल सर्वनाम 
के कर्म में '(ह” कुछ रह गया हे, जेले, जाहि, ताहि, बाहि, जिन्हें, तिन्हें 
पर जाहि! “चाहि! के उच्चारण में 'ह” घिसता जा रहा है, छोग 'जाय! 
धवाय! के समान उच्चारण करते है । 

हिंदी की तीनों घोलियों (सडी, प्रज ओर अवधी) भें व्यक्तिवाचक 
सर्वनाम कारक चिह्न के पहले श्रपना कुछ रूप धदलते हैं। भज़भाषा में 
अवधी का सा विकार होता है, सडी बोछी फा सा नहीं। 


खडी _ भअवधी ब्रज है 
में-तू-वह मैं-तं-बह, से, ऊ मैं-वू या तैं-पह-से। 
मुझ-तुक-उस मा-तो-वा, ता, ओ. ! मे-तो वा, ता 


(ने! चिह्न तो अवधी में आता ही नहीं। ब्रज में उत्तम पुरुष कर्ता 
का रूप "ने! लगने पर 'मैं? ही ्हता है। ऊपर अवधी में प्रथम पुरुष 
का तीसरा रूप पूरवी अ्रवधी का है । ब्रज में एकवचन उत्तम पुरुष 'हा 
भी आता है जिसमें कोई कारक चिहृ नहीं छग॒ सकता। वास्तव में 
इसका ग्रयोग कर्ता कारक में होता है, पर केशव ने कम में भी किया है। 
यथा-पुन हाँ विधवा फरी ठुम कमे कौन्द डुरंत। 

जाना, होना के भूतकाल के रूप ( गवा, भवा ) में से घ उडाकर 

जैसा श्रवधी में गा, भा रूप होते हे, चैसे ही त्॒ज में सी य उडाकर गो, 

भो ( घ० मे, से ) रूप होते हें। उ०--( क ) इत पारि गो को मैया मेरी 

सेज पे कन्हैया को --पञ्माकए। (ख ) सौतिन के साल भो, निद्ाल 
नंद्लाल भो |--मतिराम । 

खडी बोली करण का चिह्न 'से? क्रिया के साधारण रूप में लगाती 

है, ब्रज और अवधी प्राय भूतकालिक छूदंत में ही रूगाती हँ, जैसे-- 


१०० हिंदी भाषा 


अज० 'किए ते! अवधी 'किएसनः >फरने से। कायक चिह भायः उड़ा 
भी दिया जाता है, केवल उसका सूचक विकाए फ्रिया के रूप में रह 
जाता है; जैसे--किए, दीने । 
क्रिया का चतमान कृत रूप घजभाषा खड़ी घोली के समान 
शुर्वत भी रखती है; जैसे--आवतो, जातो, भावतो, खहातो ।, ( उ०-- 
जब चहिई ठव माँमि पडैहे जो फे।ड 'आवत ऊांतो १--सूर । ) और अबधी 
के समान लष्व॑ंत भी; जैसे श्रावत, जात, भाषत, सुद्यात। कविता में 
रुमीते के लिये लष्बंत का दी भ्रदय अधिक है । जिन्हें ब्रज भौर श्रवधी 
के स्वरूप का शान नहीं होता, चे 'जात” फो भी 'जावत' लिख जाते है । 
खड़ी वोली में साधारण क्रिया का केवल एक हीं रूप ना! से 
ओझऔत होनेचाला ( जैसे, आना, जाना, करना ) होता है; पर प्रज़भाषा में 
सीन रूप होते हैं--एक तो सो! से शत होनेवाऊा; जेसे--आवनो, करनो, 
, लेनो, देनो। दूसरा “न! से अत होनेवाला; जैसे--आवन, जान, लेन, देन) 
तीमरा “वो! से अत दोनेवाला; जैसे --आययबे, करियो, दैथो, या लेबो 
इत्यादि।_ फरना, देना श्र लेना, के 'कीयो!, 'दीबो! और 'लीबो' रूप 
भी होते हूँ। बज के तीनों रूपों में से कारक फे चिह पहले रूप ( आदनो, 
जानो ) में नहीं लगते, पिछले दो रुपो में ही लगते हैं। जैसे--आवन 
को, जान को, दैवे फो इत्यादि । शुद्ध अवधी में कारक चिह ऊूगने पर 
साधारण क्रिया का रुप बरतमान तिडात फा दो ज्ञाता है; जैसे-आवइ 
के, जाइ के, आदवइ में, जाइ मे अथवा आवइ फाँ, जाइ का, आचइ माँ, 
ज्ञाइ माँ। उ०--जात पवनसुत देवन देखा। ज्ञानइ चह चल बुद्धि 
विसेखा ।--तुछली । न्‍ 
.... परवी या शुद्ध अ्रवधी में साधारण क्रिया के अंत में घ रहता है; 
जैसे -आउब, जाब, करव, इँसय इत्यादि। इस थ की असली जगह 
पूर्वी भाषाएँ ही हैं जो इसका व्यवद्यार सविष्यत्‌ फाल में भी फण्ती हैं; 
. जैसे-पुनि आउव यहि बेसियाँ काली (तुलसी | उत्तम पुरुष (हम 
करव, में करवों ) और मध्यम पुरुष ( तू करवों, ते करवे ) में तो यह 
बराबर बोला जाता है; पर साहित्य में श्रथम पुरुष मेंश्मी बरांघए इसका 
अमयोग मिलता है। यथा--( क ) तिन निज्ञ और न काउव भोरा |-- 
सुझूखी। (ख) घणए पइटठत पूछच यहि हारू। फौन उतर पाउव 
पैसारू ।--जायसी]। पर ऐसा प्रयोग सुनने में नहीं आया। मध्यक्त 
पुरुष में विशेष कर आज्ञा और विधि में व में ई मिलाकर ध्ज के दक्तिण 
से लेकर बुंदेलर्ंड तक बोलते हैं; जैसे आयवी, करवी इत्यादि । उड०-- 
(क ) यह राज साज़ समेत सेचक जानियी विज्"धु मथ लणप। (सं) ए 
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दारिका परिचारिका करि पालियी फरुनामई |--तुलतली। यह धयोग 
प्रजभाषा के ही अतगत है| और साहित्य में प्रायः सब प्रदेशों के कवियों 
ने इसे किया है; सूर, बोधा, मतिरयाम, दास यहाँ तक कि रामसहाय ने 
भी। जैला कि ऊपर कहा जा चुका है, ज़ब साहित्य की एक व्यापक 
शझौर सामान्य भापा धन जाती ,है, तब उसमें कई प्रदेशों के प्रयोग ञआा 
मिलते हैं । साहित्य की भाषा को जो व्यापकत्व प्राप्त होता है, चद इसी 
उदारता के बछ से। इसी प्रकार 'स्यो! ( > सह, साथ ) शब्दु चुँदेल- 
खंड का समझा जाता है, जिसका प्रयोग केशवदासजी ने, जो दुदेलखंड 
के थे, किया है; यथा--“अलि स्यो सरसीरुद्द राज़त है।” बिहद्दारी ने 
तो इसका प्रयोग किया हीं है, पर उन्होंने जैले करियी और स्थो का 
प्रयोग किया है, चैसे ही अ्रवधी कीन, दी न, केद्दि (5 किसने) का प्रयोग 
भी तो किया है। सयो कर प्रयोग दासजी ने भी किया है जी खास 
अबध के थे; यथा--स्यो ध्वनि श्रथैनि घाफ्यनि ले गुर शब्द अर्ू॑झृत सं 
रति पाकी। श्रतः किसी के काव्य में स्थानविशेष के कुछ शब्दों को 
पांकर चटपट यह निश्चय न कर लेना चाहिए कि बह, उस स्थान ही 
का रहनेवाला था । स्रदासे ने पंजाबी और पूरवी शब्दों का व्यवहार 
किया है। श्रय उन्हें पंजाबी कहें या पुरविया ? उदाहरण लीजिए-- 
जोग-मोौट खिए बोक आनि कै कत तुम घोष उतारी। एतिक दूरि जाहु 
चलि काशी जहाँ विकति है प्यारी । महँया के अर्थ में प्यारा! पंजाबी 
है। श्रव पूरवी का नसूना लीजिए--गोड़ चापि ले जीभ मसोरी। गोड़ 
( पैर ) खास पूरवी है। 

इस प्रकार हिंदी की तीन मुख्य भाषाएँ, प्रजभाषा, श्रवधी और _ 
खड़ी बोली का विवेचन समाप्त होता है। साधारणत+ हम कह सकते ॥ 
हैं कि अ्जसापा ओकार-बहुला, श्रवधी एकार-घहुला और खड़ी घोली ' 
आकार-वहुला भाषा है। 


छटठा अ्रध्याय 
हिंदी का शास्त्रीय विकास 


हि दी का ऐतिहासिक विकास दम देस छ्ुके दूँ पर भाषा-विज्ञान 
की दृष्टि से किसी भो भाण फा विकाल दिखाने फे छिय्रे उक्त भाषा 
की च्यनि, रूप और अं्र--सीरनों का पेतिहासिक श्रध्ययन किया जाता है। 
यदि हिंदी का भी इसी प्रकार का अध्ययन किया जाय तो एफ बड़ा 
अंध धन सकता है-|भारोपीय काल फी भाषा से लेकर बेदिक, पाली, 
प्राकृत, अपनभ्रश, अवदद्द, पुरानी दि दी और शआरधुनिक दि दी/तक का 
अध्ययन करना पड़ता है। यहाँ पूरे विस्तार के साथ विधेचन करने 
के लिये स्थान नहीं है तो भी संक्षिप्त पारिचय देने फे रिये हम कम से 

(हिंदी की ध्यलि, रूप और अर्थ का विवेचन फरेंगे। 


हिंदी ध्वनि-उमृह का परिचय 


परिचय देने में जिन पारिसापिक शब्दों फी हमारे अन्य प्रैथों. मे 
व्याख्या हो चुकी है उन्हीं फा हम प्रयोग फरेंगे। जैसे यदि दम कहें कि 
'क! खास कंख्य स्पश! है तो इस वर्णन से यद समझ लेना चाहिए 
कि 'क! एक व्यंजन हे जिसके उच्चारण म॑ ज़िहामध्य ऊपर उठकर कंठ 
( श्रथोंत्‌ कोमल ताल ) के छू लेता है। फोमलछ तालु इतना ऊँचा उठा 
रहता है कि हवा नासिफा में नहा जा पाती अर्थात्‌ यदद ध्यनि अनुनासिक 
नहीं है; एवा जब फेफड़े! में से निकलकर ऊपर के थ्ाती है ते! स्वस्तं 
तियाँ कंपन नहीं करती (इसी से ' ते बद खास-ध्वनि है ) और जीभ 
कंठ के छूकर इतनी शीघ्र हट जाती है कि स्फे<-ध्यनि उत्पन्न हे जाती 
है ( इसी से वह स्पश-ध्यनि कही जाती है )। इसी श्रकार यदि 'इ! के 
# सिंवूत अग्चर स्वर कहा जाता है तो उससे यह सममः लेना चाहिए कि 
इ? पक स्वर हे; उसके उच्चारण में जिह्ाप्न कौमल तालु के इतने पास 
उठकर पहुँच जाता है कि मार्ग बंद्‌ सा दो जाने पर घषण नहीं सुनाई 
पड़ता और कोमल तालु नासखिकामार्ग को बंद किए रहता है। 


स्वर 


११ 
(६१) अ-यह हस्व, अर्धविद्वत, मिश्र स्वर है अर्थात्‌ इसके 
उद्यास्ण में जिहा को स्थिति न बिछकुछ पीछे रद्ृती है और न विलकुछ 
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आगे। और यदि जीम को खड़ी स्थिति अर्थात्‌ ऊँचाई-निचाई का 
विचार करे ते इस ध्वनि के उच्चारण में जीभ नीचे नहीं रहती--धोड़ा 
सा ऊपर उठती है इससे उसे अद्धेविदत मानते 
समानादर _ हैं। इसका उच्चासरण-काल केवल एक मात्रा है। 
उद्ाहस्ण-श्व, :.कमल, घर, में अर, क, म, घ। 
यहाँ यह ध्यान देने की बात है कि हिंदी शब्द और अक्तर के अत में झ 
का उच्चारण नहीं होता। ऊपर के ही उदाहरणों में व। छ, र में हलंत 
उच्चारण होता है-अर का. उच्चारण नहीं होता। पंण इस नियम के 
अपवाद भो होते हैं जैसे दीघे स्वर अथवा संयुक्त व्यंजन का परवर्ती श्र 
अवश्य उच्चरित होता है; जैसे-सत्य, सीय। “न! के समान पकाक्षए 
शब्दों भें भी अ पूरा उच्चारित होता है; पर यदि हम चणमाला में अथवा 
अन्य किसी स्थरू में क, ख, ग श्रादि चर्णों के गिनाते हैँ तो अरका 
उच्चारण नहीं द्वोता अतः 'क” लिखा रहने पर भी ऐसे प्रसंगों में वह 
इलत क्‌ ही समझा जाता है। 

(२) आ--यह दी्घ ओर विद्युत पश्च स्वर है और प्रधोन आा 
से चहुत कुछ मिलता-ज्ुलता है। यह अ फा दीघे रूप नहीं है क्योंकि 
दोनों में मात्रा-मेद ही नहीं, प्रय्ष-भेद्‌ और स्थान-मेद्‌ भी है। अर के 
उच्चारण भें जीभ घीच में रहती है और आ के उच्चारण में विछकुछ' पीछे 
रहती है झतः स्थान-मेद द्वो जाता है। यह स्वर हस्व रूप में 
व्यवह्ृत नहीं दोता। 

» ऊदा०--आदमी, काम, स्थान! 

(३) ऑॉ--अँगरेजी के कुछ तत्सम शब्दों के बोछने ओर 
लिखने में ही इस अर्धविद्गयत पश्च झँ का व्यवहार होता है। 
इसका स्थान आ से ऊँचा और प्रधान स्वर आओ. से थोड़ा 
नीचा द्वोता है 

उदा०--कॉड्प्रेस, लॉड। 

(४) औऑँ--यद अधेविद्गत हस्व पश्च वृत्ताकार स्वर है। श्र्थात्‌ 
इसके उच्चारण में जीम का पिछला भाग ( -जिह्ामध्य ) अ्रधविवत 
पश्च प्रधान स्वर की अपेत्ता थोड़ा ऊपर और भीतर को ओर जाकर 
दव जाता है। दोठ गोल रहते हूँ। इसका व्यवद्दार म्जभाषा में 
पाया जाता है । 

उदा०-झवलेकि हा सोच-पिमोंचन का ( कवितावली, चाल- 
कांड १ ); वरु मारिए मोहिं विना पग घोए, हो नाथ.न नाव चढ़ाइदा 
जू ( कवितावली, अयोध्याकांड ६)॥। 
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(५) ऑ--चयह अर्ध॑चिवृत दीर्घ पश्च छृ्ठाकाए सुपर है। प्रधान 
स्वर भर से इसका स्थान फुद ऊतदा है। इसका व्यवद्याए भी ध्रजमापा 
में हो मिछता है। 

छदा०--बार्को, ऐसे, गये, भयोँ ! 

ओ से इसका उद्यारण भिन्न होता है इसी से प्रायः लोग ऐसे 
शब्दों में 'औ! लिख दिया करते हैं। 

(६) औ--थयह अर्धसंबृत हस्व पश्च चूचाकारए स्पर दहै। प्रधान 
स्वर ओ की अपेत्ता इसका स्थान अधिक भीचा तथा मध्य की ओर 
झुका रहता है। बजसापा श्रौर अवधी में इसका प्रयोग मिलता है। 
दुनि लेत सोई जेहि छागि श्ररें ( कवितावली, घालकांडू, ४ ), श्रोष्ि फेए 
विटिया ( अबधी घोली )। 

(७) औ--यह शध॑संदुद दो पएच बूज्लाकाए स्व॒स् है। दिंदी 
में यद समानाक्षर अथांत्‌ मूछस्वर है। संरुछृत में भी भाचीन फाल में 
ओ संध्यक्षर था पर अब तो न संसकृृत धो में यद संध्यक्षए है और न 
हिंदी में। 

उद्दा०--ओऔर, ओला, हटो, घोड़ा । 

( ८) उ--यद संबृत हस्घ पश्च घृत्ताकार स्वर है। इसके उच्चा- 
रण में जिहामध्य अर्थात्‌ जीम का पिछला माग फंठ की ओर काफी 
ऊँचा उठता है पर दीघ ऊ फी अपेक्षा नीचा तथा आगे मष्य फो ओर 
झुका रहता है। । 

उदर०--उस, भछुर, ऋतु। 

( ६ ) ड,--यद् जपित हस्त्र संबृत पश्च छत्ताकार स्व॒र है! हिंदी 
की कुछ वोलियों मे 'जपित” अथांत्‌ फ़ुसफूसाहटबाढा उ भी मिलता है। 

उदा०-न्न० जातूऊ,, अ० श्रावतूड,; अव० भोरउ, । 

(१० ) ऊ--यह संबृत दोधे पश्च वृत्ताकार रुघर है। इसका 
उन्चारण प्रधान स्वर ऊ के स्थान से थोड़े ही नीचे दोता है। इसके 
उद्चाय्ण भें हस्व उ की श्रपेत्ता ओठ भी अधिक सेकीण (बंद से ) ओर 
गोल हो जाते हैं। 

उदा०--ऊसर, मूसछ, आलू ! 

(११ ) ई--यह संद्॒त दी्घे अग्म स्वर है। इसके उच्चारण में 
जिह्लाआ ऊपर कठोर तालु के बहुत निकद पहुँच जाता है तो भो बह 
प्रधान, स्वर ई की अपेक्षा नीचे [ही रहता है, आर होठ भो फैले 

दे डे 
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(१६) इ-यद संवृत हस्व अप्न स्वर है। इसके उच्चारण में 
जिहा-स्थान ई की अपेक्ता कुछ अधिक नीचा तथा पीछे मध्य की शोर 
रहता है तथा होठ फैले तथा दीले रहते है । 

उदा०-श्मली, मिठाई, जाति। 

(१३ ) इ,--यद इ का जपित रुप है। दोनों में अंतर इतना है 
फि इ नाद और घोष ध्वनि है पर इ, जपित है। यद्द फेवछ घज, अ्रवधी 
आदि घोलियाँ में मिलती है। 

उदा०--प्र० आवपतइ,, अब० गोलि, । 

( १४ ) ए--यह अधसबत दीर्घ अग्न स्वर है। इसका उच्चारण- 
स्थान प्रधान स्वर ए से कुछ नीचा है । 

उदा०--एक, अनेक, रहे । 

( १४ ) ए--यह अधेसंद्त हस्व अ्ग्न स्वर है। इसके उच्चारण 
में जिहाग्र ए की अपेत्ता नीचा ओर मध्य फी ओर रदता है। इसका 
भी व्यवद्यार विभाषाओं ओर घोलियें में ही दोता है। 

उदा०--ध्र०--अवधेस फे द्वारे सकारे गई ( कवितावली ), अव० 
थ्राहि फेर घेटवा । 

(१६ ) ए:--नाद ए फा यह ज़पित रूप है और फोई भेद नहीं 
है। यद्द ध्चनि भी साहित्यिक द्विंदी में नहीं है, केवल थोलियों में 
मिलती है; जैसे--अवधी-फदेस । 

( १७ ) एँ--यदह अधंविवृत दीर्घ अग्र स्वर है। इसका स्थान 
प्रधान स्वर पे से कुछ ऊँचा है। शो के समान ऐ भी मज की बोली 
की विशेषता है। 

उदा०--एऐँसो, के सी । 

( १८) ऐ--यह अ्र्धविद्धत हस्व अ्श्न स्वर है।यह दीर्घ ए_ की 
अ्रपेज्षा थोड़ा नोचा और भोतर की शोर झुका रहता है। ५ 

उदा०--सुत गोद के भूपति ले निकसे में फें । हिंदी संध्यक्तर 
पे. भी शीघ्र बोलने से हस्व समानात्षर ऐुँ के समान सुन पड़ता है । 

(१६ ) अ--यद अध॑विद्वत हस्वार्ध मिश्र स्वर है ओर हिंदी 
व! से मिछता-छुछता है। इसके उच्चाण्ण में जीम “अ' फो अपेक्ता 
थोड़ा और ऊपर उठ जाती है। जब यह ध्वनि फाकछ से निकलती 
है तव फाकछ के ऊपर के गले और मुख में कोई निश्चित क्रिया नहीं 
होती; इससे इसे अनिश्चित ( [रत९शगां7४(७ ) अथवा उदासीन 
(॥07४79] ) स्वर कहते हैं। इस पर कभी बवलू-प्रयोग नहीं दोता। 
आँगरेजी में इसका संकेत 9 है। पंजाबी भाषा में यह ध्वनि बहुत शब्दों 

श्छ 
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में सुन पड़ती है; जैसे--पं० रंईस, चारा ( दिं० बिचारा ), नौक॑र। 
कुछ लोगों का मत'है कि यद उदासीन भ॑ पश्चिम्ती दिंदी की पश्चिमी 
बोली में भी पाया जाता है। अवधी में तो यह पाया ही जाता हे; 
जैसे--सोरही रामक। 
आजकल की इकसाली खड़ी धोली के उशारण फे घिचाण से इन 
१६ अत्तर्यों में से केवल ६ ही वियारणीय हँ--श्र, आ, आँ, ६, ६, उ, ऊ, 
छू, ओ। उनमें भी शा फेवछ विदेशी शब्दों मे 
उड़ी वेलली के स्वर प्रयुक्त होता है अर्थात्‌ दिंदी में समायाध्षर आठ 
ही होते हैं। इसके अतिरिक्त हिंदी में हस्य ऐँ और ओ फा भी व्यवद्दार 
होता है; जैसे -ऐँक्का, सोनार, छाह्यर। शेप विशेष स्घर विभाषाश्रों 
ओर बोलियों में ही पाए जाते हैं । 
ऊपर वर्णित सभी श्रक्तरों के प्रायः अनुनासिक रुप भी मिलते हैं 
पर इनका ध्यवहारण शब्दों में सभी स्थानों पर नहीं होता -कुछ विशेष 
स्थानों पर ही होता है। हिंदी फी बोलियों में 
चुदेली अधिक, अनुनासिक-यहुला है । 
अज्ुनासिक और अनलुनासिक स्वर का उच्चारण-स्थान तो घद्दी 
रहता है; अलुनासखिक स्वपर्सो के उद्यारण में फेयछ फोमक तालु ओर 
शा कुछ नीचे भुक जाते हैँ जिससे हवा सुख के अतिरिक्त नासखिका- 
पघरिवर में भी पहुँच जाती है और मूँलक्८ निकऊ॒ती है। इसी से स्थर 
“अज्ञुनासिक' द्वो जाते हैं। उदाहरणर-- 
आऔ--अँंग रा, हँसी, गे वार । 
“ आँ-आँख, घाँस, साचा । 
ई-वबिंदिया, सिंघाड़ा, धर्निया। 
ई - ईंट, इंगुर, सींचना, आई। 
' डें-घुंघची, बुँदेली, सुँह। 
ऊँ--ऊँघना, सूँघना, गेहूँ । 
एँ--गेंद, एँचा, घात॑ । 
इसके अतिरिक्त श्रज के रॉ, सा, हो, में आदि शषधो के 
घंडुआ, गाँठिवा ( गाँठ में पाँधूँगा ) आदि शब्दों में अन्य विशेष स्वर्ो 
के अज्ुनासिक रुप भी मिलते है । 
रे संध्यक्षर उन असवर्स स्वर्यों के समूह को कहते हैं ज्ञिनका 
उच्चारण श्वास फे एक दी चेग में द्वोता, है अ्रथात्‌ जिनका उच्चारण एक 
'अक्षस्वत्‌ होता है। संध्यक्तर के उच्चारण में मुखावयव एक स्वर के 
उद्चारण-स्थान से दूसरे स्वर के उच्चारण-स्थात की ओर बड़ी शी्रता 


अनुनासिक स्वर 
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से जाते हैँ जिससे साँस के एक ही कोके में ध्वनि का उच्चारण होता हे 
और अवयत्यों में परिवर्तन रुपष्ट लक्षित नहीं दाता, , क्योंकि इस पारिवतन- 
काल में ही ते ध्वनि स्पष्ट दोतो हे । अ्रतः संध्यक्षर 
अथवा संयुक्त स्वर एक अक्तर दो जाता है; उसे 
ध्वनि-समूह अथवा अक्तर-समूह मानना ठीक नहीं । 
पर व्यावहारिक दृष्टि से देखा जाय ते! कई स्वर निकट आने से इतने 
शीघ्र उद्यरित होते हैँ कि थे संध्यक्षर से प्रतीत होते हैं। इससे कुछ 
विद्वान अनेक स्वर्यों के संयुक्त रूपों के भी संध्यक्तर मानते हैं। 

हिंदी में सच्चे संध्यक्तर दे दी हैं और उन्हीं के लिये लिपि चिह 
भी प्रचलित हैं। (१) ऐ हस्व श्र और हस्व ए की संधि से बना है 
उदा०-ऐसा, फैसा, यैर। और (२) औओ हस्व श्र ओर हस्व ओ की 
संधि से बना है; उदा०--ओरत, वौनी, कौड़ी, सौ। इन्हीं दोनों ऐ 
औओ का उच्चारण कई वेहलियों में अइ, अउ के समान भी द्वोता है; जैसे-- 
पैसा और मौसी, पहसा और मउसी के समान उच्चरित होते हैं। 

यदि दी अ्रथवा अनेक स्वर्रों के संयोग के संध्यक्तर मान छ॑ ते 
भैश्रा, कौआ, आओ, वोए आदि में श्रझ, अउआ, आशो, ओए आदि 
संध्यक्षर माने जा सकते हैँ। इन. तीन शअथवा दो अक्षरों का शीघ्र 
उच्चारण मुखद्वाए की एक अवस्था से दूसरी श्वस्था में परिवर्तित होते 
समय किया जाता है, इसी से इन्हें लोग संध्यक्षर मानते हैं। इनके 
अतिरिक्त ्रज, अ्रवधी आदि वोलियें म॑ अनेक सुघर-समूह पाए जाते 
जो संध्यक्तर जैसे उच्घरित दोते हैं। उदा०--( ब्र० ) अइसी, गऊ और 
( अ्रवधी ) होइदहे, द्वाउ आदि। 

व्यंजन 
(१) क--यह अद्पप्राण श्वास, अघोप, जिहामूलीय, सपशे व्यंजन 
है। इसका स्थान जीम तथा तालु दोनों की दृष्टि से सबसे पीछे है। , 
इसका उच्चास्ण जिहामछ और कौए के स्पश से 
सश-व्यजन होता है। वास्तव में यह ध्वनि चिदेशी है ओर 
अरबी-फारसी के तत्सम शब्दों में ही पाई जाती है। भाचीन साहित्य में 
तथा साधारण हि'दी में कु के स्थान पर क दो,जाता है। 
सदा०--काविक, मुकाम, ताकु । 

(२) क--यह अ्ल्पप्राण, अधेष, कंठ्य स्पश है। इसके उच्चा- 
सण भें जोभ का पिछला भाग श्रर्थांव जिहामध्य केामल तालु के छूता 
है। ऐसा अनुमान होता है कि प्रा० भा० आ० फार में कचर्ग का 
उद्घचारण ओर भी पोछे द्वेतता था। क्योंकि कवर्ग 'जिहासूछोय” माना 


सध्यक्षर अथवा 
सयुक्त स्वर 
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जाता था। पीछे कंठय दो गया।' कंठय का श्रथ गले में उत्पन्न 
( 8ए४॥:४) ) नहीं छिया जञाता। कंठ फेमल तालु फा पर्याय है, अतः 
कंब्य का श्रथे है 'कोमल-तालब्य' । 

उदा०--कम, चाकिया, एक । 

(३) ख---यह मद्ाप्राण, अधाप, फंय्य-स्पश है। फ और ख् में 
फेवल यही भेद्‌ है कि ख मदाात्राण है। 

उदा०--ख्षेत, मिखारी, छुख | 

(४ ) ग--प्ह्पप्राण, घाष, फंठ्य स्पर्श है। 

उदा०--गमछा, गागर, नाग । 

(४ ) घ--महाप्राण, घेष, कंठय-स्परी है। 

उदा०--धर, एिघाना, घधारना, करघा। 

(६) द--अ्रल्पप्राण, अघेष, सूर्धन्य, स्पश है। सूर्भा से कठार 
तालु का सबसे पिछुछा भाग सममा जाता है पर शझाज समस्त ट्वर्गा 
ध्वनि्यां कठार तालु के मध्यभाग में उछटी जीभ की नोक के स्पर्श से 
उपप्न द्वोती हैं। तुछना की दृष्टि से देखा जाय ते अवश्य द्वी सूर्थन्य 
घर्णों का उद्चासण-स्थान तालव्य यर्णों की अपेक्षा पीछे छैे। चर्ण- 
माला में कंव्य, तालव्य, मूर्धन्य और दुंत्य घर्णो फे क्रम से रखा जाता 
है इससे यद न समझना चाहिए कि फंठ के घाद तालु और तथ समूर्घा 
श्राता है। पत्युत कंद्य और तालव्य तथा मूर्धैन्य ओर दृत्य चरणों के 
परस्पर संयंध को देखकर यह चर्णकम रखा! गया दै-घाकू से चाचू का 
और चिक्त से घिकट का संबंध अखिद्ध ही । 

उदा०--थीका, स्टना, चेपट | 

अँगरेजी में ट, झ्‌ ध्वनि नहीं हैं। अँगरेजी ; ओर 0 घत्स्थ हैं 
अर्थात्‌ उनका उच्चारण ऊपर के मसूढ़े के! विना उछटी हुई जीस की 
नाक से छूकर किया जाता है; पर दिंदी में चत्स्थे ध्चनि न होने से 

, बोलनेवाले इन अँगरेजी ध्वनियों को प्रायः मू्धन्य बोलते हैं। 

(७ ) 5-महाप्राण, अधेष, सूर्धन्य, सुपश है। 

उदा०--ठाट, कठघरा, साठ । 

(८) ड--अल्पप्ाण, घोष, सूर्थन्य, स्पश-व्यंजन है। 

उदा०--डाक, गाडर, गेडेरी, टोडर, गड्ढा, खड | 

( ६ ) ढह-भद्दाप्राण, घोष, स्ूर्थन्य स्पशी है। 

उदा०-ढकना, ढोला, पंढ, पंढरपूर, मेंढक । 

. . . उ का भयेग हिंदी तंद्धव शब्दों के श्रादि में ही पाया जाता है। 
पंढे संस्कृत का और पंढरपूर मराठी का है। , 
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(१० ) द--अव्पप्राण, अघेप, दुत्य-स्परश है। इसके उच्चारण में 
ज्ञीम की भाक दाँतें की ऊपरवाली पंक्ति के छूतो है । 

डउदा० -तब, मतवालही, बात + 

(११) थ--त और थ में केवल यही भेद है कि थ मद्ाप्राण है । 

उदा०--थोड़ा, पत्थर, साथ ॥ हि 

(१२) द्‌ू-इसका भी उच्चारण त की भांति होता है। यद्द 
शल्पप्राण, घोष, दुत्य स्पश है। 

उदा०--दादा, मदारी, चाँदी । 

(१३) घ--मदाम्राण, घोष, दुंत्य स्पर्श है । 

उदा०-धान, बधाई, आधा । 

(१४ ) प-अल्पप्राण, अधेष, श्रोष्ठथ स्पश है। ओएछश ध्यनियों 
के उध्वारण में देने ओउों का स्पर्श होता है और जीम से सहायता नहीं 
ली जाती | यदि फाई ओएछच् वर्ण शब्द अथवा “अद्दए के शत में आता 
है ते। उसमें केवल स्पश दाता दे, स्फोट नहीं होता । 

उदा०-पत्ता, अपना, बाप । 

( १४ ) फ--यह महाप्राण, अघेष, ओछ स्परी है। 

डदा०--फ़ूछ, धफारा, कफ । , 

( १६) घ--अल्पप्राण, घोष, ओछठच्य स्पशे है। « 

उदा०--घीन, घोविन, अब । 

( १७) भ--यद्द मुद्दाप्राण, घोष, ओएअ स्पशे है। 

उदा०--मरा, मनसर, सॉमर, कभी । 

( १८) च--च के उच्चारण में जिल्लोपाप्त ऊपरी मसढ़ों के पास के 
ताढवम्र का इस प्रकार स्पर्श कर्ता है कि एक प्रकार की रगड़ द्वोती है 

२ अतः यह घर्ष-स्पर्श अथवा स्पर्श-खंघर्षी ध्वनि मानी 

पप-सरा जाती है। तालु की दृष्टि से देखें ते! कंठ के आगे 

शथर्ग आता है और उसके आगे चबर्ग अर्थात्‌ चवर्ग का स्थान आगे की 
ओर बढ़ गया है 

च--अब्पप्राण, अधोष, तारव्य घर्प-स्पर्श व्यंजन है । 

उद्ा०--चमार, कचतार, नाच | 

(१६ ) छ--महाप्राण, अधोष, तारूव्य घर्ष-स्पर्श चरण ह्े। 

छउदा०-छिलछका, कुछ, कछार । 32८ 

( २० ) ज--अर्पप्राण, घोष, तालब्य स्परश-घर्ष वर्ण है। 

उदा०--जमना, जाना, काजक, आज | 

(२१ ) क-मद्दामआाण, घोष, तालब्य धर्ष-स्पर्श चरण है। 


११० हे हिंदी ज्ञापां 


उदा०--भाड़, छुलकाना, चाँक। 

(२३ ) झ--घोष, अल्पप्राणं, कंठय, अलुनासिक स्पर्श-ध्यनि है। 
इसके उच्चारण में जिहामध्य फेमल तालु का स्पर्श करता है और कौआ 
सद्दित कोमल तालु कुछ नीचे कुक आता है जिससे कुछ हथा नासिका- 
विवर में पहुँचकर मृज़ उत्पन्न कर देती है। इस 
प्रकार स्पर्श-ध्वनि अनुनाखिफ हो जाती है। 

शब्दों के बीच में कबग॑ के पहले हू'खुनाई पड़ता है। शब्दों के 
आदि या अंत में इसका व्यवद्दार नहीं होता। स्व॒र-सद्दित उनका भी 

व्यवहार हिंदी में नहीं पाया जाता। 

उदा०--रक, शंख, कंघा, भँगी । 

(२४३ ) झू-घोष, शल्पप्राण, तालव्य, अज्ुनासिफ ध्यनि है। 
हिंदी में यह ध्वनि दोती ही नहों और जिन संस्कृत शब्दों में घह लिखी 
जाती है उनमें भी उसका उच्चारण न्‌ फे समान होता है जैसे--चब्चछ, 
शअज्चल थ्रादि का उच्चारण हिंदी में चन्चल, श्रन्चल की भाँति ्वोता है। 
कह्दा जाता है कि अज, अवधी आदि में ज ध्वनि पाई जाती है; पर खड़ी 
घोली के साहित्य भें वह नहीं मिलती । 

(२४ ) ए--अल्पप्राण, घोष, मुधेन्‍्य अज्ुनासिक स्पर्श है। स्वर- 
सहित ण॒ फेचल तत्सम संस्कृत शब्दों मे मिलता है आर वह भी शब्दों 
के आदि में नहीं। 

उदा०--जुण, भणि, परिणाम । 

संस्कृत शब्दों मे भी पर-सचर्ण 'ण” का उच्चारण 'न! के समान दी 
होता है। जैसे-स० पंडित, कंठ झ्रादि पन्डित, कन्ठ आदि के सप्तान उद्यरित 
होते हैं। अर्छ स्वर के पदले अवश्य हलंत रण ध्वनि सुन पड़ती है, जैसे-- 
करव, गएय, पुण्य शआादवि। इनके अतिरिक्त जिन हिंदी शाब्दों में यह 
ब्यनि बताई जाती है उनमें “न! की ही ध्वनि छुन पड़ती है; जैलें--फंडा, 
गंडा, घंटा, ठंढा । 

( २५ ) न--अल्पप्ाण, धोप, घत्स्थे, अनुनासिक स्पर्श है। इसके 
उच्चारण में ऊपर के मसूढ़े के जिहानीक का स्पर्श होता है। श्रतः इसे 
दुत्य मानना उचित नहीँ । 

डउद्ा०--नमक, कनक, कान, यंद्र | 

(२६ ) न्ह--महाश्रण, घोष, चत्स्ये, अजुनासिक व्यंजन है। पहले 
इसे विद्वान संयुक्त व्यंजन मानते थे पर .अव कुछ आधुनिक विद्वान इसे 
घ, ध) भ आदि फी तरह मूल महाप्राण ध्वनि मानते हैं। 

उदा०--उन्हें, कन्हैया, जुन्देया, नन्‍्दा। -. 


अनुनासिक 
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(४२७ ) म--अल्पप्राण, घोष, ओष्ठय अनुनासिक स्पश है। 

उदा०-माता, रमता, काम | 

(२१८ ) मह--महाप्राण, घेष, ओ्रोप्टय, श्रतुनासिक स्पर्श है। नह 
के समान इसे भी अब विद्यान्‌ संयुक्त व्यंजन न मानकर मूल महाप्राण 
व्यंजन मानते हैं। 

उदा०-ुम्हारा, कुम्हार। 

यहाँ एक वात ध्यान देने की यह छू कि हिंदी के विचार से न, नह, 
म ओर सह, ये ही अ्तुनासिक ध्यनियाँ हैं। शेप तीव छू, म्‌ आर ण के 
स्थान में 'न! ही आता है। फेवल तत्सम शब्दों में इनका प्रयोग किया 
जाता है। और भ्रज्ञुस्वार के विचार से ते दे ही प्रकार के उच्चारण 
होते हँ--न और म। 

- (२६ ) छ--पाश्विक, अत्पप्राय, घोष, पत्स्ये, ध्वनि है। इसके 
उद्यारण में जीभ की नाक ऊपर के मसूढ़ों का अच्छी तरह छूती हे किंत॒ 
पशिवे साथ -ही जीभ के दोनों ओर खुला स्थान रहने 
डिवक सेहवा निकका करती है। यद्यपि छ और र एक 
ही स्थान से उच्चरित द्वोते हैं पर छ पाश्विक देने से सरल द्ोता है। 
उदा०--छालऊ, जलना, फल। 

(३० ) ल्द-यह छ का महाप्राण रूप है। नह और रह की भाँति 
यह भी मूल-ब्यंजन ही माना जाता है। इसका प्रयोग" केवल वोलियों 
में मिछिता है। + 

उदा०--ब्र०-काल्हि, कलह (दुँदेलखंडी), म्र० सल्दा (हिं० सलाह)। 
'कल्‌द्दी” जैसे खड़ी बोली फे शब्दों में भी यद ध्वनि सुन पड़ती है 

(३१ ) र--छुंढित, अद्पप्राण, चत्स्थे, घोष-ध्वनि है। इसके उच्चा- 

ढित रुण में जीम की नाक रूपेद खाकर बत्से अर्थात्‌ 
छठ ऊपर के मसूढे के कई घार जल्दी जर्दी छूती है। 
उदा०-रटना, करना, पार, रिण । 

(३४ ) रह--र का महाप्राण रूप है। इसे भी मसल ध्वनि माना 
जाता है। पर यह केवल योछियों में पाई जाती है। जैसे -फरबदानों, 
उरहानो आदि ( घ्रज० )॥ 

(३३ ) ड़--अल्पप्राण, घोष, सूर्धन्‍्य उत्तिप्त ध्वचि है। हिंदी 
की नवीन ध्वनियों में से यद एक है। इसके उच्चारण में उलडी जीम 

४ की नाक से कठार ताल का सपरश भटके के साथ 

छल किया जाता है। ड़ शब्दों के आदि में नहीं आता, 
फेचल मध्य अथवा अत में दे स्वर्रो के बीच में ही आता है 


श्श्म हिंदी सापा 


छदा०-सूड, कड़ा, घड़ा, बड़ह्ार। दिंदी में इस ध्वनि का 
बाइत्य है। . 

(३४ ) इु-महाप्राण, घोप, सूध॑न्य, उत्दिप्त ध्वत्ति है। यह ड़ 
का ही महाप्राण रूप है। ड, ढ स्पशे हैं ओर ड़, ढ़ उरिक्षप्त ध्वनि हैं ॥ 
चस यही भेद है। ड, ढ कं! व्यवहार शब्दों के आदि में ही होता है ओर 
ड़, ढ़ का प्रयोग दे। स्परों के बीच में हीं होता है। 

ऊदा०--बढ़ना, बूढ़ा, सूढ़ 

(३४ ) ह--काकस्य, घेष, धरे ध्वनि है। इसके उद्याण्ण में 
ज्ञीभ, तालु अथवा होठों से सहायता नहीं छी ज़ाती। जब हवा फेफड़े 
में से घेग से निकलती है और मुखढार के खुले 
रहने से काकर फे बाहर रगड़ उत्पन्न करती है तब 
इस ध्वनि का उच्चारण होता है। ह और अ में सुख फे अवयब पधायः 
समान रहते हैं पर ह में रगड़ होती है। 

उदा०--हाथ, कहानी, देह | 2, 

ह के विपय में कुछ वाते' ध्यान देने योग्य हैं। 'ह” शब्द के आ्रादि 
और अत में अघोप उच्चरित होता है; जैसे--हम, दोठ, हिंदु और छिह_, 
छंद, फह_, यद_ शआ्रादि। पर जब ह दो स्वरों के मध्य में आता है तब 
उसका उच्चाय्ण घोष छोता है, जैसे--रहन, सहन। पर जब वह महा- 
प्राण ब्यंजनों मे सुन पड़ता है तव कभी श्रघेप और कभी घोष द्वोता 
है। जैसे--स, छ, थ में श्रघोप ह है और घ, का थ, ढ, भ। ल्‍ह, नह 
आदि में घोष है। श्रधोप दृ का ही नाम विसग है। 'ख' जैसे घर्णों 
में आर छिः जैसे शब्दों फे अंत में यही अधोप द अथवा विसर्ग खुन 
पड़ता है। यह सब कठपना अज्ुमान ओर स्थूछ पर्यवेक्तण से सर्वथा 
संगत छगती है पर अभी परीक्षा द्वारा सिद्ध नहीं दो सकी है । कादरी, 
सफ्सेना, चेटर्जा आदि ने कुछ प्रयोग किये हैं. पर उनमें भी ऐेक- 
सत्य नहीं है । 

चिसगग फे लिये लिपि-सकेत हू अथवा: है। टिंदी ध्यनियों मे 

बिसगे इसका प्रयोग कम होता है। चास्तव में यह श्रघोप 
६ है पर कुछ छोग इसे पृथक्‌ ध्यनि मानते हैं । 

(३६ ) खू-खु जिहासूलोय, अघोष, धर्ष-ध्यनि है । इसका 
उच्चारण सिहामूछ और कोमल तालु के पिछले भाग से होता है, पर 
दोनों अवयवों फा पूर्ण स्पश नहीं होता। अतः उस खुले चिचर से 
इवया रगड़ खाकर निकलती है, अतः इसे स्पश-ध्यंज्नों के चर्म में रखना 
उचित नहीं माना जाता। यह ध्वनि फारसी-अस्यी तत्सम शब्दों में 


घपे वर्ण 
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ही पाई जाती है और हिंदी घोलियों में स्पर्श ख के समान 
' उश्वरित द्वोती है । 

उदा०--ख़्राब, बुखार और बलख। 

(३७ ) ग़ग--इसमें और ख मे केवल पक 'भेद है कि यह घोष 
है। अर्थात्‌ ग्र जिहामूलोय, घोष, धर्प-ध्वनि है। यह मौ भारतीय 
ध्वनि नहीं है, केवल फारसी-अरबी तत्सम शब्दों में पाई जाती है। 
चास्तव में ग़् आर ग में काई संबंध नहीं है पए बोलचाछ में ग़ के स्थान 
में ग दी घोला जाता है। 

उदा०--शरीव, चोगा, दाग। 

(४८) श--यद अधोप, घर, तालव्य ध्वनि है। इसके उच्चारण 
में जीभ फौ नेक कठार तालु के बहुत पास पहुँच ज्ञातों है पर पूरा 
स्पशे नहीं होता, श्रतः तालु और जोीम के घीच में से ह॒वा रगड़ खाती 
हुई बिना रुके आगे निकल जाती है। इसी से यद ध्वनि घर तथा शअन- 
चरुद्ध कद्दी जाती है। इसमें 'शीः, 'शी' के समान ऊष्मा निकलता है 
इससे इसे ऊप्म ध्वनि भी कहते हैँ। यह ध्वनि प्राचीन है। साथ ही 
यह अँगरेजी, फारसी, अण्बी आदि से आए हुए. विदेशी शब्दों में भी 
पाई जाती है । पर हिंदी की बोलियों में श फा दुंत्य (स ) 
उच्चारण दाता है । ! 

डदा०--शाँति, पशु, यश, शायद्‌, शाम, शेयर, शेड | 

(३६ ) स--वत्स्थे, ' घर, अधेष ध्वनि है। इसके उल्चारण में 
जीभ की नाक और वर्त्से फे बीच घर्पण ( स्गड़ ) दोता है। 

५ » उदा०--सेबक, झअसगुन, फपास 

(४० ) ज्ञ--ज़् और स का उच्चारण-स्थान एक दी दै। ज्ञमी 
चत्सप, घर्ष-ध्वनि है किंतु यह घेष है। अतः क्ञ फा संबंध स से है) 
जसे नहीं। ज्ञ भी विदेशी ध्वनि है आए फारसी-अरबी तत्सम शब्दों 
में दी बोली जाती है। हिंदी वे।लियें में ज्ञ का ज देश जाता है। 

उदा०--हुल्म, श॒क्षर, वाज्ञ हे 

(७१ ) फ--दंतेएच, घर्प, अधेष व्यंजन है। इसके उच्चारण में 
नीचे का द्वोठ ऊपर के दांतों से रूग जाता है पर देठ और दाँत वेनें 
के घीच में से हवा रगड़ के साथ निकलती रद्ववी दै। इसके द्वद्योप्ठय 
फ का रुपांतर मानना शास्त्रीय दृष्टि से ठीक नहां है। पास्तव में फ 
विदेशी ध्वनि है और विदेशो तत्सम शब्दों में दो पाई जाती है। दिंदी 
वोलियों में इसका स्थान फ ले लेता है । 

उदा०--फूस्ल, कफून, साफू । 
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(४२ ) व--उच्चारण फ के समान दोता है। परंतु यदद घोष है। 
अर्थात्‌ व दृंतोप्ठय घेष घर्ष-ध्यनि है। यद प्रायोन ध्यनि है और 
विदेशी शब्दों में भी पाई जाती है । 

उदा०--वन, झुबन, याद्व । 

(७३ ) य ( श्रथवा ६ )--यह तालब्य, घोष, अद्धस्थर है। इसके 
जच्चारण में जिहोपाप्न कठोर तालु की ओर उठता है पर स्प्ट घर्षण नहीं 

अर्धस्पर द्वेता। जिह्म फा स्थान भी व्यज्षन च ओए रुचर 
डल९ ( झव्॒य 3 ए' के घीच में रहता है इसी से इसे अतस्थ अर्थात्‌ 
व्यंजन और स्वर के वीच की ध्वनि मानते है । 

वास्तव में व्यंजन और रुघर के बीच की ध्वनियाँ हैं घर व्यंजन । 
जब किसी घप व्यंजन म॑ घर्ष स्पष्ट नहीं होता तव चह स्वरवत्‌ हो जाता 
है। ऐसे ही चर्णों को अर्धस्वर श्रथवा अततस्थ कहते हैं। य इसी 
प्रकार का अ्रधंस्वर है। 

उदा०--फन्या, प्यास, हाँ, यम॑, घाय, आए । 

य का उद्यारण एश सा होता है और कुछ कठिन द्वाता है, इसी 
से हि'दी वेलियों में य के स्थान में ज हा जाता है। जैसे--यमुना-- 
जमुना, यम--जम | 

(४४ ) च--ओश्व से बहुत कुछ मिलता है ।/ यद धप च का ही 
अधर्ष रूप है। यह ध्वनि प्राचीन है। संस्कृत तत्सम औए हिंदों 
तद्भव दोनों प्रकार फे शब्दों में पाई जाती हैं। - 

उदा०--क्वार, स्वाद, स्थ॒र, अध्चुयु आदि ।. , 

अप हम नीचे वैदिक, पय्वर्ता संस्क्रत, पाली, क्‍्राकृत, अपम्र श, 
पुरानी दिंदी और हिंदी के ध्वनि-खमूद का संक्षिप्त परिचय देंगे जिससे 
हिंदी की ध्यनियों फा एक इतिद्दास भ्रस्तुत दवा जाय। 

हमारी संस्क्षत भाषा उस भारोपीय परिवार को कन्या है जिसका 
विद्वानों द्वार सदर अध्ययन इआ है। इस परिवार की अनेक भाषादें 

आज भी जीवित हैँ, श्रनेक फे साहित्य-चिह्न मिलते हैं ओर इन्हीं के 
आधार पर इस परिवार की आदिमाता श्र्थात्‌ भारापीय मात्मापा फी 
भी रुप-रेखा खींचने फा यत्न किया गया है। अतः दिंदी की ध्वनियों 
फा इतिहास जानने के लिये उस भारंपीय माठ्मापा की ध्वनियों से 
भी सक्तिप्त परिचय कर लेना अच्छा होता है। यद्यपि आदिमापषा की 
घनियों के विषय में मतभेद है तथापि हम अधिक विद्वानों द्वारा शहीत 
सिद्धांतों के मानकर द्वी झागे चढ़ेंगे। विशेष विवाद यहाँ उपयोगों 
नहीं भ्रतीत द्वेता। उस मूछ भारोपीय भाषा में स्वर और व्यंजन दोनों 
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की ही सखल्या अधिक थी। कुछ दिन पहले यह मात्रा जाता था कि 
संस्कृत को वर्णमाला सबसे अधिक पूर्ण है। यहो ध्वनियाँ थोड़े परि- 
धर्तन के साथ मूल भाषा में रही होंगी पर अब खेोजों द्वारा सिद्ध दे 
गया है कि संस्क्तत की अपेक्षा मूल भाषा में स्वए और व्यंजन ध्वनियाँ 
कहीं अधिक थीं। 
भारोपीय ध्वनि-समूह 

स्व॒र---उस काल के अत्ञर्यों का ' ठोक उच्चारण सर्वथा निश्चित 
ते नहीं हो सका है तो भी सामान्य व्यवहार के लिये निम्नलिखित 
संकेतों से उन्हें हम प्रकट कर सकते हैं । 
समानाक्षर-४, 8; 65, 86; 0, 0; ०; : ए, प८... 

(१) इनमें से 8, ०, 0, 7, ए हस्व अत्तर है। नागरी लिपि में 
हम इन्हें अर, ७, ओ, इ तथा उ से अंकित कर सकते हैं। (२) और 
ह श्रा, 6 ५, ० ओ, । ई और ए ऊ दीघ अक्षर होते हैं। (३) ० अ एक 
हस्वा्धे स्वर है जिसका उच्चारण स्पष्ट नहीं द्वेता। इसे ही उदासीन 
( 7९7६०) ) स्वर कहते हैं! 

झघनंत घण--उस मूल भाषा में कुछ ऐसे स्वनत चण भी थे जो 
अच्चर का काम करते थे; जैसें--7), 0, 7, ; नागरी में इन्हें हम म, 
न्‌, र, छू लिख सकते हैं। 70, 7 आत्तारिक अज्ञनासिक व्यंजन हैं और 
४, । झआक्षारिक दृव अथवा अतस्थ व्यंजन हैं। 

” संध्यक्षर--अर्धस्थर्ों, अलुनासिकों और अन्य द्रव बर्णो' के साथ 
स्व॒रों के संयोग से उत्पन्न अनेक संध्यक्षण अथवा संयुक्ताक्तषर भी उस 
मूछमापा में मिलते हैं। इनकी संख्या अल्प नहां हैँ।, उनमें से 
मुख्य ये हं-- 

था, म, ण॑, मं, ०, ग॑ ; 89, बए, ९०, ४७, ००७ ०५; था३ 
9, 9७, 9. 

व्यंजन-स्प्श-चर्ण--- 
(१)आओप्य्य बर्ण- एछ,.. ए), 9... शी 


(२) दंत्य- 9. 9; . १9, थे. 
(३ 2 कख्य- पु... पफ,. $&  ह7- 
(४)मध्यकंय- 9. की, कै... ही. 
(५) तालंव्य कै, की, &. 89 


अनुनाहिक व्यजब--7, 0, /! (ड) और 3 ( न ) 


श्र हिंदी भाषा 
अर्धस्वर-] और ए शर्थाव्‌ 4 और च। 


द्वव-चर्णश--अजुनासिक और अ्रध्॑स्थर वर्णो" फे अतिरिक्त दो 
द्रववर्ण अवश्य मूल भारोपीय भाषा में विद्यमान ये अथात्‌ ए्‌ श्री र्‌। 

साप्म ध्यनि--8 स, 2 ज्ञ, य, ४ व्ह, > ग', ? थ, ६ द्‌, ये सात 
मुख्य सोष्म ध्वनियाँ थीं। 


बैदिक ध्वनि-समूह 


अब हम तीसरे काल की ध्यनियाों का विचार फरेंगे। चैंदिक 
ध्वनि-सपूद, सच पूछा जाय तो, इस भारोपीय परिवार में खदसे प्राचीन 
है। उस ध्वनि-समूह में ४२ ध्यनियाँ पाई ज्ञाती हैँ--१३ स्वर और 
६६ व्यज्ञन । 
स्घर-- 


भव समानाक्षर---अ्, श्रा, इ, डरे, उ,ऊ, ऋ, ऋ, छू 
चार संध्यचर--०, ओ, ऐ, थे 
ण्यंजन-- 

केक्य--क, ख, ग, घ, डः 

तालब्य--च, छे, ज, र, भझ 

सूपन्य--ठ, ठ, ड, ढ, छ, छह, ण 

दत्य--त, थ, द, धघ, न 

ओछचश-प, फ, थे, भ, म 

अंतस्थ--य, र, छ, व 

ऊप्म-श, प, स 

धाणध्यनि--€ 

अंलुनासिक-- - ( अर्ञस्थार ) 

अधोष सोष्म चर्ण--विसर्जनीय, जिहासूलीय और उपध्मानीय। 

ऐतिहासिक तुलना की दृष्टि से देखें ते। वैदिक भाप्प में कई परि- 
बर्तन देख पड़ते हैं। भारोपीय मूछमापा को अनेक ध्वनियाँ उसमे नहीं 
पाई ज्ञा्ती २, उसमें (१) हस्व 6, 6 और 9७; 
__ _ | (३) दी्घ 6, 0; (३) संध्यक्षर ४, तो, 
€ए, ०घ॥ थी, शें, ७, 80, 6०, ०४, ( ४ ) स्वनंत अल्लुनासिक 
व्यंजन, (५ ) और नाद सेष्स 2 का अभाव द्वो गया है। 


अभाव 
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चैदिक में ( १ ) ७, ० के स्थान में & अ, ० के स्थान में ६; (२) 
दीर्घ ७, ० के स्थान में आ; ( ३ ) संध्यक्षए 2, ० के स्थान में 5 एप, 
€०, ०५ के स्थान में ० ओ; और ४2, 6४, ठ2 
के स्थान में भी 5. 5; ( ४ ) के स्थान में ईर, 
ऊर; | के स्थान में । ऋ; ( ५ ) &, 6, ठा के स्थान में हां ये हप हए, 
6 के स्थान में ४0 औ; आता है। इसके अतिरिक्त जब ऋ के पीछे 
अज्शुनासिक आता है, ऋ का ऋ हो जाता है। अनेक कंठ्य घर्ण तालब्य 
हो गए हैं। भारोपीय काऊछ का तालब्य स्पर्श चैदिक भें सोष्म श के 
रूप में देख पड़ता है। 

अर्जन--सात सूर्धन्य ध्यंजन और एक सूर्धन्य प ये आठ ध्वनियाँ 
चैदिक मे नई संपत्ति है। 

आजकल की भाषाशास्त्रीय दृष्टि से ४१ वैदिक ध्यनियों का घर्मो- 


परिवर्तन 

















करण इस प्रकार किया जा सकता है-- 
स्वर--. (तरह स्वर ) 
पश्च.| वि झपवा जन 
सथ्ृृत ( उच्च ) ऊ,ड ई, इ 
! है 
अध-सबृत ( उच्च-मध्य ) ञ्र (श्र) ए्‌ 
अर्घ-बिज्वत ( नीच-मध्य ).. नल | हवन ब०हरन>न्‍नन ०० 
बिछृत ( नीच ) आ,अ 
सयुक्त स्वर > । ओऔ ऐे 
आज्षरिक ऋ, ऋ, लू 





ननननगनगनगनतनओ+ 
जन त-तत+तत्++_+++ 


श्श्द हिंदी भापा 


























ब्यंजान-- 
पा यश नमन उप तन 
2. औ ह 
काकल्य | कंठ्य | तालव्य | मूघत्य | बत्स्य [दश्बोप्नश्य 
स्पर्श क, ग | चू ज॑ | द<ड |त द|पच 
सप्राण स्पर्श खघ छु रू [5 द |थ ध|फ भ 
अनुनासिक। ड़ झा णु न मम 
घर्प वर्ण [ह,: (विस०):(जिहा०)| श प स :: (उप०) 
पारिवक बढ ल्ञ 
) छह 
उत्त्सि र 
अदंस्वर इ (य) ड्््ये 











इन सव ध्यनियों के उचारण फे विषय में अच्छी छानधीन हो 
चुकी दै। (१) सबसे बड़ा प्रमाण कोई तीन हजार घर पूर्च से अधि- 
ौिछिलक्ष चली आनेवाली वैदिफों और सस्क्ृतर्शों की परंपरा है। उनका 
उच्चारण अधिक भिन्न नहीं हुआ है। (२) शिक्षा और प्रातिशास्य 
आदि से भी उस काल के उद्यारण का शच्छा परिचय मिलता है। इसके 
अतिरिक्त दूसरी निम्नलिखित सामग्री भी चड़ी सद्दायता फरतो है। 
(३) भारतीय नामी ,ओर शर्ब्दों का भीक प्रत्यत्तरीकरण ( चीनी लेखों 
से विशेष लाम नहीं होता पर ईरानी, मोन, झ्मेर, स्यामी, तिब्बती, बर्मो, 
जावा और मय, मंगोल और अस्वी के प्रत्यक्तरीकरण कभी कभी मध्य- 
कालीन उच्चारण के निश्चित करने मे सहायता देते हैं।) (४७) मध्य- 
कालीन शा्य-भाषाओं ( अर्थात्‌ पाली, आकृत, अपम्रेंश आदि ) और 
आधुनिक आये देश-भापाओं ( हिंदी, मराठी, वेगला आदि ) फे ध्यनि- 
विकास से भी प्रचुर भ्रमाण मिलता है। (४) इसी प्रकार अवेस्‍्ता, 
प्राचीन फारसी, श्रीक, गाथिक, लैटिन आदि सस्छत की सजातीय भारो- 
पीय भाषाओं की तुझना से भी सहायता मिलती है। (६) और इन 
सबकी उचित खोज करने के लिये ध्चनि-शिक्षा के सिद्धांत और भाषा 
के सामान्य-ध्वनि विकास का भी विचार करना पड़ता है 
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इस भकार विचार फरने पर जो भाचीन उद्चारण की विशेषताएँ 
ध्यान में आती हैं उनमें से कुछ मुख्य बाते जान लेनी, चाहिएं। (१) 
सबसे पदली वात यह है कि आज हस्घ अर! का उच्चारण सबूत होता है। 
उसका यही उच्चारण पाखिनि और प्रातिशाण्यों के समंय में भी होता था 
पर चैदिक काल के घारंभ में श्र विद्युत उच्यरित होता था। चह विद्युत 
था का उस्व रूप था। (२) इसी प्रकार ऋ ओर छू का उच्चारण 
भी आज़ से भिन्न होता था। श्आाज ऋ का उच्चारण रि अथवा रु के 
समान किया जाता है पर घाचीन काल में ऋ स्घरए थी--आक्षरिक र 
थी ।? ऋतक्प्रातिशाख्य में लिखा है कि ऋ के मध्य में र का अंश मिलता 
है ( ऋच-॥ श्र+॥ र+॥ अर )। इस प्रकार बैदिक ऋ प्राचीन ईरानी 
(अर्थात्‌ अपेस्ता ) की (9/9,) ध्वनि की बरावरी पर रखी ज्ञा 
सकती है। (३) ल का प्रयोग तो चेद्‌ में भी कम होता है और पीछे तो 
सचेथा लुप्त ही हो गया। उसका उद्यारण यहुत कुछ अगरेजी के 
]8809 शब्द्‌ में उच्चरित आक्षरिक छ के समान होता था। (9७) संध्य- 
ज्षर ए, श्रो का उच्चारण जिस प्रकार आज दीघे समानाहरतरों फे समान 
होता है चैसा ही संहिता-काल में भी होता था क्योंकि ण और श्रो के 
परे ञ्र का अभिनिधान दो जाता था। यदि ए, ओ संध्यक्तरवत्‌ उच्चारित 
होते तो उनका संधि में अ्रय और अथघ रूप ही दोता। पर श्रति प्राचीन 
काल में वैदिक ए, श्रो संध्यक्तर थे क्योंकि संधि में वे अ+इ और श्र +- 
उ से उत्पन्न होते हैं। भोत और भ्रवः, ऐति और अयन जैसे प्रयोगों 
में भी यह संध्यक्तरत्वथ स्पष्ट देख पड़ता है। अतः चैदिक एप, ओ उच्चा- 
रुण में तो भारोपीय सूलभाषा के समानाक्षर से घतीत द्ोते हैँ पए चास्तव 
में थे अइ, अ्रउ संध्यक्षरों के विकसित रूप हैं। (४ ) दीर्घ संध्यत्तर ऐ, 
ओऔ का धाचीनतम उच्चारण तो आइ, आ्राउ है पर प्रातिशाख्यों के वैदिक 
काल में ही उनका उच्चारण अइ, अड होने लगा. था और यही उच्चारण 
श्राज तक प्रचलित है। (६) अवेस्ता के समान वैदिक उच्चारण फी 
एक विशेषता स्वर-भक्ति भी है। जब किसी व्यंजन का रेफ अथचा 
अल्लुनासिक से संयेग होता है तव भायः एक लघु स्वर दोनों व्यंजर्नों 
के बीच में सुन पड़ता है। इस स्वर को स्वस्भक्ति कद्दते हैं। जैसे 
इंद्र का इंदर (0878) ग्ना का गवा । इस स्वर-भक्ति की मात्रा ६, 
| अथवा ३६ मानी गई है पर घह पूर्ण स्वर नहीं है। (७) इसके अति- 
रिक्त चैदिक उच्चाण्ण में भी दो स्वरों के वीच में उसी प्रकार चितृत्ति 
पाई जातो थी जिस प्रकार पीछे घरारृत में और आज देश-सापाओं में 
मिलती है, परवर्त्तो लौकिक संस्छत में विद्वक्ति वहीं पाई जञाती.पर चैदिक 
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इन सब ध्वनियाँ के उच्चारण के विपय में अच्छी छानवीन हो 
घुकी है। (१) सबसे यड़ा प्रमाण काई तीन दृजार वर्ष पूरे से अवि- 
ज्छिक्ष चली आनेषाली चैदिकों और सस्फ्तशों की परंपणा है। उनका 
उद्याग्ण अधिक भिन्न नहीं हुआ है। (२) शिक्षा और भातिशास्य 
श्रादि से भी उस काल के उच्चारण का श्रच्छा परिचय मिलता है। इसके 
श्रतिरिक्त दूसरी निम्नलिखित सामग्री भी बड़ी सद्दायता करती है। 
(३) भारतीय नामों और शब्दों का ग्रीक प्रत्यक्षरीफरण ( चीनी लेखें 
से विशेष राम नहीं होता पर ईरानी, मौन, झमेर, स्पामी, तिव्वती, बर्मी, 
ज्ञावा और मछूय, मंगोल और अस्बी के पत्यक्षरीकरण कसी कभी मध्य- 
कालीन उच्चारण के निश्चित करने में सहायता देते हैं!) (४) मध्य- 
कालीन श्राय भाषाओं ( अर्थात्‌ पाली, प्राकृत, अपभ्रंश आदि ) और 
आधुनिक आये देश-भाषाओं ( हिंदी, मराठी, वेंगला आदि ) के भ्यनि- 
विकास से भी प्रचुर धमाण मिलता है। (४) इसी प्रकार अवेस्ता, 
भादीन फास्सी, फ्रीक, गाथिक, लैटिन आदि संस्कृत वी सजातोय भारो- 
पीय भाषाओ्रों की तुलला से भी सहायता मिलती है। (६) और इन 
सबऊफी उचित खोज करने के लिये ध्वनि-शिक्षा के सिद्धांत और भाषा 
के सामान्य-ध्यनि विकास का भी विचार करना पड़ता है । 
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इस प्रकार विचार करने पर जो प्राचीन उच्चारण की विशेषताएँ 
ध्यान में आती हैं उनमें से कुछ मुख्य वारते ज्ञान लेनी चाहिए। (१) 
सबसे पहली बात यद्द है कि आज हस्व 'अ' का उच्चारण संदृत होता है। 
उसका यही उच्चारण पाणिनि और भातिशाख्यों के समय में भी होता था 
पर चैदिक काल के भारंभ में झ विद्युत उच्चरित होता था। चह विद्वत 
आ का हस्घ रूप था। (२) इसी धकार ऋ और लू का उच्चारण 
भी आज से भिन्न होता था। आज ऋ का उच्चारण रि अथवा रु के 
खमान किया जाता है पर भाचीन काल में ऋ रुवर थी--आक्तरिक र 
थी।? कऋकष्प्रातिशाल्य में लिखा है कि ऋ के मध्य में र का अंश मिलता 
है ( ऋ-३ आ+६ र+ ३ अ)। इस धकार वैदिक ऋ प्राचीन ईरानी 
(अर्थात्‌ अपेस्ता ) की (9/9/) ध्यनि फी घरावरी पर रखी ज्ञा 
सकती है। (३) लु का प्रयोग तो चेद में भी कम होता है और पीछे तो 
सर्वथा लुप्त ही हो गया। उसका उद्चारण घहुत कुछ अगरेजी के 
॥8006 शब्द में उच्चरित श्राक्चरिक ऊ के समान होता था। (४) संध्य- 
क्षर ए, थ्रो का उच्चारण जिस भरकार आज दीधघे समानात्षर्यो के समान 
होता है चैसा ही सदिता-काल में भी होता था क्योंकि ए. और भरो फे 
परे श्र का अ्भिनिधान हो जाता था। यदि ए, ओ संध्यक्तरवत्‌ उद्चरित 
होते तो उनका संधि में अय और अब रूप ही होता। पर श्रति प्राचोन 
काल में चैदिक ए, श्रो संध्यक्षर थे फ्योंकि संधि में ये श्र + इ और श-न- 
से से उत्पन्न होते हैं। थ्रोठ और भ्रव, ऐति और अयन जैसे प्रयोगों 
में भी यह संध्यक्तरत्व स्पष्ट देख पड़ता है। अतः चैदिक ए, ओ उच्चा- 
रण में तो भारोपीय मूलभाषा के सम्रानाक्षर से प्रतीत होते हैँ पर चास्तब 
में ये अइ, अउ संध्यक्षरों के विकसित रूप हैँ। (४ ) दी संध्यक्षर पे, 
ओ का प्राचीनतम उच्चारण तो आइ, ञआआउ है पर प्रातिशास्यों के चैदिक 
काल भें दी उनका उच्चारण अइ, अर होने लूगा.था और यदी उच्चारण 
आज तक प्रचलित है। (६) अवेस्ता फे समान बैदिक उच्चारण की 
एक विशेषता स्वर-भक्ति भी है। जब किसी व्यंजब का रेफ श्थवा 
अलुनासिक से संयेग होता है तब प्रायः एक रूघु स्वर दोनों व्यंजनों 
के बीच म॑ सुन पड़ता है।. इस स्घर फो स्वस्भक्ति फद्ते हैं। जैसे 
इंद्र का इंदर ([00978), र्ना का गना। इस स्वर-भक्ति की मात्रा है, 
$ अथवा ६ मानी गई है पर घह पूर्ण स्वर नहीं है। (७) इसके अति- 
रिक्त बैदिक उच्चारण में भो दो स्वरों के चीच में उसी प्रकार विद्वत्ति 
पाई जाती थी जिस प्रकार पीछे प्राकृत में और आज देश-सापाओं में 
मिलती है, पस्वर्त्ती लौकिक संस्कृत में विद्यत्ति ब्ीं पाई ज्ञाती पर बैदिफ 
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मैं वितउ ( चलनी ) के समान शब्द तो थे ही; 'ज्येप्ट! के समान शब्दों में 
भी ज्य+इृछ श्र भौर इ का उच्चारण पृथरू पृथक्‌ होता था । 

घ्य॑जनों फा उच्चारण श्राज की दिंदी में भी बहुत कुछ चैसा ही 
है। चैदिक तालब्य-स्पर्शों में सोप्पता कुछ कम थी पर पीछे सोष्म 
श्रुति इतनी घढ़ गई दै फि ताछव्य चर्य को घरष-रुपश मानना ही उचित 
जान पड़ा) तारुव्य श पदले तो कंठ ओर ठालु के मध्य में उच्चरित 
होता था इसी से फमी फ और कभी च के स्थान में आया करता था पर 
पीछे से तालु के अधिक आगे उच्चरित होने छगा, इसी से चैदिक में श 
और स॑ एक दूसरे के स्थान में भी आने-जाने लगे घ । 

भूधेन्य धर्ण तालु के मूधां से श्र्धांत्‌ सबसे ऊँचे स्थान से उच्च- 
पित दोते थे। इसी से छूर्धन्य पका भ्राचीन उच्चारण जिहामूलीय 5 
के समान माना जाता है। इसी कारण मध्यकाल में प के स्थान में 
(प! उच्चारण मिलता है। उस प्राचीन सूर्घन्य उच्चारण से मिलता- 
जुछता ख दोने से चद्दी मध्यकाल से लेकर आज तक प का समीपी 
समझा जाता है। संस्कृत का स्लुपा, स्खाव्इ का स्थुखा ( शाए5७ )| 
पष्ठो और पख्तो आदि फी तुलना से सी प के भस्वीन उच्चारण फी यही 
फएपना चुष्ट होती दै। छ, छह ऋग्वेद की किसी विभाषा में प्रयुक्त होते 
थे इसी से पाली से होते हृए अ्पप्नेश ओर हिंदी मराठी श्रादि भे तो शा 
रण पर थे सादित्यिक संस्कृत, प्रात आदि से घाहर दी रहे। 

इच्ोष्ठय ध्यनियें फी अर्थात्‌ ५, फ, घ आदि की फोई विशेषता 
उर्लेल्लनीय नदी दे पर उपध्यानीय फू (70) के उच्चारण पर ध्यान देना 
चाहिए। दीपक थुभाने में मुख से दोनों होठों फे यीच से जो धौंकनी 
की सी ध्वनि निकछ॒ती है यही उपध्मानीय ध्वनि है। यद उत्तर भायत 
फी आधुनिक आये भाषाओं में साधारण ध्वनि हो गई है। प्राचीन 
चैदिक काल मे प के पूर्व भे जो अ्रधोष दू रहता था चद उपच्मानीय ध्वनि 
चतकी 9 (हु) पी फ्तिलिशिय ५ कैसे--जुच 7८ चुन) जिह्दामूलीय 
ओर उपध्मानीय दोनों फो ही संस्कृत में < इस चिट से अकर करते हैं। 
ओर उपध्मानीय फी भाँति जिहासूलीय सी विसर््ननीय का एक भेद है । 
जो विखगे 'क' के पं में आधे धद जिह्ठामूछोय है; जैसे--ततः 'किम्‌ में 
पिसम॑ जिहामूलीय है। इसका उच्चारण जमेन मापा के 2०॥ में ८) के 
ऋूप में मिलता है! * 

अर्द्धस्थवर ६ , उ्‌ (य, घ ) पैदिक फाल में स्वस्वत्‌ फाम में आते 
थे पण पाणिनि के फाछ भे आफर उ्‌ सोष्म घकार द्वो गया! उसके 
दंंतोष्ठशय उच्चारण का घर्णन पाणितीय व्याफुण्ण में मिलता है पर घ फा 


हिंदो का शास्त्रीय विकास १२१ 


दच्योष्ठय उच्चारण भी उसी काल में प्रचलित दो गया था और श्राज 
तक चला जा रहा है। इस प्रकार परवर्ती संस्क्ततकाछ में सोष्म व के 
दो उच्चारण प्रचलित थे पर आचीनतर बैद्किकाल भें उसमे स्व॒रत्व 
अधिक था। इ भोपोछे सोष्म ध्वनि हो ग़ई जिससे 'य! के स्थान भें 
70 ज्ञ के सम्तान ध्वनि चेदिकफ काल में ही खुन पड़ने छमी थी। 

श्रजुस्थार का घैदिक उच्चारण भी कुछ भिन्न होता था। श्राज़ 
अम्लुस्वार का उच्चारण प्राय: म अथवा न के समान होता है पर प्राचीन 
चैदिक काल में अलुस्वार स्वर के पीछे सुन पड़नेवाली एक अनुनासिक 
श्रुति थी। इसका विचार वैदिक भाषा-मे अधिक होता था पर झ्राजकल 
उसका चिचार अनुनासिक व्यंजने के अतर्गत मान लिया गया, है । 

चैदिक के चाद्‌ मध्यकालीन भारतीय शार्य-भापा के दो आरंसिक 
रूप हमारे सामने आते हैं। छौकिक संस्कृत और पाली। लछौकिक 
संस्कृत उसी प्राचीन भाषा का ही साहित्यिक रूप था और पाली उस 
प्राचोन भाषा की एक विकसित बोलो का साहित्यिक रूप | ? हम दोनों 
की ध्यनिये| का दिग्द्शन मात्र करावेगे। पाणिनि के चौदद शिव-सू्ओं 
में बढ़े संद्र ढंग से पसचर्तो साहित्यिक संसक्तत की ध्वनियों का घर्मा- 
करण किया गया है। उसका भाषा-पैज्ञानिक क्रम देखकर उसे घुणा- 
चरन्यायेच बना कभी नहीं कहा जा सकता। उसमें भारतीय चैश्ञानिकों 
का तप निहित है । वे सूप ये हैँं-- 


(६-अश्डणू ८छ-मेमजू 

२--ऋचछक्‌ - &६--घढधप्‌ 

३- एश्नोडः १०-जबगडद्श्‌ 
४--ऐश्रौच्‌ ११-खफछठथचटतव्‌ 
४--हयवस्टू ., १२-कपय्‌ 

इ-लण्‌ -.. १३-शपसर्‌ 

७--अमड-णनम १४-हलू 


पहले चार सन्नी में स्वरों का परिगणन हुआ है। उनमें से सी 
पहले तीन में समरानाक्षए गिनाएं गए हैं । 

(१) श्र, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, ल, ए, ओ--ये ग्यारहों वैदिक 
काछ के समानातक्तर हैं; परवर्तों काल में अर का उच्चारण संत्रुत # होने लगा 

और ऋ तथा छ का प्रयोग कम और उच्चारण संदिग्ध हो चला था। 

(२) चौथे सूत्र में दो संध्यत्तर आते है। पे, ओ। 

(३ ) पाँचचे और छठे सूत्रों में प्राण-ध्यनि ६ और चार अतःस्थ 
बणों का नामोदेश मिलता है| श्र, इ, उ, ऋ, छ के क्रमशः बरावरी 

श्द्ट 


श्र हिंदी भाषा 


वाले व्यंजन हद, य, व, र, ल है। स्वरों के समान ये पाँचों व्यंजन भी 
घोष होते हैं । 

( ४ ) सातवें सूत्र में पाँचों अछुनासिक व्यंजनों का घरणन है। 
यहाँ एक घात ध्यान देने योग्य यह है कि स्वर और व्यंजनों के बीच में 
शतस्थ और अगुनासिक व्यंजनों का झाना सूचित करता है कि इतनी 
ध्वनि आक्षरिक भी हो सकती हैं । 

( ५ ) इसके बाद ८, ६, १०, ११ और १२ सो में २० स्परीव्य- 
जनों का परिगणन है। उनमें भी पहले ८, ६, १० सूत्रों भ॑ घोपव्यंजनों 
का घरीन है। उन घोप-स्पर्शों में से भी पहले महाप्राण घ, रे, ढ, 'ध, भ 
आते हैं तव श्रत्पप्राण ज, व, ग, ड, द झाते हैं। फिर ११५ और १२ 
सून्नों में अ्रघोष स्पशों का चर्णन महाआण और अल्पप्राए के क्रम से हुआ 
है--ख, फ, छ, 5, थ और क, च, ८, त, प। 

(६ ) १३ और १४ रू में अधोप सोप्म वर्णों का उस्लेख है-- 
श, प, स भ्ौर ह। संस्कृत म॑ ये ही घप-व्यंजन हैँ। इन्हें ही ऊष्मा 
कहते हैं। अंतिम सूत्र हल ध्यान देने योग्य है। बीच में पाँचर्य सूत्र में 
प्राण-ध्यनि ह की गणना की जा चुकी है। यद अत में एक नया सूत्र 
रखकर श्रघोष तीन सोष्म ध्चनियों की ओर संकेत किया गया है । बिस- 
जेनीय, जिहसूलीय, उपध्यानीय ये तीन प्राण-घ्वनि द के दी अ्रधोष रुप हैं] 

इस भरकार इन सूर्चो में क्रम से चार प्रकाए की ध्वनियाँ आती 
हँ--पहले स्वर; फिर ऐसे व्यंजन जो स्वनंत स्व॒रों के सम्रानधर्मा (००/- 

#९89०70778) व्यंजन हैँ; तब स्पशै-ब्यंजन और शत में घर्प-ब्यंजन। 


,थआाजकल के भापा-चैज्ञानिक भी इसी ऋप से चरणों का चर्मीकरण फरते हैं। 


(१) हर, थ्रा, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, छ, प, ओ, ऐ, ओ। 
(२) हद, य, व, र, छ, डम भें, ण, न, म। 

(्‌ के ) क', ख, ग॑, घ च, छू, ज्ञ, भा श्त्यादि चीसों स्प्श । 
(४) शा) प, स, ६) 


है पाली घ्वनि-समुह 
पाली में दृस स्वर अ झा इई उ ऊ पे ए ओ ओो पाए जाते हैं। 
क्र, ऋ, द, पे, भरी फा सर्वथा अ्रमाव पाया जाता है।) ऋ के स्थान में 
आ, इ श्रथवा उ का धयोग होता है। ऐ और के स्थान भें पाछी में ए 
ओ दो जाते हैं। संयुक्त व्यंजनों के पदले हस्त पे श्रो भी मिलते हैं। 
चदिक संस्कत की किसी किसी विभाषा में हस्व पे आओ मिलते थे पर 
साद्ित्यिक घेंदिक तथा परवर्ती संस्कृत में तो उनफा सर्वधा अभाव हो 


हिंदी का शाख्रीय विकांस_, श्श्रे 


गया था ( तेपां हस्वाभावात्‌ )। पाली के बाद हस्व पे ओ प्राकृत श्र 
अपम्रेंश में से दोते हुए हिंदी में भी आ पहुँचे हैं। इसी से कुछ लेएगों 
की फरपना है कि हस्व ऐ औ्रो सदा बोले जाते थे पर जिस अकार पाली 
औरः प्राकृत तथा हिंदी की साहित्यिक भाषाओं के व्याकरणों म॑ हस्व प 
ओ का घर्णन नहीं मिछ॒ता उसी भककार बैदिक और ऊछौकिक संस्कृत के 
व्याकरणों में भी ऐ ओर का हस्व रूप नहीं ग़हीत हुआ, पर बह उच्चारण 
में सदा से चला आ रहा है। 


को 


व्यजन 

पाली में विसर्जनीय, जिहामूलीय तथा उपध्मानीय फा पयोग नहीं 
होता। अंतिम बिसर्ग के रथान में ओ तथा जिहामूलीय और उपध्या- 
नीय के स्थान में व्यंजन फा प्रयोग पाया जाता है; जैसें--सावको, 
दुकक्‍्ख/ पुनप्पुन॑म्‌ । 

अलुस्थार का अ्रतुनासिक व्यंजनवत्‌ उच्चारण होता था। 

पाली में श, प, स तीनों के स्थान में स का ही प्रयोग होता था। 
पर पश्चिमोत्तर के शिक्तालेखों में तीनों का प्रयोग मिलता है। परवर्त्ती 
कार फी मध्यदेशीय प्रात में अर्थात्‌ शौरसेनी में तो निश्चय से केचल 
स फा प्रयोग होने रूगा। 

संस्कृत फे श्रन्य सभी व्यंजन पाछी में पाए जाते हैं। तालब्य 
और चत्स्य सुपशों का उच्चारण-स्थान थोड़ा और आगे बढ़ आया था। 
पाली के काल में ही चत्स्थे चरण अतदृत्य हो,.गए थे। तालव्य' सपश-चर्ण " 
उस काल में तालु-चत्स्थ घप-स्पशी धर्ण हो गए थे। तालब्य व्यंजनों का 
यह उच्चारण पाली में प्रारंभ हो गया था भर मध्य प्राकृर्तों के काल में 
जाकर निश्चित हो गया। अ्रेत भें किसी किसी श्राघुनिक देश-भाषा के 
भारंभ-काछ में वे ही तालव्य च, ज्ञ दुत्य ध्प-स्पशी ६8, (8 और दुंत्य 
ऊष्म स, ज्ञ हो गए । 3288 


झाकृत ध्वनि-समह 


पाली के पोछे की प्राकृ्तों का ध्यनि-समूह प्रायः समान 'ही पाया 

जाता है। उसमें भी ये ही स्वर और व्यंजन पाए जाते हैं। विशेषकर 

शैरसेनी प्राकृत तो पाली से सभी चाते में मिलती है। उसमें पाली के 

९ ड़, ढ़ भी मिलते हैं। पर न और य शौरखेनी में नहीं मिछते । उनके 
स्थान में ण॒ और ज हो जाते हैं । 


श्श्ड दिंदी भाषा 


अपभ्रंश का ध्वनि-सम्तह 


अपभ्रंश काल में आकर भी ध्वनि-समूह में कोई विशेष आअतर नहीं 
देख पड़ता। शौरसेन अपम्रंश की ध्यनियाँ प्रायः निस्नकिखित थीं-- 







ण् जाओ ब्र्त 
ईपत्सदृत 


ईपत्विद्ृृत 
विद्वतत 









हू हु 
सप्राण स्परश 
स्पश घर्प 








अनुनासिक 
पराश्विक 
जत्व्षिष्त 

अर्थात्‌ सेष्म 
घष ष्म्‌ 
अध स्वर 








हिंदी ध्चनि-सम्ठुह 
ये अपप्रशन्काऊ की ध्यनियाँ ( १७ स्वर और ३७ व्यंजन ) सभी 
पुरानी हिंदी में मिलती हैं। इनके अतिरिक्त ऐे (अणु ) और आऔ' (झथआ) 
इन दो संध्यक्षरों का विकास भी पुरानी हिंदी में मिलता है। दिदेशी 
सापाओं से ज्ञो व्यंज्षान आए थे ये सब तद्भधव वन गए थे। अत में 


हिंदी का शास्रीय विकास श्र५्‌ 


आधुनिक हिंदी का कार आता है। उसमें स्वर तो वे ही पुरामी हिंदी 
के १२ स्वर है, पर व्यंजनों में वृद्धि हुई है। कू, ग, ख, ज़, फ के अति- 
रिक्ति श्रां तथा श आदि अनेक ध्वनियाँ तत्समभ शब्दों में प्रयुक्त होने रूगी 
हैं। फेचल ऋ, प, ज॑ ऐसे व्यंजन हैं जो नागरी लिपि में है और संस्कृत 
तत्सस शब्दों में आते भी हैं पर वे हिंदी भें शुद्ध उच्चरित नहीं होते: 
श्रतः उनका हिंदी में अमाव ही मानना चाहिए। इन हिंदी ध्वनियों 
का विवेचन पीछे हो चुका है। 

हिंदी के ध्वनि-विकार्रों का ऐेतिहासिक अध्ययन करने के लिये 
उसकी पूर्ववर्ता सभी आय भाषाओं का अध्ययन करना श्आावश्यक है। 
अभी जब सक इन सब भाषाओं का इस प्रकार का अ्रध्ययन नहीं हुआ 
है तब तक यह किया जाता है कि संस्कृत की ध्वनियों से हिंदी की 
ध्यनियों की तुलना करके एक साधारण इतिहास वना लिया जाता हे) 
क्योंकि ससक्तत प्राचीन काल की और हिंदी आ्राधुनिक कार की पति- 
निधि है। हिंदी-ध्यनियाँ का चिचार तो तभी पूर्ण हो सकेगा जब 
मध्यकालीन भाषाओं का भी झुँद्र अध्ययन हो जाय ।# 


" रूप-विचार 


जिस प्रकार हिंदी के ध्वनि-विचार का दिग्द्शन मात्र यहाँ फराया 

गया है उसी प्रकार रूप-विदयार का वर्णन भी हम संक्षेप में ही दे सकेगे। 

हिंदी विभक्ति-प्रधान भाषा है अतः हिंदी का रूप॑-विचार विभ- 

क्तियों फा विवेचन मात्र होगा। विभक्ति का विचार हिंदी की संशा, 

सर्वनाम और क्रिया में ही म॒ुज्यतः होता है श्रतः इन्हीं तीनों का दम 

आगे विचार करंगे। 

हिंदी के विद्वानों मं विभक्तियों के संबंध में बहुत मतभेद है। 

कोई इन्हें प्रत्यय मानते 458 2४ 8४ पर इन्हें 53.8 शब्दों के साथ 

लाकर लिखते हैं; परंतु दूसरों का मत इसके 

जिमकियो: विरुद्ध है। उनका कहना है कि विभक्तियाँ 

स्वतंत्र शब्दों से उत्पन्न हुई हैँ। जिस रूप में वे इस समय बर्त्षमान हैं, 

घह्ट उनका संक्षिप्त रूप है। कुछ भी हो, हम यहाँ पर यह दिखिछावंगे कि 
घिभक्तियों की उत्पत्ति किस प्रकार हुई है। 





# दिंदी के रूप-बिकारों का थोड़ा और परिचय प्राप्त करने के लिये 
भाषा-रइस्य देंखिए,। 


श्श्दे हिंदी भाषा . 


( १) कर्त्ता-कर्चा कारक की विभक्ति किसी आधुनिक आर्य 
भाषा में नहीं है। हिंदी में जब सकमैक क्रिया भूतकाल में पोती है, 
तब कर्ता के साथ 'ने! चिसक्ति छगती है। यह 'ते! विभक्ति पश्चिमी 
दिंदी का एक विशेष चिह्न है। पूर्वी दिदी में इसका पूर्ण श्रभाव है। 
यह "मे! घारुतव में करण का चिह है, जो हिंदी में ग़हीत फर्मेचाचय रूप 
के कारण आया है। इसका प्रयेण सस्छत के करण कारक से सम्रान 
साधन के अर्थ में नहीं होता। इसलिये हम 'ने! को करण कारक फा 
दचिह नहीं मानते। फरण फास्क फा चिह हिंदी में से! है।(सस्क्ृत 
में करण कारक का इन! प्राकृत में 'एण? हो जाता है। इसी इन! का 
चण्ण-बिपरीत दिदी रूप 'ने! है। » 

(२ ) कर्म और संप्रदान कारक---इईन कारकों फी विभक्ति हिंदी 
में 'को! है। इन दोनों कारकों के भयोग में स्प्टता न होने के फारण 
भायः इनका परस्पर उलछर-फेर हो जाता है। यह हिंदी के लिये नई वात 
नहीं है। करण, अ्पादानव और अधिकरण कारकों में प्रायः उलद-फेर 
हिंदी की पूर्वचक्तोय भाषाओं में भी दे! जाता है। संल्कत में सात 
फारक हैं--कर्त्ता, फमे, करण, संप्रदाव, अपादान, संपंध और अधि- 
फरण। पर संस्कृत घेयाफरण संबंध फो काप्क नहीं मानते। भाऊतों 
में सैप्रदाव का भायः लेप हो गया है। साथ ही प्राकृतों में यह 
भी प्रद्नक्ति देखी जाती है कि अन्य फारकों के स्थान में सर्वध का प्रयोग 
है।ता है। इस प्रकार कारकों फे केवल दो ही प्रत्यय श्र्थांत्‌ कर्ता और 
संबंध फे रह जाते हैं। अ्रपप्रंश भे इस प्रकार एक फाय्क फो फई का 
स्थानापन्न बनाने फी प्रवृत्ति अधिक स्पष्ट देख पड़ती है। द्ेमचंद्र ने 
स्पष्ट लिखा है कि अपम्रंश में रूबंध फारक के भत्यय से दी अपादान 
और संदंध दोनों का बोध होता है॥ आधुनिक भापाओं में शब्दों के 
दो रूप शो जाते हँ--एक कर्त्ता का अविकारी रूप ओर दूसरा श्न्य 
ऋण ने सिफ0 खथीौत्‌ फाएफजिहआही रूप इसले सिक्क सिक्र 

कारकों के प्रयोग में स्पएता हो जाती है; और इसे वनाए रखने फे लिये 
आधुनिक भापाओं में कारक-चिहन्झाही रूपों में मिन्न भिन्न विभक्तियाँ 
छूगाई जाती हैँ। परंतु प्राृतों तथा अपम्रंशों में कारकों के छोप अथवा 
एक दूसरे में लोन हो जागे के कारण आधुनिक हिंदी में कमे और संप्र- 
दान तथा करण ओर अपादांन कारकों की-पक ही विभक्ति रह गई है। 
चीमलस साहब का कथन है कि 'को” विमक्ति संस्कृत के के! शब्द 
से निकली है, जिसका विकार क्रमशः इस प्रकार हुआ है--कप्ख, काँख, 
काहें, काहँ, काहूँ, कहूँ, को, को और अंत में को। परंतु जिस अर्थ में 
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को! चिभक्ति आती है उसमे, 'कक्ते! का श्रयोग संस्कृत साहित्य में कहां 
नहीं मिलता । अतः आधुनिक रूप के आधार पर*“ एक अप्रसिद्ध सूल 
की फठपना करना उल्टी गंगा बहाना है। दूसरे छोग अम्हाक, अ्रम्हे, 
तम्हाकं, तुम्हें, से हमको, हमे, तुमको, तुम्हें की उत्पत्ति मानकर इसी 
कं! या आफ! की ओर शब्दें म॑ अ्रतिव्याप्ति स्वीकार करते है | 

संस्कत की '! धातु से 'कृतः शब्द्‌ घनता है। इसका फारण 
कारक का रुप 'रतेन! और अधिकरण कारक का रूप 'छते” होता है। 
ये दोनों कृतेन और छते संप्रदान कारक का भाव प्रकट करते हैं; जैसे-- 
देवदत्तस्य छृते 5 देवदत्त के लिये। द्ेमचंद्र अपने व्याकरण (४॥४२४) 
में लिखते हैँ कि अ्रपश्रंश में 'केहि? निपात ( अव्यय ) तादर्थ्य ( के छिये) 
में प्रयुक्त होता है जो संप्रदान कारक का अथ प्रकट करता है। संस्क्रत 
के रूत से अपभ्रंश का 'कञ्म! होता है, जिसका करण चहुचचन या श्रधि- « 
करण एक चचन रूप 'कञ्नहटे! या 'कयहि? होता है। हेमचंद्र जिस 
'कैहि! का उल्लेख करते हैँ, चह वास्तव में इसी 'कञ्रहि! या “कयहि? का 
विकृत रूप है। इसी 'केहि' से आधुनिक भाषाओं की संप्रदान कारक 
की चिभक्तियाँ किह्दी, कै, कू, कौ, को, काहु, किलु, गे, खे, कु, के, का 
आदि घनी हैं। हिंदी में इस “को! विभक्ति के रूप प्रजभाषा और झवधी 
में 'कहँ', का, के कु, कूँ, को, के और के होते हैं। इन्हीं “कह” “को? 
आदि से आधुनिक हिंदी की 'को! विभक्ति घनी है; श्रतण्य यह स्पष्ट हुआ 
फि(हिंदी की “को! विभक्ति संस्कृत के रूते या कृतेन शब्द से अपम्रंश में 
'केहि' होती हुई हिंदी में 'को! हो गई है। ) कुछ छोग अपभ्रंश के 'केहि/ 
निपात को कर+हि के संयोग से बना डुआ मानते हैँ, जो कमशः संबंध 
ओर संप्रदान कारक के प्रत्यय माने जाते हैं । 

(३ ) करण और अपादान--दिंदी में इनकी विभक्ति 'से' 
है। दोनों कारकों की एक ही विभक्ति होने का ठीक फारण नहीं जान 
पड़ता। पाली में इन दोनों का वहुचचनांत रूप एक सा होता है। 
संभव है, इसी उपमान से इनमे अ्रभेद कर लिया गया दहो। अधिकांश 
विद्वान्‌ इसकी व्युत्पक्ति प्राकृत की 'खुतो? विभक्ति से वताते हैँ। प्राचीन 
हिंदी में श्रपादान के लिये ते तथा संती और हुँत, हुँते आदि विभक्तियाँ 
भी आई हैँ। यह 'सेती' तो स्पष्ट खुंतो से निकली है और हूँत, हूँते 
प्राकृत की विभक्ति हितों से। से विभक्ति भी झुंतो से निकली हुई ज्ञान 
पड़ती है। चंद बरदाई के पृथ्वीराज रासो में कई स्थानों पर 'समः 
शब्द 'से! के अथे में आया है; जैसें-- न्‍ 

कह्दे फंति सम कंतत] ( १--११ ) 
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फहि सनिकादिक इंद्र सम । (२--११० ) 
बलि लग्गौ जुध इंद्र यम | ( २--२१८ ) 
'थह 'समः संस्कृत फे सह का पर्याय है और इसी से आगे चछकर 

'सन! वना है जिसका प्रयोग श्रवधी में भायः मिलता है । शअतएव बहुर्तो 

का मत है कि सम से सन तथा सन से सौं, से और अत में 'से' हो गया 

है। पण शसो में 'से!, “सम? हुँतो? शआ्रादि रूप का एक साथ मिलना 
यह सूचित करता है. कि ये सब स्वतंत्र हैं; फोई किसी से निकछा नहीं है। 

(४) संबंध-कारक---श्सकी विभक्ति 'का! है। ४४ जिस 
शब्द के साथ संबंध-कारक का संबंध होता है, उसे भेथ कदते हैँ। और 
भैथय फे संबंध से संबंध कारक को भेदक कदते हैं। जैसे--“राजा का 
घोड़ा में 'राजा का! भेदक ओर 'घोड़? भेथ है। हिंदी में भेय इस 

, घिर्भाक्ति का अ्रतुशासन करता है श्रीर उसी के लिंग तथा वचन फे अलु- 
साए इसके भी लिंग-चचन होते हैँ। और सब पिमक्तियाँ तो दोनेई 
लिंगों तथा दोनों बचनों में एक सी रहती हैं, क्रेचल संबंध-कारक की 
विभक्ति पुढिलंग एफवचन में 'का', स्लीलिंग एफवचन में की, और 
ख्रीलिंग तथा पुढिलेंग दोनों के चहुचचन में तथा पुल्लिंग भेय के फारक- 
चिह-आही रूप के पू्वे भ्सज्यमान भेदक की के! दोतोी है। इसका कारण 
यह है कि भेदक एक शकार से विशेषण होता है और विशेषण फा 
विशेष्यनिन्न होना स्वाभाविक ही है।. इसी विशेषता को ध्यान में रख- 
कर इसकी व्युप्पत्ति का बियेचल करना उच्चित होगा। इस विभक्ति 
की व्यूत्पत्ति के संबंध में भी विद्वानों में कई मत हैँ, जो नीचे दिए जाते हैँ! « 
, , (क ) संस्टत में संशाओं में इक, ईन, ईय॑ अत्यय छगने से ततखे- 
बंधी विशेषण बनते हैं। जैसे, काय से कायिक, कुछ से कुलीन, भारत 
से भाप्ताय। इक! से दिंदी में 'काः, 'ईनः से हजराती में 'भो? और 
'ईयाः से सिंधी में 'जो! तथा मराठी में 'वा' होता छै ! 

( ख) प्रायः इसी तत्सदंधी अधे में सेस्कत में एक प्रस्यय “कर 
शाता है; जैसे-मद्ग॒क--मद्ग देश का, रोामकर-+राम देश का प्राचीन 
हिंदी में का! के स्थान में 'क” पाया जाता है, सिससे यद्द्‌ जान पड़ता है 
कि हिंदी का 'का! सेस्क्रत के 'क' घत्यय से निकला है। 

(ग) प्राकृत में 'इदूं' ( सेबंध ) अथे में 'करओ” “केरिश्र! 'केरक! 
'केए' आदि प्रत्यय आते हैं, जो विशेषण के समान प्रयुक्त होते हैँ और 
छिंग में विशेष्य के अजुसार बदलते हैं। जैले--फच्स फेस्क पद पथहरं 
(किसकी यद्द वहल है)। इन्हों धत्ययों से पृथ्वौराज राखो की प्राचीन 
हिंदी फे केरा, केरो आदि अत्यय निकले हैँ जिनसे ह्विंदी के 'का, के, फी! 
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पत्यय बनते हैं। पर इन्हे श्त्यय फहना उचित नहीं जाब पड़ता। 
भत्यय जिस भ्रछ्ठति से छाया जाता है, चह निर्चिमक्तिक होती हे, उससे 
विभक्ति का छोप हो जाता है! परंतु यहाँ केय्क! के पदले 'कस्स! 
सबिभक्तिक है। हेमचंद्र ने 'केर! अत्यय (२१४७ ) और संबंधिवाचक 
'केए” शब्द ( ४४२२ ) दोनों का उदलेख किया है । तुम्हकेरों, अम्दकेरो, 
हुज्म बप्पकेय्को ( रूच्छुक० ) भ्रादि में प्रयुक्त 'केर! को प्रत्यय और 
कस्स फेरक! के 'केर! फो स्वतंत्र पद समझना चाहिण। हिंदी 
“किसका! ठीक 'फर्स फेरक' से मिलता है। किस, 'कस्स' ही का 
विकार है। अतः 'फिसका में डुहरी विभक्ति की कल्पना फरके 
चैंकना छुथा है। * 

(घ ) पराकृत इद्मथ के कछ, इफ्क, एच्चय श्रादि प्रत्ययों से 
रूपांतरित होकर श्राघुनिक हिंदी के 'का, के, की? प्रत्यय हुए हैं । 

( डः ) सर्वनामं के 'रा, रे, री! प्रत्यय केरा, फेरे आदि धत्ययों के 
आधद्य 'क' का छोप हो जाने से घने हें । 

यही भिन्न भिन्न मत हैं। कुछ कुछ तथ्यांश प्रत्येक मत में जान 
पड़ता है, परंतु पाकृत इद्मर्थवायी केसशओ, केसिश्र, केस्‍्क आ्रादि से हिंदी 
की संबंध कारक फी विभक्ति का निकछना [ देखो ऊपर ( ग) ] श्रधिक 
यरुक्तिसगत जान पड़ता है। इस कृत का वोलचाछ की घाहृत में, 
जिसका स्वाभाविक रूप भास के नाटकों में रक्षित है, 'केरश्रो? होता है । 
झरूच्छफदिक की पंडिताऊ प्राकृत में यद्दी 'केर्के! के रूप में मिलता है। 
देमचंद्र में यही केस! के रूप में मिलता है ( दे०--संबंधिनि फेस्तणौ-- 
देमचंद्र ) और उससे पहले धनपाल में यही 'केरा 'केरी? के रूप में 
मिरता है। प्रृथ्वीराजरासो में भी यह 'केरो? 'केरी” है। 

दौरे गज अंध चहुआन केरो। भिदी दृष्टि सें दृष्टि चहुआन केरी । 

अक्षरों तथा भाषाओं के क्रमशः विकार और छोप होने से इससे अबधी 
के ५केरा, केरी, फेर, के, क” रूप हुए---जैसे, 

यह सब समुद दुंद जेहि केरा |--जायसी | 

ओ जमकात फिरे जम केरी |--जायसी | 

है पंडितन फेर पछुलगा [--जायसी । 

राम ते अधिक राम कर दासा |--ठुलसी | 

धनपति उह्दे जेहि क संसारा |--सलसी | 

पश्चिमी की 'का--क्े--की' चिभक्तियाँ प्राकूत अपम्रंशों से उतना 
मेल नहीं खाताीं जितनी पूर्वी की देख पड़ती हैं। फिर भी 'केण के 
(९! के छोप हो जाने से के? का आविर्भाव सुगमता से हो जाता है, और 

श्७ 
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खिसि प्रकार पूर्वी का 'क! निकलता है उसी प्रकार खड़ी बाली का 'का, 
के, की, प्रज॒ का 'कौ? और कन्नौ जिया का को! भी निकल सकता है। 
पूथे और पश्चिम की उच्चारण-मिन्नता भी इस भेद का कारण हो सकती 
है। यद तो स्पए ही है कि पश्चिमी ओकार पजियता रासो के 'केरो' भर 
पूर्वों आकार-प्रियता जायखी के 'केर' के लिये उत्तरदायी है। 

डाक्टर भंडास्कर ने 'कीय' से 'केर/ के निकालने भ॑ रूपवाधा 
भानी है इसलिये ये 'का्ये' से इन रूपों फो निकालते हैं, पर यदि विचार 
किया जाय ते। इस व्युस्पत्ति में भी बाधा है। संबंध भूत चस्तु है और 
कार्य भविष्य। संबंध हो चुका होता है और कार्य दोनेचाला दाता है । 
यदि 'कीय' से 'केर! की उत्पत्ति में रूप बाधा थी तो “कार्य! में अथेन्याधा 
उपस्थित द्वाती है। पर जैला कि ऊपर फहा गया है 'कृतः फो मूल 
मानने से कोई भी बाधा उपस्थित नहीं होती । 

कुछ विद्वानों का यदद भी मत है कि इस शकार का श्रथ विपयेय 
संस्क्त में भी चहुघा हुआ है, श्रतणव यहाँ भी उसके मानने मे प्रापत्ति 
नहीं होनी चाहिए। ये विद्वान पूर्वी 'केरो, फेर, कर, क! का कृत? से 
'केसे, फर्यो! होते हुए तथा पश्चिमी 'कै, को, का, के, कु को 'कत' से 
'कौ, किशऔ, किसे! होते हुए मानते हैं । यह भी हो सकता है श्र बह भी 
दो सकता है। पर जैसा कि हम फट छुके हैं संगति “कृत” से 'केस्शो, 
फेपिग्र, फेप्क' आदि छोते हुए इस रूपों को निकालने मे है चेठती है। 

दूसरे विद्वानों का कहना है कि संबंध कारक की विभक्तियों में 
लिंग-घचन के अज्ुसार रूपांतर होने के कारण यद सुपष्ट है कि ये विभ- 
क्तियाँ बास्तव में विशेषण थीं और पारंभ में इसमें कारकों के कारण 
विकार होता था। अतएव 'का! विभक्ति का पूर्व रूप भी विशेषण का 
सा ही रहा होगा । संस्क्तत छ धातु के रूदंत रूप कृतः का अ्रपश्चंश में 
केरा, किये, कि, को और कयों होता है। इन अपश्रंश रुर्पो को दम 
दो विभागों में बिभक्त कर सकते हैं-- 2 5 

(१) को, किश्ली, किरो ! 

(२) केसे, करो। 

प्रथम श्रेणी के रूप स्पणतः संस्कृत के रूतः से निकले हँ। इसी 
का शौरसेनी अपस्नंश रूप 'किरो! है। ह्वितीय शेणी में केसे का प्रयोग 
तो अपम्रंश में मिलता है, पर करो का नहीं मिलता ! आधुनिक भाषाओं 
में इसके मिलने से यह मानना पड़ता है कि या तो इस रूप का अयोग 
था; भ्रथवा यद केरों से चिकृत होकर बता है। वोस्स और हार्मली का * 
मत है कि संस्कृत के रृतः से श्राकृत में करिओ इआ जिससे केरो बना। 
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र्डृ + 4 
कोई कोई प्राकृत के 'करिश्नो को संस्कृत के 'कार्य” से निकला हुआ 
मानते हैं। संभवतः इसका पुराना रूप 'फरिद' न कि 'करिश' हो 
सकता है; पर 'कारिदः से 'केर! नहीं निकल सकता। यदि हम इसे 
'फार्य/ से निकालते हैं, तो इसके अथ में घाधा उपस्थित होती है। 
कृत+ भूत छदुंत का रूप है और कार्यः भविष्य झुदंत का। भूत और 
भविष्य के भावषां में बहुत भेद्‌ है; श्रतणव एक ही अ्रथ के घोतक शब्द्‌ 
को दोनों से निकला हुआ मानना ठीफ नहीं । पर संस्कृत में भी इस 
प्रकार अरथे फा विपयेय होता हैं। श्रतः फेये और फरो को से० कार्य, 
भा० करिओ से निकला हुआ मानने में कोई अड़चन नहीं है। शअतप्य्य 
यह स्पष्ट है कि प्रथम श्रेणी के प्राकृत प्रत्ययों से कौ, को, का, के, कु निकले 
हैँ भर दूसरी श्रेणी के प्रत्ययों से फेरो, केए, कर, क निकले हैं। 

पर इन ब्युत्पत्तियों फा आधार अनुमान ही शअलुमान है। श्रतः 
हम इनके परम मूल की ग्रवेपणा छो ड़कर फेचल(आकृत के 'केर! "क्षए 
अत्यय और अपम्रंश के “केर” या 'केरक! शब्द से ही इनकी व्युत्पत्ति 
मानकर संतोष कर तो अच्छा है 2 जिस प्रकार 'बलीवद! के दो खंडों-- 
घली और घर्द से कमशः यैल और बर्दा एवं 'हे! के दो खेडों द्‌ भौर थे से 
फ्रमशः हिंदी दे! और गुजराती तथा पुरानी दिंदी “वे! निकले हैं, चैसे ही 
'कैरक' से फेर ( पश्चिमी श्रवधी 'रामकेर', 'एर? ( बंगला ), 'क” (भोज- 
: पुरिया और पूर्वी अ्वधी) और 'का! का उत्पन्न होना कोई आशचये नहीं। 
(५ ) अ्रधिकरण कारक--दिंदी में इसका चिहटमे! है। यद 
संस्कृत के 'मध्ये! से निकला है।) भाछृत और अपम्रंश में इसके मज्मे, 
मज्मि, मज्भाहिं रूप छोते हैं इन्दीं रूपों से आधुनिक भाषाओं की 
विभक्तियों के दो प्रकार के रूप घन गए हँ--एक चह जिसमें क बना हुआ 
है। और दूसरा घद जिसमें रू के स्थान में ह हो गया है। इन्हीं रूपों से 
अकि, सास, गा, माटी; सादी मा; यहेँ; शी, मो ओर गे रूपए बने हैं। 
यह बीम्स तथा हानंली का मत है। 
चस्तुतः "में! को पाली, प्रारुत के स्मि, म्हि, स्मि से ही उद्धत 
भानना चाहिए। प्राकृत अथवा संस्कृत में जहाँ जहाँ 'मज्कहिं! या 
“भध्ये! का प्रयोग हुआ दै, वहां चहाँ उसके पूर्व में पण्ठो चिमक्ति चतेमान 
रहती है; अ्रतः उसे मध्य शब्द का अर्थाउरोघ से प्रयुक्त स्वतंत्र रूप ही 
समभाना चाहिए, न कि अ्रधिकरणता-बोधक विभक्ति। दुसरे पृथ्ची- 
राज राखसो! शझादि प्राचीन हिंदी फाव्यें में साथ ही साथ मामा आदि 
- 'तथा भें! का प्रयोग देखकर यह कोई नहीं कह सकता कि “मध्य! से घिस 
घिसाकर 'में? उत्पन्न हुआ है। अतः 'स्मिः से ही 'में'! निकछा है, इसमें 
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संशय नहीं। इसी 'स्मि? का केवल 'इ? अ्पम्रश में आता है। इसका सार 
यह निकछा कि मार महँ आदि 'मध्य' और में), स्मि से व्युत्पन्न हुए हैं। 
इस प्रकार्स हिंदी पिभक्तियों फी उत्पत्ति संस्कृत तथा घाकृत के 
शब्दों, विभक्तियों और भत्ययों से हुई है।) यहाँ पए हम पक चात पर 
धुन: ध्यान दिलाना चाहते हैं। हम पहले यह चात लिख चुके हैं कि 
भारतवर्ष फी आधुनिक आयेभाषाओं फे दो मुख्य समुदाय हँ--एक बहि- 
इस और दुससर ओतरंग, और पक तीसरा समुदाय दोनों का मध्यवर्ची 
है। घहिसंग और अतरंग समुदाय की भाषाओं में यह बड़ा भेद है कि 
पहली संयोगावस्था में है और दूसरी वियोगाबस्था में, अर्थात्‌ पहली के 
कारक रूप प्रायः प्रत्यय छगाकर बनते हैँ और दूसरी के कारक रूपों के 
लिये सहायक शब्दों की ग्राचश्यकता दोती है। जैसे-हिंदी में कारक 
रूप बनाने के लिये 'घोड़! उंशा के साथ विभक्ति लमाकर घोड़े का, घोड़े 
के आदि चनाते हैं। दम यह भी दिखला चुके हैं कि थे 'का, को! श्रादि 
स्वतंत्र शब्द थे; परः क्रमशः अपनी स्वतंचता खोकरए अब सहायक मात्र 
रद गए हैं। इसके विपरीत बेंगला भाषा फो छीजिए, जिसमे “घोड़े 
का! के स्थान में 'घोड़ाए' और 'घोड़े को! के स्थान में 'घोड़ारे' होता है। 
यहाँ र और रे प्रत्यय छगाकर फारक के रूप बनाए गए हैं। कहने का 
तात्पय यही है कि एक अवस्था में स्वतंत्र शब्द्‌ सहायक घन जाने पर भी 
अपनी अछग स्थिति रखते हैं; और दूखरी अचस्था में थे प्रत्यय बनकर 
शब्दों के साथ मिलकर उसके अग बन गए है । 
भायः (भाषाएँ अपने विकास की श्रवस्था में पहले वियोगात्मक 
होती हैँ और कऋमशः विकसित होते होते संयेोगात्मक हो जाती हैं! 
बहिर॑ग भाषाएँ सी आरंभ में वियोगात्मक अवस्था में थों; पर ऋमशः 
विकसित दवोतों हुई थे संयोभाव्मक हो गई! अर्थात्‌ प्रथम श्रवस्था मे 
शब्द अछग अछूण रहते हैं; और दूसरी अवस्था में ये विकृत शब्दों के 
साथ मिऊकर उनके अग वन जाते हैं तथा भिन्न भशिक्ष संवंधों के! सूचित 
कस्ते हैँ। कहने का तात्पय यही है कि जो पहले केवल संग छगे रहते 
थे, वे अब अंग हो गए हैं। हम यह वात एक उदाहरण देकर स्पष्ट 
फरते हैं। परंतु ऐसा करने के पहले हम प्राक॒त और अपन्रश के एक 
मुख्य नियम पर ध्यान दिछा देना चाहते हैं। आाकृत आर अपभ्रश 
भाषाओं में कुछ व्यंजन, जिनमें क और त सम्मिलित हैं, जब किसी शब्द 
के चींच में दो स्व॒रों के मध्य में आते हैं, तब उनका लोप हो जाता है। 
परंतु यदि थे फिसी शब्द के आरंभ म॑ आते हैं, तो उनका छोप नहीं 
द्ोता, चाहे उनके पूर्वचती शब्द के अंत में स्वए हो ओर उनके पीछे भी 
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स्वर हो; जैसे चलति का चलइ होता है। इस शब्द के स्थ॒रों और 
व्यंजनों को 'अलग फरने से ऐसा रूप होता है-चू +अ+लू+-अ+त्‌+ 
इ। अवत्‌ अक्तर श्र और इ के बीच में आया है, इसलिये उसका लछोप 
ही गया है। एक दूसरा उदाहरण छीजिए--कामस्स्त तत्त (+कामस्य 
तत्व )। इसमें तत्त के प्रथम त का लोप नहीं हुआ, यद्यपि कामस्स 
का अंतिम स अकारांत है और 'त' स्वयं भी अ्रकारांत है। यहाँ इसका 
छोप इसलिये नहीं हुआ कि यह शब्द के आरंभ में आया है। अतप्य्य 
यह स्पष्ट हुआ कि 'क/ या 'त! का छोप तभी होता है, जब वह शब्द के 
बीच में आता है। शब्द के आरंभ में उसका छोप नहीं होता। अब 
हम किश्रश,, कर, करे ओर तनौ इन तीन प्राचीन शब्दों का लेते हैं जो 
संबंध कारक के प्रत्यय बन गए हैं । हिंदी “घोड़े का? 'घोड़दि कश्नश्न! से 
घना है। यहाँ इस फुअञ के क का छोप नहीं हुआ और बह आधुनिक 
'का! रूप में 'कः सहित चतेमान है। अतणएव यह “का! का 'क! एक 
स्वतंत्र शब्द का आरंभिक अत्तर है, जो घोड़े के साथ मिलकर एक नहीं 
हो गया है। इसलिये यह कारक चिह्र के रुप में वर्तमान है और व्याक- 
शण के नियमाहुसार प्रत्यय नहीं चन गया है। अब बँगला का “'घोड़ाए! 
लीजिए जिसका श्रपश्न॑श रूप 'घोड़अ-करः है। इसमें 'कर! का केवल 
-अरः रह गया है। यहाँ आरंभिक 'क' का छोप हो गया है। यह “का 
मध्यस्थ होकर लुप्त हुआ है; इसलिये यद्द स्वतंत्र न रहकर घोड़ा शब्द्‌ 
में लीन दो गया है। यहाँ यह कारकचिह् न रहकर प्रत्यय घन गया है । 
'वहिरंग भाषाओं में इस प्रकार के और भी उदाहरण मिलते हैं; पर 
विस्तार करने की आवश्यकता नहां है। जैसा कि हम पहले कह चुके 
हैं, बहिरंग भाषाएं संयोगावस्था में हैं; अ्रतः उनके कारकों के सूचक 
सहायक शब्द उनके अंग बनकर उनसे संयुक्त हो गए हैं; और अतरंग 
भाषाओं में, उनकी वियोगावस्था में रहने के कारण, थे वियुक्त रहे है । 
इस अचस्था में हिंदी फे संशा-कारके की विभक्तियों के शब्दों से श्रछग 
रखना उनके इतिहास से सर्वथा अनुभोद्त होता है। - इस संबंध में 
जानने की दूसरी बात यह है कि आतरंग भापाओं में कारक चिह्न या 
विभक्ति छगने के पूर्व शब्दों में चचन आदि के कारण विकार द्वो जाता है; 
पर बहिरंग भाषाओं में प्रत्यय छूग जाने पर इन्हीं कारणों से विकार 
नहीं दठा। यहाँ एक अपनी स्वतंत्र स्थिति वनाए रखता है, और 
दूसरा अपना अस्तित्य सर्वथा खो देता है। 
यह उपयुक्त विचार हमने प्रियर्सन प्रभ्वति विद्वानों के मताज्ुसार 
किया है। जिस प्रकार झओतरंग-बहिरंग भेद के प्रयोाजक अन्य कार्यों 
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का दौर्वल्य एम पहले दिखा चुके हैं, उसी प्रकार संयेगावस्था के पत्ययों 
और वियेगावस्था के स्वतंत्र शब्दों के भेद की कल्पना भी दुर्वल ही है 
आतरुग मानी गई पश्चिमी_हिंदी तथा अन्य सभी आधुनिक भापात्रों में 
संयेगावस्थापन्न रूपों फा श्राभास मिलता हें। यह दूसरो बाते है फि- 
किसी में काई रूप सुरक्षित है, किसो में फोई। पश्चिमी हिंदों और 
धन्य आधुनिक आये भसापाओं कौ रूपावछी में स्पएतः हम यहो भेद पाते 
हैं. कि उसमें कास्क चिहों फे पूर्व दिकारी रूप दी भयेग में आते हैं; 
जैसे-घोड़े का! में 'घोड़ेश। यह घोड़े! घोड़हि (-घोटरुय अथवा 
घोटक + तृतीया वहुचचन विभक्ति 'हि?८मिः) से निकछा छे। यह 
विकारी रूप संयोगावस्थापन्न होकर भी अतरंग मानी गई भाषा का 
है। इसके विपरीत बहिरिंग मानी गई वँगला फा 'घोड़ार” और विहारी 
का "घोणक” रूप संयोगावस्थापन्न महीं क्िंठु धोटक+कर और 
घोटक + क,--क से घिस्र घिसाकर बना हुआ संमिश्रण है। पुनश्च 
अतरंग मानी गई जिस पश्चिमी हिंदी में वियोगावस्थापप्त रूप ही 
मिलने चाहिए, कारकों का घोध स्वतंत्र सहायक शब्दों ही के द्वारा 
होना चाहिए, उसी भें ग्रायः सभी फारकां में ऐसे रूप पाए जाते हैं जो 
नितांत संयेगावस्थापष्न हैं; अतएव वे बिना किसी सद्दायक शब्द के 
अयुक होते हैं। उदांहएण छीजिए-- ्ि 
' कर्ता एफचचन-घोड़ी (श्रज०) घोड़ा ( खड़ी बोली ) घर 

( ब्रज्ञ० नर्पुसक लिंग )। 

फकत्तों बहुवबचन-धघोड़े ( «घोड़े? <घोड़दि८तुतोया दहधचन, 
मैं? के समान प्रथमा में प्रयुज्यमान )। है 

करण--आँखों («अफ्खिहिं, खुसुरू चाकेा आँखों दीठो-- 
अमीर खुसरो ) कानों ( « फएणहि )। 

करण (-कर््तां )--में ( द्वोछा मई तुहँ घारिआ; में सुन्यौं साहि 
दिन अषि फीज्त-छुध्दीण) ते, मेने, तने ( दुदरी विभक्ति 9१ 
* अधिकरण एकवचन--घरे, आगे, हिंडोरे ( विहारीकार ), 
माथे ( सूरदास )। 

अपादान एकवचन--भुक्खा (भूख से, धाँगड्ट ) भूखन, भूखों 
( घज०, फन्नौजी )। ः 

दूसरे बहिरंग मानी गई पश्चिमी पंजाबी में भी पश्चिमी हिंदी के 
समान सद्दायक शब्दों का ध्रयोग होता है--घोड़े दा (5घोड़े फा ), घोड़े 
ने, घोड़े नूं इत्यादि। इससे यद्द निष्कर्ष निकला कि घँगला आदि में 
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पश्चिमी हिंदी से बढ़कर कुछ संयोगावस्थापन्न रूपावछी नहीं मिलती; 
अतः उसके फारण दोनों में भेद्‌ मानना अयुक्त है। 

अरब हम हिंदी के सर्वनामों की व्युत्पत्ति पर विचार करेंगे। 
*» *. *' पइसमर्म विशेषता यह है कि इनमें से कुछ तो 

सवनाम संयेगाव 5९ 25 और वियोगावस्था .।] 
स्था में हैं आर कुछ वियागावस्था में । 

एक पक सर्वनाम के लेकर हम इस संबंध में विवेचन फरंगे। 

( १ में, हम-सेस्कत के अस्मद्‌ शब्द का करण कारक का 
रूप संस्कृत में 'मया), प्राकृत में 'मए ओर अपन्रश में मई होता है, 
जिससे हिंदी का 'में” शब्द बना है। )सस्कृत के अस्मद्‌-शब्द के कर्ता 
कारक का रूप संस्कृत में अदं, भाकृत में अस्हिः ओर अप्न श में 'हे! 
होता है, जिससे हिंदी का हाँ” शब्द बना है। श्तणव यह स्पए 
कि कविता का हैं (> में ) प्रथमा का परंपरागत रूप है और आधुनिक 
फ? तृतीया से बना है। ' चहुवचन में संस्कृत. के 'वर्य' का रूप लुप्त हो 
गया है, यद्यपि प्राकृत में चय का चश्च और पाली में मय॑ रूप मिलता है। 
पर अपकम्र श में यह रूप नहीं देख पड़ता। बहुधचन में भारत में, अम्हँ, 
अम्दी और अपम्र श में अम्दरई, अम्हेईं आदि रूप मिलते हैं। अर का 
छोप होकर और म--ह्‌ में विपयंय द्वेकेर 'हम! रूप बन गया है। ) मार्क 
डेय ने अपने प्राकृतसर्वस्व के १७ व॑ पाद के ४८ वें सूत्र में अ्रस्मद्‌ के 
स्थान में 'हम्' आदेश का उदलेख किया है। परंतु उन्होंने यह रूप 
'एकबचन में स्वीकार किया है। अपम्रश के छिये इस प्रकार का 
घचन-व्यत्यय कोई नई बात नहीं । कारकग्राही या विकारी रूपों में हिंदी 
में दो भकार के रूप मिलते हैँ। एक में हिंदी की विभक्ति छगती है और 
दूसरे में नहीं छगती। जैसे--क्म कारक में मुझे ओर मुभको, हमें 
और हमके दोनों रूप दोते हैं, पर अन्य कारकों में 'मुझ' के साथ 
घिभक्ति श्रवश्य छगती है। मुज्य ओर मुज्के प्राकृत ओर अपशभ्रश 
दोनों में मिलते हैँ, जिनसे हिंदी का मुझ रूप बना है। संबंध कारक में 
झूतः के केसे, करो रूपों के आरंभिक क के लुप्त हो जाने से रे या रा 
अश बच रहा है, जो कई भाषाओं में अब तक पष्ठी विभक्ति का काम 
देता है। इस“रा? प्रत्यय के 'मे! में छगाने से "मेरा? रूप बनता है और 
इसके अज्ुकरण पर वहुबचन का रूप धनता है। सारांश यह है कि 
अस्मद्‌ से प्रात तथा अपमभ्रश द्वारा होते हुए ये सब रूप बने हैं ।”>.परंत॒ 
यह ध्यान रखना चाहिए कि कारकप्राही रूपों में म॒ुज्क रूप स्वयं 
कारक-अत्यय सहित है; पर हिंदी में इस वात फे भूलकर उसमें पुनः 
विभक्तियाँ लगाई गई हू 
2. शक 
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(२) तू, तुम, आप--इनमें से तू और तुम रूप युप्मदू से 
घने हैं। ( संस्छत के थुप्मद्‌ शब्द्‌ का फर्ता एकवचन रूप प्राकृत में तुं, 
तुम, और अ्पन्रश में तुद्द होता है, जिससे तू या तूँ ओर तुम बने है। 
इसी प्रकार काय्कग्राही रूप भी प्राकृत आर अपन्रश के तुज्क के रूप से 
बने हैं ।८ 'आप' रूप संस्कृत के आत्मन्‌ शब्द से निकला है, जिसका 
प्राकृत अप्पा और अपभ्रश रूप अप्पण होता है। आर जो इसी अथवा 
अप्पन, अपन आदि रूपों में राजपूताने तथा मध्य प्रदेश आदि में अब 
तक अचलित है। शेप सब बातें में आर हम के समान ही हैं । 


(३ ) यह--संरुछत के एतद्‌ शब्द के कर्ता का पकचचन एप: 
होता है, जिसका प्राकृत में एसो और अपम्रश में एद्दो होता है। इसी 
से यह! के भिन्न भिश् रूप जैसे--ई, यू, ए, पद आदि बने हैँ, इस 'यह! 
का बहुवचन ये होता है, जे इस पएतद्‌ शब्द फे अपभ्र श रूप 'एश” से बना 
है। कुछ छोग इसे संस्कत 'इदम? से भी निकालते हैं, जिसका प्राकृत 
रूप अय॑ ओर अपम्र'श आअः द्वोता है। इसका फारक-चिह-प्राह्दी रूप 
एतदू के प्राकृत रूप ऐसे, एस, एश्ररुस ओर अपम्र श 'पइसु' श्थवा 'इद्म? 
के प्राकृत रूप अस्स और अपभ्र श 'अयछ' से निकला है। सर्वध कारक 
का रूप भी इसी फारक-चिह्-प्राह्दी रूप के अलुलार दोता है; फेचल विभक्ति 
ऊपर से छगती है। सर्वनामों में यद विचिचता है कि उनका संबंध 
काय्क का रूप सस्छत, प्राकृत तथा अपभ्रश के पप्थ्यंत रूप से बनता 
है। पर इसमें कारक प्रत्यय का समावेश शब्द में हे जाता है और पुनः 
विभक्ति छग॒तो है। 

(४) बह, बे-ये संस्कृत के अद्स_ शब्द से निकले हैं जिमका 
प्राकृत रूप अह' 'अमू? और अपम्रश रूप ओइ' ( घड़ुवचन ) द्वोता है 
जिससे अर, वै, रे, धो, यद, उद आदि रूप बने हैं।॥ कारक-चिहन-प्राही 
तथा संबंध कारक का रुप प्रारृत अमुसुख से निकला है। 

(५) से, वे--ये संस्कृत सः प्राकृत सो, श्रपम्न॑श से से निकले 
हैं। बहुबचन संस्कृत का 'ते' है हो। फाय्क-चिह-आही तथा संबंध 
कारक का रूप संसक्ृत तस्य, प्राकृत तस्ख, तास, अपश्र'श ठासु, तखु 
से बना है। 

-(६ ) णा-संस्छत यः ग्रकत जो, अपभ्रश छु। जो! प्राकृत 


से सीधा आया ह्दै ॥ संबंध का विकायी रूप यस्य, जस्घ-जाख, जाख 
जसखु--से निकला हे। * 


कर 


न 


दिंदी का शास्त्रीय विकास १३७ 


( ७ ) कौन--लस्कत कम भारत को, अपम्रश फवणु से घना 
है; आर किस--सेस्क्रत कस्य, प्राकृत करुस, कास, अ्रपप्न॑श काखु 
से निकला है। है 

(८ ) क्‍्पा--संस्कृत किम्‌, अपभ्र/श फाई और फाहि प्राकृत के 
अपादान कारक रूप 'काहे! से सीधा आया हैं। 

(९ ) केोई--सरुकत काउपि, प्राकृत कावि, अपश्रश कोबि 
अथवा का+हि के 'ह? के छोप हो जाने से वना है; और किसी-कस्य, 
कस्स, कासु+द्ी ( सं० दवि) से व्युत्यन्न है। 

इन सच सर्वनामों में, जैला कि हम पहले कह चुके हैं, यह विशेषता 

कि इन सबका धिकारी रूप पष्ठी या कहीं कहीं सप्तमी के रूप से चना 
है ओए उनके आदि कारक प्रत्यय उनके साथ में रूग्रे हुए रहकर भी 
आधुनिक भाषाओं में आकर अपने व्यापार से च्युत दो गए हैँ; इसलिये 
नई विभक्तियाँ लगाकर उन्हें कार्यकारी घनाया गया है। सबके यहुचचन 
एक ही प्रकार से 'न! या “नह! से घने हैं। ये सय रूप एक ही ढँग से 
घने हैं। इनका कोई अपना स्थतंत्र इतिहास नहीं है; सब एक ही 
साँचे मे ढले हैं । 
आधुनिक हिंदी में घास्तविक तिडधत ( साध्यावस्थापन्न ) क्रियाओं 
फा वहुत कुछ छोप दो गया है। ब्रजसापा और अवधोी में ते इनके रूप 
करियाएँ: मिलते हैं, पर खड़ी चोली में यह धात नहीं रह 
याएँ हद गई है। हाँ, आज्ञा या विधि की क्रियाएँ 
अचश्य इसमें भी शुद्ध साध्यावस्थापन्न हैँ जिनमें लिंग-भेद नहीं हेोता। 
अर्व.हिदी में अधिकांश क्रियाएँ दो. प्रकार से वनती हँ--एक तो 'है? 
की सहायता से और दूसरे भूतकालिक कदंत के रूपों से। 'है! 
पहले चास्तविक क्रिया थी ओर अव भी “रहना? के श्रथे में उसका' 
प्रयोग दोता है; जैसे--'वद्द है!। पर इसका अधिकतर कार्य दूसरी 
क्रियाओं की सहायता करके उनके भिन्न भिन्न रूप बनाना तथा 
कार्लों की व्यवस्था फरना है। जैसे-“वह जाता हैः, 'मैं गया था! 
इत्यादि। नीचे घजभाषा और झअवधी के उदाहरण देकर हम यह 
दिखलाते हैं कि कैले उन दोनों भाषाओं भे॑ पहले स्वतंत्र क्रियाएँ थीं 
और अब उनका छोप दो जाने पर उनका स्थान कृदत क्रियाओं ने 
ग्रहण कर किया है और उनका कार्य सहायक क्रिया है! के द्वारा 
संपादित दा ह्दै। 
प्र 
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एक्बचन 
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इन उद्ाहस्णों में च्तमान काल के चलता', 'चलछती' आदि 
क्रियांश वर्चेमानकालिक 'धाठुज विशेषण हैँ। सं० चलन, ( चलंत ) 
चलंती आदि से इनकी उत्पत्ति हुई है। इनके देखने से स्पष्ट अ्रतीत 
होता है कि पहले 'है? का भाव क्रियाओं में ही सम्मिलित था, पर पीछे 
से खड़ी बोली में ये क्रिया कूदुत रूप में आ गई और मिन्न भिन्न पुरुषों, 
घचनों, फालों, प्रयोगों श्रादि का रूप सूचित करने के लिये 'है” के रूप 
साथ में ऊगाए जाने छंग्रे। यद्दी व्यवस्था भविष्यत्‌ काल कौ भी है। 
हाँ, उसमें भेद्‌ यह है कि प्रजभाषा में उसके दोनीं रूप मिलते हैं, पर 
अवधी तथा खड़ी बोली में एक ही रूप मिलता है। यद्द वात भी नीचे 
दिए हुए फेए)्दक से स्पष्ट हो जाती है। 
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मैं ठाया था रुप दो जाता है। हमारी हिंदी भें भी 'स्थान' का थाना! 
रूप बनता है। दूसरे छोग कदते हैं कि यह अस्‌ धातु के 'रुथ! रूप से 
बना छहे। हमें पहछा मत ठीक ज्ञान पड़ता है। 'स्था! घातु का सामान्य , 
भूत ( लुड्ट ) में “अस्थात” रूप होता है। उससे उसी काल का था! 
रूप घड़ी खुगमता से व्युत्पक्ष हो सकता है। दूसरा मत इसलिये ठीक 
नहीं है कि “स्थ” चर्त्तमान काल के मध्यम पुरुष का पहुवचन 
है । उससे भूतकाछिक पएकबचन था! को उत्पत्ति मानना द्वुविड़ 
प्राणायाम करना है । 7 

(३ ४गा-संस्कृत के गम्‌ धातु का छूदंत रूप गतः होता है। 
इसका प्रात गओ या गश दोता है। इसी ग+झन्‍्गा से भविष्यत्त्‌ 
काल का चिह्न 'ग्राः बनता है। ; 'चलेगा में 'गा? की क्‍या करवूत है, से 
देखिए । '“चलिप्यति? चलिस्सदि > चलिस्सइ > चलिसई > चकि- 
हुइ > घलिहि > चलिद > घली ( भेजपुरिया ) रूप भी बनता है 
और चलि > चले भी वनता है। यह पिछुछा 'चले' यद्यपि स्वयं भवि- 
प्यत्‌ काछ फा बाधक है, तथापि इतना घिस शया है कि पहचाना तक नहीं 
जाता। अतः उसमें 'गा! ज्ाड़कर उसे और ब्यक्त बनाते हैं। इस अवस्था 
में इसका अक्षराथे यद्दी हो सकता है कि 'चलने के निमित्त गया।' 

शथ-विचार 5 

यदि हिंदी शब्दों के अर्थों का इतिहास देखा जाय ते बड़ी मने- 
रंजक कहानी प्रस्तुत द्वो सफती है। आज भी न जाने कितने शब्द भारो- 
पीय तथा अति प्राचीन चैदिक फाछ का स्मरण करा देते हैं, पर अब 
अनके श्रथों मे बड़ा श्रतर आ गया है। एक धमे शब्द दी लिया जाय 
तो घद् वेद से लेकर थ्राज तक श्रनेक श्र्थों में प्रयुक्त दो चुका है और 
चर्तमान हिंदी में उसका अथे रद गया है मजहव, रिछीजन (7शां800) 
श्रथवा संप्रदाय । 

यदि समास और वाक्य-रचना शआ्रादि का विकास देखा जाय तो 
सेस्कत के काल से लेकर आज तक बड़े परिवतेन हुए हैँ। हिंदी के 
शब्द-भांडार पर द्वी नहीं - समास-रचना, वाक्य-र्चना, ग्रादि पर भी 
विदेशी घाव पड़ा है। अतः यहाँ दम हिँदी अथे-विचार का उचित 
विवेचन न कर सकने पर भी विद्यार्थी का ध्यान उस झेणश की ओर 
खांचना आवश्यक समभते हैं क्योंकि सापा का चैशानिक श्रध्ययनर पूर्ण 
और सांग पनाने के लिये अथे-दिचार भी आपश्यक दोतो है। 
.. जैसा हम आरंभ में कद छुके हैं, हमारे इस अध्याय के तीन भाग 
द सकते है। पहले भाग में हमने ध्वनि-शिक्ता के आधार पर ध्यनियों 


कर 


के 


- हिंदी का शाल्लीय विकास. - १७३ 


का इतिद्दास भस्तुत किया है।  दूखरे भाग में व्याकरण में दिप्प हुए रूपों 
के आंधार पर रूर्पो का विचार हुआ है। शव इस तीसरे भाग में शब्द- 
»फैाश के आधार पर शब्द के अर्थों का धर्याकरण तथा विवेचन होगा। 
इस घकार पहले हम ध्वनियों का विचार फरते हैं, फिए थे ध्वनि जिन 
रूपों में प्रयुक्त द्वाती हैं उन पर हम विचार करते हैं और श्रैत में उन 
निष्पन्न ओर धयुक्त शब्दों में भरे हुए. श्रथों का घिचार किया जाता है। 
ध्वनियों की गणना होती है, रूपों का भी व्याकरण में प्रायः परिगणन 
द्वो जातो है पर शच्द-सांडार ते बड़ा विशाल और घासुतव में गणना- 
'तीत द्वाता है। भांडाण न कहकर उसे ते सागर कहना चाहिए । 
और यदि शब्द्सागर फे सभी शब्दें। का वर्गोॉकरण, विधेचन और 
ब्युत्पत्ति देने लग तब तो न जाने कितने द॒जार पृष्ठ लिखे ज्ञाने पर भी 
प्रकरण पूरा न होगा। हिंदी भापा का इस प्रकार का शअरथे-विद्वार 
अपेक्षित है।, तथापि अभी यहाँ पर ते हम इने गिने उदाहरण लेकर 
अपना काम चछावंगे। ... 

अथ्थ के विचार से शब्दों के तीन प्रकार दोते हैं--धाचक, लक्त्क 

तथा ध्यंजंक । मुज्य और प्रसिद्ध अथे को सीधे सीधे कहनेवाला 
दि बाचक कहलाता है। लक्षण अथवा लाक्षणिक 
ब्द के तीन मेद. ,छ्द चात के ऊखा सर वैता है, अभिग्रेत अर्थ के 


* छक्षित मात्र करता दे; और व्यंजक शब्द ( मुख्य अथवा रदय अथ के 


अतिरिक्त ) पक तीसरी बात की व्यंजना करता है; उससे भ्रकरण, 
देश, काल आदि के अज्ठसार पक अनेखी ध्वमि निकलती है। उदा- 
हरणाथे यह मेरा घर है--इस वाक्य में घर शब्द बाचक है, अपने प्रसिद्ध ' 2८ 
अंधे में भयुक्त हुआ है, पर सार घर खेल देखने गया दै--इस याक्य 
में 'घरए उसमें रहनेवालें का रक्षक है अर्थात्‌ यहाँ घर शब्द छाक्षणिक ' 
है। और यदि फोई अपने आफिसर मित्र से बात करते करते कह ” 
उठता है, 'यह घर है, खुरूकर बातें करो! तव 'घर” कहने से यह ध्वनि 
निकलती है कि यद आफिस नहा है। यहाँ घर शब्द व्यंजक है। 

इन सभी प्रकार के शब्दें का अपने अपने श्रथ से एक संबंध 
रहता है। उसी संबंध के बल से प्रत्येक शब्द अपने अपने अथे का 

बोध फराता है। बिना संवंध फा शब्द शअथेद्दीव 

शक्ति होता दै--डसमे किसी भी अथ के बोध फराने की 
शक्ति नहीं रहती । संबंध उसे अथैवान, बनाता है, उसमें शक्ति का 
संचार करता है। संबंध की शक्ति से द्वी शब्द्‌ इस अरथ-मय जगत्‌ का 
शासन करता है, लोकेच्छा का संकेत पाकर चाहे जिस अथ के अपना 


रे 
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लेता है, चाहे जिस अरथे के छोड़ देता है। इसी संवंध-शक्ति फे घटने: 
बढ़ने से उसके अथे की हास बृद्धि होती है। इसी संबंध के साव अथवा 
अमाव से उसका जन्ग अथवा मण्ण होता है। अर्थात्‌ संबंध ही 
शब्द की शक्ति है, संबंध ही शब्द का प्राण है। इसो से शब्द तत्त्व के 
जानकारों ने कहा है 'शम्दाथसंबंधः शक्तिः--शब्द्‌ और अ्रथ फे संबंध 
का नाम शक्ति है। 

जिस प्रकार शब्द तीन प्रकार के होते हैं उसी प्रकार शक्ति भर 
अर्थ के भी तीन तीन भेद होते हैं। (१) घाचक शब्द की शक्ति अ्रभिधा 
कहलाती है और उसके अथ को अमिधेयाये, सामान्य अथै, चाच्य अर्थ 
अथवा शुय्य अ्रथ कहते हैं । (२) छत्तक शब्द फी शक्ति 
छक्तणा कहलाती है और उसके अ्रथ फे रूएयाथ्थ, 
औपचारिक थथवा थारंकारिक अरे कद्दते हैं । (३) व्यंजन शब्द फी शक्ति 
व्यंज़ना कहलाती है और उसके श्रर्थ के व्यंग्य अ्रथवा ध्वनि कहते हैं । 

इस प्रकार शब्द, शब्दशक्ति और शब्दाथे के समझ लेने पर एक 
बात पहले ध्यान में रखकर तथ आगे बढ़ना चाहिए। घद यह है कि 
साहित्यिकों और भाषा-चैज्ञानिकों की अध्ययन-प्रणाल्वी में थोड़ा अवर 
होता है। साददित्यिक लय और व्यंग्य अर्थों की ओर विशेष ध्यान 
देता है और भाषा-वैज्ञानिक श्रमिधा की ओर। भशापा-वैज्ञानिक प्रयोग 
की व्याख्या नहीं करता और न उसके रस की मीमांसा करता है। 
चह तो कोाप में गीत अर्थों के। लेकर अपना ऐतिहासिक विवेचन शुरू 
कर देता है। आगे चरूकर जब आवश्यकता पड़ती है तथ चह रुक 
जाता है ओर इस पर विचार करता है कि श्रमुक शब्द्‌ का अम्मफ अर्थ 
पहले किन ( लक्षणा व्यंजना आदि ) शक्तियां की कृपा से घिकखित 
हुआ है। इस शकारः उसे आरंभ में और अपने नित्य के अध्ययन में 
फेप के अभिधेया्े से ही काम पड़ता है। यद्यपि काप में छाक्षणिक 
और व्यंग्य अर्थ भी दिए रहते हैं पर शारत्र और व्यवहार दोनों के विचार 
से लच्चएर औएर स्यंज्ञना का प्रमाव सो योग में ही स्पछ होता है, फीप 
में नहीं। सच पूछा जाय ते जो श्रथ केप में लिख जाता है उसमें 
केवल अमिधा शक्ति ही रह जाती है। यह बात विचार करने पर 
सदज़ ही समभ भें आ जाती है। अतः हम रूच्षणा, प्यंजना को श्रधिक 
चर्चा यहाँ न करके अभिधा से ही प्रारंभ करते है । 

कुछ लोग अमभिधः के द्वी शब्द की वास्तविक शक्ति समझते हैं| 
इस अभिधा शक्ति के तोन सामान्य भेद दवाते हैं। रूढि, योग और येग- 
झूढि। इसी शक्ति-भेद के अछुसाद शब्द आर अथे भी रूढ़, यौगिक अथवा 


शक्ति और श्र 
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योगरूद छोते हैं। मणि, नूपुर, गौ, दरिण आदि शब्द, जिनकी व्युत्पक्ति 
नहीं हो सकती रूढ कहलाते न्‍ । 5 शब्दों में रूढ़ि की शक्ति व्यापार 
करती है, और जिन शब्दों की शाख्रीय प्रक्रिया 
अमिधा के तीन मेद हारा ब्युपपत्ति की ज्ञा सकती है. थे यागिक कह- 
लाते हैँ। जैसे याचक, सेवक आदि शब्द यौगिक हैं, क्‍्येंकि उनकी 
ब्युत्पत्ति हो सकती है। कुछ शब्द ऐसे होते हैं. जिनकी ब्युत्पत्ति 
तो की जाती है पर व्युत्पत्तिकभ्य श्र्थ शब्द के म॒ुख्य श्र्थ से मेल नहीं 
खाता ऐसे शब्द्‌ योगरुढ कद्दे जाते हैँ | पंकज का व्युत्पत्तिलम्य श्र्थ है पंक 
से उत्पन्न होनेचाला, पर अ्रव वह शब्द एक विशेष अर्थ में रूढ़ हो गया है। 
भाषा-विज्ञान फी दृष्टि से विचार फरें ते केवल धातुए ही रुढ़ 
कही ज्ञा सकती हैं। चंद्रालोक के कर्ता जयदेव ने भी घातुश्ों के ही 
हे शव: हंथा निर्योग माना है। घाठु के श्रतिरिक्त अन्य शब्दों को 
यागरूदि _ पर. भाषा- सं मानना अज्ञान की स्वीकृति मात्र है। सभी 
वैज्ञानिक विचार शब्दों की उत्पत्ति धातु और पत्यय के योग से 
दवोती है। जिन शब्दों फी उत्पत्ति अशात रहती है 
उन्हें व्यवहाराजुरोध से रूढ़ मान लिया जाता है। वास्तव में थे 'अब्यक्त 
योग! मात्र हैं, उनके येगाथे का हमें शान नहीं है। अतः धात॒ में दम 
शब्द की निर्योग और रूढ़ अ्रवस्था का दशन करते हैं। दूसरी अवस्था 
में धाठ से पत्यय का योग होता है और यौगिक शब्द सामने आता है । 
“संस्कृत व्याकरण फी चूत्तियाँ इस अवस्था फा रुंदर निद्शन 
फराती हैं। पहले घातु से छृत्‌ प्रत्यय ऊगता है, जैसे पथ धातु से पाचक 
घनता है। फिर धातुञ्ञ शब्द से तद्धित प्रत्यय छगता है ता पाचकता 
आदि शब्द्‌ बन जाते &ै। इन देने प्रकार के यैगिक शब्दों से समास 
घनते हैं। एक योगिक शब्द दूसरे यागिक शब्द, से मिलकर एक 
समस्त ( योगिक ) शब्द के जन्म देता है। फभी कभी दे। शब्द इतने 
अधिक मिल जाते हैँ कि उनमें से एफ अपना श्रस्तित्व ही से बैठता है। 
शब्द की इस चूत्ति के! एकशेप कहते हँँ। जैसे भाता ओर पिता का 
योग होकर एक यौगिक शब्द बनता है 'पितसः। इन चार दृत्तियों 
से नाम शब्द ही बनते हैँ पए कभी फभी नाम के योग से धातुएँ मी बनती 
हैँ, जैसे पाचक से पाचकायते वनता है। ऐसी येगज घातु्ँ नामघात 
फहलाती हैं और उनकी चृत्ति 'घाठुद्गत्ति'कहलाती है। 
विचारपूर्चक देखा जाय ते भाषा के सभी यैमगिक शब्द इन पाँच 
कृत्तियों के अंतर्गत आ जाते हैं। छत, तद्धितांत, खमास, एकरशेप, 
और नामधातुओं के निकाल लेने पर भापा में केवल दे ही प्रकार के 
श्६ 
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शब्द रह जाते हैं-घातु और प्रातिपदिक (थ्रव्युत्पन्न रूढ शब्द )। 
इस अकार भाषा रूढ़ आर यैगिक--इन्‍्हों दे'भकार के शब्दों से बनती है। 
पर शर्थातिशय की दृष्टि से एक प्रकार के शब्द ऐसे दवोते हैँ जो येगिक 
होते हुए भी रुढ़ हो जाते हैं। ऐसे शब्द येगरूढ़ कद्दे जाते हैं। यह 
शब्द्‌ की तीसरी अवस्था है। जैसे धवल शद का श्र होता है सफेदी 
किया हुआ घर”, पर धोरे घीरे धघवल शह का अयेगातिशय से महल! 
अथे होने छगा। इस अवस्था में घवलगूदह येगरूदू शब्द्‌ है। धचलः शंहः 
और धवघल गरुह का श्रव पर्याय जैसा व्यवहार नहीं हो सकता। यही 
योगरूढ़ि संस्कृत के नित्य समासों का मूल कारण छै। 
ऋूप्णसपः है ते सैगिक शब्द, पर धीरे धीरे उसका संकेत एक 
सर्प-विशेष भें रूढ़ हो गया है। भ्रतः वह समस्तावस्था में ही उस विशेष 
अथे का वोध करा सकता है अर्थात्‌ रूप्ण सर्प में नित्य समास है। कुछ 
विद्वानों ने ते। ससी समासों के येएगरूढ़ माना है। विम्नद घाकय की 
अपेक्षा समास में सदा अथ-वैशिष्ध्य रहता है इसी से नैयायिकों के ध्रचुुसार 
समास: में एक विशेष शक्ति आ जाती है। सच पूछा जाय ते मयेगाति- 
शय से सम्रद्ध भाषा के अधिक शब्दों भें येगरूद़ि ही पाई जाती है। आश्ां- 
तिशय के विद्यार्थी के लिये योगरूढ़ि का अध्ययन बड़ा लाभकर द्वोता है । 
साहित्यिक खड़ी वोली में आजकल संस्कृत फे ही समास अधिक 
चलते हैं पए डाकघर, रामदाना, लेहलुद्दान, मनचाही, मनमानी, मन- 
हिंदी के समाल चली, पियराकाटी, छाठीमार, गिरहुकद, बद्र्फट, 
रातेंणत, दुधमु हा, ललूमुदा, पंचमेल, बारह- 
मजा, रेशमकदरा, वाँस-फाठक, दूधसात, पूड़ी-साग, घर-बार, तन- 
मन शआादि फे समान तद्भधव और ठेठ भाषा के समासों की भी कमी 
नहीं है। इन्हों चलते शब्दों का घिचाए ,भी आवश्यक है। श्ब यदि 
इन समस्त शब्दों के स्थान पर हम विग्रहवाक्यों का घयोाग करते 
यया कमी अच्छा ऊगेगा ? कभी नहीं। डाक का घर, फटे चादुऊूचाला 
(घाम ) आदि विश्रदद वाक्यों से डाकघधए और बद्स्फट का पूरा अर्थ 
कभो नहीं निकल सकता। 
अभिधाशक्तिवाले शब्दों कर एक वर्गोकरण दस देख चुके--१ रूढ़, 
२ यौगिक और ३ येगरूढ़। यह विकास और 
व्युत्पचि को दृष्टि से किया जाता है। दूसरा चर्गी- 
करण देशी विदेशों के सेद और भत्यक्ष व्यवह्मर के श्याधार पर किया 


दूसरा वर्गीकरण 





+ समासे खछु मिन्‍्नैव शक्ति: | ( शब्दशक्तिप्रकाशिका ) 
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जाता है। इस दूसरे वर्गोकरण के अजुसार मुख्य तीन भेद होते हैं-- 
तत्सम, तकरूव ओर देशी । इनका घियेचन वास्तव में भाषा के विकास 
का सच्चा रूप सामने ला देता है। यदि पहले वर्गोकरण का आधार 
ऐतिहासिक व्याकरण है ते दूसरे का आधार घुलना ओर इतिहास देनों 
हैँ। इस वर्गोकरण के महत्व का विचार करके ही हममे इसके लिये 
एक अध्याय अछग रखा है। उसका नाम है,(विदेशी प्रभाव! । प्रारंभिक 
इतिहास फे विचार से उसका स्थान पहले रखा गया है पर हिंदी के 
अश्थे-विकास फे विचार से विदेशों प्रभाववाला श्रध्याय इसी अध्याय में 
आ जाना चाहिए। 

इस दूसरे वर्गीकरण के झ्राधार बनाकर बड़ा झुदर विवेचन 
तैयार दो सकता है। जैसे कुछ शब्द तत्सम रूप में आज भी विद्यमान हैं पर 
उनके अर्थ सर्वथा मिन्न हो गए हैं। उदाहरण के लिये प्राचीन फाल में 
धर्म का शअरथ होता था अपना कत्तेव्य और आज़ की हिंदी में उसका 
अथे है मजहव शथवा संप्रदाय । प्राचीन काल के शझार्य ( श्रेष्ठ के अर्थ 
में ), सुग ( पशु मात्र के श्रथ में ), व्यथा ( कॉपने के श्रर्थ में ) आदि 
शब्द्‌ आज़ भी तत्सम रूप में प्रयुक्त होते हैँ पर उनके अथ बिलकुल 
उलट गए हैं। सहयेग और असहयेोग शब्द भी पुराने हैँ पर अब 
उनमें राजनीतिक श्रर्थ भर गया है। इसी प्रकार तद्भव शब्दों में भी 
अर्थ-विकार देख पडता है। “बाई! शब्द संस्कृत फे 'बती# और “माता! 
से अरूग अलग बना है पर अब बह मा, वहिन, स्त्री, भद्र ख्री, अध्या- 
पिका, गणिका आदि श्रनेक अर्था' में आता है| 5 

अंत में देशी ओर विदेशी शब्दों का तो यहाँ उल्लेख मात्र पर्याप्त 
है। देशी शब्दों की खाज से घड़े बड़े रहस्यों का पता छग सकता है 
और घिदेशी प्रभाव की चर्चा तो हम अभी अभी कर चुके हैं। तो भी 
किस प्रकार विदेशी भाव और अर्थ हिंदी पर प्रभाव डाल रहे हैं, इसका 
एक मनेरुजक उदाहरण हम अवश्य देंगे। संस्कृत में होता है अमाव- 
निवृत्ति-+अभाव फे दूर करना और ऑगरेजी में चलछता है उस अभाव 
को पूत्ति करना। संस्कृत के अर्थानुसार देखा जाय तो अभावपूर्ति फा 
अर्थ होगा अभाव फे और भी घढ़ाना पर हिंदीवालों ने श्गरेजी भाव 
लेकर संस्कृत फे तत्सम शब्द भें भर दिया है। इस भकार के विदेशी 
अर्थवाले संस्कृत शब्द आजकछ की छायावादी कविता में बुत अधिक 





# दे। शब्दों के तक्ूव रूप ढिंदी में एक से मिलते हं। यह केाई आश्चर्य 
की बात नहीं हे। जैसे कर्म्म काम और कामः - काम । रा 


ऊ 


हछ८ हिंदी भाषा 


हैं। गद्य में मी उनकी कमी नहीं है। समाचासपनवाले नित्य ही संस्कृत 
की खाल ओड़ाकर ऑँगरेजी शर्दों की प्राणप्रतिष्ठा किया करते ह। 
भापा का मर्म और सच्चा विकास देखने के लिये इन सभी बातों 
का विचार करना पड़ता है। और इस सममने की पद्धति फा नाम है 
ब्युपत्ति। ब्युत्प्ति करने के लिये ध्वनिधिचार, रुपविचार और श्रर्थ- 
विचाए--तीनों का दी शान देना चाहिए। इस खबका तात्पय यद 
है कि यह पूरा अध्याय व्युत्पत्ति का ही श्रध्याय है। 
सच पूछा जाय ते हमारा पूरा विवेचन ही दिर्दर्शन मात्र है। 
हमारा लच्य केवछ इतना है कि विद्यार्थो इस इतिहास के देसकर हिंदी 
भाषा का चैज्ञात्रिक इतिद्वास पढने और सोजने में प्रचृत्त हों। नहीं तो 
इतना लिख चुकने पर भी हमे यह प्रकरण अधूरा और शअपूर्श ऊग रहा 
है; क्योंकि हिंदी के लिंग, घचचन, संस्यावाचक विशेषण, संयुक्त क्रिया, 
शब्द शक्ति आ्रादि महत्वपूर्ण विषयों पर हम कुछ भी नहीं लिख पाए हैं । 
श्रतः हमारी शभ्रध्यापकां और विद्यार्थियों से भरार्थना है कि ये इस प्रफरण 
के यथासंभव पूर्ण बनाकर पढ़ें। मांस्तवर्ष की मापाओं के इतिहास 
की अमी बहुत फम सोज हुई है; पर इसके लिये सामझी इतनी अधिक 
उपस्थित है कि एक नहां सैकड़ों विद्धानों का वर्षो तक सब समय इसके 
रहस्यों के उद्घाटन में छय सकता है। जिस पकार भारतीय आर्य 
ज्ञाति प्राचोनता के भन्य भाव से गौर्वपूर्ण द्वो रही हे और उसका अभी 
तक कोई शटंखलाबद पूर्ण इतिहास नहीं उपस्थित छ्लो सका है, उसी प्रकार 
उसकी भिन्न सिन्न भापाओं की आदि से लेकर अब तक[की सब ऐतिदासिक 
नंपलाओं का भी पता नहीं छगा है। आशा है, हिंदी भाषा फे सुख्य 
मुख्य तथ्यों का यह परिचय इस खोज में प्रोत्साहन देने और इसकी सोज 
का भावी मार्ग खुगम बनाने में सहायक दोगा। भारतीय विद्वान हो 
अपनी भाषाओं के तथ्यों और रहस्यों के भी माँति समझ सकते हैं; 
अतएब उन्हीं के इस काम में दत्तचित्त द्वेकर अपने गौरव की रक्षा करना 
ओर अपनी भाषाओं का इतिद्दास रूस्य उपस्थित करना चाहिए, 
उत त्यः पश्यन ददर्श बाचम्‌ उत त्व, शण्वन्न शणोस्थवेनाम्‌। 
उते स्सस्मै तन्‍्व विससे जायेब पत्यथ उशती सुवासा ॥ 
... थन्य जन वाणी को देखते हुए भी नहीं देखता, सुनते हुए श्री 
नहीं छुनता। पर चाणी के ममेश वैयाकरण के चाणी खुबसना नव-बधू 
की भाँति अपने अंग पत्यंग दिखला देती है । 


पहला श्रध्याय 
विषय-अवेश 


मल॒प्य मात्र की यह स्थासाविक प्रवृत्ति होती है कि चह श्रपने 
भावों तथा विचारों के दूसरों पर भ्रकट करे: और स्वयं बड़ी उत्खुकता 
खहित्य की मूल ) ईंसरे के भावों और विचारों के खुने ओर 
भनोदृत्तियों समभे। वह अपनी कल्पना की सहायता से ईश्वर, 
जीव तथा जगत्‌ के चिंचिध पिपयें के संवंध में 
कितनी ही बातें सोचता है तथा घाणी के द्वारा उन्हें व्यक्त करने की 
चेष्टा करता है। घाणी का घरदान उसे चिर काल से प्राप्त है ओर 
उसका उपयोग भी बह चिस्कार से फरता आ रहा है। ९ प्रेम, दया, 
करुणा, क्वप, घृणा तथा कोौध आदि मानसिक तृत्तियों का अभिव्य॑- 
जन ते। मानव समाज अत्यंत प्राचीन कार से करता ही हे, 
साथ ही प्ररृति के नाना रूपों से उद्भूत अपने मनेविकारोें तथा जीवन 
की अम्यान्य परिस्थितियों के संवंध में अपने अनुभवों को व्यक्त करने में 
भी डसे एक प्रकार का संतोष, तृप्ति अथवा आनंद प्राप्त होता है। यह 
सत्य है कि सब मलुष्यों में न तो अभिव्यंजन की शक्ति एक-सी होती है 
और न सब भलुष्यों के अज्ञभवों को मात्रा तथा विचारों की गंभीरता ही 
णक-सी होती है, परंतु साधारणतः यह घद्धृत्ति प्रत्येक मनुष्य में पाई जाती 
है। भजुप्य की इसी ग्रद्त्ति की प्रेण्णा से ज्ञान और शक्ति के उस 
भांडार का खुजन, संचय और संवर्द्धध छोता है जिसे हम साहित्य 
कहते हैं। 
साहित्य के मूल में स्थित इन मनोद्धत्तियों के अतिरिक्त एक 
दूससे प्रवृत्ति भी है जे सभ्य मानव-समाज में संवेध् पाई जाती हैं. आर 
जिससे साहित्य में एक अलौकिक चमत्कार तथा मनेहारिता झा जाती 
है। इसे हम सौंदर्य-प्रियता की भावना कह सकते हैं। खोंदर्य-प्रियता 
की द्वी सहायता से मलुप्य अपने उद्गायों में “रुख” भर देता है जिससे 
पक प्रकार फे अलौकिक और अनिवेचनीय आनंद की उपलब्धि होती है 
ओर ज़िसे साहित्यकारों ने “बह्मानंद-सद्देदर” की उपाधि दी है। सांदर्य- 
प्रियता की भावना ही शुद्ध साहित्य के एक ओर ते जदिरू ओर नीरख 
दाशनिक तत्त्वों से अछूग फस्ती तथा दूसरी ओर उसे मानव मात्र फे 


श्श्र - हिंदी साहित्य 


लिये आकर्षक वना देती है। जैसे सब मनुष्यों में मनावृत्तियों को माचा 
एक सी नहीं होती वैसे ही साँदर्य-परियता की भावना उनमें समान.रूप 
से विकसित नहीं होती; सभ्यता तथा संस्कृति के अत्लसार भिन्न भिन्न 
मनुष्यों में उसके मिन्न भिन्न स्वरुप हो जाते हैं। परंतु इसका यह 
आशय नहों कि हम प्रयत्व करके किसी देश अथवा काल के साहित्य में 
उपर्युक्त भावना को न्यूनता अथवा अ्रधिकता का पता नहीं छगा सकते 
या उसके विभिन्न स्वरूपों फे। समझ नहीं सकते | 
इस्र प्रकार एक ओर ते। हम अपने भावों, विचारों, श्रार्कात्ताओं 
तथा कटपनाओं का अभिव्यंजन करते हैँ आर दूसरी ओर अपने सौंदर्य- 
ज्ञान के सहारे उन्हें खुंद्रतम बनाते तथा उनमें 
मावपक्त तथा कलापकज्ष एक अरदूभुत आकर्षण का आविर्भाव करते है। 
इन्हीं दे। मूछ तत्त्वों के आधार पर साहित्य के दे। 
पक्त दो जाते हैँ. जिन्हें हम भावपत्त तथा कछ्ाापक्त कहते छूँ। यद्यपि 
साहित्य के इन दोनों पर्कषों में बड़ा घनिष्ठ संबंध है ओर देनें के समु- 
चित संयेग और सामंजस्य से ही साहित्य के स्थायित्य मिलता तथा 
उसका खज्चा स्वरूप उपस्थित होता है, तथापि साधारण विवेचन के” 
लिये ये दाने पक्त अछग अलग माने जा सकते हूँ और इन पर मित्र 
मिन्न दृष्टियों से दिचाए किया जा सकता है। साहित्य के चिकास के 
साथ उसके दोनों पत्तों का चिकास भी होता जाता है, पर उनमें समन्धय 
नहीं बना रहता। तात्पय यद्द कि दोनों पत्तों का समान रूप से घिकास 
होना आवश्यक नहीं है। किसी युग में भावपत्ष की प्रधानता और 
कलापत्त कौ न्‍्यूनता तथा किसी दूसरे युग में इसके विपरीत परिस्थिति 
हो जाती है। इसलिये साहित्य के इन दोनें अंगों का अछग खअलग 
विधेचन करना केबल आवश्यक ही नहीं, वरन्‌ कभी फनी अनिवायें भी 
हो जाता है। हे 
साहित्य के इन दोनों अंगों में से उसके भावात्मक अंग की 
अपेक्षात प्रधानता मानी जाती है आर फलछापत्त के! गौण स्थान दिया 
जाता है। सच तो यह हैं. कि साहित्य में भावपक्ष 
मावपक्ष ही सखव कुछ हैं, कछापतक्ष उसका सहायक तथा 
उत्कर्षवर्धक मात्र है। साथ ही भावपत्च पर विचार 
करना भी अपेक्ताकृद जटिल तथा दुरूद है; क्योंकि मलुप्य की मनो- 
चूत्तियाँ जटिल तथा दुरूह हुआ करती हैं, उनमे श्ट॑खला तथा नियम हूँड़ 
निकालना सरल फाम गहों होता। मदप्य के भाव और विचार तथा 
उसकी कह्पनाएँ भी घड़ी विचित्र तथा अनेखी हुआ कस्ती हैँ। 


विपय-प्रवेश श्श्बे 


के 2 ता. 


साहित्य मनुष्य के इन्हीं विचित्र आर अनेखे भावों, विचासे तथा कर्प- 
नाओं आदि का व्यक्त स्वरूप है, अतः उसमें भी मानव-स्वमाव-सुरभ 
समी विशेषताएँ होती हैं। साहित्य में जे विचित्रता तथा अनेक- 
रूपता दिखाई देती है उसके सूछ में मानव-स्वभाव की विचित्रता तथा 
अनेकरूपता हैं। हम स्वयं देखते हैं. कि हमारी श्रत्यत्ति सदा एक सी 
नहीं रहती। कभी ते हम अनेक अनेखी कल्पनाएँ किया करते हैँ 
और फभी चहुत से साधारण विचार हमारे मन में उठते हैं; कभो हम 
चातचीत करते हैँ और कभी कथा-फदानी कहते हैँ; .कभो हम जीवन फे 
जदिल तथा गंभीर प्रश्नों पप विचार करते हैँ और कभी उसके सरल 
मनेरंजक स्वरूप की व्याख्या करते हैं; कभी हम आत्मचिंतन में छोन 
रहते हैं और कभी हमारी दृष्टि समाज अथवा बाह्य जगत्‌ पर आ जमती 
।, सार्ंश यह कि हमारी प्रवृत्ति सदा एक सी नहीं रहती। भ्त- 
त्तियों को इसी श्रेनेकरूपता के कारण साहित्य में भी अनेकरूपता 
दिखाई देती है । कविता, नादक, उपन्यास, आख्यायिका, निर्वंध आदि 
जो साहित्य के विभिन्न अंग हैं. और इन मुस्य मुख्य श्रगों के भी जा 
“अनेक उपांग हैं, उसका कारण यही है कि मनुष्य की मनेबृत्तियों के भी 
अनेक अग और उपांग दोते हैँ तथा उनकी भी विभिन्न श्रेणियाँ दोती हैं। 
इन अंगों, उपांगों एवं श्रेणियों के होते हुए भी मानव-स्वभाव के मूल में 
भावात्मक साम्य होता है, श्रतएव साहित्य में भी अनेकरूपता के होते 
हुए भी भाषना-मूलक समता दिखाई देती है और इसी समता पर छचय 
रखते हुए हम साहित्य के इस पच्च का घिवेचन करते हैं । 
जिस पकार मनुष्यों मे अपने भावों तथा विचारों के व्यक्त करने 
की स्वाभाविक इच्छा होती है उसी प्रकार उन भाषों' तथा विचारों के 
खुंदस्तम श्टंखलावद्ध तथा घमत्कार-पूर्ण बनाने 
की अभिलापा भी उनमें होती है। यही अमभिलापा 
साहित्य-कला के मूल में रहती है और इसी की प्रेरणा से स्थूल नीरस 
तथा विश्टंखल विचारों का सूच्म, सरस और स्टंखलावद्ध' साहित्यिक 
स्परूप प्राप्त होता है। सावों के अभिव्यंज्नन का साघन भाषा है और भाषा 
के आधार शब्द हैं जो घाफ्यें में पिराए जाने पर अपनी साथेकता प्रदर्शित 
करते हैँ। झतः शब्दों तथा चाक्‍्यों का निरंतर संस्कार करते रहने पव॑ 
उपयुक्त रीति से उनका प्रयोग करने से ही अधिक से अधिक प्रमावोत्पाद- 
कता आ सकती है। इसके अतिरिछ प्रचलित लेकोक्तियों का समुचित 
प्रयोग तथा भाव-व्यंजन की अनेक आकूकारिक पणालियों का उपयोग 
भी साहित्य-अंधों की एक विशेषता है। फविता में भावों के उपयुक्त 
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मनोहर छुंदों का प्रयोग तो चिस्काछ से द्वाता आ रहा है ओर नित्य 
नवीन छंँदों का निर्माण भी साहित्य के कलापक्ष फी पुष्ठि कय्ता है। 
भाषा की गति या श्रवाहद, वाक्‍यों का समीकरण, शब्दों फी लाक्षणिक 
तथा व्यंजनामूछक शक्तियाँ का अधिकाधिक प्रयोग ही सादित्य के 
कछापत्त के घिकास की सीढ़ियाँ हैं, इस घिपय का विस्तृत विषरण 
सीति-अंर्थों में, मिलता है । संकुचित श्रर्थ में इसके साहित्य-शार्त्र 
कहा गया है। 

इस पकार साहित्य के भाव और कछापक्षों का विवेचन करके हम 
उसके तथ्य के समझ सकते हैं ओर यह जान सकते हैँ कि साहित्य 
मलुष्य सात के लिये स्वाभाविक है और अपने इस 
स्वरूप में वह देश और काल की सीमा से बद्ध नहीं 
है। यदि हम चाहें ते व्यापफ दृष्टि से विश्व भ८ के साहित्य की परस्पर 
तुलना कर सकते हैं. और स्थूछ रुप से संसार फे पसिद्ध असिद्ध कवियों 
श्रथवा खाहित्य-निर्माठाओं की विभिन्न श्रोणियाँ भी निरुपित कण सकते 
हैं। डदाहरणाथे हम यूनान के भसिद्ध कवि होमर की तुझना संस्कृत 
के आदि फबि चाल्मीकि से कर सकते हैं और फालिदास तथा शेक्सपियर 
को उत्हए नाटककारों की भ्रेणी में रख सकते हैं। घरय वबिपये के 
आधार पर जायसी तथा उमर खैयाम शआ्रादि प्रेमप्रधान कवियों फी एक 
अ्रेणणी हो सकती है; और देव, विहारी, मतिरम आदि हिंदी के शरगारी 
कवि संस्कृत फे श्रमरुक प्रभति फवियों की केाटि में रखे जा सकते हैं। 
भावपत्त की इस समता के साथ कविता के कलापच्त की तुछूना भी 
ब्यापक दृष्टि से की जा सकती है। उदाहरणाथे केशवदास जैसे कछा- 
प्रधान कबि की लुछना अगरेज कवि पोप अथवा ड्राइडेन से की जा 
सकती है; आर कबीर जैले दाशनिक कितु अव्यवस्थित भाषा तथा छंद 
यी प्रयोग करनेवाले कवि को समता व्राउनिंग आदि से हे सकती है। 

इसमें संदेह नहीं कि संसार के भिन्न भिन्न देशों के कवियों और 
साहित्य-निर्माताओं को यद्द तुलनात्मक आऊछोचना चड़ी ही विशद्‌ और 
उपादेय होती है। इसले यह जाना जा सकता है कि मलुप्य-मात्र में 
जातीय और स्थानीय विशेषताओं के होते हुए भी एक सावेजनीन एकता 
है और समी श्रेष्ठ कत्ियों ठथा लेखकों की रचनाओं में भावनामूलक 
खाम्य भी है। निश्चय दी चद भावना मल॒प्यमात्र के छिये कल्याण- 
कारिणी तथा अत्यंत उदार होती है। उत्कृष्ठ काटे के कवियों की 
कसल्पनाएँ एक दूसरे से चहुत अशों में मिलती-ज्ुछती द्वोती हैं तथा 
उनकी काध्य-स्चना की प्रणाली भी बहुत कुछ समता किए होती है। 


विश्व-साहित्य 
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संसार के “भिन्न मिन्न राष्ट्रों मे सक्वाव उत्पन्न करने में उस ताक्ष्चिक 
एकता का उद्घादन तथा भद्शन करना अत्यंत उपयोगी सिद्ध हो सकता 
है जा उन राष्ट्रों के. साहित्य के मूल में है। साथ दी इस तुलनात्मक 
समीक्षा के द्वारा हम अनेक देशों आर समयेँ के कवियों की व्यक्तिगत 
विशेषताएँ, उनकी प्रतिभा की दिशा तथा सामयिक स्थिति का भी 
परिचय प्राप्त कर सकते हैं । उक्त परिचय से हमें अपने समय के साहित्य 
की चटियों की ओर ध्यान देने और उन्हें यथाशक्ति खुधारने की चेए 
करने की मी प्रेस्णा दो सकती है । अवश्य ही यह साहित्य का सार्वभौम 
अध्ययन और आलकोचन एक कठिन काय है तथा विशेष सूच्म दृष्टि तथा 
तत्पर अज्ञुशीलन की आवश्यकता रखता है। साथ ही इस कार्य का 
करनेवाले व्यक्ति में राष्ट्रीय या जातीय पक्तपात लेश-मात्र सी न होना 
चाहिए; अन्यथा उसका कार्य चिफल तथा हानिकारक भी हो सकता 
है। खेद है कि कतिपय पाश्चात्य विद्वानों ने इस संबंध के जो ग्रंथ 
लिखे हैँ उनमें पाश्चात्य साहित्य फे अन्यायपूर्ण ज्रघोनता दी गई 
है। इसका प्रधान फारण राष्ट्रीय पत्तपात दी प्रतीत होता है! इस 
प्रणाली का अनुसरण फरने से किसी उच्च उद्द श्य की सिद्धि नहीं 
हो सकती घरन्‌ अजान तथा फद्धता की ही बुद्धि होगो। 
भौगोलिक कारणों से अथवा जलवायु फे फरू-स्वरूप था श्रम्य 
किसी कारण से, पत्येक देश श्रथवा जाति के साहित्य में कुछ न कुछ 
जाय जि विशेषता होती है। जब दम यूनानी खाहित्य, 
आऑँगरेजी साहित्य अ्रथवा भारतीय साहित्य का 
नाम लेते हैँ और उनके संबंध म॑ विचार करते हैं ते उनमे स्पष्ट रीति 
से कुछ ऐसी विशेषताएं दिखाई देती हैं जिनके फारण उनके रूप कुछ 
मिन्न जान पड़ते हैँ तथा जिनके फल-स्वरूप उनके स्वतंत्र श्रस्तित्व की 
साथकता भी समझ में आ जाती है। यह संभव है कि कोई विशेष 
कलाकार किसी विशेष समय और कुछ विशेष परिस्थितियों से प्रभावा- 
न्वित होकर विदेशीय या विज्ञातीय कला का श्र्करण करे तथा उनके 
विचार की श्राख मूँदकए नकल करना श्रारंभ फर दे परंतु साहित्य के 
साधारण बिकास में जातीय भावों तथा विचार्सोे की छाप किसी न किसी 
रूप में अवश्य रद्दती है; और इसका एक कारण है। 
भ्त्येक सभ्य तथा स्वतंत्र देश फा अपना स्वर्तंत्न साहित्य तथा 
अपनी स्वतंत्र कका होती है | सासतवर्ष में भी साहित्य तथा 
अस्यान्य कलाओं का स्वतंत्र विकास हुआ और उनकी श्रपनी विशेष- 
ताएँ भी हुई'। भारतीय साहित्य तथा कला की विशेषताओं पर 
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साधारण रष्टि से विचार करने से यह स्पए हो जाता है कि उन पर 
भारतीय श्ध्यात्मिक तथा छौकिक विचारों फी गहरी छाप है। हम 
लोग भाचीन काल से आदशवादी रहे हैं, हमें चत्तेमान स्थिति की इतनी 
चिंता फभ्ती नहीं हुई जितनी सद्रिप्य की चिंता रही है। यही काय्ण हैँ 
कि हमारे साहित्य तथा अन्य छलित कलाओं मे आदर्शावादिता फी- 
अचुरता देख पड़ती है। यह कोई आएचये की वात नहीं है। क्योंकि 
/ साहित्य आर फछाएँ हमारे भावों तथा चिचार्स का भ्रतिविंव मात्र हैँ ॥ 
सारांश यद्द कि जहाँ संसार की उन्नत जातियें की कुछ श्रपननी चिशेपताएँ 
होती हैं, वहाँ उनके साहित्य श्रादि पर मी उन विशेषताओं फा घत्यक्ष 
अथवा परोक्ष प्रभाव पड़े विमा नहीं रह सकता। इन्हीं साहित्यिक 
विशेषताओं के काण्ण “जातीय साहित्य” का व्यक्तित्व निर्धारित 
होता है। 
यहाँ यद प्रश्न उठ सकता है कि क्या ज्ातिगत विशेषताएूँ सदा 
सर्थदा पुरातन आश्ारों पर ही स्थित रहती हैं ग्रथवा सम्रय और स्थिति 
के अनुसार आदर्शो' में परिवर्तन के साथ उनमें भी परिवर्तन हे जाता 
है। इसमें काई संदेह नहीं कि समय, ससगे और स्थिति के प्रभाव से 
जातीय भआदर्शो' में परिवर्तन हो जाता है, पर उनके पुरातन आधार्से का 
स्वथा लेप नहीं होता। इन्हीं पुरातन आदर्शों' की' नींव पए नए 
आद्शो' की उद्धावना होती है। जहाँ काय्णविशेष से ऐला नहीं होने 
पाता चहाँ के नए आदर्शोा' के स्थायित्व में बहुत कुछ कमी हो जाती है। 
जातीयता के स्थायित्व के लिये आदर्शों की धारा का अन्लुएण रहना 
आवश्यक है। हाँ, समय समय पर उस धार की अंगषुष्टि के लिये नए 
आदशेरूपी स्रोतों फा उसमें मिलना झाचश्यक और हितकर होता है। 
दौक यही स्थिति साहित्यरूपी सरिता को सी होती है। जिस प्रकार 
किसी जाति के पर्पपरागत विचार तथा स्थिर दार्शनिक सिद्धांत सहसा 
लुप्त नहीं हो सकते उली प्रकार जातीय साहित्य तथा कराएं भी अपनी 
जतदीत्पता पा छोएए चर, ऋतए सत््द १ जसत्वीत्प्तत जऋछ क्षय काकाओं के 
विकास में वाधाएं उपस्थित करता है। अतः उसका परित्याग अथधा 
उसकी अवद्देलना किसी अवस्था में उचित नहीं। भसिद्ध भारतीय 
सित्रवणण फैज्ञी स्भीन ने, ञ््मी थोड़े दिन चुप, कहा है-. 

“- “भारतीय कला ते अब नष्ट हो गई है। न तो उसको ठीक ठीक 
समभलेवाले हैँ और न उसका यथोचित सम्मान करनेवाले हैं। हमारे 
कलाकार पेली रचनाएँ ऊण्ते हैँ क़िनमें मौलिफता होती ही नहीं। 
इसका कारण यह दे कि ये कछाकार सच्चे भारतीय भावों को भूछकर 
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विदेशियों का अडुसस्ण कर रहे हँ। मेरी सम्मति में ये पश्चिमीय 
कलाकारों की समता कर ही नहीं सकते--विशेष कर ऐसी अवस्था में 
जब कि ये उनकी त्यक्त पुरानी शैलियों का उपयोग करते हैं। इसी बीच 
में थे श्रपनी स्वतंत्र शैलियों के भूले जा रहे हैं। 

“आजकल भारतीय विद्यालयों में जे कला फी शिक्ता दो जाती 
है, वह वहुत भद्दी है, चद अघःपतित तथा निन्न श्रेणी को होती है। हम 
छात्रवत्तियाँ देकर भारतीय विद्यार्थियों के कछा फी शिक्षा के लिये यूरोप 
भेजने का प्रबंध करते हैं। मेरी सम्मति में  यद हमारी भूल है। मेरे 
विचार में उन्हें भारतीय कला की शिक्षा दी जानी चाहिए और उन्हें 
भारतीय शैलों से परिचित होना चाहिए। पश्चिमीय कलाकारों की 
समता करने का प्रयास कभी सफल नहीं हो सकता ।” 

अस्तु, उस अधिक व्यापक विपय के यहां छोड़कर हम अपने 
भुस्य विषय पर आना चाहिए। हमें हिंदी साहित्य के विकास का 

हिंदी में जातीय इतिहास उपस्थित करना है दम यद् जानते रद 
उाहियं को गोस्पता कि हिंदी साहित्य का चंशगत संबंध प्राचीन भार- 
तीय साहित्यों से है; क्योंकि संस्कृत तथा प्रारृत 
आदि की विकसित परंपरा ही हिंदी कहलाई है। जिस प्रकार पुत्री 
अपनी माता के रूप की ही नहीं, गुण को भी उत्तराधिकारिणी होती है, 
उसी प्रकार हिंदी ने भी संस्क्तत, पाली तथा प्राकृत आदि साहित्यों में 
अभिव्यंजित आर्यजाति फी स्थायी चित्ततृत्तियों ओर उसके विचारों फो 
परंपरागत संपत्ति प्राप्त को है। इंस दृष्टि से हिंदो साहित्य भें जातीय 
साहित्य कददलाने की पूरी योग्यता है। अतएव हम पहले भारतवर्ष के 
जातीय साहित्य फी मुण्य मुख्य विशेषताओं का दिचार फरेंगे ओर तब 
हिंदी साहित्य के स्वरूप का चित्र उपस्थित करने का उद्योग करंगे। 
खमस्त भारतीय साहित्य करे सबसे बड़ी विशेषता उसके मूछ 
में स्थित समन्वय की भावना है। हक हर विशेषता इतनी प्रप्मुख 
वेशेपताएँ: तथा मार्मिक बल इसी के वर पर 
हिंदी की बि खंँंसार के अन्य साहित्यों के सामने घह भअ्रपनी 
मै।लिकता की पताका फहरा सकती है और अपने स्वतंत्र श्रस्तित्य की 
साथकता प्रमाणित कर सकतो है। जिस प्रकार धार्मिक क्षेत्र में 
भारत के शान, भक्ति तथा कम के समन्वय फो असिद्धि है तथा 
जिस प्रकार चरण एवं आश्रम चतुष्टय के निरूुपण द्वारा इस देश में 
सामाजिक समन्वय का सफल प्रयांस हुआ दै, ठोक उसी प्रकार 
साहित्य तथा अन्यान्य कलाओं ,में भी भास्त्ोय प्रवृत्ति समन्वय फी 


शश्प हिंदी साहित्य हु 


ओर रही हैँ। साहित्यिक समन्वय,वन्‍से हमारा तात्पये साहित्य में 
भ्रवर्शित खुख-दुःख, उत्थान-पतन, हर्प-विपाद आदि विरोधी तथा बिप- 
सैत भाषों के समीकरण तथा एक अलोकिक आनंद में उनके विलीन 
होने से हैं। साहित्य के फिसी अंग के लेकर देखिए, सर्वन्न यही 
समन्वय दिखाई देगा। भारतीय नाटकों में सुख ओर दुःख फे प्रवल 
चघात-प्रतिघात दिखाए गए हैं पर सबका अवसान आनंद में ही किया 
गया है। इसका प्रधान फासण यह है कि भारतीयों का ध्येय सदा से 
जीवन फा आदी स्वरूप उपस्थित करके उलका उत्कषे बढ़ाने और 
डसे उन्नत बनाने का रहा है। चतंमसान स्थिति से उसका इतना संबंध 
नहीं है| जितना भविष्य की संमाव्य उन्नति से है। हमारे यहां थुरोपीय 
ढंग के दुःखांत नाटक इसी लिये नहीं देख पड़ते। यदि आजकल दे- 
घार ऐसे नाटक देख भी पड़ने लगे हूँ ते थे मारतीय थादर्श से दूर श्रौर 
झुसोपीय आदरश के अरजुकरण मात्र है। कविता के क्षेत्र में ही देखिए । 
यद्यपि विदेशीय शासन से पीड़ित तथा अनेक यलेशों से संतप्त देश 
निराशा फी चरम सीमा तक पहुँच चुका था और उसके सभी अवरल॑यों 
की इतिश्रो दो चुकी थी, पर फिए भी भारतीयता के सच्चे घतिनिधि 
तत्कालीन महाकधि गेस्थामी तुझलीदास अपने विफार-रहित छद्य से 
समस्त जाति फेो आखासन देते हँ-- 
भरे भाग अनुराग लोग कहे राम अवध चितवन चितई है । 
विनती सुनि सानंद हेरि देंसि करुनावारि भूमि मिजई है ॥ 
राम राज भये काज सगुन मुभ राजाराम जगत घिजई €ै। 
समरय बढ़े सुजान सुसाहब मुरृत-सेन हारत जितई है॥ 
आनेद्‌ की कितनी मद्दान्‌ भाषना है। चित्त किसी श्रनतुसूत 
ऐश्वय की कएपना में माने नाच उठता'है। हिंदी साहित्य के विकास का 
समस्त थुर विदेशोय तथा विजञांतीय शांसन फा युग था। इस कारण 
भाग्तोय जनता फे लिये बद निराशा तथा संताप का युग था, परंतु फिर 
भी साहित्विक सननन्वय का कमी अनादर नहीं डुआग। आधुनिक युग 
फे हिंदी कवियों में यद्यपि पश्चिमीय शआदुर्शों की छाप पड़ने लगी है 
और छत्तर्णो के देखते हुए इस छाप के अधिकाधिक गहरी हो जाने की 
संभावना द्वे रही है परंतु जातीय साहित्य की धारा अच्चुएण रखनेवाले 
कुछ कवि अब भी घर्तमान हैं । 
यदि हम थोड़ा सा विचार करे ते उपयुक्त साहित्यिक समन्वय 
का रहस्य हमारी समफ्त में आ सकता हैं। जब हम थोड़ी देर के लिये 
साहित्य का छोड़कर भाख्तीय ककाओं का विश्लेषण करते हूँ तव उनमें 


चिपय-घवेश श्श्ध्‌ 


| 
भी साहित्य की हो साँति समन्वय फी छाप दिखाई पड़ती है। सारनाथ 
की चुद्ध भगवान की सूर्ति में हो सम्न्यय की यह भावना निहित है 
बुद्ध की घह सूति' उस समय की है. जब वे छः महीने की कठिन 
साधना के उपरांत श्रस्थिपंजर मात्र हो रहे होंगे; परंतु सूति में 
कहाँ कृशता का पता नहीं, उसके चार्ये ओर एक स्वर्गीय आभा 
ज्त्य कर रही है। 
इस प्रकार साहित्य तथा कलाओं में भी एक मकार का आदर्शा- 
त्मक खाम्य देखकर उसका रहस्य जानने की इच्छा और भी प्रबल हो 
जाती है। हमारे दर्शन-शासत्र हमारी इस जिशासा का समाधान फर 
देते हैं। भारतीय दर्शनों के अज्ञसार परमात्मा तथा जीवास्मा में कुछ 
भी अंतर नहीं, दोनों एक हो हैं, दोनों सत्य हैं, चेतन हैं तथा आनंद- 
स्वरुप हैं। ,बंधन मायाजन्य है। माया अशान है, भेद उत्पन्न व एनेवाली 
चस्तु है। जीवात्मा मायाजन्य श्रेजश्ञान के दूर कर अपना सच्चा स्वरूप 
पहचानता है. ओर आनंदमय परमात्मा में लीन हे जाता है। आनंद में 
विलीन हो जाना ही मानव जीवन का चरम उद्देश्य है। जब हम इस 
दाशैनिक सिद्धांत का ध्यान रखते हुएए उपयुक्त समन्वय पर विचार फरते 
हैं, तव उसका रहस्य हमारी समझ में आ जाता है तथा उस विपय में 
ओर कुछ कहने खुनने की आवश्यकता नहीं रह जाती। 
भारतीय साहित्य की दूसरी बड़ी विशेषता उसमें धार्मिक भाषों 
की प्रचुस्ता है। हमारे यहाँ धर्म की- बड़ी व्यापक व्याख्या की गई है 
और जीवन के अनेक क्षेत्रों में उसके स्थान दिया गया हैं। धम में 
धारण करने की शक्ति है अ्रतः केवल अध्यात्म पक्ष में दी नहीं, लाकिफ 
आचारों-विचार्रों तथा राजनीति तक में उसका नियंत्रण स्वीकार किया 
, गया है। मजुष्प के वैयक्तिक तथा सामाजिक जीवन के ध्यान में रखते 
हुए अनेकु,सामान्य तथा विशेष धर्मों का निरूपण किया गया है। बेदों / 
के पकेशर्थाद, उपनिपदों के श्रह्मवाद तथा पुराणों के अवतारवाद और 
चहुदेवबाद्‌ की भ्रतिष्ठा जन-समाज में हुई हे ओर तदज्लुसार हमारा 
धार्मिक दृष्टिकोण भी अधिकाधिक विस्तृत तथा व्यापक दाता गया है । 
हमारे साहित्य पर धर्म की इस अतिशयता फा भ्रभाव दो अधान रूपों में 
पड़ा। आध्यात्मिकता फी अधिकता होने के कारण हमारे साहित्य में 
पक ओर ते पवित्र भावनाओं और जीवन संबंधी गहन तथा गंभीर 
विचारों की प्रदुस्‍्ता हुई और दूसरी ओर साधारण छौकिक भावों तथा 
विचारों का विस्तार नहीं हुआ । भाचीन चैदिक साहित्य से लेकर हिंदी 
के वेष्णव साहित्य तक में हम यद्दी बात पाते हैँ। सामवेद की 


श्द०.. हिंदी साहित्य 


डः 


मनाहारिणो तथा खदन्गंभीर ऋचाओं से लेकर सूर तथा मीरा आदि “ 
की सरस सचनाओं तक में सर्वेत्र परोक्त भावों की अधिकता तथा 
लौकिक विचारों की न्यूनता देखने में आती है। 

उपर्सेक्त मनेतृत्ति का परिणाम यद्द हुआ कि साहित्य में उच्च 
विचार तथा पवित्र भावनाएँ ते अचुरता से भरी गई, परंतु उसमें 
लौकिक जौधन फी श्नेकरूपता फा भ्रदर्शन न छ्वो सका। हमारी 
कदपना अध्यात्म पत्त में तो निस्सीम तक पहुँच गई परंस ऐेहिक जीवन 
का चित्र उपस्थित करने में वह कुछ,झंठित सी हो गई। दविंदी फी चरम 
उन्नति का काल भक्तिकाब्य का काल है, जिसमें उसके साहित्य फे साथ 
दमारे जातीय साहित्य के रूच्तर्शों का सामंजस्य स्थापित हो जाता दै। 

घार्मिकता के भाव से प्रेरित होकर जिस सरस तथा सुंदर 
साहित्य का उज़न हुआ, वह पास्तव में हमारे गौरव फी चस्तु है। पर्॑तु 
समाज में जिस प्रकार धमं के नाम पर श्रनेक ढोंग सचे जाते हैं तथा 
गुरुडम फी प्रथा चछ पड़ती है, उसी भ्रकार साहित्य मे भी धर्म के नाम 
पर पर्याप्त अनथ होता है। हिंदी साहित्य के ज्षेत्र में हम यह अनर्थ दो 
मुख्य रूपों में देखते हैं। एक तो सांप्रदायिक कचिता तथा नौरस 
डपदेशों के रूप में और दूसरा “कृष्ण” का आ्रधार लेकर को हुई हिंदी फे 
#ईंगारी कविये। को कबिता के रूप में । दिंदी में सऑप्रदायिक फचिता फा 
पक युग ही हो गया है और “नीति के दोहों” की तो अब तक भगय्मार 
है। भ्रग्य दष्टियाँ से नहीं तो कम से कम झुद साहित्यिक समीक्षा फी 
दृएि से दी सहो, सांप्रदायिक तथा उपदेशात्मक साहित्य का श्त्यंत निम्न 
स्थान है। फ्योंकि नीरस पदावछो में कारे उपदेशों में कवित्व की मात्रा 
बहुत थोड़ी होती है। राधाकृष्ण के आलंबन मानकर हमारे,श्टंगारी 
कवियों ने अपने कलुषित तथा वासनामय उद्गारों को व्यक्त करने का 
जो ढंग निकाछा वह समाज के लिये दितकर सिद्ध न हुआ। यचपि 
आदुश की कल्पना करनेयाले कुछ साहित्य-समीक्षक इस *इंगारिक कैचिता 
में री उच्च आउदर्शों को उद्मावरा कर लेते हैं, पए फिर भी इस 
चस्तुस्थिति फी किसी धकार अवद्देलना नहीं कर सकते। सब अ्कार की 
“ंगारिक कविता ऐसी नहीं है कि उसमें शुद्ध ध्रेम का अभाव तथा 
कलुपित बासनाओं का ही अस्तित्व दवा; पर यह स्पष्ट है' कि पवित्र भक्ति 
का उच्च आदर्श, समय पाक<, छौकिक शरीस्जन्य तथा वासवामूछक 
धेम में परिणत दे गया था। ह 

५ , संयपरि भारतीय साहित्य की कितनी ही अन्य जातिगत विशेष- 

ताएँ हैं, परंतु हम उसकी वो प्रधान विशेषताओं के उपयुक्त चिचेचन से 
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ही संतोप करके, उसकी दे! एक देशगत विशेषताओं का घर्णन करके यदद 
प्रसंग समाप्त करे गे। प्रत्येक देश के जलवायु अथवा भौगोलिक स्थिति 
साहित्य की देशगत हे प्रभाव उस देश के खाहित्य पर अवश्य पड़ता 
विशेषताएँ: है और यद प्रभाव वहुत कुछ स्थायी भो द्वोता ह्दै। 
है संसार के सब देश एक ही भकार के नहीं होते । 
जलचायु तथा गर्मी सर्दी के साधारण विभेदों के अतिरिक्त उनके 
प्राकृतिक ईश्यें तथा उर्वस्ता आदि में भी अंतर दाता है। यदि प्रथ्ची 
पर अरब तथा सहारा जैसी दोर्धकाय मरुभूमियाँ हैं ते साइवीरिया 
तथा रुस के विस्तृत मैदान भी हैं । यदि यहाँ इंगलेड तथा आयले ड जैसे 
जछाबृत द्वीप हैं ते चीन जैसा भ्रूखंड भी है। इन विभिन्न भौगेलिक 
स्थितियों का उन देशों के साहित्यों से संबंध होता है, इसी के हम 

साहित्य की द्वेशनत विशेषता कहते हैं। 

भारत की सस्यश्यामरछा भूमि में जे निसग॑ सिद्ध खुपमा है, उससे 
भारतीय कवियों का चिरकाल से अल्ु॒राग रहा है। यों पा गा 
मि गत साधारण वस्तुएं भी मलुष्यमान्र के आकर्षक 
का की देशगत द्वोती हैं, परंतु उसकी खुद्रतम विभूतियों मे 
मानव चूत्तियाँ विशेष प्रकार से य्मती हैँ। अरब 
के कवि मरुस्थल में वहते हुए किसी साधाण्ण से ररने अथवा ताड़ के 
लंबे लंचे पेड़ां में ही सौंदर्य का श्रतुभव कर: लेते हैँ तथा ऊँगें की चाल में 
दो रझुंद्सता की कल्पना कर लेते हैं; परंतु जिन्होंने भारत की हिमाच्छादित 
शैलमाछा पर संध्या की खुनहली किरणा की सुपमा देखी है, अथवा जिन्हें 
घनी अमराइयों को छाया में कख कल ध्वनि से बहती निर्मारिणी तथा 
उसकी समीपचर्तिनी ऊताओं की यसतभी देखने का अवसर भिला है, 
साथ ही जी यहाँ के विशालकाय हाथियों की मतवाली चोर देख चुफे हूँ 
उन्हें 'ऋण्य की उप्णुक्त चस्तुओं में सेदप्य तेप कण, हु उछदे नीरसता, 
शुप्कता और भद्दापन दी मिलेगा। सारतीय फवियों के प्रकृति की 
खुरम्य गोद में कीड़ा करने का सैसाग्य प्राप्त है; वे हरे भरे उपयर्नों में 
तथा झुंदर जलाशयों के त्ों पर विचण्ण करते एवं प्रति के नाना 

मनाहदारी रूपों से परिचित छोते हैँ। यद्दी काप्ण है कि भाय्तीय कथि , 
प्रकति के संश्लिप्ठट तथा सजीव चित्र जितनी भार्मिकता, उत्तमता तथा 
अधिकता से झंकित कर सकते हैं एवं उपमा-उत्पेत्षाओं फे लिये जैसी 
छु'द्र चस्तुओं का उपयोग कर सकते हैं, वैसा रूखे-सखे देशों के निवासी 
कवि नहीं फर सकते। यद्द भार्तभूमि को दी विशेषता हैं. कि यहां के 
कवियों का प्रकृति-चर्णन तथा तत्समव सौंद्यज्ञान उच्च फाटि।का द्वौता है। 
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प्रकृति फे रस्य रुपों सें तत्लीचता फी जो अनुभूति छोती हैः 
उसका उपयेग कविगण कभी फभी रहस्यमयी भावनाओं फे संचार में 
सो करते हैं। येद श्रखेड भूमंडल तथा असेख्य प्रह-उप्रदद, रवि-शशि 
अथवा जरू-धासु, अग्नि, आकाश फितने रहस्यमय तथा अशेय ह। 
इनकी सृष्टि, संचालन आदि फे संबंध में दाशनिकों अथवा चैज्ञानिकों 
ने जिन तत्त्वों का निरूपण किया है थे ज्ञानगम्य अथवा चुद्धिगम्प दोने 
के कारण शुप्फ तथा नीरस हैं। काव्यजगत्‌ में इतनो शुप्कता तथा 
नीय्सता से काम नहीं घंछ सकता, अतः फ्िंगण वुद्धिवाद फे चक्कर 
में न पड़कर ध्यक्त प्रकृति के नाना रूपों में एक अच्यक्त किंतु सजीव 
सत्ता फा साज्ञात्कार कस्ते तथा दुससे भावमग्न दवोते है। इसे हम 
अकृतिसबंधी रहस्यथाद कह सकते हैं, और ब्यापक रहस्यचाद का 
घक झओग मान सकते हैं। प्रकृति के विविध रूर्पो में घिधिथ भावनाओं 
के उद्नेक की 'दामता होती है; परंतु रहस्यवादी फवियों के अधिकतर 
हसके भधुर स्वरूप से प्रयोजन होता है, पर्योकि भावावेश फे लिये प्रति 
के मनोहर रुपों फो जितनी उपयोगिता होती है, उतनी दुसरे रुर्पो 
की नहीं होतो । ययपि इस देश की उत्तरकालीन विचारधार के काण्ण 
दिंदी में पहुत थोड़े रहस्यवादी फवि हुए हैं परंतु कुछ भेम-प्रधान कवियों 
मे भारतीय मनोस्म ्ेंए्यों फी सदायता से अपनी रहस्यमयी उक्तियां के 
अत्यधिक सयस तथा हृदयम्राह्दी बना दिया है। यह भी हमारे साहित्य 
की एक देशगत विशेषता है। हु 
ये जातिगत तथा देशगत विशेषताएँ ते हमारे साहित्य फे 
भावपक्ष की हैं। इनके अतिरिक्त उसके कछापक्ष में भी कुछ स्थायी 
हिंदी: के पंलापेद ज्ञातीय सनोचूृत्तियों का प्रतिधिंव अवश्य दिर्वाई 
की विशेपताएँ देता है। (कलापक्ष गा हमार अभिप्राय केघरू 
शब्द्सघटन अथवा छुंंदो-स्वना तथा विविध 
झालेकारिक भयेगो से ही, नहीं है, अत्युत उसमें भावों को व्यक्त करने 
को शैलों भी सम्मिछित है। , यद्यपि चत्येक कविता के सूल में फचि का 
व्यक्तित्व अतर-निद्धित रहता है ओर आवश्यकता पड़ने पर उस कविता 
. के विश्लेपण द्वारा हम फवि फे आदर्शों तथा उसके व्यक्तित्व से परिचित 
हो सकते हैँ, परंतु साधारणत+ हम यह देखते हैं कि कुछ कवियें में 
प्रथम पुरुष एकवचन के प्रयोग की प्रवृत्ति अधिक होती है तथा कुछ 
- फधि अन्य पुरुष में अपने भाव अकट फरते हैं। अँगरेजी में इसी 
विभिन्नता के आधार पर कविता के व्यक्तिगत ( श0फर०९६४ए९ ) तथा 
घस्तुगत ( 00]8८४४४७ ) नामक विमेद्‌ हुए हैं परंतु ये विभेद चास्तव में 
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कविता के नहीं हैँ, उसकी शैली के हैँ। दोनों प्रकार की कविताओं में 
कवि के आदशों का अभिव्यंजन द्वोता है, केचेछ इस अभिव्यंजन के ढंग 
में अंतर रहता है। एक में वे आदश, आत्मकथन अ्रथवा आत्मनिवेद्न 
के रूप में व्यक्त किए जाते हैं. तथा दूसरे में उन्हें व्यंजित केय्ने के लिये 
चर्णनात्मक प्रणाली का आधार अहण किया जाता है। भारतीय कवियों 
में दूसरी (बर्णनात्मक) शैली को अधिकता तथा पहली की न्यूनता पाई 
जाती है। यही कारण है कि यहाँ वर्णनात्मक काव्य,अधिक हैं तथा कुछ 
भ्रक्त कवियों की रचनाओं के अतिरिक्त उस प्रकार की कपषिता का श्रसाव 
है, जिसे गीति काव्य कहते हैं ओर जो विशेषकर पदों के रुप में 
लिखी जाती है# । 
साहित्य के कलापक्ष की अन्य महत्व-पूर्ण जातीय विशेषताओं से 
परिचित होने के लिये हमे उसके शब्द-समुदाय पर ध्यान देना पड़ेगा, 
साथ ही भारतीय संगीतशास्त्र की कुछ साधारण घाते' भी जान लेनी 
होंगी। वाफ्यर्चना के विविध भेदों, शब्दगतत तथा अथैगत अलंकारों 
और भ्रक्तर मात्रिक अथवा रूघु गुरु मान्िफ आदि छंद्समुदायों का 
विवेचन भी उपयोगी हो सकता है। परंतु एक तो ये विपय इतने 
विस्तृत हैं. कि इन पर यहाँ विचार करना संभव नहीं ओर दूसरे इनका 
संबंध साहित्य फे इतिहास से उतना पृथक नहीं है जितना व्याकरण, 
अलंकार और पिंगछ से है। तीसरे चात यह भी है कि इनमें जातीय 
विशेषताओं की कोई स्पण्ट छाप भी नहीं देख पड़ती, क्योंकि ये सब बाते 
थोड़े घहुत अतर से भत्येक देश के साहित्य में पाई जाती हैं । 
थद्यपि हमारे शब्द-समुदाय फे संबंध में यह घात अनेक बार फद्दी 
जा चुफी है कि यह अत्यधिक काव्यापयोगी है, परंतु साथ हो यह भी 
ह्दी स्वीकार फरना पड़ता है कि इसमें क्रियाओं के 
हिंदी का शब्द-समूह सूहम विशेदों तथा अनेक वस्तुओं के आकार-प्रकार 
तथा रुपरंग-संबंधी छोटे छोटे अतर्यों के व्यंजित फरने फी चक्वमता 
अपेक्षारूत कम है। सूर्य, चंद्रमा, घायु, में तथा फमल आदि कवि- 
हदयों फे स्पश करनेवाली चस्तुओं फे अनेफ पर्यायवाची शब्द हें, 
जिससे उनके समयेोचित उपयोग में बड़ी छुगमता होतो है और जिससे 
काव्य में विशेष चमत्कार आ जाता है। परंतु दृरीतिमा फे अनेक भेदों 
अथवा पत्तियों के उड़ने के अनेक स्वरुर्पा के व्यंजक शब्द दिंदी में उतने 
नहीं मिलते। खड़ी षोलो में तो क्रियापदों का अभाव इतना खटकता 
# आजकल हिंदी में अ्रंगरेजी के दंग की 7,ए770 कविताएँ मी लिखी जाने 
लगी हैं परंतु ऐसी स्वनाओं का श्रमी प्रारंभ ही हुआ है। 
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है कि हम प्रचलित व्याकस्ण के कुछ नियमों के शिथिल्त कर नचीने 
क्रियाएँ गढ़ लेने तक का विचार करने छगे हैं और “सस्साना”, 
“विकसाना” भ्रादि ध्जसापा के रुपों का भी सड़ी बोली में लेने छूगे है । 
हिंदी में भावों के श्रजुरूप भाषा लिखने का ते पर्याप्त सुमीता है, परंतु 
पत्येक शब्द में भाचानुरूपता ढूँढ़ना मेरे विचार में भाषा-शाखतर के नियमों 
के घतिकूल होगा। संस्कृत के ख्रीलिंग “देवता” के हिंदी में पुर्छिंग 
बनाकर शब्द की भावात्मकता की रक्ा अवश्य हुई है; पर यह तो फेघछ 
एक उदाहरण है। इसके विपरीत संस्कृत फे “कम” तथा “कार्य” के 
दिंदी में “काम” या “काज्ज” बनाकर फर्म की स्वाभाविकता, कठोस्ता 
तथा कार्य की सच्ची गुरुता भुछा दी गई है। कभी कभी ते दम अपने 
स्वभाव-चैपम्थ फे फारण शब्दों फी साथकता का ब्यथे विरोध करते हैं । 
प्रात.कालीन सुपमा की सच्ची द्योतकता “उपा” शब्द से है। हमारे प्राचीन 
क्षियों ने उस झुपभा पर मुग्ध होकर उसे देवीत्व तक प्रदान किया था 
और बह “सरस्वती” के समकप्त समभी गई थी। उपा के उपरांत जब 
सुपुष्त संसार जागकर फमैक्षेत्र में प्रवेश करता है और थे जब समस्त 
स्थावर-जंगम पदाथे चेतन्य तथा फर्मे्य दो उठते हैँ, उस समय के 
चोतक प्रभात! शब्द की कठ्पना ख्रौलिंग में करना हमारी अपनी उुर्व- 
रूता कदराएगी, “प्रभाव” के पुरुपत्व में उससे कुछ भी ओतर न पड़ेगा। 
हमारे यह सब कहने का तात्पय यही है कि यद्यपि हिंदी का शब्द-केाश 
बहुत कुछ फाव्योपयागी है, तथापि उसमे कुछ घुटियाँ भी हैं। कभी 
कभी उसकी घुटियाँ यहुत कुछ बढ़ा-चढ़ाकर फही जाती हैं और भाषा 
के बिकासक्रम की अवहेंलना कर उसकी जाँच अपने चैयक्तिक विचार्स 
के आधार पर द्वोती है। यदि ऐसा न हुआ करे तो हिंदी फे शब्दों भें 
भाषाउरूपता की योग्यता संतोषज्षनक परिमाण मे अतिष्ठित हो सकतो है। 
भाय्तीय संगीत की सबसे प्रधान पिशेपतां यह है कि उसमें 

स्वरों तथा छय का कल स्थापित किया गया है। चुरोपीय संगीत 
५ रूय पर अधिक ध्यपल दिया राय हे और स्वर्से 

हिंदी में भारतीय उगीत ४. सा्मजस्थ या राग की बहुत कुछ अचहेलना 

की गई है। इस देश में अत्यंत प्राचीन काल से संगीत की उन्नति होती 

आई है और झनेक संगीतशासत््रीय प्रंथों का निर्माण भी होता आया है। 

यहाँ का प्राचीन संगीत यद्यपि श्रपने शुद्ध रुप भें अब तक मिलता है, 

परंतु विदेशीय प्रभावों तथा अनेक देशमेदों के फल-स्वरूप उसकी देशी 
नामक पक विभिन्न शाखा भी हो गई जिसका विकास निरंतर होता 

रहा। हटिंदी साहित्य के विकास-काछ में “देशी” संगोत प्रचलित हो 
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चुका था, श्रतः उसमें 'देशी” संगीत का बहुत कुछ पुट पाया जाता है। 
इसके अतिरिक्त रामों और रागिनियों के अनेक भेदों का ठीक ठीक अभि- 
व्यंजन करने की क्षमता जितनी हिंदी ने दिखकाई, साथ ही जितने 
खुचारु रूप से संगीत के अन्य अवययों का विकास उसमें हुआ है उतना 
अन्य किसी प्रांतीय भाषा में नहीं हुआ। 

हमारे साहित्य पर उपयुक्त जातिगत तथा देशगत प्रवृत्तियाँ का 
प्रभाव बहुत कुछ स्थायी है। .. इनके अतिरिक्त दो-एक स्क प्रासंगिक 
बातें हैं जिनका हिंदी साहित्य के विकास सें 
कि: व घनिष्ठ संबंध रहा है तथा जिनकी छाप हिंदी 
न्‍ साहित्य पर स्थायी नहीं ते चिर्कालिक अवश्य 
है। पहली बात यह है कि हिंदी साहित्य के प्रारंभिक थरुग के पहले ही 
संस्कृत साहित्य उन्नति की चरम सीमा तक पहुँचकर अ्धःपतित दोने 
छगा था। जीवित साहित्यों में नवीन नवीन रुचना-प्रणालियों फे 
आविभांव तथा अन्य अभिनव उद्भावनाओं की जो प्रकृति होती 
है, उसका संस्कृत में श्रभाव हो चला था। अनेक रीति म्रंथों का 
नर्माण हो जाने के कारण साहित्य में गतिशीलता रह दी नहीं 
गई थी। नियमों का साप्तराज्य उसमें विराज़ रहा था, उनका 
उल्लंघन फरना तत्कालीन साहित्यकारों के लिये श्रसंभव सा था। थे 
नियम भी ऐसे चैसे न थे, दे वहुत दी कठोर तथा कहीं कहाँ यहुत ही 
* अस्वाभाविक थे। इन्हीं के फेर में पड़कर साहित्य की स्वाभाविक 
घगति रुक सी गई थी ओएर तत्कालीन संस्कृत मे जीवन की गति तथा 
उद्लास नाम मात्र फो भी नहा रह गया था। संस्कृत फविता 
अरलंकारों से लदी हुईं जीवन-हीन फामिनी की भाँति निष्प्रभ तथा 
निस्खार हो चुकी थी। ,हिंदी के स्वतंत्र विकास में संस्कृत के इस 
स्वरुप ने बड़ी घड़ी रुकावई डालों । एक तो इसके पारिणाम-स्वरूप 
हिंदी काव्य का क्षेत्र बहुत कुछ परिमित हो गया; और दूसरे हिंदी भाषा 
भी स्वाभाविक रूप से चिकसित न होकर वहुत दिनों तक श्रव्यवस्थित 
थनी -रही। यदि हिंदी के भक्त कवियों ने अपनी प्रतिमा के चल से 
उपर्युक्त दुष्परिणामों का निवारण करने की सफल चेण्ट न की होती तो 
हिंदी की आज कैसी स्थिति होती, यह ठीक ठीक नहीं फद्दा जा सकता। 
खेद है कि भक्त कवियों की परंपरा के समाप्त होते दी दिंदी के कवि 
फिर संस्कृत साहित्य के पिछले स्वरुप से प्रभावान्वित होकर उसका अजु- 
खरण करने लगे, जिसके फल-स्वरूप भाषा में तो सरलता तथा भौढ़ता 
आ गई, परंतु भावों की नचीनता ठथा मौलिकता बड्ठत कुछ जाती रही | 
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ध्यान देने को दूसरी बात यह है कि दिंदी सादित्य का संपूर्ण 
युग अशांति, निराशा तथा पराधीनता का युग रहा है। हिंदी के 
घारंभिक फाऊ में देश स्वतंत्र अवश्य था परंतु उस समय तक उसकी 
स्वतंत्रता में बाधाएँ पड़ने लग गई थीं आर उसके सम्मुख श्रात्मरक्ता 
का कठिन प्रश्व उपस्थित हो छुका था। देश के लिये घह हरूचल 
तथा श्रशांति का युग धा। उसके उपरांत वह युग भी आया जिसमें 
देश की स्वतंत्रता नए. हो गई शआऔर उसके अधिकाँश भाग में विदेशीय 
तथा विजातीय शासन की भतिष्ठा ही गई। तद से अ्रव तक थोड़े चदत 
अतर से चैसी ही परिस्थिति वनी है। हमारे संपूर्ण साहित्य में फरुणा 
फी जो एक हलकी सी अ्रंतर्धाया व्याप्त मिलती है पद इसी के पारिणाम- 
स्वरूप है। पुरानी हिंदी फे समस्त साहित्य में नाटकों, उपन्यासों तथा 
अन्य मनोर॑जक सांहित्यांगों का जो श्रभाव दिखाई देता है, चह भी बहुत 
कुछ इसी फारण से है। केवल कविता भें दी जनता की स्थायी 
भावनाओं की अभिव्यक्ति हुई और धद्दी उनका इतिहास इुआ। 
सामाजिक मनोरंजन के एफ प्रमुख साधन नाटक-रचना का विधान भी 
न किया जा सका। देश की पसतंप्रता सर्वतेमुखी सादित्यिक उन्नति 
में बाधक ही सिद्ध हुई। 

अब तक जो कुछ फद्दा गया है उससे हिंदी साहित्य फा स्वरूप 
सममने में थोड़ो बहुत सहायता मिल सिफती है। अथवा अधिक नहीं 
ते उसकी कुछ स्थायी विशेषताओं का ६ी शान 
दे सकता है, परंतु फेचल कुछ विशेषताओं के 
प्रदशन से, साहित्य की आंशिक झलक दिखा देने से ही, साहित्य का 
इतिहास पूरा नहीं हो सकता। उपयुक्त बातें तो केचछ एक सीमा 
तक उसके उद्देश की पूर्ति करती हैं। किसी साहित्य के इतिहास का 
ठीक रीक झान प्राप्त करने के लिये केचछ उस साहित्य की जातिगत या 
देशंगत प्रवृत्तियों को ही जानना आवश्यक नहां होता, चरन्‌ विभिष्न 
कारक मे उलकी कैसी अवस्था रही, देश के सामाजिक, धामिक तथा 
कला-कौशल संबंधी श्रंदोलनों के उस पर कैसे कैसे प्रभाव पड़े, किन 
किन व्यक्तियों की प्रतिभा ने उसकी कितनी और फैसी उन्नति कौ, ऐसी 
अनेक यातों का जानना भी अनिवाये होता है। ऊपर के विवेचन में 
साहित्य फे जिस अंग पर प्रकाश डालने की चेष्टा फी गई है, बह प्रायः 
उस्रका स्थिर अंग है, परंतु उसका प्रशतिशीछ अंग भी होता है और 
यह प्रगतिशोछ अंग ही विशेष महत्त्वपूर्ण होता है। समय परिवतेनशील 
है और समय के साथ देश तथा जाति की स्थिति भी घदती रहती है। 
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जनता के इसी स्थिति-परिवर्तन के साथ उसको चित्तबृत्तियाँ भी और की 
और हेए जाती हूँ; साथ दी साहित्य भी अपना स्वरूप बदुलता चलता 
है। हिंदी सादित्य की भी बहुत कुछ ऐसी छी अवस्था रही है। देश 
के महत्त्वपूर्ण सामाजिक, राजनीतिक, सांप्रदायिक आदि शआंदोलनों से 
उसके स्वरूप में बड़े बड़े परिवर्तन उपस्थित हुए हैँ आर कभी कभी तो 
उसकी अवस्था बिलकुल और की ओर दे गई है। 
यदि हम विगत नौ सौ वर्षों की दिंदी साहित्य की प्रगति 
का सिंहावलेकन करें ते कालक्रमानुसार उसके अनेक विभाग 
द्व्त्य दिखाई देंगे। उसके प्रारंभिक काल में बीर 
का ध 003 शाथाओं तथा अन्य प्रकार की घीरेल्लासिनी 
४2098 कविताओं की पभ्रधानता दिखाई देती है, यद्यपि 
उस काल की कविता में श्टंयार शअ्थवा प्रेम की भी कूछक पाई 
जाती है, तथापि वे घीरता की पुष्टि के लिये आए हैं, स्वतंत्न रूप में 
नहीं। जब जब वीरों को वीस्ता अथवा साहस का प्रदशन फरना 
होता था, तथ तव कविगण शटगार की किसी सूर्तिमती स्मणी की भी 
आयेजना कर लेते थे और उसके स्वयंवर आदि की करपना द्वारा 
अपनी घीरगाथाओं में अधिक रेचकता का समावेश करने का प्रयल 
करते थे। यही उस काल की विशेषता थी। इसके उपरांत हिंदी 
खाहित्य अपने भक्तियुग में अवेश करता है और उसमे वैप्णब तथा 
सूफी फाव्य को पचुसता देख पड़ती है। रामभक्त तथा कृष्पमक्त कवियों 
का यह थुग हिंदी साहित्य फा स्वरणयूग समझा जाता है। इसमें 
हिंदी कविता भावों और भाषा देना की दृष्टि से उन्नति की चरम 
सीमा तक पहुँच गई। द्विंदी कविता की इस अ्रभूतपूर्व उन्नति के 
विधायक फवीर, जायसी, तुलसी तथा सर आदि महाकवि हो गए है 
जिनकी यशोगाथा द्वि दी साहित्य के इतिहास में अ्रमर दो गई है। इस 
युग के समाप्त होने पर हिंदी में श्टंगारी कविता की अधिकता हुई और 
रीति-प्रंथों की परंपरा चली । हमारे साहित्य पर मुगलू-साप्ताज्य की 
तत्कालीन सुख-सम्ठद्धि तथा तत्संभव विलासिता की प्रत्यक्षद्ाप दिषाई 
देतो है। कला-कैशल की अभिवृद्धि के साथ साथ दिंदी कविता में भो 
कलापक्ष को प्रधानता द्वो गई ओर फास्सी-साहित्य तथा खंसुकृत- 
साहित्य के पिछले स्वरुप के परिणाम में हिंदी में मक्तक काध्य की 
अतिशयता देख पड़ने छगी। यद्यपि इस युग में थुद्ध प्रेम का चिच्रण 
फरनेवाले रसखान, घनानंद्‌ तथा ठाकुर आदि कवि भी हुए और साथ 
हो भूषण आदि घीर कवियों फा भी यही युग था, तथापि इसके प्रति- 


श्द् हिंदी साहित्य 


निधि कवि देव, विद्ासे तथा पदञ्माकर आदि ही फहलाएँगे। इनकी 
परंपरा यहुत दिनों तक चछती रही। शत मैं भारतेंड हरिश्यंद्र 
के साहित्याकाश में .उद्त होते ही हि दी में एक नवीन प्रकाश फेला | 
यद्यपि इसकी सर्व-प्रधान विशेषता गद्य-साहित्य का विकास मानी जा 
सकती है पर यह नवीन प्रकाश सर्वेतेसुखी था। इस युग के साहित्य 
में पश्चिमीय प्रणाल्ियाँ तथा आदर्शों की बहुत कुछ छाप पड़ी है और 
हिंदी एक नवीन रूप में ढठ गई सी जान पड़ती है। हिंदी दी क्‍यों, 
अन्य भारतोय भाषाएँ भी बहुत कुछ पाशचात्य भावों फे येग से प्रगतिशील 
द्वो रही हैं। इसे हम नवीन विकास का युग मान सकते हैं। श्रतण्व 
हम हिंदी साहित्य का काछूविभांग संक्तेप में इस भकाए कर सकते हैं--- 
आदि युग ( चीस्गाथा का युग--संवत्‌ १०४० से १४०० तक ) 
पूर्थ मध्य युग ( भक्ति का सुग-संबत्‌ १४०० से १७०० तक) 
उत्तर मध्य युग ( रीति-प्रर्थों फा युग--संबत्‌ १७०० से १६०० तक ) 
आधुनिक युग (नवीन विकास का युग-संवत्‌ १६०० से शव तक )। 
पर॑तु उपयुक्त कालविभाग तथा भत्येक काठ की पिशेपताओं के 
प्रदर्शन से हमारा यह आशय नहीं है कि एक कार के समाप्त होते ही 
फाव्य-धारण दूसरे दिन से ही दूसरी दिशा में चहने 
लगी और न _यदी श्रमिप्राय है कि उन विभिन्न 
फालो में श्रन्य प्रकार की रचनाएँ हुई ही नहीं। ऐसा समझना तो 
मार्नो साहित्य के! गणितशास्त्र की भ्रेणी में मान लेना होगा; ओर साथ 
ही कवियों के उस व्यक्तित्व का अपमान करना होगा जो देश तथा कार 
के परे है। साहित्य पर काल फा प्रभाव पड़ता अवश्य है, परंतु विभिन्न 
कार्छों का परिवतेन बहुधा आकस्मिक हुआ करता है। राजनीतिक 
तथा खामाजिक स्थितियाँ घीरे धीरे वदलूती है, एक ही दिन में थे परि- 
चतित नहर हो जातीं। इसी प्रकार फाव्यधारा भी धीरे धीरे अपना पुराना 
स्वरूप बदलती तथा नवीन रूप धारण करती है, बह कभी एक दम से नया 
मार्ग नहीं भ्रहण करती। दूसरी बात यह है कि राहित्य कोई यांत्रिक 
क्रिया नहीं है कि सामाजिक आदि स्थितियों के बदलते ही सुरंत बदल 
जाय। कभी कमी ते साहित्य ही आगे चढ़कर सम्राज़ का नियंत्रण 
करता है और उसे नए मार्ग पर लाता हैं; साथ ही यह भी सत्य है कि 
किसी किसी काल में सामाजिक अथवा राजनीतिक आदि स्थितियों के 
ख़ुधर जाने पर भी साहित्य पिछड़ा ही रहता है आर बड़ी कठिनता से 
समाज के साहचर्य में आता है, उसके अनुकुछ होता हूँ। कहने फा 
तात्पय यददी है कि यय्पि साहित्य का समाज की विभिन्न स्थितियों से 
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बड़ा धनिष्ठ संबंध छवोता है परंतु चद संबंध ऐसा यांत्रिक तथा कठोर 
नहीं होता कि साहित्य उन स्थितियों की अवहेलना न कर सके ओर 
स्वतंत्र रीति से उसका विकास न हो सके। 
साहित्य के इतिहास में काछविभाग कर लेने से उसकी विभिन्न 
कार्छों की स्थिति समसने में सुगमता तो अवश्य द्वोती है, परंतु साथ ही 
यह बात भी न भूल जानी चाहिए कि साहित्य एक वैयक्तिक कला है; 
और पत्येक बड़े साहित्यकार की अपनी चैयक्तिक विशेषताएँ होती हैं। 
यथपि ये विशेषताएँ देश और काल से चदुत कुछ निरूपित होती हैं, 
तथापि इनमें साहित्यकार के व्यक्तित्व की भी छाप होती है। प्रतिभा- 
शाल्ती तथा विचक्षण कवि श्रथवा लेखक कभी कभी स्वतंत्र रीति से 
वाणी के विलास में प्रचृत्त होते हैँ और समाज की साधारण स्थितियों 
का उन पर कुछ भी प्रभाव नहीं पड़ता। अधिकतर यही देखा जाता 
है कि जो कवि जितना ही अधिक स्वतंत्र तथा मौलिक विचास्याला 
होता है, चद समाज की छकीर पर चलना उतना ही श्रधिक अस्वीकार 
करता है और उतना ही श्रधिक वद साहित्य के साधारण प्रवाह से दूर 
पहुँच जाता है। हिंदी के प्रमुख चीरए कविताकार “भूषण” ने देश भर 
में विस्तृत रूप भें व्याप्त श्टंयार-परंपरा के युग में जिस स्वतंत्र पथ का 
अवलंबन किया उससे हमारे इस कथन का धत्यतक्त रीति से समर्थन 
होता है। ऐसे अन्य उदाहरण भी उपस्थित किए जा सकते हैं परंतु ऐसा 
करने की कोई आवश्यकता प्रतीत नदीं होती । साहित्य-कछा की यही 
विशेषता देखकर साहित्य के कुछ इतिहासलेखक उसका कालवचिभाग न 
करके उसके मुख्य मुण्य कवियों तथा लेखकों को ही काछनायक मान 
लेते तथा उन्हों के संबंध में अपने विचार प्रकट फरते है । 
परंतु मेरे विचार से मध्यम पथ का ग्रहण श्रेयस्कर होगा। यह 
पथ अदण करने से एक ओर तो दम साहित्य पर रपट अनेक 
श्रटियों स्थितियों का प्रभाव दिखला सकेंगे ओर दूसरी 
उन जी अधिक ओर साहित्यफार्से की बैयक्तिक विशेषताओं फा 
पदशेन भी कर सकेंगे। बास्तव में साहित्य के इतिहास फा सच्चा 
शान तभी हो सकता है जब विभिन्न कारों की सामाजिक, , राजनीतिक 
तथा धार्मिक आदि स्थितियों से उसके संबंध का निरुपण होता जाय; 
साथ ही उसकी थे विशेषताएं भी स्पष्ट होती ज्ञायं जो प्रतिभाशाली 
व्रथा विचक्षण फवियों और लेखकों से उसे आ्राप्त होती हैं। इस पुस्तक 
में इसी शैली फे अनुकरण का प्रयत्ष किया जायगा | 
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दूसरा अध्याय 
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हम पहले श्रध्याय में यद कद चुऊे है ऊि देश और काछ से साहित्य 
का अविच्छिन्न संदंध है, और भत्येक देश के विभिन्न काठों की सामाजिक, 
राजनीतिक और घामिक आदि स्थितियों का प्रभाव उस देश के साहित्य 
पर पडता हैँ। जिस प्रकार साहित्य कछा में देशगत श्रौर कारुगत भेद 
होते हैँ, उसी प्रकार अन्य छछित कलाएँ भी देश और काछ के अनुखार 
अपना रुप बदला करती हैं। खांहित्य का विकास ठीक ठीक तभी 
हृद्यंगम हो सकता है जब अन्य ललित कराओं के विकास का इतिहास 
भी ज्ञान लिया जाय ओर उनके विफास का स्परूप समझने का प्रयास 
किया जाय । अत. हिंदी साहित्य के विकास का इतिहास छिसने से 
पहले उत्तर भारत की उन राजनीतिक और सामाजिक श्आदि घगतियों 
फा जान लेना भी आवश्यक है जिनसे प्रभावान्वित होकर हिंदी साहित्य 
पुष्पित और परलवबित हुआ हे, और जो उसऊे विकास में सहायक हुई 
है। इसी प्रकार घास्तुकछा, मूर्तिकछा, चित्रकछा, संगीतकका झादि 
विभिन्न ललित कलाओं की प्रगति भी समझ लेनी चाहिए, क्‍योंकि 
साहित्यकला भी इन्हीं में से है और उनमें सबसे ऊँचे स्थान फी अधि- 
कारिणी है। अतणव इस अध्याय में हम उत्तर भारत की राजनीतिक 
सामाजिक सांप्रदायिक तथा धार्मिक आदि अवस्थाओं का और अगले 
अध्याय में उस कार को ललित कलाओं का संक्षेप में दिग्दशन।ऊरण/9घंगे। 
हिंदी साहित्य के विकास से ठीक ठीक परिचित होने के लिये उपयुक्त 
दोनों बातों का जाब लेना बहुत आवश्यक है। 

उत्तर भारत मे हपचेदन अंतिम हिंदू सम्राट हुआ जिसने अपने 

प्रभाव, घल और शौये से समस्त उत्तरापथ में अपना एकाधिपत्य स्थापित 
पूर्वाभास.. किया और जो झपनी घर्मबुद्धि तथा शासननीति 

के कारण प्रजा के खुख-सम्द्धि-पूर्ण करके देश के 

महान शासकों को श्रेणी में प्रतिष्ठित दुआ । उसके शासनकाल में 
भागय्त ने चद शांति और खुब्यवस्था पाई थी जो उसे दिशाल मो्य तथा 
झु्त खाघ्राज्यों में ही मिली थी। उस कार के चीनी यात्री हुएन्सांग 
के वर्णुनों में वत्कालीच सामाजिक स्थिति का जो द्व्य चित्र दिखाई 


मिन्न भिन्न परिस्थितियाँ श्ज्र्‌ 


पड़ता है, उसकी समता इस देश के इतिहास में कठिनता से मिल 
सकती है। धार्मिक अवस्था भी वहुत ही संतोषजनक थी। यद्यपि 
बौद्ध धर्म अपनी चरम उन्नति के उपरांत शिथिल पड़ता जा रहा था 
और बैदिक आह्मण धमे को फिर से प्रतिष्ठा होने छणी थी; पर यदद कार्य 
बड़ी ही शांति के साथ, विप्तव-विद्वोह-रहित रूप में हो रहा था। 
हपवर्द्धन स्वयं ध्मेप्राण न्पति था; पए उसमें वह धार्मिक कदस्पन 
नाम को भी नहीं था जिससे क्रांति भोर हिंसा को प्रशय मिलता करता 
' है। तर और बुद्धि की महत्ता से अपने अपने धर्म का प्रचार करने 
का अ्रधिकार सबको था; और राज्य की ओर से भी समय समय पर 
ऐसी धार्मिक सभाएँ हुआ करती थीं, पर उनमें पत्तपात या विद्वेप फा 
भाष नहीं रहता था। इस प्रकार की धार्मिक उदारता हृपंद्धन की 
उन्नति का मुख्य कारण थी। प्रजा भी उसकी उदार नीति और सुचारू 
शासन से प्रसन्न होकए राजभक्त बनी थी। सारांश यह कि फ्या 
राजनीतिक, क्या सामाजिक और क्या धार्मिक सभी दृष्टियों से हपंवर्द्धंन 
का शासनकाल देश फे लिये बहुत ही कस्याणकर हुआ और उसमें 
भारत के चलू-बैमव की भी विशेष वृद्धि हुई। 


आदि काल 

हर्पबद्धन फी झत्यु विकम संवत्‌ ७०४ में हुई। , उसके पीछे फा 
भारतवर्ष का इतिद्दास श्रापस फे लड़ाई भूगड़ों हे इतिहास है। हर्ष 
सांस्कृतिक की झुत्यु फे साथ ही हिंदुओं के अंतिम साप्राज्य 
200 200४ का अत हो गया और देश खंड खंड धोकर विभिन्न 
अधिपतियों के हाथों म॑ चछा गया। हर्ष के साम्राज्य के भिन्न भिन्न 
अशो पर अनेक खेड राज्य स्थापित हुए जो आधिपत्य फे लिये आपस 
में लड़ते रहे। इनमें मुख्य तोमर, राठौर, चौहान, चालुक्य और चंदेल 
थे। इनकी राजधानियाँ दिल्ली, फश्नोज़, अजमेर, धार और फालिजय में 
थीं। हमारे हिंदी साहित्य का इतिहास उस समय से आसंम द्वोता हैं 

जब ये राज्य स्थापित हो चुके थे। 
यद्यपि मुसलमानों फा भारतवर्ष में पहले पहछ आ्रागमन सलोफा 
उमर के समय में संचत्‌ ६६३ में हुआ था और इसके अनंतर सिंघ पर 
निरंतर उनके आक्रमण दोते रहे थे, पर ये आक्रमण लूट-पाद के उद्दंश 
से होते थे, राज्य स्थापन की कामना से नहीं होते थे। पीछे से ये 
छोग यहाँ चसने और जीते हुए भरेश पए अपना शासनाधिकार जमाने 
के अभिलापो हुए। कुछ राजवंश सुल्तान, मनसूरा झादि में स्थापित 
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हुए और सैयदों ने सिंघु-तर्तों के प्रदेश पर अपना अधिकार जमाया | 
इस प्रदेश पर मुसलमानों के इन झाक्रमणों का कोई स्थायी प्रभाव नहीं 
पड़ा। उन्होंने अपने शासन के जो कु चिह छोड़े, वे बड़ी बड़ी इमारतों 
के भग्ावशेष मात्र हैं, जो आकमणकारियों की छूर्ता और अत्याचार के 
स्मारक स्थरूप अब तक चतैमान हैं। उन मुसलमानों का भारतीयों की 
संस्कृति पर कोई प्रभाव नहीं पड़ा, पर यहाँ की संस्कृति के प्रभाव से ये 
अछूते नहीं रह सके। इस संबंध में डावटर ईश्वरोप्रसाद अपने सध्य- 
कालीन भारत के इतिद्वास में लिखते हैं-- जि 
“यह निस्सेकोंच होकर स्वीकार करना पढ़ेैगा कि सिंघ पर 
अर्यों की विजय इस्लाम फे इतिद्ास में फोई विशेष म्रहच्यपूर्ण रज- 
नीतिक घटना नहीं है, पर॑तु इस विजय का मुसलमानों की संस्कृति पर 
बड़ा गहरा प्रभाव पड़ा। जब अस्वबासी मास्तवर्ष में आ्राए तब वे 
इस देश की उच्च सभ्यता देखकर चकित हो गए। हिंदुर्शों के उच्च 
दाशनिक सिद्धांत तथा उनकी घुद्धि की तीवता और पांडित्य आदि 
देखकर उन्हें बड़ा आपचय इुआ। घुखलमानों का सर्वश्रेष्ठ धर्मिक 
सिद्धांत एक ईश्वर की कल्पना है, पण यद तो हिंदू महात्माश्रों और 
दाशैनिकों फो बहुत पहले से मालूम था। उच्च कलाओं में हिंदू बहुत 
बढ़े च्े थे। भारतीय संगीतश, चास्तुकलाकार तथा चित्रकार भी 
अरबों की दृष्टि में उतने ही श्रादरणीय थे जितने भारतोय दशेनशास्त्री 
और पंडित थे। राज्यशासन-नीति आदि व्यावद्ास्कि बिपयें मे अस्यों 
ने हिंदुओं से बहुत कुछ सीखा। चे उच्च पर्दों पर ग्राह्मणों को ही नियुक्त 
करते थे। इसका कारण यद्दी था कि थे शान में, अतुमव में और कारय- 
कुशलता में अप्रिक दवा थे। अरव संस्कृति के अनेक अवयव, जिन्हें 
युरोप ने भचुस्ता से झहण किया था, भारत से ही प्राप्त हुए थे । उस 
समय भारतवप बुद्धि फे ऊँचे घरातल पर स्थित था और। अनेक यवन 
चिह्न भारत के बौद्ध तथा आह्ण पंडितों से दर्शन, ज्योतिष, गशित, 
आशुर्वद दा रखापन आदि चिच्राएं सीखते थे। चणदाद के तत्का- 
लीन द्रवार में भारतीय पंडितों का सम्मान होता था और खलीफा 
मंसूर ( संचत्‌ ८१०-३१ ) के समय में भारत से कुछ अस्द विद्वान, घहा- 
. शुप्त-रचित ब्रह्मसिद्धांत और खंड-खाद्यक नामक अंथ ले गए थे। इन्हीं 
पुस्तकों से पहले पहल अस्वों ने ज्योतिष शास्त्र के प्राथमिक सिद्धांतों 
फ्रो समझा था। खलीफा दारू ( ८४३-८६५ ) के चजीसोें से, जो चरमक- 
चंशीय थे, द्विंदुओं की बिच्या को बड़ा प्रौत्साइन मिछा। यद्यपि घस्मक- 
परियार ने इस्छाम धर्म स्वीकार कर लिया था, फिए सी थे उसमें विशेष 
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अल्ञुगक्त नहीं थे। हिंदू धर्म की ओर धन्ृत्ति होने के कारण उन्होंने 
अरब के अनेक विद्वानों को आयुर्वेद, ज्योतिष, कृषि तथा श्रन्य विद्याओं 
की शिक्षा प्राप्त करने के लिये भास्त में भेज्ञा था। परंतु यह अचश्य 
स्वीकार किया जाना चाहिए कि मुसलमानों ने भारत से आप्त शान फो 
छौकिक आवरण देकर शुरोप फे सामने एक नवीन रूप में रखा। 
युरोपीय विचारों के लिये यह उपयुक्त भी सिद्ध हुआ। हेवेल साहब 
के इस विचार का समर्थन करने को श्रनेक प्रमाण हैं कि इस्छाम की 
किशोरावस्था में उसे भारत ने ही शिक्ता दी थी, यूनान गे नहीं। भारत 
ने ही उसके दशन-तत्त्व मिरूपित किए थे और प्रेम-विशिष्ट धार्मिक 
आदशों को स्थिण किया था। भारत की ही प्रेरणा से मुसलमानों के 
साहित्य, कला और शिएप आदि को खुचारु स्वरूप मिले थे ।” 
परंतु संस्कृति की दृष्टि से हिंदुओं पर विज्ञय न पा सकने पर भी 
भीरे धीरे मुसलमानों का आतंक बढ़ता गया और उनऊे श्राक्रमण बहुत 
कुछ दृढ़ और नियमित हो गए। हिंदू बिलकुल निरवल् नहीं थे, उनकी 
सेनाएँ बछचती थों, पर दाशंनिक घाद-विवाद और अहिसा आदि पर 
विश्वास करनेवाली जाति बहुत दिनों तक अपनी रक्ता नहीं कए सकी। 
यद्यपि उस समय हिंदुओं के चर्णभेद के कारण झाजकल फा सा जातीय 
फहरपन नहीं श्रा सका था, परंतु संघटित होकर यवन-शक्ति का विशेध 
करने में हिंदुओं की समरुत शक्ति एकन्न नहीं हो सफी। आह्मर्णों में 
शैय शाक्त आदि विभेद्‌ भी हो चले थे और द्चत्रियाँ में तो आपस फी 
छीना-भपटी छगी द्वी थी। इस प्रकार जातीय शक्ति विश्टंखछ होकर 
पराधीनता की वेड़ी पहुनने के तैयार हो गई थी। 
इसी समय गजनी के खुलतान महमूद के भसिद्ध आक्रमण प्राररंस 
हुए.। देश का अनंत धन-जन छीना गया। मंदिर तोड़े गए, कला के 
राजनीतिक श्रवस्था. सिदेप्तम निदर्शव नछ कर दिए गय। फिर भी 
शाजपूत राजाओं की नींद न खुली, उनका शझपस 
का विह्देप वना ही रहा। ओत में जब गज्ञनी साम्राज्य के उखड़ जाने 
पर गार प्रदेश फे श्रधिपति ने यवन-शक्ति का नवीन संघटन किया 
तब मुसलमानों की नीति में विलकुल परिवर्तव हो गया। इसझे पहले 
उनके आक्रमणों फा पुण्य उद्देश लूट-मासर्कर काफिरों को तंग करना 
और इस देश की अतुरू घन संपत्ति को विदेश ले जाना तथा यहाँ के 7 
निवासियों फो गुलाम चनाना था, पर शअरव वे भारत पर राजनीतिक 
आधिपत्य जमाने का धयत्न करने लगे। मुहम्मद गोरी ने पदले तो 
पंज्ञाब प्रदेश का एक विरुठृत भरूसाग दस्तमत किया श्रौष फिर उत्तर 
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भारत के भ्सिद्ध राजपूत राज्यों पए चढ़ाई करने का आयोजन किया। 
हिंदू शक्ति दिल्ली के घसिद्ध चौद्ान अधिपति पृथ्वीराज फी अध्यक्षता 
में एक वार जागी ओर गोरी को अनेक वाए हाएकर भागना और कैद 
होना पड़ा, पर वंघुभाव-समन्वित यवन सेना के सामने हिंदू बहुत समय 
सक नहीं ठहर सके। पारस्परिक रूगड़ों में ही उनका बहुत कुछ ह्ास 
हो गया था। फलत: मुहम्मद गौरी ने संबत्‌ १२७६ में प्रसिद्ध तराई को 
लड़ाई मे हिंदुओं फो पराजित कर दिया। यबन घुड़सवार्स का बह 
पराक्रम हिंदुओं को हताश करने में सहायक हुआ | इसके उपरांत ऋमशः 
कन्नौज आदि फे त्रिस्तृत हिंदू राज्य भी मुसलमानों से पादाक्रांत हुए ओर 
थोड़े समय में ही पंजाब से लेकर बंगाल तक यवन मडा फदराने छगा। 
कन्नौज के तत्कालीन नरेश जयचंद ने मुहम्मद गारी से मिलकर पृथ्वी 
राज को हराने का पड्यंत्र स्था था, भ्रतः इतिहास में उसका नाम राष्ट्र 
के साथ विश्वांसघात करनेवार्लों फी श्रेणी मे लिखा गया है। पर घास्तंच 
में सारी ज्ञाति को ही भास्त का स्वा्त॑क््य खोने का अपराधी मानना 
उचित होगा। ज्ञयचंद फी प्रवृत्ति उस समय फे समस्त खेडाधिपतियों 
फी भवृत्ति हो रही थी, नहीं तो एक जयखचंद के विश्वासघात से समस्त 
देश का पराजित होना कभी संभव नहीं था। 

' यद्यपि देश ने अपनी स्वतंघता खेोकर उन सम्रस्त सकटों का 
सामना किया जे एक परतंत्र देश के! करने पड़ते हैं, पर मुसलमानों के 
शासन से कुछ छाभ भी हुए। यह ठीक है कि हिंदू आत्मसम्मान खा 
बडे, उनके गौरव का हास द्वी गया और विजातीय तथा विधर्मी शासन 
के प्रतिष्ठित होने के कारण यहाँ को धामिक तथा सामाजिक व्यवस्था 
को बड़ा धक्का लगा, पर॑तु जो जाति छुद्ग स्वार्थों के चशीभूत होकर 
शक्रपनी शा्ट्रीयता का अ्रठ्ठभच नहीं कर सकती, उसे ऐसा ही फल मिलता 
है। इसमें आएचर्य को कोई बात नहीं। मुसलमानों के राज्य रस्थापन 

के उपशंत उनको भाषा और उनके धम का घचार भी हुआ, और कुछ 
निरंकुश शासकों ने तलवार के बल से धर्म का प्रचार किया और यहां 

की समाजनीति को उछट-पुछट डालने में पाशविक बल की सहायता 

लछी। समाजनीति के सुव्यवस्थित संचालन के लिये जिस श्रजकूछ 

राजशक्ति तथा अ्रन्य वातावरण की आवश्यकता द्ोती है बद हिंदुओं 

को बहुत फम प्राप्त हुई, फरूतः उनके सामाजिक वंधन बहुत कुछ 

शिथिकत और अनियमित हो गए। परंतु साथ ही हमको यह भी 

रुपीकार करना पड़ेगा कि यवन शासन के स्थापित हो जाने पर एक 

स्रीमा तक उस सुख और समृद्धि का कार आया जो घिशाल साम्नाज्यो 


मिन्न भिन्न परिस्थितियाँ श्ज५्‌ 
में*ही आप्त दो लकता है, टूटे फूटे और संघप॑पूर्ण खंड राज्यों में नहें 
मिल सकता। इसके अ्रतिरिक्त नवीन यवनशक्ति में जो सजीवता और 
उत्साह था, उससे यहाँ के बायुमंडल को एक अभिनव चेतना मिली 
और अनेक कछोतच्रों में नवीन प्रधति का आरंभ हुआ। मुसलिम कला के 
संयोग से भारतीय कछा एक नए साँचे में ढली और मुसलमानों की 
बाहरी “तहजीव” ( शिप्ठता ) का भी हम पर बहुत कुछ भ्रभाव पड़ा। 
साहित्य के क्षेत्र मे भी परिवर्तन हुए। अरबी भाषा का एफ अच्छा 
साहित्य था, जिसे यहाँ के निवासियों ने थोड़ा बहुत ग्रहण किया। 
आज हम साधारण बोल-चाल में जिस भाषा का प्रयोग फरते हैँ, उसमें 
मुसलमानों की अ्रर्वी और फारसी भाषाओं के शब्दों का भी कम 
मेल नहीं रहता । 
जिस समय राजनीतिक क्षेत्र में मुसलमानों का प्रभाव बढ़ रहा 
था और उनके आक्रमण तथा राज्य-स्थापन के फार्य शीघ्रता से चल रहे 
थे, उस समय भाय्त की धामिक परिस्थिति 
तथा सामाजिक अ्रवस्था में भी परिवर्तन हो रहा 
था। हम पहले ही कद चुके हैँ कि हर्पवद्धन के समय से ही बौद्ध घर्म 
का हास होने छगा था। उस हास के कई फारण वतलाए जाते हैं; 
परंतु उसकी अवनति का प्रधान फास्ण छुद्ध के उपदेशों का छोक-घर्म 
के रुप में भ्तिष्ठित न हो सकना ही था। ये उपदेश केवल बैयक्तिक 
साधना के उपयुक्त थे श्रौर उन्हें समाज अऋहण नहीं कर सका। बौद्ध 
अर्म जिन उच्च आदर्शों पए अधिष्ठित है, डनका पालन साधारण जनता 
न कर सकी। तत्कालीन संघों में अनाचार बढ़ने लगा और स्थविर 
भी घिलासी और धनलेलुप हो गए। यह बुद्ध के उपदेशों के सर्वथा 
विपनीत था। चुद्ध ने जिस सणछ और त्यागपूर्ण जीवन का आदश 
स्थापित किया था, चह उनके शअ्रज॒यायियों में अरतिष्ठित न हो सका। 
उसी अवसर पर दात्रिय नपतियों की उम्र मनोवृत्तियों के सामने बौद्ध 
अहिंसावाद ठहर न सका और उसके अनुयायी कम होने मे । ऐसी 
परिस्थिति में महात्मा शंकर का आविर्भाव इुआ, जिनकी तीवम विधेचन- 
शक्ति और अद्भुत शान फा सहारा पाकर हिंदू धर्म नव जीवन प्राप्त 
फरके जाग उठा। शंकर स्वामी के प्रसिद्ध दिग्विजय के फल-स्वरूप 
बौद्ध धर्म का समस्त उत्तर भारत से उन्मूलन हो गया और उसे 
विहाए के कुछ पिहारों में ही शस्ण लेनी पड़ी॥ विक्रम की तेरदर्यी 
शताब्दी के मध्य में जब मुसलमानों का आक्रमण विहाए पर इश्ा तय 
रदे सद्दे बौद्ध भी लुप्त दो गए और इस प्रकार इस देश में उस धर्म फा 


सामाजिक श्रवस्था 
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अस्तित्य ही प्रायः मिट सा गया ज्ञो किसी समय देशब्यायी दी रहा था। 
चैदिक हिंदू घममे की पुनःप्रतिष्ठा हो जाने पर शैच, शाक्त, भ्रैष्णय आदि 
अनेक संप्रदाय भी चल निकले, जिनमें पारस्परिक स्पर्द्धा रहती थी। 
तत्कालीन राजपूर्तां की भनोद्त्ति की सहायता से शैष तथा शाक्त 
सैप्रदायों की ही विशेष अभिषृद्धि हुई थी। हि 
तत्कालीन समाज में क्षत्रियों का प्रावल्य था, ब्राह्मण पूज्य अवश्य 
सममे/जाते ये, पए उनकी श्रेष्ठता कम द्वी चछी थी। घह्द राजपूर्तों का 
उत्थान काछ था। राजपूत सरल घकृति के परंतु शक्तिसपन्न ओर चीर 
योद्धा थे। उनकी उदास्ता भी कम पसिद्ध ले थी। थे अपनो खसियों 
का विशेष सम्मान करते थे और उनकी घीर स्मंणियाँ भी अपने पूज्य 
पतियों के लिये प्रा्ों तक का मोह नहीं करती थीं। जाहए की प्रथा 
तब तक प्रचलित थी जिससे तत्कालीन राजपूत घीरंगनाओं के पति 
परायणा होने फा उज्ज्वल परिचय मिछता है! परंतु राजपूर्तो में बहुत 
से अचगुण भी थे सिनके कारण उनकी शक्ति क्यीण हो गई। थे क्रोधो 
थे, और छोटी छोटी चार्तो में उबछ पड़ते थे । वैयक्तिक रुपर्द्धां से अंधे 
होकर जाति और राप्ट्र के लाभों को वे घिस्दुत कर देते थे, संघटित 
ध्वीकर विपक्षियों का सामना करने के लिये थे प्रवृत्त न होते थे। यह 
ठीक है कि चीसलदेव, पृथ्वीराज, हम्मीरदेव तथा राणा साँगा जैसे चीर 
राजपूत भी हुए जिन्हें देश के गौरव का विशेष ध्यान था, पए अधिकांश 
शजपूत, राजाओं में राष्ट्रीय चेतना का अ्रभाव था। प्रज्ञा भी तत्कालीन 
रसज़नीतिक उछद-फेर में पड़कर अपना ध्येय निरूपित न कर सकी। 
फछतः उसमें भी कलह और विद्वेप का विष व्याप्त हो गया। जातीय 
पतन का थह चहुत ही भीपण कार था । 
उस समय के प्रसिद्ध मुसलमान इतिहासलेखक श्रछचेझूनी के 
श्रत्ुसार भाय्तवर्प में फाश्मीए, दिल्ली, सिंध, माठवा तथा कन्नौज आदि 
प्रसिद्ध राज्य स्थापित थे। समाज में गोत्र, अबर शआादि के शअ्रदुलार 
जाति पाँति के रूगड़े घढ़ रहें थे। चार चर्णों के स्थान पर अनेक 
उपजातियाँ हो गई थीं जो परस्पर खान पान और विवाह आदि का 
संबंध नहीं रखती थीं। घाल-विचाह की प्रथा थी, प८ विधवा- 
विचाह का निषेध था। झाह्मण मद्यप नहीं थे। अत्यज्ञ आठ घकार 
के होते थे जिनमें पारस्परिक विवाहसबंध होता था। उद्य चर्णु इन्हें 
घृणा की दृष्टि से देखते थे, पर इस्लाम घमम फे साथ साथ समानता 


क्के सिद्धांद का प्रचार हुआ ओर श्ेत्यजों के भति उच्च बर्णों के व्यवद्यार 
सें भी परिवत्तैन हुए। 
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पूर्व मध्य काल 


मुहम्मद गोरी के उपरांत दिल्ली का शासनाधिकार ऋरमशः गुलाम, 
खिलजी तथा तुगछक राजघरानों के हाथ में रहा। यद्यपि इन राजवदंशों 
ने कई सौ वर्षों तक भारत के विस्तृत भूभाग पर 
शासन किया; पर इस समय कोई खझुब्यवस्थित 
शासननीति आविभूत न हो सकी। विभिन्न अधिपति अपनी अपनी 
चित्तवृत्ति के अतुसार राज्य करते थे और प्रजा को उनऊी नीति स्वीकार 
करनी पड़ती थी । उस काल में यय्पि मुसलमानों के पैर इस देश में श्रच्छी 
तरह जम गए थे और उन्हें यहाँ सें निकाल बाहर करने फी शक्ति हिंदुओं 
में नहीं रह गई थी, पर फिर भी हिंदुओं ने उस समय तक चिदेशीय 
शासन को एकदम ओअगीकार नहीं कर लिया था। मुसकछमान शासक 
भी अब तक किसी घड़े साम्राज्य स्थापन का कार्य नहीं कर सके थे श्रौर 
राजपूत राजाओं से कर लेकर ही वे संतोप कर लेते थे। इस काछ 
में यद्यपि अलाउद्दीन खिलजी, मुहम्मद तुगलक और फीरोज शाह जैसे 
घड़े चुपति भी हुए, पर ये उस फंद्रीय शासन की प्रतिष्ठा करने में समर्थ 
नहीं हुए जिसका सम्यक्‌ आविर्भाव मुगल काल में हुआ। अनेक मुखल- 
मान राजवंश बहुत कुछ स्वतंत्र होकर जौनपुर आदि में स्थापित हु" 
जो दिरली के मुख्य शासन से प्रायः असंपरककित थे। इब्न बतूता नामक 
तत्कालीन इतिदासलेसक के अ्रद्युसार यह मानना पड़ता है कि इस फाल 
के शासकों में देश फी छ्ितचिंता भी अवश्य थी और आौपघालयों, 
यात्राणर्दों आदि की स्थापना करके बे प्रजा का पर्याप्त हित साधन भी 
करते थे; परंतु उनकी अनियमित शास्तननीति के कारण देश में चह शांति 
ओर समृद्धि नहीं आ सकी थी जो पीछे से श्रकबर आदि फे शासनकाल 
में आइई। मुसलमानों के शासन का यह आदि कार था; अतः इसमें 
विशेष औढ़ता और स्थिरता फी आशा नहीं को जा सकती थी। 

इन मुसलमान शासकों के समय में फी घृद्धि हुई और 
मुसलमान तथा दिदु दोनों ही नेतिक दृष्टि से अ्रध:पतित होने छगे। 
मदिरि का घचार व्यापक रुप में हो रहा था और 
घड़ी बड़ी चुराश्याँ शीघ्रता से फैल रही थीं। 
यद्यपि बलबन तथा अछाउद्दीन आदि कुछ शासकें ने सुधार की चेष्टा 
की थी, परंतु चैमवे की वृद्धि के काएण एक और तो मुसलमानों फो उस * 
ओर ध्यान देने का अवसर ही नहीं मिला और दूसरी ओर उस चुद्धि के 
साथ ही धार्मिक शिधिलुता भी आई तथा समाज में अनेक प्रकार के अध- 

र्रे 


राजनीतिक अवस्था 


साम्रान्िक अवस्था 
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विश्वास घुस गए। अशान का साम्नाज्य था। हिंदू तो पराधीन देकर 
पहले ही गौरबहीन हो गए थे, अ्रव विछास में फेसकर उन्हें पूरी पूरी 
आत्मबिस्मृति हो ग। शास्र॒श् पंडित तो मुसलमानों फे संसर्ग में चहुत 
फर्म आए और उन्हें 'म्लेच्छ' कद्कए चरांयर अपनी उच्चता की हए 
चौपणा करते रहे, पर साधारण जनता विछासमग्न रदतों हुई भी बहुत 
दिनों तक श्ात्मग्रयंचना न कर सकी। हिंदुओं के बिजेता ययन नीची 
निगाह से देखते और उनका सिरस्कार करते थे। उन्हें धार्मिक स्वतं- 
पता मिली थी, पर जज़िया जैसे फर देने पप। उच्च खरकारी पदों पर 
ये बहुत कम लिए जाते थे। 'धार्मिक विपयों का निर्णय मुखलमान 
काजी करते थे, जिससे दिंदुओं के साथ न्याय होने की बहुत फम आशा 
रहती थी। हिंदुओं का जान सार सब अनिश्चित था, उनके साथ 
यवन शासकों की घहुत कम सहाजुभूति थी। ऐसी परिस्थिति में हिंदू 
कब तक आत्मवंचना फरते और दिलाल की नींद में सोते रहते ? परंतु 
थे फर ही फ्या सकते थे। जीवन में उन्हे सहारा ही किसका था ? «वे 
शक्तिददीन और झअंसंघदटित थे। इस समय फोई ऐसा व्यक्ति नहीं था 
को उनका उन्नयन करने में समथे होवा। यदि उन्हें कुछ आशा रद 
गई थी तो बह फेघल लोकपालफ, अ्रसुरधिनाशक, भक्तमयहारी ईश्वर 
फी शभोघ शक्ति की थी। ः । 
फलतः एक महान धार्मिक श्रांदोलन उठ खड़ा हुआ जिसफा प्रभाव 
रैश के फौने कोने में पड़ा। इस 250 को इतिहास मे वैप्णय आँदो- 
न मैंक हेन कहा गया है। -भगवान्‌ के छोक-पालक रूप 
5 7 अर शनि नि फी विष्णु के रुप में प्रतिष्ठा करके उनकी भक्ति 
* '»  'फा मार्ग समस्त देश में प्रशस्त कर दिया गया। 
हिंदुओं फो उस समय जिस निराशा और निरुत्साद ने घेर लिया था, 
उसकी प्रतिक्रिया धारंभ हो गई। नंबीन धार्मिक चेतना से अजुप्राणित 
होकर हिंदू जाति एक घार फिर से सचेत हो उठी। यह ठीक है कि 
इस आंदोलन का बाह्य स्परूप बहुत कुछ 'बदछता- रद्दा, और विष्णु, 
राम, कूप्ण आदि विसिन्न उपास्य देवों की प्रतिष्ठा भी हुई; पर हम यहदे 
नहाँं| भूल सकते कि इस विभिन्नता में भो आंतरिक एकता है और बह 
एकता भ्रमवान्‌ की छोकर॑ज़नी और लछोकराच्षिणी सशुण शक्ति की आरा- 
धना फे रुप में दिखाई देती है। सुसलमानों के इस देश में घस जाने के 
कारण जो स्थिति उत्पन्न हो गई थी यद्यपि उसका भ्रभाव भी इस आँदो- 
खून पर पड़ा, पर निस्सकोच भाष से इतना कहा जा सकता है कि अपने 
शुद्ध स्वरुप में, यद दिदुओं के शास््रानुकूछ था श्रौर समुणापासना के 


उत्पान 
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डस्र सिद्धांत पर श्रवरूधित था जिसका आविर्भाव इस देश में मुलरूमानों 
के ओने से चहुत पहले हो चुका था। इस नवीन धार्मिक थंदोलन फा 
अन्य क्षेत्रों पर जो प्रभाव पड़ा, चह तो पडा दी; साहित्यक्षेंच्र भी उसके 
शुभ परिणाम-स्परूप अनंत उर्वर हो उठा और अनेक अतिभाशाली कवियों 
की चाणी से श्रसंख्य जनता अपूर्व शांति और आशा से लहलहा उठी। 
यहाँ पर हम इस शआंदोलन का “संक्षिप्त विवरण दे देना आवश्यक सम- 
भते हैं क्योंकि इसका हिंदी साहित्य के विकास से वहुत घनिष्ठ संबंध है । 
हम पहले कह चुके हैँ कि शंकर स्घामी मे चौद्ध धर्म को दवाकर 
भारतीय जन समाज में चैदिक धर्म की पुन प्रतिष्ठा की थी। महात्मा 
शंकर ने भ्रुतियों को ही प्रभाण मानकर अद्धेतवाद का प्रचार कियाथा , 
और प्ह्म सत्य तथा जगत्‌ मिथ्या का सिद्धांत प्रतिपादित और प्रतिष्ठित 
किया था। “ब्रह्म से विभिन्न कोई सत्ता नहीं है, जीव भी ब्रह्म दी है ' 
और जगत्‌ भी ब्रह्म ही है! माया प्रह्म की ही शक्ति है जिसके फारए 
घह्य और जीव का अमभेद घतीत नहीं होता।” >संक्तेप में शंकर फा 
यही सिद्धांत है। व्यापक बह्म की कटपना से महात्मा शंकर ने पुनः 
उस आध्यात्मिक उदारता को समाज में प्रतिष्ठित करने की चेण्ठ की जो 
हस देश फी घडी पुरानी विशेषता थी किंतु ज्ञी समय के फेर से सांप्र 
दायिक संकीर्णता और मतमतांतरों की विविधता के अधकार भें लुप्त 
हो रही थी। इससे हिंदू जाति को एकता के सून में ग्रथित होने तथा 
शात्म-शक्ति का संचय करने की प्रेरणा भ्राप्त हुई। तुलसीदास आदि 
भहात्माओं तथा कबीर आदि संतों ने समान रूप से इसका आधार भहस 
कर अपनी काव्य-भूमि का निर्माण किया। शांसारिक तथा व्यावहारिक 
आदर्शों में इस मत के परिणाम-स्वरूप पक स्वच्छेद्‌ भाकृतिक पद्क्ति का 
प्रफाश फैला क्योंकि इस मत ने अनेक बौद्धिक और कृत्रिम रूढिगत 
बंधरनों फो नए कर दिया। इस संनन्‍्यास-मत के फछ-स्वरूप उच्च फोटि 
के दाशेनिक कवियों और महात्माश्रों का आधिभांव हुआ जिनसे दिंदी 
साहित्य की अपूर्व उन्नति हुईइं। एक प्रकार से महात्मा शंकर की ही 
अ्रयर आध्यात्मिक घेस्णा से सध्यकालीन धामिफ श्ादोलून की घाण- 
अतिष्ठा हुई जिसका अमित अभाव हिंदी साहित्य पर पड़ा। ' शांकर भत 
का मायावाद, कुछ विद्वानों के विचार से, जनता में निराशा फैलाने 
तथा भाग्य को भ्रधानता भाप्त कराने में संद्ायक हुआ। पर॑तु इस 
विपय में हमारा थहुत कुछ मतभेद है 
शांकर 'अद्वेतवाद अपनी उपयुक्त विशेषताओं के होते हुए भी 
कि या उपासना फा खुद़द आलूुंवन नउपस्थित कर सका। उसके 
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लिये अ्रधिक व्यक्तिगत तथा विशिष्ट सत्ता की आवश्यकता थी। हिंदू 
तो छोक-्यवद्यए में सहायता पहुँचानेवाले, डुःखों का निवारण करने- 
घाले ऐसे भगवान, का सद्दारा चाहते थे जो उनकी र्ता कर सकता और 
जिसके चरणों पर ये कृतश्ता भद्शित करते हुए नत हो सकते, अर्थोत्त्‌ 
उन्हें ईश्वए फी उस सगुय सत्ता की आवश्यकता थी जो छोकरंजन 
ओर छोकपालन करती है। इन्‍्हों उद्दे श्यों की पूर्ति करते हुए. स्वामी 
(_ शामाहुजाचार्य ने अपने प्रसिद्ध विशिशद्धेत सिद्धांत का प्रतिपादून किया। 
इस मत का प्रचार दक्षिण भें बहुत अधिक श्र उत्तर में भी कम नहीं 
हुआ। इसमें नि्ंण महा के चदले सगुणें ईश्वर को कप्पना फी गई थी 
ओर शुप्क शान फे स्थान पर सरस भक्ति का स्रोत बद्दाया गया था। 
< श्रद्धेत का निग्ुर प्रह्म जब विशिष्टाद्वेत में चित्‌ अलित्‌ विशिष्ट बनाया 
गया, तय उसमें श्रसीम शी तथा सौंद्य की करपना हो सकी श्रौर घढ 
भक्तों की उपासना का श्रालूंवन बन सका। रामाजुज ने शंकर के माया- 
बाद का विरोध किया और मक्ति के भवाह में माया की शक्ति बहुत कुछ 
चीण पड़ गई। यद्यपि रामालुज के भक्ति के इस मार्गनिरुषण मे दक्षिण 
के कुछ संतों से चहुत सहायता मिली थी, पर चाद-विवाद फे लिये उन्हें 
श्रुतियों का प्रमाण तथा गीता आदि के उद्धरणों का आश्रय लेना पड़ा । 
गीता में कृष्छठ भगवान्‌ के अनेक वाक्य “मामेक शरणं ब्रज”, “अहम 
त्वाम्‌ सर्वपापेभ्यो मोत्तयिष्यामि मा शुचः” आदि हैँ जिनसे भक्ति का 
मतिपादन और समर्थ न करने में रामाजुजजी फो सहायता मिली थी। 
यह सब होते हुए भी हमे यह न भूछ जाना खाहिए कि सिद्धांत रूप से 
अद्वलेतवाद भौर विशिष्ठाद्वेत में विरोध नहीं है। दोनों ही एक ब्रह्म पर 
विश्यास रखते हैँ और दोनों दी थतियों को धमाण मानकर चलरछते हैं। 
विशिष्टाद्वत में गा हुआ अद्वेत शब्द ही दोनों की तारिविक पुकंता का 
सबसे बड़ा प्रमाण हैं। मोस्वामी तुलसीदास ने 'शानदि भक्तिहि नहीं 
कब्लु भेदा” कहकर मानों उस श्रम का निवारण सा कर दिया है जो 
तच्त्च को न समभनेवाले हृदयों में उत्पन्न हुआ करता है । 
भक्ति का यद मार्ग क्रमश३ प्रशस्त हो चला और निंचार्फाचार्य, 
मध्याचार्य तथा रामानंद आदि भदात्माओं को चाणी से इसमें तत्कालीन 
हिंदू जनता की आस्था बढ़ती गई। निवाकांचार्य का सिद्धांत चही था 
जो रामाहुज का था, पर रामानज़ के विष्णु और रूच्मी के स्थान पर 
इसमें कूष्ण और गोपी का सक्षिवेश हुआ। प्रेम का व्यक्त आलंयन 
मिल जाने के फारण जन्नता इस ओर विशेष आकृष्ट हुई। मध्वाचार्य 
का द्वेत सिद्धांत मी ऊमभ्ग इसी समय धतिष्ठित हुआ, जिसके काण्ण 
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शुष्क मायावाद के धक्का रूगा और मोज्ञप्राप्ति के लिये “दरि”? रूप में 
विष्णु की प्रतिष्ठा हुई | ॥ दे ः 
/ यद्यपि भक्ति के इस प्रवाह में लोन होकर हिंदू जनता अपनी 
लौकिक परिस्थिति के बहुत कुछ भूछ गई, उसकी निराशा फा बहुत 
कुछ परिहार हुआ, पर यह स्वीकार करना पड़ता है कि अ्रमी तक सग- 
चान्‌ की लेकरक्षियी सत्ता की भतिष्ठा नहीं हो सकी थी, केवछ उसके 
लोकर॑ज़क स्वरूप का साज्षात्कार हो सका था। रामाजुज के “विष्णु”? 
यद्यपि सगुण थे, पर वे भी छोकव्यवहार से तटरथ थे। निवार्काचार्य 
के गोपी-कृष्णप अधश्य जनता के वीच खेले कूदे थे, पर खेल कूद से जो 
मनोर॑जन होता है, उससे संसार के जटिल जीवन म॑ थोड़ी ही सहायता 
मिछ खूकती है। जो भगवान्‌ दुष्य का नाश कर सके और साधुओं 
से सदाहुभूति दिखा सके, जो संसार में आकर संसार की परिस्थितियों 
में सफलतापूर्वक सहयोग कर सके श्र रुवयं सफल हो सके चही भग- 
चान उस समय हिंदू जाति फे लिये कल्याएकर हो सकते थे। इसके 
अतिरिक्त एक वात और थी। रामाजुज आदि आचायों ने अपने भक्ति- 
निरूपण भें संस्कृत भाषा का ही सहारा लिया था। , संसक्तत उस समय 
को साधारण बोल-चाल की भापा तो थी ही नहीं, अधान के फारण 
जनता उस समय उसे और भी समझ नहीं सकती थी। आचारयों की 
शिक्षा जनता के कार्नों तक कठिनता से पहुँच सकती थी; और यदि 
किसी प्रकार पहुँचती भी थी तो अपरिचित भाषा में होने के कारण 
उसके साथ हादिक सामंजस्य नहीं हो सकता था.। तीसरी बात यह 
थी कि इन आचारयों की भक्ति छिजातियों तक ही सीमित थी, शद्ध या 
अत्यज उसके श्रधिकारी नहीं थे। घद घर में व्यापक भगवान्‌ को भी 
इन शआचार्यों ने अस्पृश्य जातियाँ से अलग रखने का उपक्रम किया 
था। भक्तिमार्ग भें इस प्रकार का भेद कदापि न होना चाहिए था, 
परंतु श्राचार्यों फो तत्कालीन समाज-ब्यवस्था से एकद्म छूट निकलने 
का अचसर नहां मिला। वे भक्ति को लोकब्यापक न कर सके, यद्यपि 
तासल्विफ दृष्टि से जीव मात्र को भक्ति का अ्रधिकारी मानते थे। इन 
परिस्थितियों फे कारण भक्ति का व्यापक प्रसार होने में वाधा उपस्थित 
हो रही थी। स्वामी रामानंद के असाव से ये याधाएँ दूर हुई' और 
लोक में लाकरच्तक “राम” की प्रतिष्ठा हुई । । 
रामानंद की धार्मिक उदारता फे परिणाम-स्वरूप भक्ति फो जो 
ज्यापक स्घरूप मिछा, उसझे साथ ही “सीताराम” की छोकमंगरकारिणी 
मूर्ति की उपासना ने मिलकर भमणि-कांचन संयोग उपस्थित कर दिया। 
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इस सथीन भक्तिमागं का प्शस्त पथ पाकर तत्कालीन संकीर्ता बहुत 
कुछ दूर हुई। हिंदी साहित्य फो एक श्रभूतपूर्व विकास का अवसर 
मिला और रामभक्त कबियों की एक परंपरा ही चछ पडी। इस परे- 
परा का विस्तृत चित्रण हम आगे चलकर देंगे। यहाँ इतना ही फह 
देना पर्याप्त होगा कि हिंदी साहित्य फे सर्वश्रेष्ठ मदाफवि तुछसीदास शौर 
भक्तचर नांभादास जैसे महात्माओं ने शामभक्ति की शण्ण ली और 
साहित्य को भक्ति के प्रवाह से आ्राप्लायित तथा जनता को राम के मंगल- 
भय स्वरुप से दृढ और मुग्ध बना दिया । 
चैष्णवधर्म के तत्कालीन विकास में महाप्रभु चेतन्व त्तथा बल्लमा- 
थाये का नाम विशेष रीति से उल्लेसनोय हे। चैतन्य का उपदेश छोन 
बंगभूमि था और उनका घभाव भी बंगाल में ही अधिक पडा। चेतन्य 
जी शक्ति फ्रेछ और भेद्शपी दे । कर पी ऊदिलता से यह दुए ही रही 
।॥.. चल्लभाचार्य तैलेंग प्राह्मण थे। उनका जनन्‍्मकालछ सं० १५३८६ 
घतलाया जाता है। विद्याध्ययन और शाख्ान्वेषण के उपरांत ये मधुर, 
घु'दायन आदि रूष्णतीर्थों में घूमे और अंत में काशी में श्राकर उन्होंने 
श्रमेक पुस्तक लिखीं। उनकी उपासना रूप्ण थी उपासना है और घह 
भी माघधुय भाव की || सिद्धांत में वे शुद्धाद्वेतयादी हैं। ब्रह्म और जीव 
एक ही है और जड जगत्‌ भी उससे भिन्न नहीं है। माया के कारण जो 
घिमैद जान पडता है, उसका निराकरण भक्ति द्वारा ही हो सकता है। 
घटलभाचार्य ने त्रत उपचास आदि कष्टसाध्य कर्म्मों का निषेध किया और 
पविज प्रेस भाव से उपासना फरने की विधि चतऊकाई। यद्यपि मारंभ में 
इनके पुत्र चिद्दुलनाथ के भयज्ञ से प्रसिद्ध अ्रएड्ाप के भक्त कवियों की 
स्थापना हुई, पर घदछमाचाये की इस उपासनायद्धति से »टंगारी कचियों 
को भी नवीन प्रेर्णा मिल्ली और हिंदी साहित्य में शंगार-परंपरा चर 
पडी। घटलभाचार्य के मतावलंवी भी गुजरात और राजपूताने के धनी 
व्यापारी आदि हुए जिन्हें आध्यात्मिक पेम को उतनी आवश्यकता न थी 
जितनी लौकिक विछास की । इस प्रकार हम देखते हें कि चरूभाचार्य 
की उपासनापद्धति के परिणाम स्वरूप घिछास फी ओर अधिक प्रज्ृत्ति 
हुई जिसको मुगल सप्ताों की तत्कालीन सुख-समृद्धि ने सहायता देकर 
दूना चौशुना फर दिया। उद्चातिउद्य घामिक सिद्धांतों का कैसा डुरु- 
पयोग हो सकता है, इसका अच्छा परिचय वल्लभाचार्य की उपासना- 
विधि के डुरुपयोग से मिल्क सकता है। 
ऊपर जिन भक्ति-पद्धतियों का विवरण दिया गया है, वे सब 
भारतीय पद्धतियाँ हैं। पर साथ ही दम यह भस्वीकार नहों कर सकते 
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कि उस समय तक इस देश में आकर चसे हुए मुसलमानों का कुछ |भी 
प्रभाव नहीं पडा था। यथयपि मुसलमान शास्त्राधिकारी छोग हिदुओं 
से प्रायः छेप ही करते रहे, परंतु साधारण ज्ञनता में पारस्परिक सहाजु- 
भूति के चिह्न दिखाई देने छगे थे। हिंदू मुसलमानों में परस्पर भाषां 
ओर विचारों का आदान प्रदान घारंभ हो गया था। मुसलमानों के 
पकेश्वरवाद और उदार म्राठमाव से हिंदू बहुत कुछ प्रभाचित हुए और 
उपासना मे झअत्यज्ञों के भी स्थान मिला। अनेऊ देवी देवताओं की ओर 
से भी बहुत कुछ ध्यान हटा। साथ ही इन्हीं रामानंद्‌ के प्रभाव के 
कारण तथा भक्तिमागे के आचायों की अलुदारता के! कारण अस्पृश्य 
ज्ञातियां को जो परमेश्वर की आराधना से वंचित किया गया, उसका 
भ्रतिफल जो कुछ होना चाहिए था, चही इुआ। साधुओं और संतों 
का एक नया ही दल देश में दिखाई पडा जिनकी वाणी भ॑ सरलता और 
भावों में उदारता की अत्यधिक मात्रा थी। इन्होंने अत्यज जातियों में 
अपूर्य आशा और उत्साह की तरंगे लद्दराई'। हिंदू और मुसलमान 
दोनों ही उनके उपदेशों से प्रमावान्यित हुए, क्योंकि उनके उपदेश मलुष्य- 
परृति की करूुए और निष्फपट बृत्तियों पर अवलंबवित थे । साथ ही 
उपासना के लिये इन संतों ने निगुंग ब्रह्म फा आ्रधाए लिया था जिसके 
फाय्ण जातीय, सांस्कृतिक अथवा धामिक संघर्ष या मतमेद्‌ की सभा- 
घना भी बहुत कम रद गई थी। इन संतों ने योग आ्रावि की क्रियाओं 
का भी अपने संप्रदाय में प्रचाए किया परंतु सामान्य जनता ने इनफी 
सरल शिक्षा और उदास्घ्रुत्ति को हो अधिक श्रेशों में श्रहण किया। 
उत्तर भारत भे इसरफा आर्म रामानंदजी के शिष्य फवीरदास से हुआ 
ओर उनका संप्रदाय इतना घढा कि उसका क्रम झब तक चला चलता 
है। इस संप्रदाय ने देशभाषा को अपने उपदेशों के प्रचार का माध्यम 
चनाया, और इस कारण उन्हें चहुत कुछ सफकता भी प्राप्त हु६। इसके 
अ्रतिरिक्त भारतीय भ्रद्वेतधाद भोर सूफी पेमवाद के सम्मिश्रण से द्ििंदी 
में जायसी, फुतवन शादि रहस्थयादी कवियों की परंपरा चली । 
उत्तर सध्य काल 
जिस समय उपासना के बहुत से संप्रदाय वन रहे थे और हिंदुओं 
नथा झुसझमानों का पारस्परिक हेल-मेल बढ रहा था, उस समय मुगलें 
का सुख सम्दद्धिपूण साम्राज्य था। परंतु थोड़े 
मय के बाद श्रवस्था में परिवतेन हुआ। सरत्‌ 
१७१६ में औरंगजेच मुग्ररू-सान्नाज्य का उत्तराधिकारी हुआ। उसने 
राज्याधिकार पाते धी नृ्शंस तथा धर्मांघध शासक की नीति घोषित कर 
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दौ। अकपर आदि की उदार नीति का झत हो गया। जज्िया कर 
फिर से ज्ञारी किया गया। वीर्वैस्थानों में अनेफ छुंद्र मंदिण तोड़फर 
मस्जिद बनने ऊछगीं। साप्ताज्य फे दढ़ स्तंभ राजपूर्तों का शविभ्यास 
और अनादर होने छमा, परिणाम-स्वरुप देश में श्रशांति व्याप्त हो गई 
और मई हलचल शारंभ हो गई। सबसे पदले मदाराप्र शक्ति का उदय 
हुआ। ओरंगजेद को वड़ी कठिनाई का सामना करना पडा। संचत्‌ 
१७६४ में उसकी मृत्यु के उपरांत तो देहली का कंद्रीय शासन और भी 
डचांडील हो गया। पंजाब में सिक्‍्ख शक्ति फा आतंक छा गया। 
शाजपूर्तो ने मुगर्लों का साथ देना छोड़ दिया। रुद्देलसंड में रुहदलों का 
स्वतंत्र शाज्य स्थापित हुआ । श्रवध और बंगाल के सबेदारों ने देहछी 
का आधिपत्य श्रस्यीकृत कर नवाब को उपाधि धारण की और कर 
देना बंद किया । आगरे के निऊेट के जाट भी रचतत्र हो गए। मराठों 
के पैर तो पहले ही जम चुके थे; अब थे आत्मविस्तार करने में छृगे। 
इसी बीच में प्रसिद्ध आक्रमणकारी नादिरशाह ने आकर दिल्ली को रक्त- 
रंजित कर दिया और पहाँ का मयूरासन लेकर सारे देश में आतंक 
फैलाता हुआ घद्द छौट गया। इस अवसर से लाभ उठाकर “मराठे 
लाहौर तक यढ़ गए और समस्त उत्तरापथ उनके अधिकार में हो भया। 
देश में एक बार फिर से हिंदू राज्य की प्रतिष्ठा होने लगो और इस आशा 
से हिंदुओं में एक जागति सी दिखाई पड़ने लगी | 
पर्रतु भारत के भाल में विधि के लिखे अंक कुछ दूसरे ही थे। 
बिलायत से सात समुद्र पाए कर अंगरेज जाति भारत में व्यापार फरने 
आई। पहले दुक्तिएण भे उसका व्यापार हो सदा थां, पर अशांति के उस 
युग भें उसे अधिकार-प्राप्ति की भी इच्छा हुइं। भायतोय सुद्धपद्धति से 
उनकी युद्धपद्धति बहुत अधिक उन्नत थी और उनमें नघीन उत्साह की 
तरंगें भी उद्धेलित हो रही थों। पहले दत्तिय में ही उन्होंने व्यापार 
छोड़ तलऊघार भहण की थी। बंगारू मे सिराजुद्देछा की निवेलता से 
उन्होंने पूरा पूणा छास उठाया॥। स० १८१४ में पलासी के प्रसिद्ध युद्ध में 
सिशाज्लदीला को दराकर क्लाइव ने भाप्त में बूटिश साम्राज्य की नौंच 
डाछी। सं० १८२१ में बक्सर के युद्ध में बंगाल और अवध के नवावों 
तथा मुगछ खम्ताट्‌ शाहआलम की सम्मिलित वादिनी फो परास्त कर 
विज्ञयी अँगरेजों ने उत्तर भारत के एक विशाल खैड पर अपना स्वत्व 
जमादा चाहा; पर मराों के प्रयज्ञ से शाहआलम फिर से विज्ली के 
सिंदासन पर आसीम हुआ। मदाठों की चौथ इस समय प्रायः भारत- 
व्यापी दो रही थी। इधर हेस्टिंग्स ने वंगारू भें झँगपेजी शासन दढ 


भिन्न भिन्न परिस्थितियाँ श्ध 


किया और अ्रवध फो अपने पंजें में किया। महादजी के हटने से मराठों 
की शक्ति कम होने लगी । छार्ड वेलेजुली के समय में मराठे उत्तर भारत 
में शक्तिहीन हो गए। पर इतने में ही सिख शक्ति चीर रणजीतसिंह के 
नेतृत्व में सघटित होकर मेदाच में आई। काशमीए और पेश्वाचर तक 
के पंत सिखा के थे। परंतु रणजीतसिंह की सत्यु ( १८६६ ) के उपरांत 
सिख साम्राज्य भी स्थिर न रह सका। संवत्‌ १६०४ के सिख-सुद्ध में 
ऑँगरेजों की विजय दुई और सिख साम्राज्य का अत हो गया। इस 
प्रकार ब्रह्मपुश्न और सिंध नदियें के बीच का विशाल उत्तर भारत 
अंगरेजों का हो गया। 

- राजनीतिक उथरू-पुथछ के इस युग में जनता की श्रवस्‍्था 
कितनी भयानक थी, इतिहासकार इसके संबंध में चुप नहीं हैं । बंगाछ 
की दोहरी शासनग्रणाली ()0फ06 80ए०शा- 
776॥४ ) के कारण जो दुर्दशा थी, बह तो थी दी, 
भरा्ों के उत्पात और अगरेजों की व्यापारिक नीति से उसकी और भी 
शोचनीय स्थिति हो गई! नए बंदोबसुत से जमींदारों को धर्वका छूगा 
ओर किसानों पर कड़ाई से कर लेने को प्रथा चल लिकली । इस तरह 
व्यापार और कृषि के चौपट हो जाने से जनता की श्रार्थिक दुर्वस्था 
भीषण हो गई और वेकारी के कारण ठगी का आश्रय लिया जाने छगा। 
गाँवों के भाचीन संघरन में भी बाधा डाली गई और पंचायतों की जगह 
ऐसी श्दाकतों का प्रचार हुआ जिनकी दंडविधि से कोई परिचित दी 
नथा। अगरेज जजों को भारतोय रीति-नीति का पता न था आर 
दूसरी ओर हिंदुस्तानियों को अपने नए शासकों के कानूनों का शान न 
था। इसका फल यह हुआ कि वकीलों की एक नई श्रेणी निकल पड़ी । 
कार्नवालिस के समय से हिंडुस्तानियों को बड़ी सर्कारी नोकरियाँ न 
दी जाने रूगीं क्‍योंकि उसका विश्वास था कि हिंदुस्तानी झूठे ओर 
घूसखोर होते हैं । संवत्‌ १८६० से यह नीति कुछ कुछ बदली । शालन 
ओर न्याय का काम यहुत बढ़ जाने के कारण हिंदुस्तानियों की सहायता 
लेना अनिवाय दे गया। तभी से देश के शासन का कुछ अश यहाँ के 

निवासियों को भी द्या जाने ऊूगा। 
हिंदुओं और मुसलमानों को एक बनाने के लिये सिख धमे का 
पभ्राइभाच हुआ था परंतु मुसलमान शासकों की सकी नीति के फाय्ण 
थार्मिक अवस्था. सीसलमान सिखरों के घोर विरोधी चन चेंठे। 
अगरेजों के साथ साथ ईसाई मत का भी प्रचार 
इशआ। यद्यपि प्रकद रीति से सरकार की ओर से भारतीयों के धार्मिक 
श्छ हि 


्ब्द 
सामाजिक अवस्था 


श्ष्द हिंदी साहित्य 


विचार पर आघात नहीं किए गए, पर विजेता फी शक्ति का प्रभाव 
विजितों पर कैसे न पड़ता। चेलेजली के समय में सात देशी भाषाओं 
में घाइचिक फा अरुबाद निकाछा गया। स० १८७० में लाइसेंस लेकर 
पचारकार्य के लिये पाद्रियाँ के श्राने फी श्रठ्ठमति मिछ शई। छ्सी 
खम्य कछकत्ते म॑ एक विश॒प ओर चार पादरी नियुक्त हुए। पादरियों 
ने पुस्तक ध्रकाशित करके तथा उपदेशों आदि के द्वारा प्रयास-काय कर्के 
कार साथ ही प्रताभन भी देकर ईसाई भत के फैलाने की चेश की । 
छार्ड येंटिक ने सतीग्रथा बंद कर दी। धीरे धीरे श्रगरेजी शिक्ता फा 
प्रयार होगे ऊगा। वेटिक ने ओँगरेजी फा प्रचाए सस्कारी नीति का 
एक आग बना दिया। मेकाले ने कहा कि अँगरेजी शिक्षा फे भचार से 
देश में एक भी सूर्तिपूजक वाकी ८ रह जायमा। संस्कृत आर फारसी 
का निराद्र किया जाने ऊमा। उर्दू अदाछती भाषा वन गई और हिदी 
के राजाश्य न मिऊ सका। श्मरेजी के साथ साथ इस देश में 
पाश्वात्य भाघों का भी अवेश हुआ। जनता पर अगरेजों फी रहन-सददन 
और आचार-बिचार फा भी बहुत कुछ प्रभाव पड़ा। नए आवेश में 
देश की बहुत सी श्रच्छी बाते भी बुरी और श्रसभ्यतापूर्ण मानी जाने 
लरगीं। इस प्रकार देश पर अ्रगरेज़ों को मानसिक विज्ञय भी चलती रही 
जिसने राजनीतिक विजय को खूब दृढ़ बना दिया। 


उत्तर काल 


देशी राज्यों के प्रति अँगरेजों की नीति और ईसाई मत के प्रचार 

का फल यह हुआ कि सं० १६१७ में ६४4३२ फी ओर से पे विद्रोह 
जनी। की आग धघक उठी । परंतु संघटन के अभाव 
80032: और शक्ति की विश्टंखलता के फारण विद्वीद 
सफल न हो सका। परिणाम-स्वरूप सं० १६१४ से भारत प्रिटिश 
सामाज्य में मिछा लिया गया और कंपनी का राज्य उठ गया। उत्तरी 
और दक्षिणी भारत का सेद्‌ मिट गया और खारे देश में एफ प्रकार की 
शासननीति काम में छाई जाने लगी। महारानी विक्टोरिया की प्रसिद्ध 
घोषणा से सरकारी नौकारियों में जांति-भेद उठा देने, धार्मिक स्वतंन्रता 
फी स्च्ा करने और देशी नरेंशों के अधिकार बनाए रखने का घचन 
दिया गया। अ्रंगरेजी शिकत्ता के लिये यूनीवर्सिटियाँ स्थापित की 
गई जिनसे राजनीतिक भावों की जागति हुई और थोड़ा चट्दत शिक्षा 


प्रचार भी हुआ, पर अधिकतर अँगरेजी रीति-मोति कौ रुधापता के 
ही सद्दायता मिलो | 


भिन्न भिन्न परिस्थितियाँ श्प्७ 


सामाजिक अ्रच्यवस्था के उस युग में बंगाल के भ्सिद्ध राजा राम- 
मोहन राय ने जो काये किया, घह कभी श्ुठाया नहीं जा सकता। 
सामाजिक अवस्था. “विद्यांधकार में हवे हुए देश के शानालोक 
भदान करने का बहुत बड़ा श्रेय उनको है। 
उनके कुछ समय उपरांत स्वामी दयानंद के आविर्भाव से उत्तर भारत 
में एक नवीन जातीय चेतना का अमभ्युद्य हुआ और ईसाइयों तथा 
मुसऊमानों के घमप्रचार को बहुत कुछ धषका पहुँचा। उस खसम्रय 
साधारण हिंदू जनता का यही विश्वास हो रहा था कि हमारी रीति: 
नीति, हमारी सभ्यता और संस्कृति तथा हमारा धर्म, .लब मुसलमानों 
और इसाइयों के सामने तुच्छ &ै। स्थामी दयानंद ने इस भ्रांत धारणा 
का समूछ विनाश कर दिया और हिंदू जनता को अपने अमर भांडार 
उन वेदों की ओर आकर्षित किया जो संसार के उच्चतम शान के निद्शन 
हैं और इस देश के अतीत गौरव के अमिट स्घति-चिह् हैँ। स्थामी 
दयानंद फे उद्योग से हिंदी भाषा का भ्रचार थोड़ा-बहुत चढ़ा और संस्कृत 
साहित्य के पुनसरचलोकन तथा अज्ञशीलन की प्रवृत्ति भी चढ़ी । 
समाचारपत्रों के प्रचार से राजनीतिक सामाजिक शआदि आंदोलनों 
से जनता परिचित होने छगी और उसका इधर मनोयेग भी हुआ। 
इसी समय भारत की राजनीतिक आवश्यकताएँ प्रकट करने के छिये 
नेशनल कांग्रेस की स्थापना हुई, जिसमें तत्कालीन बड़े बड़े छोंगों ने 
सहयोग दिया। छाड रिपन के समय से ही स्थानीय शासन में भार- 
तीयों को सम्मिलित किया जाने छगा था। केद्रांय तथा प्रांतीय ब्यव- 
स्थापिका सभाओं में दिदुस्तानी सदस्य चुने जाने रूगे। रेंल, तार, 
डाक आदि से भी खुविधाएँ बढ़ीं और समस्त भारत में एक राष्ट्रीयता 
का भाव उदय हुआ। संबत्‌ १६६२ में वंगविच्छेद के भ्रश्न पर यह 
भाव स्पष्ट देख "पड़ा था। राजनीतिक श्रांदोलन की उन्नति देखकर 
लाड भा के कुछ सुधारों की व्यवस्था करनी पड़ी, परंतु उतने छुधार 
से उन्नतिशील राजनीतिक दल के संतोप नहीं डुआ। सं० १६७१ में 
मद्यायुद्ध के धारंभ हो जाने पर समस्या और भी जटिल दो गई, परंतु 
तत्काछीन श्ँगरेज राजनीतिजशों ने बड़ी बड़ी आशाएँ दिकाकर भारत 
की सहालुभूति प्राप्त की और भारत ने धन-जन से मद्दायुद्ध में अँगरेजों 
की पूरी सद्दायता की। परंतु युद्ध समाप्त दो जाने पर भाणत की 
आशाए पूरी नहीं हुई' वरन पंजाब के पसिद्ध हत्याकांड जैसे अत्याचार 
हुए और पाशविक शक्ति की सहायता से भारतीयों की श्रार्कांक्षाओं फा 
दमन किया गया। फरछूतः सीम प्रतिकार का आरंस हुआ। इस 


श्दय हिंदी साहित्य 


प्रतिकार को महात्मा गांधी के प्रसिद्ध असलहयोग आंदोछन ने अहिखा- 
स्मक बना रखा। संसार के इतिहास में इस प्रकार के अहिसात्मक 
अखसो का प्रयोग प्रायः नवीन है। देश में चारों ओर उद्घेगपू्ण जागति 
देख पड़ती है, पर भविष्य अ्रव तक अधकार की गोद में है। 
राजनीतिक छेन्र की नवीन जागति ने इस समय जी चकाचांध 

सी उत्पन्न कर दी है, उसके कास्ण हम राष्ट्र के अन्य उद्योगों को कम 
देख पाते हें, पर हमको यह स्मरण रखना चाहिए 
कि राजनीति तो राप्ट की स्ंतोमुखी उन्नति का 
एक अंग मात्र है, चही सब कुछ नहीं है। राप्ट की चेतना अकेली 
राजनीधति की ओर भुककर घहुत शुभ परिणाम नहीं उपस्थित कर 
सकती। उसका विकास धत्येक छोत्र में होना चघाहिए। हमको यह 
देखकर बड़ी प्रसन्नता होती है कि आधुनिक भारतीय मनोदृुत्ति यद्यपि 
राजनीति की ओर विशेष उन्मुख है, पर अन्य दिशाओं में भी अशंसनीय 
और संतोपप्रद्‌ उधोग हो रहे हैं। हमारा विशेष संबंध साहित्य से है 
ओर दम यह स्पीकार करते हुए बड़े असन्न हो रहे हैँ कि इस समय हिंदी 
खादित्य के अनेऊ अंगों वी वड़ी झुंदर पुष्टि हो रही है। हिंदी को 
राष्ट्रीय भाषा कहलाने का गौरव प्राप्त दुआ है, और महात्मा गांधी तथा 
अम्य बढ़े घड़े नेताओं फे प्रयल्ल से इसका देशव्यापी प्रचाए दो रहा है। 

दिहिंदी साहित्य फे सभी श्रेगों का विकास इसी प्रकार होता रहा 
और यदि इसकी व्यापकता और सौछठव को मानकर देश ने इसको राए- 
भाषा के रूप में स्वीकार कर लिया, तो चह दिन दूर नहीं है ज़ब हिंदी 
भाषा का साहित्य सी इस देश मे व्यापक होकर राष्ट्र के प्रगतिशील भावों 

और विचारों का अभिव्यंजन कर सकेगा और संसार के अन्य श्रेष्ठ और 
बड़े साहित्यों के समकच्त होकर मानव समाज फे लिये कल्याणकर और 
आदरण्णीय सिद्ध होगा | 


सर्वतोम्रर्सी प्रगति 


तीसरा अध्याय 
ललित कलाओें की स्थिति 


९ पर + 
साहित्य के इतिहास की इस साधारण आकार की पुस्तक में 
वास्तुकला, चित्रकछा तथा संगीतकला आदि की स्थिति का परिचय 
देना उचित है या नहीं, अथवा उपयोगी है या नहीं 
इन बातों भें मतभेद्‌ हो सकता है। हिंदी साहित्य 
के जो इतिहास-प्रंथ इस ससय तक निकले हैँ, उनमे इन छलित कलाओं 
का विवरण नहीं दिया गया है। अँगरेजी की साहित्यिक इतिहास की 
पुस्तकों में भी इस ओर कम ध्यान दिया गया है।' संभय है कि उसकी 
आवश्यकता भी न समभी गई हो । परंतु हमारी सस्मति में साहित्यिक 
इतिहास की पुस्तकों में उपयुक्त छलित कलाओं की समसामयिक प्रगति 
का भद्शन उचित ही नहीं, उपयोगी भी है। साहित्य स्वयं एक छलित 
“कला है; अतः अन्य छलित कलाओं के साथ उसका घनिष्ठ संबंध पत्यक्त 
है। साथ ही राष्ट्र के विकास के इतिहास में कलाओं के समन्वित 
बिकास का भी इतिहाल विशेष रोचक होता है। हम तो*विधिध 
कछाओं की कहपना एक परिवार के रुप में ही करते हैं, यद्यपि उस 
परिवार के विभिन्न व्यक्तियों की अलग झलग विशेषताएँ होती हैं। जब 
दो राष्ट्रों तथा दो विभिन्न संस्कृतियों का संघर्ष होता है, तव तो छलित 
फलाओं की स्थिति में बड़े ही मार्मिक परिवर्तन होते हैं, जिनका ठीक 
ठीक स्त्ररूप हम तभी सम्रक सकते हैं जब उनका एकत्र विचार करे। 
इसके अतिरिक्त सबसे मुख्य बात यह है कि सभी कलाओं की उत्पत्ति 
मानव-मस्तिष्क से होती है। अतः जब हम किसी विशेष देश के किसी 
विशेष काछू की जनता की चित्त-वृत्तियों का पता लगाना चाहेंगे, तब 
हमें उस देश तथा उस काल के साहित्य का ही अनुसंधान न फण्ना 
पड़ेगा अपितु अन्य काछाओं की भी खोज करनी पड्टेगी। केबल 
साहित्य के इतिहास से जनता की चित्त-द्ृत्ति का जो अन्वेषण किया 
जाता है, वह एकांगी ही नहीं, भ्रामक भी हो सकता है। 
साहित्य और फलाओं का सम्मिलित श्रध्ययन करने में एक बड़ी 
बाधा उन आलंफाररेकां और साहित्यिक आचायों के छारा उपस्थित की 
जाती है जिनके मत से रख या अलोकिक आनंद का अजुभय साहित्य के 
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ही क्षेत्र में होता है भर छलित कलाप्य तो केचछ सजधज और बाह्य 
सौंद्य से चिच को आकर्षित कप्ती हैं। उनका कथन दे कि साहित्य 
ही भाव-घष्टि है, कछाएँ तो केचछ कारीगरी या चमत्कार का प्रदर्शन 
कण्ती हैँ। संभव है कलाओं की हीनता की यह व्यास्या उस समय पे 
एिये उपयुक्त हो ज़ब थे वास्तविक जीवन-सौंदर्य की धारण से अलग 
होकर रुढ़ि-बद्ध और अभ्यास-लाध्य ही बन गई हाँ परंतु वह सर्वदा के 
लिये उपयुक्त नहीं हो सकती। और ऐसे समय तो साहित्य के इतिहास 
में मी आए हैं ज़ब॒ वह भाव-प्रधान न रहकर केवल अआलंकारिक या 
चमत्कार-युक्त चाणी-विछास ही धन गया है किंतु इस कारण साहित्य 
का वास्तविक और उच्च छक्ष्य, भाव या रस फा उद्धेक, नए्ट नहीं होता | 
यही चात कलाओं के संबंध में भी कही जा सकती है। काव्यकार जिन 
भावनाओं से प्रेरित होकर शब्दों द्वारा अपनी अभिव्यक्ति करता है, चित्र- 
कारया मूर्तिकार शब्दों का आश्रय न लेकर कृची, कागज, करनी, 
प्रस्तर-खंड आदि अन्य उपकरणों से उन्हों भाषां को प्रकट करता है। 
दोनों में कोई तात्विक भेद नहीं है, केवल शैली या साधनों का भेद्‌ है। 

उत्पन्न होते ही मलुष्य अपने चारों ओर प्रकृति का जो प्रसार 
देखता है, दाशीनिक उसे भहा की व्यक्त कला चतछाते हैं। ब्रह्म की यह॑ 
कला शाश्वत है। इस शाश्वत कला पर मनुष्य चिए काल से सुग्ध 
होता तथा इसके साथ तादात्म्य का अजुभव फरता छला आता है। 
प्रकृति के भाना रुपों के साथ मानव हृदय के नाना भावों का समन्वय 
आज से नहीं, खष्टि के आदि से होता आ रहा है। दाशनिक कहते हैँ 
कि प्रह्म की यह अभिव्यक्ति उसकी कल्पना का परिणाम है, परंतु मज॒प्य- 
हृदय प्रह्म की इस अभिव्यक्ति में विश्व-हद्य की भी भछक देखता हैं। 
इस धकार अह्म की व्यक्त कला अनंत अभिव्यक्ति तथा अनंत विकास के 
रूप में समझी जातो है, जिसके मूल में ब्रह्म को अनंत क्पना तथा 
उसका अनंत हृदय समाया हुआ है। मजुपष्य का दृश्य-जगत्‌ से अचि- 
इिछन्न सर्वंध है। बद चिए काल से प्रकृति के अनंत सौंदर्य पर मुग्ध 
होता आया है। प्ररुति के चाना रुप मनुष्य के नाना भावों को जागरित 
तथा उत्तेजित फयते आए हैं । 

सभ्य भानच समाज जीवन के थत्येक क्षेत्र में अमिव्यक्त तथा 
विफास का थार्थी है। इसकी उसे स्वाभाविक चेरणा होती है। इस 
शेरणा को कार्यरूप में पारियत करने में सृष्टि के नाना उपकरण उसके 
सहायक होते हैँ। उसकी कल्पना तथा उसके हृद्य पर जगत्‌ के नाना 
रूप जो धभाव डालते हैँ, चछ्द उन्दे अनेक रूपों में अ्रमिव्यंज्ञित करता है। 
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कंभी झूर्ति बनाकर, कभी चित्र खॉांचकर, कभी कुछ गाकर तथा कभी 
कविता रुचकर वह अपनी मनोगत भावनाओं तथा विचारों के ध्यक्त 
करता है। इस प्रकार उन ललित कलाओं की रष्टि होती है, जिनका 
इस अध्याय में सक्तितत विवरण दिया जायगा | 
यद्यपि हमारे देश में ध्राचीन काल से दही कलाओ की विशेष 
उन्नति होती आई है, पर समभवतः एक पारिभाषिक शब्द के रुप में 
कल्ाओं का वर्मोकरए.. “ फैला”'का विवेचन यहाँ नहीं कियां गया। हम 
उपनिपरदयों की अ्रकल कला की वात नहीं कद्दते । 
साधारणतः कछा और शिल्प आदि शब्द समवाची समझे जाते थे और 
अनेक मर्तों के अचुसार कलाओं की संख्या भी विभिन्न थी। सामान्य रूप 
से अंथों में चौसठ कलाओं का उल्लेख मिलता है। इनमें कुछ उपयोगी 
तथा कुछ छलित कलाएँ भी सम्मिलित हैं, यद्यपि उपयोगी आर छक्ित 
कछाओं का यह वर्गाकरण पाश्यात्य है। इस देश में अधिकतर ' स्त्रियां 
की कला तथा पुरुषों की करा आदि के स्थुल वचिभेद्‌ ही माने जाते थे। 
“खाहित्य-संगीत-कला-विहीनः” वाले प्रसिद्ध पथ्व में साहित्य तथा संगीत 
का नहीं माने गए, मानो कछा इनसे कुछ विभिन्न हो । आधुनिक 
विवेचन के अज्ञसार साहित्य तथा संगीत प्रसिद्ध छलित कलाए हैं। 
झ्ञागे के पृष्ठों में हम जिन ललित कछाओं का विधरण देना चाहते हैं, 
पाए्चात्य विश्लेषण के अन्लुसाण उनका मामकरण चास्तुकछा, भूर्तिकला, 
चविन्रकछा तथा संगीतकला हो सकता है। इन्हीं के साथ साहित्यकछा 
की भी गणना फर लेने से छलित कलाओ की पाँच शाखाएँ हो जाती 
हैं। हिंदी साहित्य के विकास का इतिहास उपस्थित करना तो इस 
पुस्तक का प्रतिपाद्य है ही, साथ ही तत्कालोन छलित कलाओं की 
धगति का विवरण भी प्रसंगवश इसमें दिया गया है। परंतु प्रगति के 
विवरण के पहले इनके स्वरूप से परिचित होना भी आ्रावश्यक है। 
लाकित कला के अंतर्गत चास्तुकला, सूतिकला, चिन्चकला, संगीत 
कला और काच्यकछा--ये पाँच कलामेद हैं । इन छलित कलाओं से 
ललित कलाश्ों का ेडेप्प के अलौकिक आनंद को सिद्धि होती है। 
ललित कलाएँ दो मुख्य भागों में विभक्त की जा सकती 
हैं। एक ऐसी हैं जो मानसिक ठृप्ति का साधन 
अक्षुरिद्रिय के सन्निकर्ष से करती हैं और दूसरी भ्रवर्णेद्रिय के सन्निकर्प से। 
चास्तु (नगर मंदिर आदि का निर्माण), मूर्ति (तक्तणकला) और चित्र- 
कऋलाएँ तो दर्शन से तुष्ति का विधान करनेवाली हूँ और सगीत तथा काव्य 
श्रवण से। यह ठीक है कि रूपफासिनय अर्थात्‌ दृश्य काव्य आँखों का दी 


स्वरूप 
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चिपय है; पर यहाँ हमारा आशय केवल उसके साहित्यिक अंग से ही है। 
घास्तु, मूर्ति तथा चित्रकछाओं में मूर्स आधार भत्यक्ष रहता है, परंतु 
संगीन में उसका स्वरूप नाद के रूप में ही व्यक्त होता है; और काव्य- 
फडा में तो सूरत आधार प्रायः होता ही नही । जिस कछा में मृत आधार 
जितना ही कम होगा, बह उतनी ही उच्च कोटि की समर्मी जायगी। इसी 
भाव के अज्ुसार हम काव्यकला को सबसे ऊँचा स्थान देते हैँ; क्योंकि 
उसमें घूते श्राधार का एक धकार से पूर्ण श्रभाव रहता है। कुछ विद्वानों 
का मत है कि संगीत कला का स्थान सघसे ऊँचा है, क्योंकि काव्य में तो 
शब्दों का आधार भी है पर संगीत में केघछ नाद है । यह विपय बचिवाद- 
अरुत है। हमारे प्रयोजन के लिये तो यह मान लेना श्रावश्यक है कि 
संगीत और काव्य दोनों उश्धतम कलाएँ हैं और दोनों का परस्पर बड़ा 
घनिष्ठ संबंध है। उसी के अ्रठुलार हम धास्तुकछा को सबसे नीचा 
स्थान देते है, क्योंकि मृत आधार की विशेषता के बिना उसका अस्तित्व 
ही संभव नहीं । सच पूछिए तो इस आधार के झुचारु रूप ले सजाने 
में ही वास्तुकला के छलित कला की पदवी प्राप्त होती है। इसके 
झनंतर दूसरा स्थान सूर्तिकका का है। इसका भी आधार सूर्त ही 
होता है, परंतु सूर्तिकार किसी प्रस्तर-खंड या भातु-खंड को ऐसा रूप 
दे देता है ज्ञो भूत घर्ग में उस आधार से सर्वथा सिन्न होता है। चह 
उस भपस्तर-खंड या धातु-खंड फो निर्जाव से सजीव बनाने का उपक्रम 
करता है ओर उसके तयास से उसकी रचना में बहुत कुछ सजीवता 
की शभिव्यक्ति हो जाती हे। शूर्तिकला के अ्रनंतर तोसरा स्थान चित्र- 
कला का है। उसका भी शाधार सूते ही होता है। प्रत्येक झू्त अर्थात्‌ 
साकार पदा्थे में लंवाई, घौड़ाई और मोटाई होती है। घास्तुकार और 
मूर्तिकार के! अपना कौशल दिखाने के लिये मूते आआधाण फे पूर्वोक्त 
तीनों गुणों का आश्रय लेना पड़ता है, परंतु चित्रकार को अपने चित्रपट 
के लिये लंवाई और चौड़ाई का ही आधार लेना पड़ता है, मोटाई तो 
उसके आधार में नाम्म्ात् को ही होती है, और चह भी एकाकार; चिज- 
कार उसे घदा बढ़ा नहीं सकता। तात्पय यह कि ज्याँ ज्यों हम छछित 
कलाओं मे उत्तसेत्तर उत्तमता को ओर बढ़ते हैं, त्यों त्यों मूते आधार 
का परित्याग होता जाता है। चित्रकार अपने चित्रपट पर फेसी सूरत 
पदाथ का घह धतिविंध अकित कर देता है, जिसमें विच के समान ही 
रूप रंग आदि देख पड़ते हैँ । 

श्रव संगीत के विषय में विचार कीजिए। नाद शझर्थात स्वर्स 
का आरोह या अबरोह ( उतार चढ़ाव ) ही संगीत का आधार होता 
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है। उसे छुचार रूप से व्यवस्थित करने से भिन्न रखों और भाषों का 
शआविर्भाव होता है। अतिम श्र्थात्‌ सर्वोच्च स्थान काव्यकला का है। 
उसमें मृत आधार की आवश्यकता छी नहीं होती। उसका थ्रादर्भाव 
शब्द्समूद्दों या धाक्यों से होता है जो मड॒ष्य के मानसिक भावों के 
थोतक होते हैं। काव्य में जब केवछ अर्थ की रमणीयता रहती है, तव 
तो मूर्ते आधार का अस्तित्व नहीं रहता, पर शब्द की रमणीयता आने 
से संगीत के सदश ही नाद्‌-सौंद्य के रूप में मूर्त आधार की उत्पत्ति हो 
जाती है। भारतीय काब्यकला में पाश्चात्य काव्यकछा की अपेक्षा नाद- 
रूप सूते आधाए की योजना अधिक रहती है और इसी आधार पर 
शब्दों की स्मणीयता को काव्य का एक प्रधान और कहीं कहीं मुल्य अग 
माना गया है, पर अर्थ की रमणीयता के समान यह काव्य का श्रनिवाय॑ 
झग नहीं है। अर्थ की रमणीयता काव्यकला का प्रधान गुण और नाद 
की रमणीयता उसका गौण शुण है। 

» हम जिस समय से छलछित कछाओं का विवरण प्रारंभ करते हैं, 
घह भारतीय इतिहास का विशेष महत्त्वपूर्ण युग था। मुसलरूमानों के 
आक्रमण ते पहले द्वी धारंभ दो चुके थे, अब ये 
राज्य-स्थापन करने तथा यहाँ आकर बसने के 
प्रयास में थे। अब उनमें लुथेरें की सी उतनी 

वर्बस्ता तथा उच्छे खछता नहीं रह गई थी, घण्न्‌ थे अधिकाधिक 
सभ्य तथा संयत होते जा रहे थे। उनके सभ्य तथा संयत देने 
का यह अभिप्राय नहां है कि भारत में आने के पहले ये नितांत 
चर्बर तथा असभ्य थे, अथवा उनकी धामिक तथा संस्क्ृतिजन्य 
अवस्था अविफसित और पतित थी, चण्न्‌ हमारे कहने का आशय यह है' 
कि धार्मिक उन्म्राद और ऋरता आदि के कारण उनमे एक प्रझार की 
कर्कशता आ गई थी जो असमभ्यता की खूचक है। यह कर्कशता प्रारंभ 
के मुसलिम झाक्रमएणोँ की विशेषता थी। फेचल भागय्तवर्प में ही नहीं, 
अन्य प्रदेशों में भी सुसलमानों का भ्वेश उन देशों को विविध कलाओं 
तथा सभ्यता के निदर्शनों का नाशक ही हुआ, उन्नायरू नहीं। यह दस 
+ तत्कालीन गयोत्थित मसुसलिम शक्ति की बात कह रहे हँ। ! थोड़े समय 
के उपरांत जब उन्माद का प्रथम भ्रवाह कुछ धीमा पड़ गया, और 
मुसलमानों ने तलवार के साथ साथ कुछ मजुप्यत्व भी धारण कर लिया, 
तब कछाओं फे क्षेघ्र में भी भचुर उन्नति हुई । 
हम ऊपर बतछा चुके हैं कि भारत मे आए छुए मुसछमान निरे 
झसभ्य और जंगली न थे और उनका धार्मिक तथा सांस्कतिक विकास 
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भी संतेषप्रद था। विविध कछाओ को उनकी निजी शैली थी जो 
भारतीय शैठी से सर्वथा भिन्न थी। उनके भायत में आने पर दोनों 
शैलियों का सम्मिभ्रण होने गा, जो स्वाभाविक द्वी था। प्रत्येक कछा 
घर इस सम्मिश्रण की छाप स्पष्ट देख पड़ती है, परंतु साथ दी देनों का 
स्वतंत्र विकास भी अजुज्लेख्य नहीं है। नीचे हम चास्तुकछा की तत्का- 
छीन श्रवस्था फा संक्षेप में उन्नेख करेंगे। 
वास्तुकला के इतिहास में मुसलमानों तथा हिंदुओं की शैलियों 
फा सम्मिधरण घहुत द्वी रोचक तथा चमत्कारपूर्ण है। विजयी मुसल- 
मानों ने जिस भकार हिंदू तथा जैन मंदिर के 
तेड़कर मस्जिद वनवाई' वह एक दृष्टि से उनकी 
नुशंसता का परिचायक हैं, और दूसरे दृष्टि से 
उनकी कलाममंशता का चो तक है। इस देश में आकर इस देश की 
समृद्ध तन्णकलछा से प्रभावित न द्ोना विदेशियों के लिये असमय था। 
उन्हें अनिधाये रीति से यहाँ के शिव्पसाधनों तथा शैलियों का प्रयोग 
करना पड़ा। उनके कारोगर सब अस्ब ओर फारस से ते श्ाए्ए नहीं 
थे; वे श्रधिक्रर इसी देश के होते थे। अतः जब उनके भवन-निर्माण 
का कार्य प्रारंभ हुआ, तव उसमें हिंदू-भवन-निर्माण-विधि की स्पए 
भालफ देख पड़ी। कछाविदों का कथन है कि सभी भांयतीय धशादर्शों 
तथा शैलियों का पयेश, किसी न किसी रूप में, तत्कालीन मुसलिम 
इमारतों में हुआ। परंतु उन पर इस देश का ऋण केघलर बाह्य शआदणशों 
तथा शैलियों तक ही परिमित न रहा। भारतीय स्थापत्य की सबसे 
बड़ी दे! विशेषताओ--शक्ति तथा सांदर्य--की छाप भी उनमे पूरी पूरी 
देखी गई। मुसक्तिम्र स्थापत्य की ये विशेपताएँ भारत में ही उपलब्ध 
होती हैँ, श्रन्य देशों में चहों। जेद्सलम और दमिश्क आदि फे यवन 
स्थापत्य में पश्चीकारी का जे। सैष्ठव है, फासस के चौनी के खपड़ें में जा 
घम्तक दुमक है, अथवा स्पेन की मस्जिदां में जे! कल्पवात्मक विशेषता 
'है, सेमच है इस देश को सुसलिम इमारतों में चद न हो; परंतु शक्ति 
तथा सौंदर्य का ऐसा मणिकांचन-संयेग भारत को छोड़कर अन्यत् न्दीं 
मिल सकता। 
मुसलिम तथा हिंदू तक्तपकछा का साधारण विभेद मस्जिदों तथा 
मंदिरों की निर्मांणरीली से ही भत्यत्त हो जाता है। हिंदुओं के मंदिर 
का भष्य भाग, जहाँ मूर्ति रहतो है, विशेष विस्तृत नहीं होता। उसमें 
एक प्रकार की अव्भुत प्रभविष्युता तथा अजुभावकता रहती है, जो 
इसकी परिमिति के ही फल-स्वरूप दोती है। इसके विपरीत मुसलमानों 
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का उपासनाशह चारों ओर से खुला और अधिक फैला हुआ रहता है 
ज़िससे उसमें भव्यता का समावेश होता है। हिंदुओं ने सीधे स्त॑र्भो 
का ध्योग किया था, परंतु मुसलिम मस्जिदे में बायः मिहरावदार खंमे 
देते थे। मंदिर के शीर्ष पर कलश बनते है, मस्जिदों में गुंवद होते हैं । 
परंतु इन साधाग्ण विभेदों के अतिरिक्त उनकी एक दूसरी विभिषन्नता 
सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण है। हिंदू मंदिरों में सूर्तियाँ होती हैं, मुसलिम 
भस्जिदों में नहों होतीं। हिंदुओं ने ब्रह्म की व्यक्त सत्ता पए जोर देकर 
सगुणोपासना का जो मार्ग प्रशस्त किया था, उसमें मूर्तियों के लिये 

_ स्थान था। हिंदू अपने इश्देयों की ख'दर सूर्तियाँ बनाकर उनकी बेप- 
भूषा का विधान भी करते थे। उनको यह कला अद्वितीय.है। परंतु 
मुसलमानों ने मूर्ति यें। तथा चित्नों का घोर निषेध कर रखा था। उनकी 
"मस्जिदें सूति यों के न होने से उज़ाड़ सी जान पड़ती हैं। .हिंदुओं के 
मंदिरों में मूति'यों के कारण मानों सज्ीवता आ जाती है। साथ ही 
मस्ज्िदों के विस्तार में श्रनंतता की कुछ छाया भलकती है । 

/ इन विभेदों के लाथ ही मंदिर तथा मस्जिद में बहुत सी समान- * 
ताएँ भी होती हैँ। हमारा तो विचार है कि समानताओं के काण्ण 
दोनों शैलियों फे सम्मिश्रण में सुगमता ही नहीं हुई होगी प्रत्युत उसके * 
उत्तेजना भी मिली होगी। मंदिरों तथा मस्जञिदों म॑ समान रूप से 
आँगन होते हैं, जो खंभों आदि से परिद्वत रहते हैं। ये आँगन पूरे 
एशिया मद्दाप्रदेश की विशेषता हैँ। इसके अतिरिक्त हिंदू तथा मुसलिम 
चास्तुकला में सजावट अथवा श्टंगार की ओर सामान्य प्रत्॒त्ति होती 
है। चेप-भूषा के दिना दोनों का काम नहीं चरूता। हाँ, इतना 
अवश्य है कि हिंदू वास्तुकार्र में श्टगार की प्रेर्णा स्वाभाविक होती है, 
उन्हें यह परंपरागत रीति से घाप्त हुई है, आर मुसलमान वास्तुफारों ने 
इसे दूसयो से अहरण किया था। भारत में श्राने पए मुसलमानों फा 
चनाव-खिंगाए की श्रोर विशेष कुकाव हुआ। 

हिंदू स्थापत्य की 'एक दी शैली समस्त देश में व्याप्त नहीं थी।. 
उत्तरी भारत में ही उसको कई शाखाएँ थीं। इतने विस्तृत देश में 
शैली-मेद का होना स्वाभाविक है भी। जिस प्रकार यहां अनेक भाषाएँ 
प्रच्धित थीं, जिस प्रकार यहाँ अनेक धार्मिक संप्रदाय चल रहे थे, जिस 
प्रकार यहाँ अनेक विदेशियों ने श्राकर प्रभाव डाले थे तथा जिस 
प्रकार यहाँ के विभिन्न भदेशों की जलवायु और भौगोलिक स्थिति आदि 
भिन्न भिन्न हैं, उसी फे असुरूप यह के स्थापत्य में भी अनेक प्रांतीय विभेद्‌ 
हुए। परंतु इन विभेदों के होते हुए भी जिस प्रकाए समस्त देश में एफ 
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ही हंग की संस्कृति तथा एक ही ढंग फो सभ्यता का विकास हुआ था 
डसी प्रकार यहाँ के स्थापत्य में सामूहिक एकता भी ब्यंजित हुई 
थी। विजयी मुसलमान जब क्रम फरम से उत्तर मारत के विभिन्न प्रदेशों 
में फैल गए, तब उन्होंने उम्र प्रदेशों में प्रचलित सरुधापत्य फा अपने ढंग 
पर उपयोग किया। जिम स्थानों में मंदिर ढहाकर मस्जिदों की रचना 
हुई, वहाँ तो उन स्थानों की चास्तुकछा का आधार ग्रहश दी किया 
गया, पर जिन स्थानें में स्वतंच्र रूप से इमारत वबवाई गई, चहाँ भी 
अधिकतर यांतोय शैलियों का दी आश्रय छिया गया। यहाँ कुछ उदा- 
हरण दे देना आवश्यक होगा। 

, दिल्ली धारंभ से ही मुसलमानों का फेद्र रही थी। यहाँ चे सबसे 
अधिक प्रभावशाली भी थे, आर यहाँ उन्हें श्रपनी संस्कृति की रक्षा तथा 
घिकास का. सबसे श्रधिक अवसर भी मिला था। परंतु विल्ली फी मसिद्ध 
मुसलिम इमारतों में भी भारतीय स्थापत्य की छाप स्प"ट देख पड़ती है। 
प्रारंभ से तो मुसलभान विजेताओं ने स्थानीय मंदिर को तेड़कर 
मस्जिदों की स्थापना फी थी, अतः उस कार फी श्मारतों में भारतीय 
शैली भअत्यक्ष ही है, परंतु दिल्ली फी उत्तरकालीन इ्मारतों से भी इस देश 
फी सथापत्य॑सवंधिनी विशेषताएं लुछ नहीं हो सकों। यदि दिल्ली से 
कुछ शासक अरब की संस्कृति केा“माण्त मे अल्लुएण रखना चाहते थे, 
ओर वे धामिक कट्टप्पन के उधतम प्रतिनिधि थे, फिए भी उनके निर्मित 
भवर्नों तथा मस्जिदों आदि में शुद्ध मुसलिम स्थापत्य नहीं मिलता। 
दिल्‍ली का छोड़कर अन्य स्थानों म॑ मुसलूमार्यों को न तो ऐसे साधन 
ही प्राप्त थे आर भ उनकी ऐसी प्रवृत्ति दही थी कि घे इस देश में रहकर 
यहाँ फे स्थापत्य की अवहेलना कर सर्के ओर अरब की फाशरीगरी का 
निर्वाह कर सके + जैनपुर तथा दक्षिण को मुसलिम इमाय्तों में भार- 
सोय प्रभाव श्रत्यधिक स्पष्ट है। . वंगाल की मस्जिदे' ई'ट की बनी हुई 
हैँ जी भारत की ही चस्तु है। उनका सजाव-शंगार भी बंगाली है। 
अलाउद्दीन खिलज्ञी के समय से दी गुजरात पर मुसलमानों का अधिकार 
है। गया था ओआर घहाँ अहमदाबाद की मस्जिदों आदि में मुसलिम 
शेल्ली का मिश्रित रूप, अजमेर के ढाई दिन के म्प्रेपड़े फे समान, स्पष्ट 
देख पड़ता है।_ इसी प्रकार काश्मीर में भी भंवननिर्मांण के लिये भार- 
तीय शैली ही अदण की गई। पूर्व परंपरा के अनुसार मुसलिम काल 
में भी वहाँ छकड़ी पर कारीगरी की गई, जो अपने ढंग की श्द्भपम है। 

हिंदी साहित्य का उद्धव चंद्‌ बरदाई के कुछ पहले ही, विक्रम को 
ग्यारहर्वी शताच्दो के मप्य भाग के लगभग, हुआ था। बह दिंदी का 
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चीर गाथा-कारू था जो तेरदवीं शताब्दी तक चछूता रहा और घीर 
हम्मीर के पतन के उपरांत समाप्त हुआ । उसके उपयांत हिंदी साहित्य 
का भक्तिकाल पारंभ हुआ जिसके उन्नायक कबीर, जायसी, सूर, तुरुसी 
आदि हुए, जिसकी बाण में अभूतपूर्वा पचिचता तथा सरखता का सक्षि- 
चेश हुआ। यदि इस काल के हम पूर्वा मध्य कार कहे ते उत्तर मध्य 
काल में हिंदी साहित्य के शटंगायी कवियों फी उत्पत्ति हुई जिनकीं मुक्तक 
रखनमाओं में शटंगारिकता का प्रशस्त प्रवाह देख पड़ता है। इसी 
खमय हिंदी के प्रसिद्ध चीर कवि भूषण का अभ्युदय भी हुआ पर 
थे प्रचछ वेग से उमड़ी हुई श्टंगार-्यारा फा अवरेध न फर सके। 
उसका वास्तविक श्रवराध आगे चलकर भारतंदु हरिश्च॑द्र फे समय में 
हुआ। वहाँ से हिंदी का आधुनिक काल आरंभ होता है। इस कार 
में साहित्य की अनेकमुखी प्रगति हुई ओर सखाहित्य-निर्माण में गद्य का 
प्रयोग आरंभ हुआ। यह आधुनिक विकास बहुत कुछ पश्चिमीय ढंग 
पर हो रहा है, यथ्पि पाश्चात्य आवरण में भारतीय आत्मा की श़्ता फा 
प्रयास भो साथ ही साथ फिया जा रहा है। इस प्रफार हम देखते हैं कि 


श 


हिंदी-साहित्य का काल क्रमाजुुसार कई विभागों में घाँदा जा सकता 


है। जिस भ्रकार साहित्य का कालविभाग द्वोता है, उसी प्रकार 
अन्य कलाएँ सी समयाजुसार अपना स्वरूप बदलती रहती हैं। उनका 
स्थरूप-परिवर्तन अधिकतर साहित्य के स्वरूप परिथतेन के अज्ुरूप ही 
हुआ करता है; क्‍योंकि साहित्य की ही भाँति श्रन्य कलाएँ मी जनता की 
चित्तदृत्ति पर अ्रवलंबित रहती आर उन चित्तघ्त्तियों के देर फेर के साथ 
स्वयं भी परिवर्तित होती रहती हैं। यहाँ हम विभिन्न ललित कलाओं 
फा घर्णन सुगमता के लिये हिंदी खाहित्य फे उपयुक्त कालविभाग के श्र 
सार करंगे। 


वास्तुकला तथा मूर्तिकला 

ऊपर हमने हिंदू तथा मुसिलम स्थापत्य का जो भेद घतछाया 
है, उससे यह भी स्पष्ट हो जाता है कि मूर्तियों का निर्माण मंदिर- 
स्थापत्य का अविच्छिप्त अश है, श्रतः मतिकलछा 
फा विकास वास्तुकला के साथ युगपद्‌ रुप में 
हुआ है। मुसलिम स्थापत्य में तो इस कला का कहाँ पता भी नहीं 
मिलता; फ्योंकि अपने धार्मिक सिद्धांतों के अशुसार मुसलमान सूर्ति- 
पूजा की फौन कहददे मूर्ति-निर्माण तक के कुछ सममभते थे, परंतु 
हिंदुओं फे मंदिरों में मूर्तियों के सदा से मधान स्थान प्राप्त रहा है। 


श्रादि काल 


श्ध्द . हिंदी साहित्य 


चहाँ हम चास्तुकछा तथा झूतिकछा का विवरण सम्मिलित रूप से 
देंगे, क्योंकि भारतीय स्थापत्य में इन दोनों का संबंध प्रारंस से ही 
चानिए दथा अट्वद रहा है। 
उत्तर भारत के तत्कालीन क्षत्रिय श्रपति अ्धिकतवण शाक्त तथा 
शैव थे और युद्धप्रियता करे साथ ही दिसा तथा मांसभमत्तण की ओर भी 
उनकी प्रदुत्ति थी। उस समय का सबसे उत्तम मंदिर-समृद चुंदेलखड 
के खजराहों नामक स्थान में है। वहां छोटे बड़े पचासों हिंदू तथा जैन 
मंदिर हैं। हिंदू मंदिरों में सर्वोत्तम कंडरिया महादेव फा विशाल मंद्रि 
है, जो जमीन से ११६ फुट ऊँचा और बहुत खुदर है। इसके नीचे जो 
भारी कुरसी या चबूतरा बना है. उससे इसका विशाल आकार और भी 
अभविष्णु हे गया है। क्रमशः छोटे होते हुए. एक के ऊपर दुसरे शिखरए- 
समूह बड़े हो भव्य हैं, जिनके द्वारा कला में फैलाल की अभिव्यक्ति का 
अज्ुपम नमूना मिलता है। धहाँ के बैप्णय तथा जैन मंदिरों में विशेष 
मैालिकता नहीं है, चे सब इसी कंडरिया महादेव के मदिर के अजुकर्ण 
पर हैं और केवछ मूर्तियों की विभिन्नता ही उनकी विशेषता है। मूर्तियों 
की काट छाँट ग्रुपतकालीन मुखाकृति की स्चना का अनुकरण तथा श्र 
फरण है। आभूषणों को सजावट में शुशकालीन सरलता नहीं है और न 
हस्त तथा चरण-मुद्दाओं भें विशेष भाव भंगी हैं, फेवल छावण्य-श्ट गार 
की प्रचुसता है। तथापि उस काछे की जो विशिष्ट मूर्तियाँ हैं, थे शुप्त- 
काऊछ की झुंद्र प्रतिमाओों की समानता करती हैँ! खुलछतानपुर 
( श्रवध ) की दिप्णु की, मद्देवा की पद्मयपाणि की तथा भेजनगर 
( भालवा ) की सरस्वतो की सूर्तियाँ इसका उदाहरण हैं। इसी समय 
के लगभग गुजरात की विशेष अलछंकृत शैली का जन्म छुआ, जिसफा 
भसार पश्चिमी राजपूताने तक था। सोमनाथ, मुढेरा तथा सिद्धपुर 
के मंदिए और डमाई का किला इसके उदाहरण हूँ। परंतु इसका प्रधान 
ओर लेकेत्तर उदाहरण विमलरशाह्‌ का वि० १०३१ में - चनवाया हुझआा 
आबू का जैनमांदिर हैं, जो देखनेवाले को आँखों में आश्चर्य चकाचाँध 
उत्पन्न फर देता है। न्यारहर्वी घारहवों शताब्दी भे बने नागदा में सर्वो- 
र्कष्ट दो मंदिर सास-ह के हैं, जिनके स्थापत्य की बड़ी प्रशंसा दे ! 
इन तथा अन्य स्थानों के बने हुए तत्कालीन मंदिरों की शैली का 
विश्लेषण करने पर उनकी प्रचुर प्रभविष्णुता, अचुभावता तथा श्शगा- 
रिकता स्पष्ठ ऋछकफने लगती है, जो डस समय की गधान राजपूत 
मनेजृत्तियाँ थीं। साहित्य में ये द्वी चित्ततृत्तियाँ युद्ध और प्रेम के 
बसेनों द्वाया व्यक्त की गई हैं। - 
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जब हम इस काल के मुसकिम स्थापत्य “को ओर ध्यान देते हैं 
तथ हमारी दृष्टि पहले पहल दिल्‍ली की ओर जाती है । दिल्‍लो के पहले 
सिंध और अफगानिस्तान में आए हुए अरयों ने कुछ इमार्ते' घनवाई 
थीं; परंतु मंसूरा के भग्नावशेपों के अतिरिक्त अब उनका कोई अवशेष- 
चिह्न नहीं मिकता। गजनी में सो महमसूद्‌ के समाधि-मंदिण तथा दो 
भीनारों अथवा विजयप्रासादों के अतिरिक्त स्थापत्य का फेोई उत्लेख- 
योग्य कार्य नहीं हुआ। दिल्‍ली की इमारतों में जामा या कवायतुरू 
इस्काम मस्जिद उस समय की प्रधान कृति मानी जाती है। इसका 
निर्माण कुत॒बु द्वीन ऐवक ने दिल्‍ली को विजय के उपरांत किया था और 
विजयस्मूति भ॑ उसे मुसलिम चीरत्व का निद्शन मानकर तदलुरूप 
उसका नामकरण भी किया था। इस विशाल मस्जिद के! कुतुबुद्दीन 
के परवर्ता अल्तमश तथा अछाउद्दीन खिलजी आदि नृपतियों ने अ्रधिका- 
घिक पिस्तृत तथा अलकृत किया। पहले इसमें हिंदू स्थापत्य की ही 
प्रधानता थी, परंतु ज्यों ज्यों दिल्‍ली में मुसलमानों का सिक्का जमता 
गया और उन्हें साधन मिलते गए त्पें त्यों इस मस्जिद्‌ का रूप-परिवर्तन 
भी दाता गया और इसमें मुसलिम कार्रीगरी चढ़ती गई। थि० १२८६ 
कुत॒व-मीनार के निर्माण का समय है। संभवतः इसकी रचना फा 
पारंभिक उद्देश्य कुछ और ही था, पर पीछे से यद्द सुखलूमानों की विज्ञय 
का रुप्राय्क वन गया। धारंभ में यह छगभग २२४ फुट ऊँचा था। 
इसमें कुरान को आयते खुदो हुई हँँ। प्रत्येक मस्जिद के कोने पर 
मीनार होते हैं। इससे अनुमान छोता है कि लेहरतंभ के निकटवाली, 
हिंदू मंदिरों को तेड़कर बनाई हुई, मस्जिद का यह भीनाए होगा; पर 
पीछे से यह मुसलमानों की विजय का चिह बन गया। इसकी मरम्भत 
भी दिल्‍ली की शासक-परंपर ने बरावर की है। यद्यपि कुतुव में भार- 
तीय अलंकरणों का समावेश देखकर तथा दो नागरी लेखों के आधार 
पर कुछ विद्वानों ने इसे पृथ्वीराज द्वारा निर्मित वतछाया है, किंतु 
ऐसी आशंका करना उचित नहीं जान पड़ता। यह कहां से परिवतित 
को हुई इमारत नहीं है, अपने मैलिक रूप में ही है। तेरहवां शताच्दी 
की घनी हुई अजमेर की “ढाई दिन का मेपड्ा” सस्जिद दिल्‍ली की 
'कवायतुल इस्लाम! मस्निद की ही भाँति भव्य तथा विशाल है। इस 
काल को ये ही विशेष उल्लेखनीय रूतियाँ हैं। इन प्रखिद्ध इमाण्तों से 
झुसकमानों के भाथमिक विजयोज्ञास का पूरा पूरा अजुभव दो जाता है। 

जब दिल्ली का शासन खिलजियों के चंश से निकलकर तुगलक 
चंश के द्ाथ में आया, तथ वहाँ के स्थापत्य में एक मददत्त्वपूर्ण परिवर्तन 
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इुआ। इस समय तक मुसलमानों का प्राथमिक उल्लाल वहुत कुछ 
शिधिछ पड़ गया था और अब ये धर्म के शुचितर सिद्धांतों तथा जीवन 
है की गंभीर समस्याओं की ओर ध्यान देने छूगे थे 
थ्रतएव आदि काल के मुसलिम स्थापत्य में जो 
अलंकरणाधिक्य और पषाह्य खुंदस्ता थी, चह इस काल में कम हो चली ! 
यद्यपि आ्रारथिक स्थिति ने भी सरलता और लादगी की ओर प्रेरित किया, 
पर मनोवृत्ति में भी परिवर्तन अवश्य हुआ । इस काल की सभी प्रसिद्ध 
इमारतों मे एक पूत भावना का समावेश सा जान पड़ता है| गयासुद्दीन 
के बनवाए हुए तुगकावाद ([ सं० १३७८-८२ ) का संपूर्र स्थापत्य तथा 
विशेषतः उसकी समाधि आदि इस वात फे पुष्ठ अमाण हैं। फीरोज- 
शाह के बनवाप् हुए कोटछा फिरोज्शाह आदि भी स्थापत्य की दृष्टि से 
अनलंछत कोटि के हैं! फीरोजशाह के प्रधान मंत्री खानेजदाँ तिल॑- 
गानी फी फन्र भी इस कार की उल्लेखनीय रचना है; परंतु यद भी 
आदि काल की मुसलिम इमारतों के सामने बिलकुर सादी ओर उज्ञाड़ 
सी जान पड़ती है। इस कार की झतियों में भारतोय प्रभाव उतना 
अधिक नहीं है, जितना आगे चलऋर मुगछ काल में हुआ । हे 
सैयद्‌ ओर छोदी शासकों के समय में स्थापत्य की दशा अच्छी 
नहीं रही। उनके पास उत्तम स्थापत्य के उपयुक्त साधन ही नहीं थे। 
अंत में जब मुगछ साप्राज्य की स्थापना हुई और छुख-सम्रद्धिपू समय 
आया, तब स्थापत्य फे नए सिर से अ्रभ्युत्थान का अवसर मिलता । मुगल 
स्थापत्य का प्रारंभ हुमायूँ के मकबरे से इआ। इसमें सादगो, अम- 
चिष्णुता श्रार भव्यता के साथ साथ भारतीयता का भी सन्निवेश हुआ | 
इसको छेकन सर्वथा भारतीय अर्थात्‌ पंचरल, बाद्ध समाधि या देचालय 
को है।' मुग़छ कछा पर भारतीय प्रभाव फा यह धथम महत्त्वपूर्ण 
निदर्शन है। ' हुमायूँ के उपरांत जब इस देश के शासन की वागडौर 
अकबर के हाथों में गई, तब हिंदू ओर मुसलिम शैलियों का सम्मिभ्रण 
जैसे भ्रन्य क्षेत्रों में हुआ, चेसे व स्थापत्य भें भो हुआ। उसकी घनवाई 
हुई फतहपुर सिकरी को इमारत देखने भें विलकुछ हिंदू इमारतें जान 
पड़ती हैं। इनके अलूकरण भो अकबर के ही योग्य हुए हैँ--व कम न 
आधिक; मानों उनमें पूर्णता आँखे खेलकर सुसकरा रही हो। श्रकवर 
की ही चनवाई हुई वहीं क्ली-जामामस्जिद भो अपनी मिश्रित कला के 
लिये भसिद्ध है, मार्तों बद सब प्रधान धर्मों के उपासकों का सम्मिछित 
उपासना-णद् दो। इसके अतिरिक्त जोधवाई का मद, मस्यिम ज़मानी 
के भवन, स्वयं अकबर का निवास-भचन, दीवानआमत।; दौवनसास शादि 
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सब अपने ढंग को चहुत ही उच्च कोटि की इमारते' हैँ। जहाँगोर ने 
अकवर की परंपरा के रक्तण की चेष्टा की। उसने आगरे के किले में 
आँगनदार महल तथा लाहौर और काश्मीर में शाल्मामार बाग बनवाए 
जिनमें फीचारों, जरू-प्रपात तथा अ्वाह का सौंदर्य दुशनीय है। मुग्कों 
के स्थापत्य का चरम उत्कर्प शाहजहाँ की प्रियतमा मुमताज़महरू का 
मकबरा ताजमहल है जो एक रत्नजटित आमूपण सा छुंदर एवं मनो- 
मेोहक बना हे। इसकी गणना संसार की कतिपय सर्वोत्छि्ट मानव- 
रचनाओं में विशेष आदर के साथ की जाती है। दिल्ली में शादजहाँ का 
चनवाया हुआ छाछ पत्थर फा किला तथा घड़ी ज़ामा-मस्जिद्‌ आदि 
अन्य उत्कए स्थापत्य भी उल्लेखनीय हैं | 
यह ते शासके की कृतियों का उल्लेख हुआ। इसके अतिरिक्त 
अनेक मुसलमान सांडलिकों फी कृतियाँ भी उत्कए हुई हैं जिनमें जौनपुर 
तथा गुजरात की, विशेषकर अहमदाबाद की, कुछ श्मारतें अधिक 
महत्वपूर्ण, हैं। बिहार में शेरशाद का सहसरामवाला मकबरा भी अपने 
ढंग का अद्वितीय समझा जाता है। इसका सौम्य तथा गंभोर रुप ही 
इसकी घिशेषता है। इस काल की प्रायः सभी इमारतों में भारतीय 
भवन-निर्माण-विधि का पूरा पूरा संयोग है। यहाँ यह ध्यान रखना 
चाहिप्ट कि इस समय हिंदू और मुसलमान एक साथ रद्कर हेल-मेल 
रखना भी सीख रहे थे। ; 
सूर्तिकला का हास इस युग तथा इसके परवर्ता थुग की प्रधान 
विशेषता है। चित्तौड़ का महाराणा कुंभा का कीत्ति-स्तंभ और मीरा- 
बाई का ( कुसस्वामी ) संदिर भी प्रसिद्ध हैं। संदत्‌ १५४३ का बना 
हुआ ग्वालियर का किला, १६४७ वि० में निर्मित छदावन का गोविंद 
देव का मंद्रि और इसी समय के लगभग बना काशी विश्वेश्वए का 
भाचीन मंदिर भी इसी भेणी की इमारतें 9ैं। इन सबमें कुछ न कुछ 
मुसलिम अभाव अवश्य मिलता है। यद्यपि मद्दाराणा कुंमा फे फीति- 
स्तंभ में बहुत खुंदर मूर्तियाँ वनी हुई हैं, परंतु उनमें इस काल का हास 
प्रत्यक्ष छक्तित दो जाता है। संबत्‌ १६७६ से १६८७ तक फी घनी 
भानसिंह की आमेर की इमाण्तों में सुसलिम स्थापत्य की छाप यहुत 
अधिक पड़ी। वे दिल्ली के दोवान आम की श्सफल नकल हैँ। राज- 
पूताने की घतेमान सवन-निर्माण-शैछी फा जन्म यहों से द्वोता है 
अकबर के समय मे चुँदेलखंड में मसिद्ध चीरसिंहदेव हुए। उस 
समय वहाँ हिंदू संस्कृति की जो नवजागति देख पड़ी थी, उसका प्रभाव 
स्थापत्य पर कम नहीं पड़ा। ओड़छे का खु दुर नगर तथा उसमें चतु- 
353 
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सुज़जी का विशाल मंदिर घहाँ के स्थापत्य के उत्हष्ट उदाहरण ते है 
ही, थे हिंदू स्थापत्य में भी एक उच्च स्थान के अधिकारी हैं। चीरसिंह- 
देवजी की छुतरी तथा उनके महक भी वास्तुकला के बड़े खदर निदशन 
हैं। उनका दतियावाला महर ते सचमुच अद्वितीय है। यहाँ फी 
इमारतों में मुसलमानों का प्रमाव बहुत कम, घायः नहीं के वरावर, पड़ा। 
इनमें व्यर्थ अलंकण्णों के अभाव से एक प्रकार की सादगी आ शई है 
जिससे इनके भारतीय ग्रहस्थ के शुचितम तथा सुद््‌र्तम ध्रावास होने 
का आभास मिलता है। अकबर की तुलना में यद्यपि ये घीर बुंदेले कुछ 
भी न थे, फिर भी श्रपनी इमारतों के दिचार से ये उससे टक्कर लेते हैं । 

शाहजहाँ के ताजमहल में मुगल स्थापत्य अपने चरम उत्कर्ष पर 
पहुँच गया है। यहां से एक नवीन युग का आरंभ दोता है जिसे हम 
हास का युग कह सकते हैं। यों तो शाहजहाँ के 
समय से द्वी मुसलमानों का धार्मिक कट्ट्पन 
जोर पकड़ रहा था, परंतु उसके उत्तराधिकारी औरंगजेच की नुशंसता 
तो इतिहास-प्रसिद्ध हुई। पुतंगाछी मंदिरों के तुड़वाकर शाहजहाँ 
ने जिस भनोदुत्ति का परिचय दिया था, औरंगजेब ने जीवन- 
पर्यत उसकी पुष्टि की। ऐसी अवस्था में छछित कछाएँ उन्नति नहीं 
कर सकती थीं। औरंगजेब फी बनवाई हुई इमारतों में अधिकांश 
मस्जिद तो मंदिरों के तोड़कर बनी हँ। उनमें एक प्रकार फी थर्वस्ता, 
रुखाई तथा उजाड़पन सा निदर्शित द्वाता है। शाहजहाँ के समय के 
सु'दर स्थापत्य के उसने पेसा रूप दिया हैं, मानों उसकी खाल खिंचवा 
ली हो। उसकी इमारतों में काशी के गंगा तट पर बनी घद् मस्जिद है. 
जो बिंदुमाधव के मंदिण का तोड़कर बनाई गई थी। यह अब भी 
उसी पुराने नाम “माधवराय का घोस्हरा” से पुकारी जातो है। दक्षिण 
में उसमे अपनी बेगम का मकबरा बनवाने में ताज की नक॒छ कौ, पर 
उसमें कुछ भी सफलता नहीं मिली। औरंगजेब के पीछे मुग्ों की 
कोई विशेष प्खिद्ध इमारत नहीं बनी। फेवछ दूसरे शाह आलूम ने 
अहमदाबाद ( ग़ुज्ञरात ) में कुछ इमारत घनवाई जिनमें जैन-मंद्रि- 
निर्माण-विधि का अलुकर्ण किया गया। जैनों की मंदिर-निर्मास-कछा 
पूर्वचत्‌ ही बनी रही, उसमें कोई विशेष परिवरतन नहीं हुआ। 

जिस प्रकार हिंदी साहित्य की >टगार-परंपरा के वोच में भूषण 
का उदय हुआ था, जिनकी वाणी में अद्भुत ओज तथा जातीयता का 
अखार हुआ, उसी प्रकार औरंगजेव की नृशंसता से नए होती हुई चार्त॒- 
कला के भी मराठों तथा सिख्ों ने पुनरुक्नीवित करने का भयास किया 
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था। भयररों ने काशी में अनेक घाट और मंदिर यनवाण। मंदिरों में 
तो प्राचीन शैलो का अज्ञुकरण मात्र मिलता है, पर घाटों को विशेषता 
उनके भारीपन में है, जिसके कारण उनके निर्माताओं की महत्वाकांक्षा 
प्रदर्शित होती है। यदि मराठों की सत्ता जीवित रहती, तो उनका 
स्थापत्य श्रवश्य ही विशेष उन्नत होता, परंतु संयोगवश ऐसा न हो 
सका। सिखों की इमारतों में संवत्‌ १८९३ का बना अमस्तसर का 
तारहाव और स्वर्री-मंदिर मनोहर स्थापत्य के निदर्शन हैं। इनमें सौंदर्य 
और प्रभविष्णुता दोनों हैँ। यद्यपि इस मंद्रि म॑ ताज की शैली का 
बहुत कुछ अनुक रण दृष्टिगोचर होता है, पर सादगी और पवित्रता के 
नए भाव भी इसमें स्पष्ट देख पड़ते हैं । 

इस काल में मृतिंकला तो प्रायः विस्मृत सी हो गई थी। उड़ीसा 
और गुजरात में पाज्ीन परंपरा का निर्वाहमात्र करती हुई सूर्तियाँ बनती 
रहीं, पर उनमें स्वतंत्र प्रतिभा का पता नहीं है। नेपाछ के हिंदू नृप- 
तियों के सरतक्तण में भी इस कछा का थोड़ा चहुत विकास होता रहा, 
परंतु वहाँ की मूतिंकला पर महायान ( चौद्ध ) शैछो का हो अधिक 
प्रभाव पड़ा । 

लखनऊ के नवावों की बनवाई हुई इस काल की इमारतों में 
केबल बड़ा इमामवाड़ा अपनी विशालता के कारण उल्लेखनीय है। 
यहां से युरोपीय प्रभाव का आरंभ समझना चाहिए। 

चतेमान काल के स्थापत्य फे हम चार मुख्य विभाग कर सकते 
हैं। (१) पब्लिकवकक्‍्स डिपार्टमेंट फी इमारते--इनमें शैली के भद्देपन 
के अ्रतिरिक्त कोई विशेषता नहीं हाती। इनका 
निर्माण काम चलाने के लिये ही किया जाता है, 
अन्य किसी उद्देश से न्ीं। (२) धनिकें की इमास्तें--इनसे हमारा 
कूच्यथे उन मंदिर, 'वमैशाकाओं और निषएऊ-छ् से है केश देश के सेक- 
साहकार, राजा-रईस आदि वनवाते है। इनमें भी स्वतंत्र का की 
सजीवता नहीं देख पड़ती । इनको शैली श्रधिफकतर सकर शैली कहो 
जा सकती है। कला को भावना से द्वीन फारीगर जहाँ जो चाहते हैं, 
बनाते हैं, कोई पथप्रदशक नहीं है। पन्ना का बछदाऊजी का मंदिर 
इसका अच्छा उदादरण है। (३) विलायत के बड़े घड़े चास्तुकार्यो के 
परिकल्पित भवन--इस भ्रेणी में कलकते फा विक्दोरिया मेमेरियक 
तथा नई दिल्ली के भचन आते हैँ। इनका स्थापत्य विदेशीय है, जो हमारे 
देश से बिलकुछ विभिन्न होने के कारण यदाँ फी परिस्थिति के श्रद्यकूल 
नहीं है। इस दृष्टि से उनकी विफलता प्रत्यत्त हे। (४) इस श्रेणी 


आधुनिक काल 


हि के 

घ्ण्ड हिंदी साहित्य 
में थे इमाय्ते'| गिनी जा सकती हे जिनमें भारतीय स्थापत्य की राजपूत 
शैली के पुनरुत्थान का प्रयास किया गया है और मनेहस्ता पर चिशैप 
ध्यान रखा गया है। इसके अंतर्गत काशी विश्वविद्यालय, स्वर्गीय 
महद्दादेवप्रसाद जायलवाल का मिर्जापुरबालां मकान, पदना स्थूजियम, 
ग्उस साहब का घनवाया हुआ चुलंदशहर का टाउनहाल, मथुरा का 
फाटक, नई दिल्‍ली की कुछ इमास्ते' गिनी जा सकती हैँ। प्रत्येक प्रकार 
की कछा पर घतैमान युग के भाषों और विद्यार्यों का प्रभाव पड़े विना 
नहीं रद सकता। प्राचीन शैली के साथ इम नप्ए भावों तथा विद्यारों 
का सामंजस्य और खम्मिथण दी श्रेयस्कर है जिसमें प्राचीन परंपरा 
बनी रहे और साथ ही नवोत्यित आवश्यकताशों की पूति हो।। 

सारांश यह है कि जिस भ्रकार धार्मिक, सामाजिक, नैतिक, 
साहित्यिक आदि स्थितियों पर युरेापीय सस्यता तथा संरूकझृति का प्रमाव 
स्पष्ट देख पड़ता है, उसी भ्कार यहाँ के स्थापत्य पर भी उसकी छाप 
दृष्टिगोचण होती है। जैसे काशी दिश्वविद्याछऊय की इमास्तेए में राजपूत 
और मुगल स्थापत्य का विशेष श्रुकरण करने फी चेष्टा की गई है, साथ 
ही खिड़कियों तथा दरवाजों में पाश्चात्य शैली का अलज्ुुकरण फिया 
गया है । कुछ कलाबिद्‌ इस अनुकरण में भावना या फल्पना का अभाव 
बतका सकते हैं। पर इतवा अवश्य मानना पड़ेगा कि अब प्राचीन कला 
के उद्धार तथा भारतीय आदर्शों के अछुसाए नवीन चिक्रास की येज़ना 
होने छगी है। फाशी विश्वचियालय की इमारतों में यद विकास पत्यक्ष 
देख पड़ता और चित्ताकरपक सिद्ध होता है। 

मू्ति-निमोण में चेंबई के महातरे ने अच्छी स्याति पाई है। दे। 
एक श्रन्य महाराष्ट्र तथा बंगाली सज्जन भी कार्यक्षेत्र में अग्रसर हो रहे 
हैं, परंतु भाचीन मूतिकला की आत्मा के! सामयिक शरीर देने का फाय 
अब तक विधिवत्‌ प्रारंभ नहीं हुआ है। 


चिचकला 


 बित्रकछा का आधार कपड़े, कागज, ऊकड़ी, दीवार आदि का 
खित्रपट है. जिस पर चित्रकाए अपनी कलम या फूची की सदायता से 
मिन्न मिन्न पदार्थों या जीवधारियों के प्राकृतिक रूप, रंग और झाकार 
आदि का अलुभव कराता है। सूर्तिकार की अपेक्षा उसे मू्ते आधार 
का कम शअ्ाश्रय रद्रता है! इसी से उसे अपनी कछा का सौंदर्य 
दिखाने के लिये अधिक कौशछ से काम करना पड़ता है। चह अपनी 
कलम या कूंची से समतलू या सपाट सतह पर स्थूछता, रूशता, बंछु- 
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सता, उन्नमन, अवनमन, सन्निकर्ष, विप्रकर्ष, छाया और प्रकाश आदि के 
यथायोग्य दिखाता है। चास्‍्तविक पदार्थ के दर्शक जिस परिस्थिति 
में देखता है, उसी के अज्ञखार अकन द्वारा चह अपने चित्रपट पर ऐसा 
चित्र प्रस्तुत करता है जिसे देखकर दर्शक के चित्रगत घस्तु असल 
घस्तु सी ज्ञान पड़ने लगती है। इस प्रकार चास्तुकाए और मूर्तिकार 
की अपेक्षा चित्रकार के अपनी कछा के ही द्वारा भानसिक सृष्टि उत्पत्त 
करने का अधिक अवसर मिलता है। उसकी कृति में मू्तता कम और 
मानसिकता अधिक रहती है। कोई ऐतिहासिक घटना या प्राकृतिक 
दृश्य के अंकित करने में चित्नकार के केवछ उस घदना या प्राकंतिक 
इश्य के वाहरी अंगों को जानना और आअकित करना आवश्यक नहीं 
होता, किंतु उसे अपने विचार के अस्ुसाए उस घटना या दृश्य के 
सजीचता देने ओर मजुप्य या भकृति की भावभ॑गी का पतिरूप अ्रँखों के 
सामने खड़ा करने के लिये, अपनी कूँची चछाना और परोक्ष रूप से 
अपने मानसिक भावों का सजीव चित्र सा धस्तुत करना पड़ता है। 
अतएब यह स्पष्ट है फि इस कला में मूर्चता का अश थोड़ा और मान- 
सिकता का मुख्य होता है। नीचे दम हिंदी साहित्य के ऋम-विकास के 
विभिन्न कालों में उत्तर भारत की चित्रकला की श्रवस्था का दिग्दर्शन 
कराएँगे। व 
” अजंता की सुहाओं की उत्कृष्ट चित्रकछा की शैली इस समय 
शअ्रधःपतित हो रद्दी थी। बोद्ध धमे के प्रसार के साथ ही भारत में 
इस कछा का जैसा अज्ञपम विकास हुआ था, 
उसके हास के साथ ही उसकी भी श्रधोगति हुई | 
इसमें संदेह नहीं कि बौद्ध का ही इस देश की चित्रकला का स्वर्णु-युग 
था। फिर भी चित्रकला का यहाँ कुछ न कुछ प्रचाए सदा बना यहा 
और बीच बीच में उसमें नचीन जागति भी देख पड़ती रद्दी। तत्कालीन 
पारृत तथा अपम्र श अंर्थो में श्रनेक स्थानों पए चित्रों का बर्णन घड़ी 
स्मणीय रोति से किया गया है, जिससे यह प्रमाणित दोता है कि जनता 
की अ्रभिरुचि उस ओर से सर्वथा हट नहीं गई थी। यही नहीं, उस 
समय चित्राधारों के बनवाने को भी रीति थी और चित्रकार्रो का 
समाज में आदर भी अधिक था। 

उस काल के तालपत्र पर लिखे कतिपय सचिन्र जैन फल्पसूच 
एवं कालकाचार्य-कथानक मिले हैँ जिनमें से एक पायन ( गुजरात ) के 
पुस्तक-भांडार में रक्त है। यद १५६४ वि० का लिखा है। इन 
कल्पसूचों श्रादि में जो चित्र हैं वे गुजरात के ही घने हैँ. एवं इस कार 


आदि काल 


. 


र्ण्दे + हिंदी साहित्य 


फे गिरे दशा फे द्योतक हैं। उक्त चित्रकारी का फेवल जैन पुस्तकों में 
पाकर डाक्टर कुमारस्वामी प्रभ्ृति विद्वानों ने उसका नाम जैन चित्न- 
कार्यी रखा था; परंतु श्रीयुत एन० सी० मेहता फी नवीन खोज के 
अहुलार इस कला के गुजराती कलम फहना चाहिए। इसका पचाण 
केवल ग़ुज्नरात में दी नहींभ्था, वस्न्‌ उत्तर भारत के उस विस्वृत 
भूभाग में भी था 'जहाँ हिंदी साहित्य फी आ्रदिकालीन वीरगाथाओं 
को रचना हुई थी। 

यों तो पर्दों, फलके और तालपत्नों पर चित्र चनते ही थे, 
किंतु उस समय तक चित्रण का मुख्य स्थरू दीवार ही थीं । 
भीतों की लजापट चित्रों ही द्वारा हेती थी और वास्तुविद्या के अत- 
गंत यह एक मुख्य कछा थी। 

इस काल की “व्सत-विछास” नामक एक रचना भ्रीयुत एन० 
स्री० मेहता के मिलो है। इस पुस्तफ में संस्कृत, आाकृत तथा अपनम्नश 

हे श्रादि के खुभापितों फा संग्रह है और बीच बीच में 

पूत्त मध्य काल ,गारिक चित्र भी हैं। इसका लिपि-काछ १५०८ 

वि० है। अनुमान द्ोता है कि विछासी भ्रीमानों के लिये इस प्रंथ की ऐसी 
लचिन्र प्रतियाँ उस समय बहुत बनती रही होंगी। इसफी लिपि में थोड़ी 
भोड़ी,दूर.पर स्याही के रंग बदले गए हैं और कहां कहाँ सुनहली स्यादी 
का भी प्रयोग किया गया है। हाशिए पर तरह तरह फी बेल हैं। इसके 
चित्रों में कई ऐसे हैँ जिनमें श्रागे को राजस्थान तथा चुदेलखंड की 
चित्रकलां के चीज़ मिलते हैँ। इस शईंगारिक ।सस्‍्वना के श्रतिरिक्त 
जैन धर्म-अंथों की भी फतिपय सचित्र प्रतियाँ इस काल में वनी 
थीं जे अ्रतर भी प्रिटिश स्यूजियम, इंडिया आफिस आदि में रक्षित हू 
भारत में भो करूकसे के दो एक बंगाली सज्जनों के संग्रहों भें 
ऐसी कुछ मतियाँ हैं। 

पंद्रहवीं शताब्दी के अंतिम भाग से लेकर सेलह॒यीं शताब्दी के 
अत तक के इसी शैक्ते के कई चित्र काशी के नागरीप्रचारिणो सभा के 
भारत कला-भवन को प्राप्त हुए हैं। ये अपने ढंग के अनुपम हैं; क्योंकि 
इनका विषय कोई कथा नक काव्य है जिसकी भाषा कहाँ फास्सी है और 
कहीं ज़ायली काल की हिंदी है। ये चित्र कागज पर खड़े चल में 
(कितावनुमा ) बने हँ। छुर्भाग्य-चश इस अंथ के केवल छः पन्‍ने हाथ 
लगे हैं, वे भी अभी ठोक ठोक पढ़े नहीं गए। तथापि उनके मिलने से 


अब यह चित्रण परिपादी गुजरात की ही सौमा “में न रहकर दो-आवब 
तक खिंच आती है। है 


ललित कलाओ की स्थिति २०७ 


यद्यपि राजपूत चिच्र-शैली का आविर्भाव इस काल के पूर्व सोल- 
हरवी शताब्दी के अंतिम भाग में हो गया था, पर उसका ठीक ठीक 
विकास कुछ समय के उपरात हुआ। डाक्टर 
, .. कुमारस्वामी और श्रीयुत अजित घोष के संग्रहों 
में कुछ राग रागिनियों के चित्र हैँ जिनके , स्चना-काछ के सर्बंध में चड़ा 
मतभेद चछा था। अत में वे सचहवी शताब्दी के प्रारंभिक भाग के 
लगभग बने माने गए हैं और उनमें चित्रकछा के नवीन युग के बीज एवं 
प्राचीनता के चिह स्वोकृत किप्ट गए हैं। राग रागिनियों के चित्त अब 
तक अबिदित थे। पंद्रहर्वी शताब्दी की स'गीत पुस्तकों तथा सर ओर 
घुलूसी के पदों तक में रागों की इस प्रकार की कल्पना नहीं मिलती। 
ते भी ये राग-परिवार केवल कपोलकट्पना नहीं माने जा सकते, इनमें 
कुछ न कुछ तत्व अवश्य हैं। छुः रागों के ध्यान ते। निःसंदेह ऋतुओं 
के अनुसार हैं, और रागिनियों फे ध्यानभी सभवतः उनके छारा 
उद्दीपत भावों का अभिव्यंडन करते हैं।कहा जाता है कि उक्त रागमाला 
के चित्न राजपूताने अथवा बुंदेलखंड में घने थे। कुछ विद्वानों फा कहना 
है कि ये चित्र माठवा फी फलम के हैं क्योंकि उन दिनों वही एक संगीत- 
प्रधान के द्र था, पर रजपुताने में भी राग-शगिनियों के चित्न दे ढाई 
सौ वर्ष' पहले के बने मिलते हैं। जो कुछ दे, राजपूत शैली की राज- 
स्थानी शाखा का मुख्य विषय आरंभ से लेकर घतेमान काल तक राग- 
माला ही रहा है। इस काल में वारहमासा के चित्रों तथा धार्मिक 
चित्रों को ओर भी ध्यान दिया गया। धार्मिक चित्रों में रृप्णछीछा के 
ही प्रधानता दी गई। नायिका-मेद या साहित्यक विपयों के चिह्न भी 
कुछ कुछ मिलते हैँ। लाद्दौर म्यूजियम और जयपुर म्यूजियम में हस्मीए- 
ह॒उ के चित्रों का तथा इटिश स्यूजियम और भारत कछामघन में घारह- 
भासे और नायिकाओं के चित्नों का अच्छा संग्रह है। इस शैली के चित्रों में 
चास्तविकता की ओर उतना ध्यान नहीं दिया जाता था, जितना फल्पना 
की ओर रहता था। काशियज के पुस्तकालय के रामचरितमानस, 
भारत-कला-भवन के अधूरे बालकांड और मधुमाछती इसके उदाहरण हैं। 
चुँदेलखंडी शैठी इसी राजस्थान शैली की परचर्ता शाखा थी। दम 
हिंदी साहित्य के उत्तर मध्य कार का आरंगम केशव की रचनाओं से पाने 
छगते हैं और खिंतामणि के समय तक उसके भक्‍त्यत्ष छत्तरा देख पड़ते 
हं। तदलुसार चित्रकला का ,उत्तर मध्य काल फेशव की समकालीन 
चुदेल-जागति से मानना उचित होगा। दुदेलों ने श्कवर ओर जहाँगीर 
के काल में अत्यंत साधायण स्थिति से उठकर जो प्रमुखता प्राप्त फी 
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की गिरी दशा के द्योतक हैं। उक्त चित्रकारी के फेवल जैन पुस्तक्रों में 
पाकर डाक्टर कुमारस्वामी प्रभ्रुति विद्वानों ने उसका नाम जैन चित्र- 
कार्यी रखा था; परंतु श्रीयुत एन० स्री० मेहता फी नवीन खोज के 
अजुसार इस कछा के गुजराती कछम फहना चाहिए। इसका य्चार 
केवल गुजरात में हो नहों'था, वस्न्‌ उत्तर भाण्त के उस विस्तृत 
मूभाग में भी था जहाँ हिंदी साहित्य की आदिकालीन चीस्गाथाओं 
को रचना हुई थी। 

यें तो पटों, फलकेों ओर तालपन्रों पर चिन्न बनते ही थे, 
किंतु उस समय तक चिन्नण का मुस्य स्थल दीवाई ही था । 
भीतें को सजाबद चित्रों ही द्वारा होती थो और चास्तुविया फे ओत- 
गंत यह एक सुख्य कला थी। 

इस काछ की “वर्सत-विछास” नामक एक रचना भ्रीयुत एन० 
ख्री० मेहता का मिलो है। इस पुस्तक में संस्कृत, प्राकृत तथा अपम्रश 
आदि के सुभाषितों का संग्रद्द है श्रेर धीच बीच में 
शुंगारिक चिंचर भी दें। इसका लिपि-काल १४५०८ 
चि० है। अजुमान द्ोता दैकि विछासी थ्रीमानों के छिये इस ग्रंथ की ऐसी 
सचित्र प्रतियाँ उस समय बहुत बनती रही होंगी । इसकी लिपि में थेड़ी 
थोड़ी .दूर.पर स्याही के रंग बदले गए हैं ओर कहीं कहीं सुनदली स्याही 
फा भी प्रयाग किया गया है। द्वाशिए पर तरह तरह फी वेछ हूँ । इसके 
चित्रों में कई ऐसे हैँ जिनमें आगे की राजस्थान तथा चुदेलखंड फी 
चित्रकला के चीज़ मिलते हैं। इस श्टंगारिक (रचना के अतिरिक्त 
जैन धर्म-म्रंथों की भों कतिपयय सचिन्न भतियाँ इस कार में चनी 
थीं जे अब भी भ्रिटिश स्यूजियम, इंडिया आफिस आदि में रक्षित हूँ। 
भारत में भी कलकरो के दो एुक दंगाढी सज्जनों के संग्रहों में 
ऐसी कुछ प्रतियाँ हैं। 

पंद्रहर्यी शताब्दी के अंतिम भाग से लेकर साोलदवयीं शताच्दी के 
-अत तक के इसी शैलो के कई चित्र काशी के नागरीप्रचारिणी सभा के 
भारत कला-भवन के घाप्त हुए हैं। ये अपने ढंग के अज॒पम हैं; क्योंकि 
इनका विपय कोई कथा नक काव्य है जिसकी मापा कहां फाससी है और 
कहीं जायसी कार रे हिंदी है। ये चित्र कागज पर खड़े बल में 
(किताबजुमा ) चने हैं। डुर्भाग्य-बश इस पंथ के केवल छः पन्‍्ने हाथ 
छगे हैं, थे भो अभी ठीक ठोक पढ़े नहीं गए। तथापि डनके मिलने से 
अब यह चित्रण परिपाटो गुजरात को ही सीमा भें न रहकर दो-आब 
तक खिंच आती है । 
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यद्यपि राजपूत चित्र-शैली का आविभोव इस कार के पूरे सोल- 
हवी शताब्दी के अंतिम भाग में हो गया था, पर उसका ठीक ठीक 
विकास कुछ समय के उपरांत हुआ। डाक्टर 
, . क्रुमारस्वामी और श्रोयुत अजित घोष के संग्रहों 
में कुछ राग रागिनियों के चित्र हैं जिनके , स्वना-काऊछ के संबंध में बड़ा 
मतभेद्‌ चछा था। अत में वे सचहवीं शताब्दी के प्रारंभिक भाग के 
लूगभग बने माने गए हैं और उनमें चित्रकछा के नवीन युग के चीज एवं 
प्राचीनता के चिह् स्वीकृत किए गए हैं। राग रागिनियें के चित्र अब 
तक श्रविद्ित थे। पंद्रहर्वीं शताब्दी की संगीत पुस्तकों तथा खूर ओर 
छुलखो के पदों तक में रागों की इस ध्रकार की फर्पना नहीं मिलती । 
ते भी ये राग-परिचार केचछ कपेलकल्पना नहां माने जा सकते, इनमें 
कुछ न कुछ तत्व अवश्य हें। छः रारगों के ध्यान ते। निःसंदेह ऋतुओं 
के अनुसार है, और रागिनियों के ध्यानभी स'भवतः उनके द्वारा 
उद्दौ्त मावों का अभिव्यंजन करते हैं।कहद्दा जाता है कि उक्त रागमाला 
के चित्न राजपूताने अथवा दुंदेलखंड में बने थे। कुछ विद्दानों का कहना 
है कि ये चित्र मालवा फी कलम के हैं क्योंकि उन दिनों वही एक संगीत- 
भधान केंद्र था, पर राजपुताने में भी राग-रगिनियों के चित्र दे ढाई 
सी चर्ष' पहले के बने मिलते हैं। जो कुछ हा, राजपूत शैली फी राज- 
स्थानी शाखा का मुख्य विषय आरंभ से लेकर वतमान काल तक राग- 
भालरा ही रहा है। इस फारछ में बारहमासा के चित्रों तथा धार्मिक 
चित्रों की आर भी ध्यान दिया गया। धार्मिक चित्रों में रूप्णछीछा के 
ही प्रधानता दी गई। नायिका-भेद या साहित्यक बिपयें के चित्र भी 
कुछ कछ मिलते हैं। लाहौर स्यूजियम और जयपुर म्यूजियम में हस्मीर- 
ह॒ठउ के चित्रों का तथा बदिश स्यूजियम और भारत कलछामवन में बारह- 
भासे ओआएर नायिकाओं के चित्रों का अच्छा संम्रद है। इस्र शैली प्ले न्िको से 
वास्तविकता की ओर उतना ध्यान नहां दिया जाता था, जितना कल्पना 
फी श्रोर रहता था। काशिसज के पुस्तकालय फे रामचरितमानस, 
भारत-कला-भवन के अधूरे वालकांड और मधुमालती इसके उदाहरण हैं। 
बुंदेलखंडी शैली इसी राजस्थान शैली की परचर्ता शाखा थी। हम 
दिंदी साहित्य फे उत्तर मध्य काल का आरंस फेशव की रचनाओं से पाने 
लगते हैं आर चिंतामणि फे समय तक उसके पत्यक्ष लक्तण देख पड़ते 
हैं। तदलुसाए चित्रकला फा ,उत्तर मध्य काल केशव की समकाछोन 
बुदेल-जागतिं से मानना उचित होगा। दुँदेलों ने अकबर और जहाँगीर 
के काछ में अत्यंत साधारण स्थिति से उठकर जो भमुखता प्राप्त की 


उत्तर मध्य काल 
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थी, उसका उल्लेस हम ऊपर कर चुके हैं। इस नवीन पभ्युदय के 
परिणाम-स्वरुप अन्य क्षेत्रों की भाँति चिनकछा के ज्ञेत्र में भी घगति 
देख पड़ी। इसका छक्त्य फेशव फी कविताओं को चिधित करना, 
नायिफा-प्ेद एवं रागम्राठा आदि बनाना था। श्ागे चलकर दतिया 
दरवार में इसी कम की देव, मतियाम ओर विहायी की चित्रावल्ली भी 
बनाई गई। चित्रकारों ने ज्योतिप और घमैसंबंधी तथा अन्य चिनर भी 
अकित किए थे, पर प्रधानता श्टंगार की ही थी। चुँदेल चित्रकला का 
हिंदी साहित्य के विकास के साथ बड़ा घनिष्ठ संबंध है! 

राजपूत शैली की दूसरी शासता पहाड़ी चित्रकला के रूप में विक- 
सित हुई परंतु दमारे अन्येपण-क्तेत्र ले इसका विशेष संबंध नह हे। 
काँगड़ा आदि इस चित्रकला फे पसिद्ध क्षेत्र द्विंदी साहित्य फे विकास- 
क्षेत्र के बहुत कुछ वचाहए दी रदे। इसी शकाण् सिर्सो के द्वारा भो 
अम्दतसर में चित्रकछा की थोड़ी बहुत उन्नति हुई पस्तु उससे हमारा 
संपर्क बहुत थोड़ा है। 

इस देशो चित्रकछा के साथ दी यदाँ के मुसलमान अधिपतियों -- 
विशेषफर मुगलों-के संसक्तण में भी चिनकछा का अच्छा विकास हुआ, 
परंतु यह सब होते हुए भी दहमके यद्द स्वीकार फरना पड़ेगा कि मध्यफाल 
की सबसे छोकप्रिय चित्र-एचना-शैली राजपूताने फो ही है जिसका 
उल्लेख हम अभी कर छुके हैं। यही शैछो जनता की चित्तद्ृृत्ति की 
खबसे श्रधिक घोतक है। 

संबत्‌ १६१४ के बलवे के साथ ही भायत में जो युगांतर उपस्थित 
हुआ, उसके साथ यहाँ की चिन्कछा श्रायः निःशेष हो गई और 
युरोप के घने चिर्नों से भारत के रइसों, अमीरों 
तथा णज्ाओं के घर्यो का सजाब-श्टगार होने 
छगा। थह थात यहाँतक बढ़ी कि युरोप के भद्दों छपे रंगोन चिच 
भारतपर्ष के घर घर में व्याप्त दो ग५। उन्नीसर्वी शताब्दी के पिछुले 
भाग में रवि बर्मा की बडी धूम हुई परंतु उनके बनाए कुछ चित्र तो घहु- 
रूपियों की श्रतिकृति मालूम होते हैं। उनमें कोई छोकेक्तर बात नहीं 
है, उनसे केवल हिंदू चित्रण-विशेष का पुनरत्यान अवश्य हुआ। राजा 
रवि वर्स्मो के इस प्रकार के चित्रों में गंगावतरण और शऊूँतछा-पत्र- 
लेखन मुख्य हैं। चुरंघर ने प्राचीन वेप-भूपा की ओर कुछ ध्यान दिया; 
किंतु उनको रचनाओं में कोई भाव, एस या भाण नहीं मिलता । 

श्रीयुत अवनींद्रनांथ ठाकुर ओर उनके उद्धावक स्वनामधन्य 
शीद्युत दैवेल के उद्योग से भारत में एक नई चित्रकला का जन्म छुआ 
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है। श्रजंता की आ्राचीन शैली के सुख्यत+, तथा राजपूत-मुगल शैलो की 
कुछ बातों और चीन जापान की अंकन तथा अभिव्यंजन विधि के मेल 
से यद नवीन शैली निकली है। इसमें एक निजी मौलिकता है। 
प्रारंभ में, भावों का व्यंजन करना तथा भादचीन दृश्य श्रादि दिखाना 
इसकी विशेषता थी; पर अब यह लोक के सामान्य दृश्य तथा प्रकृति के 
उत्तमाततम चित्रों का चित्रण भी करती है। ठाकुर महाशय की शिप्य- 
मंडली देश में इस समय अच्छा काम कर रही है। 

5 कंपनो के समय में पटने में कई कांरीगर्ों ने पाश्चात्य ढंग से 
'शबोीह” बनाने का अभ्यास किया था। मझुगछ कछा की गिरती 
अवस्था में इनका अच्छा भचार हुआ था ओर अव भी फलकत्ते के प्रो० 
ईश्वरीपसाद और उनके खुपुत्न नाशयणप्रसाद एवं रामेश्वस्पसाद इस 
शैली के चिश्वत चित्रकार ह। मुगर शैली के दो तीन बचे चित्रकारों में 
फाशी के भ्री रामप्रसाद्‌ का श्रासन बहुत उँचा है । 


संगीत कला 


संगीत का आधार नाद है जिसे था तो मनुष्य अपने कंठ से या 
कई प्रकार के यंत्रों द्वारा उत्पन्न करता है। इस नाद्‌ का नियमन कुछ - 
निश्चित सिद्धांतों के श्रतुसाए किया गया है। इन सिद्धाताँ के 
स्थिरीकरण में हिंदू समाज के अनंत समय छगा है। चेद के तीन रुवरों 
से बढ़ते बढ़ते संगीत के सप्त स्वर इन सिद्धांतों के आधार हुए। ये ही 
सप्त स्वर संगीत कछा के प्रायरूप या मूल कारण हैँ। खंगीत कछा 
का आधार या संवाहन नाद है। इसी नाद से हम अपने भानखिक 
भाषों को प्रकट करते हैं। संगोत की विशेषता इस वात में है कि 
उसका प्रभाव बड़ा व्यापक है ओर वह झनादि काल से मंलुप्य मात्र पर 
पड़ता चछा आ रहा है। जंगली से लेकर सभ्यातिसभ्य मलुष्य तक 
उसके प्रभाव से वशीभूत दो सकते हैँ। मह॒ष्यों को जाने दीजिए, 
पथ-पत्ती तक उसका अजुशासन मानते हैं। संगीत हमें रुछा सकता 
है, हँसा सकता है, हमारे हृदय में आनंद की हिलोर उत्पन्न कर सकता 
है, हमें शोकसागर में डुवा सकता है, क्रोध या उद्घेग के बशीभूत करके 
उनन्‍्मत्त वना सकता है और शांत रख का भ्रवाह चहाकर हमारे हृदय के 
स्वच्छ और निर्मेठ कर सकता है। प्रस॑तु जैसे अन्य कलाओं के प्रभाव 
की सीमा है, वेसे ही संगीत की भी सीमा है। संगीत द्वारा भिन्न भिन्न 
भाषों या दृश्यों का अज्ञुभव कानों के छाए मन केश कराया ज्ञा सकता 
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है; उसके छारा तलवारों की कमकार, पत्तियाँ की खड़सड़ादट, पक्तियों 
का कलरव दसमारे कर्णकुहसं में पहुँचाया जा सकता है। परंठु यदि 
कोई चाहे कि चायु का मचंड चेग, विज्लो की चमक, मेघों की गड़गड़ा- 
दृड तथा समुद्र की लहरों के आधात भी दम स्पष्ट देख यां सुनकर उन्हें 
पहचान ले, तो यह वात संगीत की सीमा के बाहर है। संगीत का 
उद्देश हमारी आत्मा को प्रभावित कप्ना है ओर इसमें यद कला इतनी 
सफल हुई है जितनी काव्यक्ा फो छोड़कर शौर फोई कला नहीं हे 
सकी । संगीत द॒म्तारे मन को अपने इच्छाजुसार चंचछ फर सकता है » 
ओर उसमें विशेष भावों का उत्पादन कर सकता है। इस घिचार से 
यद कछा वास्तु, मूर्ति और चित्रकला से बदूकर है। संगीतकछा और 
काव्यकला में परस्पर घनिष्ठ संबंध है। उनमें अन्योन्याश्रय भाव है। 
एकाकी होने से दोनों का प्रभाव बहुत कुछ कम हो जाता है । 
या तो आयो का वैदिक काल से ही संगीत से घनिष्ठ संबंध था 
और उन्होंने संगीत शासद्र पए सामबेद्‌ सच डाला था। परंतु वि०" 
आदि काल ११०० के छमभग ते उनकी संगीतकरा अ्रत्यधिक 
उन्नत द्वो चुकी थी शोर ये संगीत में आवश्यकता 
से अधिक संलग्न थे। कुछ विद्धार्नों की सम्मति में राजपूर्तां के तत्का- 
* लीन पतन का एक प्रधान कारण संगीत था। 
उस समय के राजदरवारों में संगीत का विशेष प्रवेश ही नहीं 
था, घरन्‌ स्वयं राजागण इसके पंडित होते थे। इनमें से नान्यदेव, 
भोज, परमर्दि चंदेल और जगदैकमल्ल के नाम विशेष उल्लेखनीय हैं। 
थे संगीत की उन्नति और प्रचार के लिये उसकी शिक्ता फी व्यवस्था 
करते थे और समय समय पए उसके सस्मेलन भी फराते थे। जिस 
प्रकार नाव्यकठा के आदि आचार भरत मुनि भाने जाते हैँ उसी भ्रकार 
संगीतकछा फे आदि आचार्यों में भी उनका स्थान विशिष्ट है। उमका 
चाथ्यशास्त्र केक अभिनय कफछा का ही भधमुख शास्त्रीय भ्र॑थ नहीं है, 
चरन्‌ संगीत और नृत्य कछाओं के संबंध में भी वह भरत मुनि की 
विशेष योग्यता तथा अज्ञभव फा परिचायक है। 
खंवत्‌ १२५० के लगभग का संगीताचाये शाप्नदेव का लिखा 
हुआ “संगीतरल्लाकरए” नामक एक प्रामाणिक अ्रंथ हैे। उसे देखने से 
ज्ञान पड़ता है कि उस समय देश भर में जो संगीत प्रचलित था, उसका 
प्रकृत चंशघर चतेमान कर्णायकी संगीत दै। उसमें जो गेय कविताएँ 
मिलती हैं ये संस्क्रत की हैं, पर्रतु बोलचाऊ की भाषा में भी - गीतों की 
ण्वना उसके पहले ही से होती थी। संस्कृत तथा चोलचाछ को भाषा 
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की कविताएँ सतुकांत होती थों। जान पड़ता है कि सत॒ुकांत कविता 
की सष्टि संगीत के ही कारण हुई होगी।, आज़ भी गायक समुदाय 
ऐसे भजनों का व्यवहार कम करते हैँ जिनमें तु्कों का जोड़ बदला 
रहता है। शाह्॒देव के उपरांत इस देश में, विदेशीय रागों के सम्मिथण 
से उस संगीत का जन्म हुआ जिसे हम हिंदुस्तानी संगीत कहते हैं। 
लोकोत्तर प्रतिभाशाली, अक्भुत ममेश और सहृदय अमीर खुसरों को 
इस नवीन परंपरा के झखजन का श्रेय प्राप्त है। उसने अपनी बिलत्तण 
चुद्धि द्वारा भारतीय रागों के फारख के रागों से मिलाकर १४-२० नए 
रागो की कटपना की, जिनमें से ५-६ आज भी हिंडस्तानी संगीत में 
प्रचलित हैं। ईमन और शहाना आदि ऐसे ही राग हैं। स्यार परि- 
पाटी का गाना उन्हीं ने निकाला था। ल्‍ 

जौनपुर की पठान सत्तनत ने भी संगीत की विशेष उन्नति की 
थी। इुसेनशाह शर्की स्वयं बहुत बड़े गायक थे। उन्होंने कई रारगों 
की परिकरपना की थी और एक दूसरी परिपाटी के स्याल का गाना 
चलाया था। इन्हीं दिनों मेवाड़ के राणा कुंभा ने संस्कृत के गीतगाबिद्‌ 
पर एक टीका लिखी थी और संगीत कला पर अच्छा प्रकाश डाला 
था। इस काल मे संगीत के अनेक म्ं॑थ लिखे गण्ट जिससे सिद्ध दोता 
है कि संगीत की इस समय भ्रच्छी उन्नति हुई थी। 

इस कार में अलछाउद्दीव खिलजी के दस्वार भें गोप् नायक. 
नामक संगोत के अच्छे ग्राचाये हुए। अलाउद्दीन यद्यपि श्रत्याचारी 
था, परंतु शुणियों का आहक भी था। गोपाल 
को वह दक्षिण से छाया था, जिसकी रचनाएँ श्रव _ 
तक मिलती है, किंतु उनमें वहुत सा भक्षिप्त अश झब मिल गया है। 

संगीत के भसिद्ध आचार और गायक बैजू वावरा का समय 
सोलहवीं शताब्दी का आरंभिक भाग है। वे गुजरात में उत्पन्न हुए थे 
और ग्वालियर के राजा मान तोमर के यहाँ उन्होंने शिक्षा पाई थी। ये 
महाराज स्वयं संगीत में पारंगत थे आर घुपद्‌ भणाली के परिष्कारक, 
उन्नायक्र तथा श्रचारक थे। धुपद संस्कृत छंद पर अवलंबित है और 
भूचा नामक गीत सें इसका घनिष्ठ संबंध है। मान तोमर के समय से 
लेकर मुहम्मद्शाह रँगीले के समय तक इस प्रणाली का एकच्छन्न राज्य 
णहा। अब भी यह प्रणाली सर्वश्रेष्ठ आनो जाती है, यथपि छोकरुचि 
इस समय इसऊफी ओर नहीं हे। यहाँ यह उल्लेख कर देना आवश्यक 
होगा कि संगीत की यह पद्धति कछाच॑ंतों की पद्धति है, जिसे आजकल 
पक्का भाना कहते हैँ। इसके अतिरिक्त गाने की दो शैलियाँ और भी 
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है; उसके द्वारा वलवार्यों की ऋनकार, पत्तियों की सड़सड़ाहट, पक्षियों 
का करूणय हमारे कर्णकुदरों में पहुँचाया जा सकता है! परंतु यदि 
कोई चादे कि वायु का प्रचंड वेग, विजछो की चमऊ, मेघों की गड़गड़ा- 
हृट तथा समुद्र की लहरों के आघात भी हम स्पए्ट देस या खुनकर उन्हें 
पहचान रू, तो यह धात संगीत की सीमा के वाहर है। संगीत का 
उद्देश हमारी आत्मा का प्रभावित करना है ओर इसमें यद कला इतनी 
सफल हुई है जितनी काव्यकछा को छोड़कर और कोई कला नहां हो 
सफी | संगीत हमारे मन को अपने इच्छाजुसार चंचछ कर सफता है » 
और उसमें विशेष भाधों का उत्पादन कर सकता है। इस विचार से 
यह फछा वास्तु, मूर्ति और चित्रकछा से बढ़कर है। संगीतकलछा भोर 
काव्यकला में परस्पर घतिष्ठ संबंध है। उनमें अन्योन्याथय भाव है। 
एकाऊफी होने से दोनों फा प्रभाव बहुत कुछ कम दो जाता है। 
याँ तो आया का चैदिक काछ से ही संगीत से घनिछ्ठ संबंध था 
ओर उन्होंने संगीत शास्त्र पर सामबेद रच डाला था। परंतु चिं०» 
ग्रादि काल ११०० फे छगभग ते उनकी संगीतकला श्रत्यधिक 
उन्नत हो चुकी थी और ये संगीत में आवश्यकता 
से अधिक संलग्न थे। फुछ विद्धानों की सम्मति में राजपूर्तों फे तत्का- 
- छीन पतन का एक अ्रधान कारण संगीत था। 
उस समय के राजद्रयारों में संगीत फा विशेष धवेश ही नहीं 
था, चरन्‌ स्वयं राजागण इसके पंडित दोीते थे। इनमें से नान्यदेव, 
भोज, पशभर्दि चंदेल श्रौर जगदैकमजन्न फे नाम विशेष उद्येस्ननीय हैं । 
वे संगीत फी उन्नति श्रोर चचार के छिये उसकी शिक्षा की व्यवस्था 
करते थे और समय समय पर उसके सम्मेलन भी कराते थे। जिस 
प्रकार नाव्यकला के श्रादि आचाये भरत मुनि भाने जाते हैँ उसी प्रकार 
संगीतकला के थादि श्राचार्यों में सी उनका स्थान विशिष्ट है। उनका 
नाव्यशास्त्र केवल अभिनय फला का ही प्रमुस शास्त्रीय ग्रंथ नहीं है, 
बस्म संगीत और जत्य कछाओं के संबंध में भी चह भस्त मुनि की 
विशेष योग्यता सथा श्रसुभव फा परिचायफ है। 
संबत्‌ १२५५० के लगभग का संगीताचाये शाह्नदेव का लिखा 
हुआ “संगीतरत्लाकर” नामर एक धामाणखिक पंथ दै। उसे देखने से 
जान पड़ता है कि उस समय देश भर में जो संगीत प्रचकित था, उसका 
म्रछुत चंशधर वतेमान कर्णाटकी संगीत है। उसमें ज्ञों गेय कविताएँ 
मिलती हैं ये संस्छतत की हैँ, परंतु चोलचाल की भाषा में भी गीतों को 
श्चना उसके पहले ही से होती थी! संस्कद तथा दोरूचाल को भाषा 
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की कविताएँ सतुकांत होती थीं। जान पड़ता है कि सतुकांत कविता 
की सृष्टि संगीत के ही कारण हुई होगी।, श्राज भी गायक समुदाय 
ऐसे भजनों फा व्यवहार कम करते हैं जिनमें तुकों का जोड़ बदला 
रहता है। शाह्रदिव के उपरांत इस देश में, विदेशीय रागों के सम्मिश्रण 
से उस संगीत का जन्म हुआ जिसे हम हिंदुस्तानी संगीत कहते हैं। 
लोकोत्तर प्रतिभाशाली, अर्ुत ममैश और सहृदय अमीर खुखरों को 
इस नवीन परंपरा के सुज़न का श्रेय प्राप्त है। उसने अपनी विलक्तण 
, चुद्धि द्वारा भारतीय रागों के फारल के रागों सें मिलाकर १४-२० नए 
सागों की कल्पना की, जिनमें से ४-६ आज भी हिंदुस्तानी संगीत में 
अचलित हैं) ईमन और शहाना शआदि ऐसे ही राग हैँ। ख्याल परि- 
पाटी फा गाना उन्हीं ने निकाला था। » 
जौनपुर की पठान सल्तनत ने भी संगीत की विशेष उन्नति की 
थी। हइसेनशाह शर्की स्वयं बहुत घड़े गायक थे। उन्होंने कई रागों 
की परिकरपना की थी और एक दूसरी परिपाटी फे ख्याल का गाना 
चलाया था। इन्हीं दिनों मेवाड़ के राणा कुंसभा ने संस्कृत के गीतगेविद्‌ 
पर एक टीका लिखी थी और संगीत कला पर श्रच्छा प्रकाश डाका 
था। इस काछ भे संगीत के अनेक ग्रंथ लिखे गए जिससे सिद्ध होता 
है कि संगीत की इस समय अच्छी उन्नति हुई थी। है 
इस काल में अलाउद्दीन खिलजी के दरबार भें गोपाक नायक. 
नामक संगीत के अच्छे आचाये हुए। अलाउद्दीन यधपि शअत्याचारी 
था, परंतु शुणियों का श्राहक भी था। गोपाल 
को बह वृक्षिस से छाया था, जिसकी रचनाएँ श्रव 
तक मिलती हैं, किंतु उनमें बहुत सा भ्रक्षिप्त अश अब मिछ गया है ! 
संगीत के प्रसिद्ध आचाय और गायक यैंझू चावरा का समय 
सोलहची शताब्दी का आरंभिक भाग है। वे ग़रजरत में उत्पन्न हुए थे 
और ग्यालियरण के राजा सान तोमर के यहाँ उन्होंने शिक्षा पाई थी। ये 
महाराज स्पयं संगीत में पारंगत थे और घुपद्‌ भ्रणाली के परिप्कारक, 
उन्नायक तथा ,श्रचारक थे। शुपद संस्क्रत छंद पर अचलंबित है और 
धअुचा नामक गीत से इसका घनिष्ठ संदंध है। मान तोमर के समय से 
लेकर मुहस्मदशाह रेँगीले के समय तक इस प्रणाली का एकच्छज राज्य 
रहा। श्रव भी यह प्रणाली सर्वश्रेष्ठ मानी जाती है, यद्यपि छोकरुचि 
इस समय इसकी ओर नहीं है। यहाँ यह उल्लेख कर देना आवश्यक 
होगा कि संगीत की यह पद्धति ऋलावंतों फी पद्धति है, जिसे आजकल 
पक्का गाना कहते हूँ। इसके अतिरिक्त गाने की दो शैलियाँ और भी 
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प्रचक्तित थीं। एक तो पद्मजन की, जिसके शात आदि श्ाचार्य जयदेव 
जी कह्दे जा सकते हैँ और ज्ञिसके अधिक पचार का श्रेय तानसेन, उनके 
शुरु स्वामी हरिदास तथा दितद्रिवंश जी को प्राप्त है। विद्यापति, 
भीरा, सूंर, तुलसी आदि की कविता भी इसी प्रकार की है। इस ढंग 
के सभी गायक यैष्णव हुए हैं श्रतणव इसे वैप्ण्य शैज्ञी कहना उपयुक्त 
जान पड़ता है। इन लोगों ने स्वरों का सौंदय दिखाने की ओर अधिक 
ध्यान नहीं दिया, वे श्रधिकतर रसो और भावों की अभिव्यक्ति ही करते 
रहे। दूसरी प्रणाली संतों के यान की है। इन अनंत श्रेम के मतवालों 
ने, जिनमे हिंदू और मुसलमान दोनों सम्मिलित हैं, बड़ी मस्तो से गाया 
है। मुसलमान संतों के इस गान के कव्वाली, सनमगनम आदि 
विभेद हुए और हिंदू संर्तों के गान “वानी” कदलाए। यहाँ बानी 
का अथे घाडुमय रचता नहीं है, यह शन्द उन स्वनाओं के मान फी 
रंगत का चोतक है। 
अकवर फे समय में अन्य सभी फलाओं की भाँति संगीत की भो 
उन्नति हुई। स्वयं सन्नाट्‌ भी नक्कारा यजञाने में सिद्धहस्त थे। उनकी 
बनाई नक्‍फारे की कुछ नदे गते अब तक “अकबरी' गत के नाम से 
प्रचलित हैं। इसी समय के स्वामी हरिदास चैप्णव महात्मा तथा 
संगीसाचार्य हुए। इनके शिष्य तनसेन चर्तमान हिंदुस्तानी संगीत के 
मूलपुरुष हैं। तानसेन पहले रीवाँ द्रवार में थे, बहाँ से सम्राट के पास 
उपहार स्थरूप भेजे गए थे। पहले ये प्राह्मण थे, पीछे से मुललमान हो 
गए। इनकी कत्र ग्वालियर में है जहाँ कलाव॑त तीथे करने जाते हैं। 
अकवर शो८ उसके घंशजों के द्रधार मे भारत के संगीत फो ही स्थान 
मिछा था और झुथाव, सारंगी आदि जो विदेशोय घाद्य यंत्र थे थे भी 
हिंदुस्तानी संगीत के अ्सुकूलछ वना लिए गए थे। अकबर के समय में 
ही पदभजन के अद्वितीय गरयक॒ और रचयिता भहद्दात्मा खूस्दास हुए 
जिन्होंने साहित्य और संगीत का अद्वितीय सफलता से संयोग किया। 
जदांगीर और शाहजदाँ के राजत्वकाल से अरुचरी संगीत का ही श्रल- 
करण होता रहा; कोई मौलिक उद्धावना नहीं हुई। भद्यकचि सुछूसी- 
दास की रचनाओं से भी उनकी संगीतक्षता का पारिचय मिलता हे। 
औरंगजैंव के समय में संगीत पर बड़ा कुठाराघात हुआ। ऋषर 
सप्नाद्‌ ने केड़ी आशा देकर दुस्वार से संगीत का बहिष्कार कर दिया। 
उत्तर मध्य काल... पि मुहम्मद्शाह रेंगीले के राज्य में संगीत की 
पुनजांगति के चिह्न देख पड़े परातु चह अपना 
अखली रूप नहीं पा खका। मसुहम्मदशाह् के समय में घुर्पद्‌ यानो के 
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“ज्यालः का खूब प्रचार हुआ था और पंजाब के मियाँ शोरी नामक एक 
उस्ताद ने “टप्पा” नामक गानरैली के जन्म दिया था जिसमें गले से 
“द्ानेदार”? तान निकालने की अदूभुत विशेषता है। 

दिल्ली के नाश के साथ साथ चहाँ का गायक-समुदाय भी छिन्न- 
भिन्न होने लगा। राजाओं तथा नवायों ने उसे आश्रय दिया। मरा्ठों 
ने संगीत को खूब अपनाया | ख्याल के पिछले सभी आचाये ग्वालियर 
में ही हुए। अब भी स्याक का वह सबसे बड़ा केंद्र है। 

रृष्णानंद व्यास नामक एक खंगीतप्रेमी किंतु अर्थदहीन भाहमय 
सज्जन ने श्रसाधारण परिश्रम करके स० १६०२ के रूगभग “राग-कट्पहुम! 
नामक संग्रह चार विशाल खंडों में भश्रकाशित किया। गेय साहित्य का 
सचमुच यह अंथ कल्पट्ठुम है। उस कार में मारत के एक छोर से 
दूसरे छोर तक संकीर्णचित्त गायके से उनकी चीजों का संग्रह करना 
झचश्य ही भगीरथ प्रयत्न था। है 

अवध के अधीश्वर चाजिद अली शाह ने डमरी नामक गान-हैली 
की परिपाटी चलाई। यह संगीत-प्रणाल्ली का अन्यतम खैण और _ैगा- 
रिफ रुप है । इस प्रकार अकबर के समय के भ्रपद्‌ की गंभीर परिपाटी, 
मुद्दम्मद्शाद द्वारा अनुमोदित स्याल की चपल शैली, उन्हीं के समय में 
शआविष्कृत टप्पे की रसमय और कोमल गायिकी तथा बाजिद अछी शाह 
के समय की रंगीली रसीली ठुमरी अपने अपने झाश्रयदाताओं की मनो- 
चुक्ति की ही परिचायक नहीं, लोक की प्रोढ़ रुचि में जिस क्रम से पतन 
हुआ, उसका इतिहास भी है । 

घतैमान संगीत की दशा बहुत गिरी हुई है। प्राचीन गायक 
केवल स्वर्सों का स्थिज और फलावाजी दिखाना ही संगीत सममते हैं, 
गेय कविता बुरी तरह से तोड़-मरोड़ दी गई है। 
हाय्मोनियम के प्रचार और थियेट्रिकठ गाने की 
अभिरुचि ने भारतीय संगीत पर विशेष आधात पहुँचाया है। हार- 
मोनियम का एक स्वर दूसरे स्वर से ज़ड़कर नहीं बज सकता, अतः 
उसमें श्रतियाँ या भीड़ नहीं निकछ सकतीं; और हिंदुस्तानी संगीत की 
यह एक प्रधान विशेषता है कि उसमें दो तो क्‍या चार चार पाँच पाँच 

स्घर मीड़ वा तान के रूप में एक साथ आशिलए हो जाते हैं । 

प्राचीन हिंदू संगीत कांकण और मद्रास मे जीवित रह आया है। 
चीणा तंत्र भी चहीं अब तक जीवित है। भाचोन सगीत के उद्धार, 
परिष्कार झौंर उप्नति के लिये भ्रोविष्णु दिगंवधर और ध्रीविष्णछु नारायण 
भातखंडे ने बहुत उद्योग किया हैं ओर कर रहे हैं। भातख्॑ंडेजी संगात 
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के प्रयोग के ही नहीं, शास्त्र के भी बहुत बड़े विद्वान हैं और उन्होंने 
स्परल्िपि की जो पद्धति निकाली है, चद बहुत सरल, सक्तित और 
पायः सर्वम्रान्य है। रागों के छदाण के गीत तत्‌ तत्‌ राग में चॉधकर 
उन्होंने संगीत के विद्यार्थियों का मार्य बहुत शुगम कर दिया है। उनके 
उद्योग और प्रेरणा से बड़ौदा, ग्वालियर, चंचई, ऊखनऊ तथा श्रन्य कई 
स्थानों में संगीत की घड़ी घड़ी औए सफल पाठशालाएँ चल रही हैं। 

वंगाल भी आज से ४० चर्ष पहले से ही आधुनिक संगीत में दृत्त- 
चिद है। स्वर्गीय राजा सौरंद्रमोहन ठाकुर और फृष्णधन बंयोपाध्याय 
शादि ने इस छोच में बहुत बड़ा भयत्ञ किया था। फवि रवींद्रनाथ ठाकुर 
के संगीत का एक निराला ढंग है, पर यह स्वेमान्य नहीं है! थहाँ के 
जिस संगीत में लेफ़ामिरुचि है, चह यद्यपि हिंदुस्तानी संगीत है, किंतु 
उस पर पाश्वात्य संगीत की छ्वाया विशेष पड़ी है। इस समय संगीत 
के उद्नयम के लिये जो उद्योग पूना के बचालिका-विश्वचियालय, काशी“ 
विश्वविद्यालय, बोलपुर फे विश्व भारती विद्यालय आदि में हो रहा है 
उसले इसका भविष्य पहुत कुछ श्राशाप्रद्‌ जान पड़ता है। 
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ऊपर हम विविध कलाओं फे विकास का जो संक्षित विवरण दे 
आप हैँ उससे कुछ निष्कर्पो पर पहुँचते हैं। सब कलाएँ मानव चित्त- 
चुत्तियों की अभिव्यक्ति एँँ। जिख देश में जिस फार में हमारी जैसी 
चित्तबृत्ति रहती है वैसी ही प्रमति ललित कछाओं की दाना स्वाभाविक 
हैं। हमने हिंदी साहित्य के इतिहास को चार फार्ो मे॑ विभक्त किया 
है और प्रत्येक काल की परिस्थिति का पिदेचन किया है। अन्य छूलित 
कछाओं का दिग्दशन करते हुए भी हमने साहित्य के उपर्युक्त चार काल्‍ू- 
विभागों को प्रधानता दो है और उसी के अनुरूप सब रूलित कछाशओं 
का काल-विभाग भी किया है। इस प्रकार जय हम विभिन्न कार्झों की 
स्उर््िल्एक: पएरिस्सिस्ति के खएछ उच उन सपपें: बड़े ऊकित कठाओं की 
परिस्थिति की तुलना करते हैँ तब एक श्रोर तो हम उनमें बहुत कुछ 
समता पाते हैँ, पर जहाँ कुछ विभेद्‌ मिलता है चहाँ उस काल को जनता 
की उन चित्तवृत्तियों की ओर हमारा ध्यान आकर्षित होता है जिनका 
अतिबिय साहित्य में महीं देख पड़ता। इससे हमको बहुत कुछ व्यापक 
-शजैति से तत्कालीन स्थिति के समझने में सहायता मिलती है। 
हिंदी का आदि कार घचीर गाथाओं का काल था। भर्वंध काव्यों 
और घीर गीतों के रूप में घीरों की घ्रशस्तियाँ कही गई। चीरता के 
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साथ तत्कालीन चिलासिता का चित्र भी उस काल की रचनाओं में 
मिलता है। भाषा की तत्कालीन रूक्तता भी एक प्रकार की कक्केशता 
का ही बोध कराती है। उस काल की चास्तुकका और सूर्तिकला को 
पहले लीजिए । शैव और शाक्त मतों की उन्नति थी, इसलिये शिव- 
मंदिरों में सबसे अधिक मौतिकता देख पड़ी, अन्य मंदिर उनके अल्॒- 
करण में वनाए गए। मूर्तियों में अलंकरण बढ़ रहे थे और भाव-संगी 
फम हो रही थी। यह तत्कालीन जनता की याह्य श्ंगारप्रिय तथा 
गंभीर अनुभूतिहीन चित्तदृत्ति का सूचक है । चित्रकला भी बहुत कुछ 
पेसी ही रही । प्राकृतिक और अपम्रंश श्रंथों में चित्र-स्वना के ज्ो 
उल्लेख मिलते हैँ, पे उस काल के पूर्च के हँ। उस काल की प्रधान 
गुजराती चिच्रण-शैल्ली का पतन हो रहा था, फ्रेयल जैनों में उसका 
थोड़ा घहुत प्रचार और उच्नति हुई थी। रूंगीत में श्रावश्यकता से 
अधिक संलूग्न रहने के कारण राजपूर्ता की शक्ति क्षीण पड़ रही थी। 
आधुनिक कर्णाटकी संगीत की सूल शैली का उस समय अच्छा पचार था। 
हिंदू भौर मुखलमानों के संघर्ष के उपरांत दोनों जातियों भे भावों 
ओर विचार का आदान प्रदान होने लगा। साहित्य में इसका सबसे 
मुख्य प्रमाण कबीर श्रौर जायसी आदि की वाणी है। पसतु साहित्य में 
हिंदू और मुसल्िम मर्तों का सम्मिश्रण कुछ देर से देख पड़ता है। अन्य 
कछाओं में मुसलमानी प्रभाव कुछ पहले से ही पड़ने छगा था। चीर- 
गाथा फाल मे मूर्तियों की अधोगति का कारण मुसलमानों का सूर्ति- 
चिद्रोदद था । देहली की सुसलमानी इमास्तों में भारतीय शैलियाँ स्वीकृत 
की गई' और हिंदू मंदिरों के निर्माण में कुछ सुसलिम आदश आए मिले। 
परंतु संगीत में तो इन दोनों जातियों के योग से अभूतपूर्च परिवर्तन 
छुआ। इस पारिवतेन के विधायक संगीताचायें अ्रमीए खुसरणे थे, जो 
आधुनिक खड़ी बोली हिंदी के आदि आचाये माने जाते हैं। 
हिंदी साहित्य का भक्तिकाछ उसके चण्म उत्कर्प का काछ था। 
भाषा की औौढ़ता के साथ चिचार्सों की व्यापक्ता और जीचन फी गंमीर 
समस्याओं पर ध्यान देने का यही समय था। विशार मुगछ साम्राज्य 
के प्रधान नायक अकबर के राजत्वकार भें यद समव न था कि साहित्य 
के विकास के साथ सभी छलित कलछाओं फा विकास न होता। ज्ञो 
कार खाहिस्य में सूए और तुछसी को उत्पन्न कर सका था चही कार 
कलाओओं को सामूहिक उन्नति का था। अकवर की सामंजस्य चुद्धि 
और उदारता की स्पष्ट छाप फतहपुर सिकरी फी इमारतों में ते देख ही 
।पड़ती है, वह तानसेन आदि घसिद्ध संगीतज्ञों की ग्राविप्कृत संगीत- 
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शैछियों में भी देख पड़ती है। चित्रकला भी घट्दत दिनों तक पिछड़ी 
न रह सकी। शीघ्र ही डस राजपूतरीैली फा वीजारोपण हुआ जो झआगे 
चलकर भारत फी, अपने ढँग की, अनोखी अकन धणाली सिद्ध हुई। 
हिंदू मंदिरों में मी मुसलिप प्रभाव पड़े। मानसिंद फे निर्मित भवनों 
में मुसलिम-निर्माण विधि का बहुत अधिक शअम्लक॒प्ण था। राजपूताने 
फी भवन निर्भाण शैली पर सुसलिम कठा की दाप श्रमिद है । 

विकास के उपरांत हास और हास के उपरांत विकास का क्रम 
सर्वन्न देखा जाता है। सूर और तुलसी के पीछे देव झौर विहारी का 
युग आया। बिलासिता और स्टेंगारिकता का अ्रधाह प्रवछ पड़ा। 
साहित्य फ॒ुत्सित वासनाओं के प्रदशन का साधन धन गया। डसफा 
उच्च रूदय भुला दिया गया। यह शाहजहाँ और औरंगजेब का काल 
था। इस काल का असिद्ध “ताजमहल” बास्तुकछा फे चरम उत्कप 
का आदर माना जा सकता है। परंतु उसी समय अवनति का भी प्रारंभ 
हुआ। औरंगजेब धार्मिक उुशंसता का प्रतिनिधि और फलाओों फा संहा- 
रुक था। खुंदर दिंदु-मंदियों को भंग कर जो उजाड़ भस्जिदें उसने बन- 
घाई' उनसे उसकी हृद्यहीनता फा पता छग जाता है। उसने मुसलिम 
धरम के श्राशाउुसार नाच गान श्रादि बंद करा दिया था, जिससे संगीत- 
फलछा को घड़ी च्षति पहुँची। मूर्तियों और चित्रों का भी हास ही हुआ। 

इस पतनकाल मे महाराष्ट्र शक्ति का अ्रभ्युदय ।हुआ था जिससे 
साहित्य की स्टंगारधारा में भूपण की ओजस्विनी रचनाएँ देख 'पड़ीं। 
मराठें भें उत्कट कला-प्रेम का धीज था, परंतु थे खुख-शांति-पूर्वक 
नहीं रहे, मिरंतर युद्ध भें ही व्यस्त रहे। फिर भी उन्होंने संगीत- 
कछा की थोड़ी बहुत उन्नति की, और काशी के मंदिरों और घारों 
के रूप में अपनी बास्तु-कला-दकता का परिचय दिया। इसके कुछ 
समय पीछे सिख शक्ति का अभ्युत्थान हुआ पर इसी बीच में शँगरेजों फे 
आ जाने और राज्यस्थापन मे अवृत्त होने से जो अशांति फैली, उसके 
कारण कल्णओं की उन्नति रक गई। ह 

आधुनिक काछ में यद्यपि खादित्य को अनेकसुखी धाराप्५ वह 
निकली हैं, पए अब तक इनमें गहराई नहीं आई है। पश्चिमीय आदशों 
की छाप और नकल अधिक देख पड़ने ऊगी है। आशा है कि शीघ्र ही 
हम नकछ का पीछा छोड़ साहित्य.में दी नहीं मत्युत भत्येक ललित कला 
में अपने आदशों की रक्ता करते हुए स्वतंत्र रुप से उन्नति करेंगे। 


के 


चौथा अध्याय 
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हिंदो साहित्य के आदि युग के संबंध में इतिहासवेत्ताओं तथा 
भाषाशास्त्रियों ने श्रव तक जितनी खोज की है वह विशेष संतोषजनक 
. _ नहीं कही जा सकती। उतने से अभी तक न तो 
हिंदी साहित्य का श्रारंभ हिंदी के उत्पत्ति काल का ठीक पता चलता है और 
न उसके आरंभिक स्वरूप का निश्चय है! सकता है। यचयपि यह सत्य 
है कि हिंदी की उत्पत्ति अपभ्रश भाषाओं के अनंतर हुई, परंतु इस 
अपम्न श-परंपरा का कब अंत हुआ और कब दि दी पहले पहल प्रयोग में 
आई, इसका पता निश्चित रीति से अब तक नहीं छंग सका है। भाषाएँ 
क्रमशः एक रूप से दूसरे रूप में परिवर्तित होती हैं और यह परिवर्तन 
या विकाल उनकी उत्पत्ति से ही आरंभ होता है। इस अ्रवस्था में 
हिंदी ही नहीं, किसी भाषा की उत्पत्ति का ठीक ठीक काल निश्चित 
करना असंभव है। परंतु साहित्य के संबंध में यह नहीं कहा जा 
सकता। (जब भाषाएँ कथ्य अवस्था से निकलकर साहित्य अवस्था में 
आती हैं तभों से उनके साहित्य का आरंभ माना जा सकता है। पर 
इस दिशा में भी श्रभी तक पूर्यी पूरी खोज नहीं हुई है। दिदी के कुछ 
इतिहासलेखकों ने उसके आदि युग का प्रारंभ विक्रम की सातवां 
शताब्दी से माना है; और अपने मत का समर्थन अलेकार तथा रीति- 
संबंधिनी एक ऐसी पुस्तक के नामोल्लेख से किया है जे। अब तक 
अप्राप्य है तथा जिसके एक भी उद्ध्त अंश के अग्र तक किसी के 
दशन नहीं हुए हैं। हम इस मत के समर्थक नहीं हैं। एक ते। किसी 
लच्ण पंथ का साहित्य के आदि युग की पहली पुस्तक मानने में 
यो ही बड़ी द्विविधा देती है; पर यदि संस्क्तत साहित्य के परिणाम-स्वरुप 
ऐसा संभव भी हो तो भी यह स्पष्ट ही है कि इस श्रलंकार पंथ की 
“सचना के उपरांत छगभग दो तीन सौ वर्षों तक कोई दूसरी पुस्तक हिंदी 
में नहीं लिखी गई, अथवा यदि लिखी गई, ते अब उसका कद्दों पता 
नहीं है। साथ ही हम यह भी देखते हैं कि विक्रम फी आठवीं, नयी 
सथा दसवीं शताब्दियों में प्राकृत श्रथवा अपश्रश की पुस्तके' लिखी 
जाती थीं, आर उनमें से अनेक पुस्तक तथा पथ हमें इस समय भी 
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आप्य हैं। हेमच॑द्र के प्रसिद्ध व्याकरण में नागर अपन्नश के जो ड्दाः 
हरण मिलते हैं, उनमें हिंदी के भाथमिक स्वरूप की भछक दिखाई देती 
। उनका व्याकस्ण विक्रम के वारहवे शतऊ का है। देमचंद्र के इन 

उदाहरणों के हम उसकी सम-सामयिक रचनाएं म मानकर कुछ पहले 
फी मानेंगे, क्योंकि ये उदादरण ते उद्धरण माघ हैं; ओर अधिकतर 
उद्धय्ण अपने से घाचीन लेखकों की ऋतियों से दी लिए जाते हैं। अतः 
दम फह सकते हैँ कि हिं दी की उत्पत्ति अपश्र'श काल के समाप्त होते ही 
विक्रम की ग्यायहर्यी शताब्दी के लमभग हुई होगी | जिस समय श्रप- 
भ्र'श साहित्य अपने आसन से क्रमशः च्युत है रहा था, उस समय 
हिंदी संभवतः उस आखन के प्राप्त करने के लिये उन्मुख दा रही थी। 
अतपव हिंदी भाषा के बोल-चाल के प्रयोग के आरंभ तथा उसके 
साहित्यनिर्माण में प्रयुक्त द्वाने में अवश्य ही कुछ आऔअतर रहा होगा। 
ग्यारहवीं शताब्दी से हिंदी साहित्य की जो श्ट'खला चली, बह घीच में 
कहीं टूटी नहीं, बरावए अब तक चली चलती है! 

ऐतिहासिक अनुसंधान से अव तक इस युग को जितनी पुस्तकों 
का पता छूगा है, एक ते। उनकी संख्या बहुत थोड़ी है, और दूसरे उनमें 
प्रक्तितर श्रेश की इतनी अधिकता है कि तत्कालीन 
रचनाओं के पीछे की रचनाओं से श्रढ्ग करना 
कठिन ही नहीं चस्न्‌ कभी कभी तो सर्चधा असंभव हो जाता है। कुछ 
पुस्तकों में तो इतिहास की तिथियां तथा घटनाओं का इतना अधिक 
विरोध मिलता है फि उन्हें सम-लामयिक रचना मानने में बहुत दी 
असमंजस होता है। इन पुस्तकों कौ भाषा सी इतनी वे-ठिकाने और 
अनियमित है कि तथ्य-निरूपण में उसकी भी सहायता नहां ली जा 
सकती। पेस्ी अवस्था म॑ हमके वडुत कुछ अन्॒मान पर ही अवर्लूंवित 
रहना पड़ता है, क्योंकि अन्य उपलब्ध खाधनों से दम निश्चित उद्देश 
सक नहीं पहुँच सकते । 

जय हम इस बात पर विचार करते हैँ कि हिंदी साहित्य के आदि 
काल के छगमग तीन चार वर्षों मं इतनी थोड़ी रचनाएँ क्‍यों हुई तथ 
एक ओर ते हमारा ध्यान अब तक के अधूरे 
साहित्यिक अनुलधान पर जाता हैं ओर दूसरे 
ओर तत्कालीन परिस्थिति पर भी हमारी दृष्टि जाती है। भाचीन हिंदी 
पुस्तकों की खोज का काम अब तक विशेष रूप से संयुक्त शदेश में ही 
हुआ है, जहाँ से हिंदी साहित्य के चीस्याथा काल का इतिद्वत्त संकलित 
करने की बहुत कम सामग्री प्राप्त हुई है। इस फाल में भारतवर्ष का 


ग्रथों का अभाव 


अभाव के कारण 
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पश्चिमीय भाग--जहाँ कन्नौज, दिल्ली, अजमेर तथा अ्रन्दलबाड़ा आदि के 
बड़े बढ़े राज्य भ्तिष्ठित थे- चछ और चैसव का केंद्र था और इन्हीं 
स्थानों पर मुसलूमानी आक्रमणों का ववंडर आकर उन्हें नष्ट भ्रए करता 
रहा। इस अवस्था में उस समय की यदि बची बचाई सामग्री कहीं से 
शभाप्त हो सकती है, तो वह राजपूताने में ही हो सकती है, जहाँ उस 
समय के राज्यों के स्थान पए उनके भग्नावशेष रूप म॑ मप्य राज्य इस 
समय तक प्रतिछ्ठित हैं। परवहाँ के नृपतियों की इस ओर रुचि ही 
नहीं है; अतपुच वहाँ के राज्यों म॑ जो झुछ साहित्यिक सामग्री बची 
बचाई पड़ी हुई है, उसके प्राप्त करने का कोई उपाय नहीं है। संभावना 
यह है| कि काल की गति से घह सामग्री भी नष्ट हो जाय। यदि राज- 
पूताने में प्राचीन हिदो पुस्तकों की खोज का काम व्यवस्थित रूप से 
किया ज्ञाय, तो समब है कि यहुत कुछ उपयोगी सामझी पाप्त हो जाय। 
यह भी संभव है कि हिंदी साहित्य के उस युग में देश फी राजनीतिक 
तथा सामाजिक परिस्थिति के कारण न तो किसी कछा की हो विशेष 
सन्नति हुई ही और न अ्गेक साहित्यिक प्र्थों का द्वी निर्माण हुआ हो,। 
तत्कालीन मूर्ति निर्माणकला तथा वास्तुकला के ज्ञो अवशेष इस समय 
मिलते हैं, एक तो उनको संयज्या अधिक नहीं है और दूसरे उसमे दिदे: 
शीय भार्षों तथा श्रादर्शों की ही कक अधिक दिखाई पड़ती है। शुद्ध 
भारतीय आदर्शों का आधाण लेकर किसी मद्धच्यपूर्ण म्रूति अथवा 
मंदिर का निर्माए संसवतः हुआ ही नहीं । जब अन्य कलाओं की ऐसी 
अवस्था थी, तव यह आशा नहीं की जा सकती कि उस काल में 
खसाहित्यकला की सर्वेतेमुखी उन्नति हुई होगी श्रथवा अनेक उत्कृए 
, प्रैथों का निर्माण हुआ होगा। 

चह युग घोर राजनीतिक हछूचछ तथा अशांति का था। भाय्त 
के सिंध आदि पश्चिमीय प्रदेश पर अरबों के आक्रमण तो बहुत पहले 
से पारंभ हो चुके थे आर एक विस्तृत भूभाग पर 
उनका आधिपत्य भी वहुत कुछ स्थायी रीति से 
प्रतिष्ठित हो झुका था, परंतु पीले समस्त उत्तरापथ विदेशियों से पदा- 
क्रांत होने कगा आर मुसलमानों की बिजयबैजयंती लाहोर, देहली, 
मुछतान तथा अजमेर आदि में भी फहयने लगी। महमूद गजनवी के 
आक्रमर्णों का यही युग था और शहाचुद्दीन मुहम्मद गोरी ने भी इसी 
काछ में भाय्त-चिजय के लिये प्रयत्व किए थे। पहले ते इस देश पर 
विदेशियों के आक्रमण, स्थायी अधिकार प्राप्त करके शासन करने के 
उद्देश से नहीं, केवल यहाँ की अठुछ संपत्ति लूट ले जाने की इच्छा" से, 
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हुआ करते थे। महमूद गजनवी ने इसी आशय से सत्र वार चढ़ाई 
की थी और चह देश के विभिन्न स्थानों से विपुल संपत्ति ले गया था। 
परंतु कुछ समय के उपरांत आक्रमणकारियों के लद॒य में परिचतेन हुआ, 
वे कुछ तो घमप्रचार की इच्छा से ओर कुछ यहाँ की सुख-सम्तद्धिशाली 
श्रवस्था तथा चिपुल धन-घान्य से आकृए होकर इस देश पर अधिकार 
जमाने की घुन में छगे। यहाँ के राजपूतां ने उनके साथ लोहा लिया 
और चे उनके प्रयत्नों के निष्फल करके उन्हें चहुत समय तक पराजित 
करते रहे, जिससे उनके पेर पहले तो जम नहीं सके; पर धीरे धीरे 
राजपूत शक्ति अतर्कछद से क्षीण होती गई और अत में उसे इस्कामी 
शक्ति के श्रवछ वेग के आगे सिर कुकाना पड़ा। 
राजनैतिक हलचल फे इस भीषण युग में देश की सामाजिक 
स्थिति कितनी शोचनीय हो गई थी, इस पर कम लोग ध्यान देते हैं 
( जब से गुप्त साम्राज्य का अत हुआ था और देश 
अनेक छोटे छोटे टुकड़ों में चंद गया था, तब से 
हपंवर्धन के स्थायी राजत्वकाल के अतिरिक्त कई शताब्दियाँ तक सारे 
देश फे एक सूच में घाँघ॑ने का प्रयल्ले हुआ दी नहीं॥ उछये ग्रह-कलद 
की निरंतर बुद्धि द्वेती गई और विक्रम की नवीं, दसवीं तथा ग्यारहवयीं 
शताब्दियों में यह भोपण दशा अपनी ्वण्म सीमा तक पहुँच गई। स्वयं- 
चर्से में अपने अपने शौर्य का प्रद्शन करना एक साधारण बात थी। 
कभी कभी ते। फकेचल अपना वर दिखलाने या मन वहलाने के लिये ही 
अकारण लड़ाई छैड़ दी जाती थी । विप्तवों और युद्धों आदि फा यह अनंत 
क्रम समाज फे लिये बहुत ही हानिकर सिद्ध हुआ। जा जीवन किसी 
समय शान-विज्ञान का मूल स्लोत तथा विविध कलाओं का शआविर्भावक 
था, वह अविद्यांचकार में पड़कर अनेक अंधविश्वासों का कद बन गया। 
जो लोग आसमुद्गक्तितोशों के साम्राज्य में खुख-सम्रद्धिपृ्षक निवास 
करते थे, वे अपनी रक्चा तक कर सकने में अ्रसमथ है गए। सोमनाथ 
पर मुखछमानों के आक्रमण का ध्रतिकार न कर म'द्रि में छिपे रहना 
और अनंगपाल के हाथी के संयेःमवश पीछे घूम पड़ने पए सारी सेना 
फा भाग खड़ा होना हिंदुओं के तत्कालीन चण्म पतन का सूचक है । 
यद्यपि अन्य स्थानों में अबल चीरता प्रदर्शित करने के अनेक ऐतिहासिक 
जस्लेख मिलते हैं, परंतु फिए भी जो समाज अपना भरता चुरा तक पह- 
चानने में असमथे दो ज्ञाता है और जे अपने विछासी तथा अदूरदर्शो 
शासकों के ही हाथे का पुतछा बन जाता हैँ उसका फल्याण कब तक 
हो सकता है। फरछ यह हुआ कि साधारण जनता ते तत्कालीन नृप- 
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तियों के आत्मांपेण फरती गई, ओर अपरिणामदर्शी तृपतियों ने घर में 
ही पैर तथा फूट के ये बीज धोए जिनका कद फछ देश तथा जाति को 
चिरकाल तक भोगना पड़ा | 
देश के जिस भूभाग में ज्िस समय ऐसी अशांति तथा अधकार 
का साम्राज्य छाया हुआ 328 भ्रूभाग में 2507९ समय अपभ्रंश 
भाषाओं से उत्पन्न होफर हिंदी साहित्य श्रपना 
स्पिति के अनुरूप साहित्य शैशय काछ व्यतीत फर रहा था। हिंदी की इस 
शैशवावस्था में देश फी जैसी स्थिति थी, उसी के अज्ञरूप उसका साहित्य 
भी विकसित हुआ | भीषण हलचल तथा घोर श्रशांति के उस युग में 
घीर गाथाओं की दी रचना संभव थी, साहित्य फी सर्वतेमुखी उन्नति 
डस काल में द्वो ही नहीं सकती थी | यह ते! साधारण वात है कि जिस 
समय कोई देश लड़ाइयों में व्यस्त रहता है और जिस काल में थुद्ध की 
ही ध्यनि भधान रूप मे व्याप्त रहती है, उस काल में चीरोज्लासिनी कथि- 
ताओ की दी गूँज देश भर में खुनाई पड़ती दे! उस समय एक ते झन्य 
प्रकार फी रचनाएँ होतों ही नहीं, ओर जो थोड़ी घद्वत होती भी हैं, थे 
सुरक्षित न रह सकने फे फारण शीघ्र ही फालकपलित हो जाती हैं। 
हिंदी के आदि युग में जे। फेवछ चीररस फी फचिताएँ मिलती हैँ, उसका 
यही कारण है 
यहाँ इस घात का भी उदलेख कर देना आवश्यक होगा कि तत्का- 
छीन फविता की रचना राज़ाओं के आश्रय में ही हुई; अतः उसमे राज़ा- 
अ्रय और उसका शिंत कविता की प्रायः सभी विशेषताणे मिलती 
बरणाई ६० उप है ॥। यद्यपि उस फाल के राजाशों की नीति देश 
के लिये हितकर नहीं थी और उनफे पाग्स्परिक 
विद्वेप तथा संघर्ष से जो अ्रश्नि ध्रज्यलित हुईं, उसने देश की स्वतंत्रता 
के भस्म करके ही साँस लिया, तथापि राजाधित कवियों की वाणी 
अपने स्वामियों के कीरति-कथन में कभी कुठित नहीं हुई। तात्पय यहद्द 
है कि उस समय के कवि भायः राजाओं के प्रसन्न रखने और उनके 
कूत्यों का अंघ समथन फरने में हो अपने जीवन फी साथेकता समझ 
येठे थे। देश की स्थिति और भविष्य की ओर उनका ध्यान ही न था। 
जिस समय कवियों की ऐसी दीन अचस्था हे जाती है और जिस समय 
कविता में उच्च आदर्शों का समावेश नहीं होता उस समय देश और 
जाति की ऐसी दुर्दशा अवश्य॑भावी द्वे ज्ञाती है। हिंदी के आदियुग में 
अधिकांश ऐसे ही कवि ड॒ए जिन्हें समाज के संघटित तथा सुब्यवस्थित 
कर उसे विदेशीय आक्रमण से रक्ता करने में समर्थ बनाने की उतनी 
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चिंता नहीं थी, जितनी अपने आश्रयदाताओं की पशंसा द्वारा स्थार्थ- 
साधन करने की थी। यही कारण है कि जयचंद जैसे नृपतियाँ को 
' कात्पनिक चीर गाथाएँ स्वनैयाले कवि ते। हुप्स, पर सच्चे चीरों फी 
पविन्न गाथाएँ उस फाछ में लिखी ही नहीं गई' और यदि लिखी भी गई 
हों तो अ्रव उनका कहीं पता नहीं है। 
इन राजाशित कवियों की रचनाओं में न ते इतिहाससम्मत 
घटनाओं का हो अधिक उल्लेख मिलता है और न उच्च प्रकार के 
की साहिहि कवित्य का ह्वी उन्मेष पाया ज्ञाता है। पक ते 
कायल आाइलक  शुगकी रचनाएँ अ्रव अपने मूल रूप में मिलतों 
ही नहीं; और जो कुछ मिलती भी हैं, उनमें पेति- 
दासिक तथ्यें से बहुत कुछ विभिन्नता पाई जातो है। जो कवि अपने 
अधिपतियों के प्रसन्न करने फे लिये हीं रचनाएँ करेगा उसे बडुत 
कुछ इतिबृत्त की श्रबहेडना करनी पड़ेगो, साथ हो उसकी कृतियों 
भें हृदय के सच्चे भाषों का श्रभाव होने के कारण उद्च कोटि के कवित्य 
फा स्फूरण न हो सकेगा। जहाँ केवल प्रशंसा करना ही उद्देश रह 
जाता है, चहाँ इतिहास की ओर से दृष्टि हटा लेनी पड़ती है और नव- 
नवोन्मेपशालिनी भतिभा कौ पक खंकोरी ते में आवद्ध करना पड़ता 
। इसी खंकोर् क्षेत्र में बहती बहती काव्यधारा परंपरागत है। गई 
जिससे भाट चारणों की जीविका ते! चछतोी रहो पर कविता के उच्च 
लय का विस्मरण हो गया। पुरानी रचनाओं में थाड़ा बहुत परिवतन 
करके भौर उसे नवीन रूप में खुनाकर राज-सम्म्ान पाने की जे कुप्रथा 
चारणों में चछो, उससे कविता तो लच्ष्यश्रएट हो हो गई, साथ हो अनेक 
पेतिहासिक विवरणों का रोप भो हो गया। प्र'थों में चेपक इतने 
अधिक बढ़ चले कि थे मूल से भी अ्रधिक हा गए और मूल का पता 
लगना भी असेभव नहीं ते कठिन झचश्य हो गया। यदि इस कुम्था 
का अत हिंदी के भक्त कवियों की रूपा से न हो गया होता और कविता 
का संपक राजाभ्य से हटकर जनसमूह को हार्दिक बतति से न द्वो जाता, 
तो अब तक हिंदी कविता की कितनी अथेगति दो गई होती, इसका सहज 
भें अनुमान किया जा सकता है। इस युग के कवियों की रचनाओं में 
जहां तहाँ सद्य राष्ट्रीय भावों की भी सछक देख पड़ती है। देशाज्भुणग 
से घेरित होकर देश के शत्रुओं का सामना करने के छिये ये अपने 
आश्रयदाताओं के! केवछ अपनी बाण द्वारा ओत्खाहित ही नहीं फरते थे, 
जल पड़ने पर स्वय॑ तलवार हाथ में लेकर मैदान में कूद पड़ते 
थे और इस पघकार तकवार तथा कलम दोनों के! चलाने की अपनी 
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कुशलता का परिचय देते थे। कभी कभी ये कवि देश के शतचिदोह में 
सहायक दोकर चाणी फा दुरुपयोग भी करते थे, पर यह उस काख की 
घक ऐसी व्यापक विशेपता थी कि कविगण उससे सर्वथा मुक्त नहीं दो 
सकते थे। पीछे चलकर डिंगल काव्यें म॑ यह दोप अधिक व्यापक रूप 
में देख पड़ता है । 
उस युग फे कवियों में उच्च कोटि के कवित्व की झलक भी 
मिछती है। यचपि जीवन फे अनेक अगों की व्यापक तथा गंभीर व्याख्या 
तत्कालीन कविता में नहीं पाई जाती, पर उन्होंने अपनी ऊतियों में चीरों 
के चरित्र-चित्रण में नई नई रमणीय उद्भावनाओं तथा अनेक स्मणीय 
सूक्तियों का समावेश किया हैं। इस काल के कवियों का युद्धनर्णन 
इतना भामि क तथा सजीच हुआ है कि उनके सामने पीछे के कवियों की 
अलुप्रासगर्भित किंतु निर्जोव रचनाएँ नकछ सी जान पड़ती हैं। कर्कश 
दाचली फे घीच में घीर भाषां से भरी हिंदी के आदि थुग की यह 
कविता खारे हिंदी साहित्य में अपनी समता नहीं रखती। दोनें ओर 
की सेनाओं के एकत्र होने पर युद्ध के साज-बाज तथा आकमण की 
शीतियों का जैसा घर्णान इस ,युग के कवियों ने किया, बैसा पीछे के 
कवियों में देखने में नहीं श्राया। उनकी घीए चचनावली में शस्त्रों फी 
अफार स्पष्ट खुन पड़ती है, ग्रार उनके यद्ध-बर्शन के सजीव चित्र वीर 
दये में अब भी उत्छास उत्पन्न करते हैं। ऐसे कवियों की स्चनाओं 
* में सर्वत्र उनके घी८ छृद्य का परिचय मिलता है अतः हम उन्हें 
मिथ्या स्तुति करनेवाले कादपनिक चीस्गाथाकार कवियों की श्रेणी में 
नहीं रख सकते। 
हिंदी में बीए गाथाएँ दे! रूपों म॑ मिलती है- कुछ ते प्रवंध कार्व्यों 
के रुप में आर कुछ घीर गीतों के रूप में । प्रवंध के रूप में घीर कविता 
करने की. प्रणाली प्रायः सभी साहित्यों में चिरकाल 
से चली आ रही है। ( यूनान के प्राचीन साहिस्य- 
शास्त्रियों ने महाकाव्यों की रचना फा मुख्य आधार युद्ध ही भाना है 
आर उनकी घीर-रसात्मकता स्वीकार को है। वहाँ क्रे आदि कचि 
होमर के मसिद्ध महाकाव्य की आधारभूत घटना दप्य का युद्ध दी है 
भारतवर्ष के रामायण तथा महाभारत भद्दाकाव्यों में युद्ध का ही सास्य 
है; .अन्‍न्य घटनाओं में बड़ा अंतर है। घीए गीतों के रूप में भी चीर 
पुरुषों की प्रशस्तियाँ पाई जाती हैं। हिंदी की चीरए गाथाओं में प्रबंध| 
रूप से खुबसे झाचीन अंध, जिसका उल्लेख मिलता छै, दुऊलपति विजय 
का खुर्मॉनरासो है। ऐसा कहा जाता है कि इसमें चित्तौड़े के दुसरे 


प्रबंध काव्य 
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खुम्माण ( वि० स० ४७०-६०० ) के युद्धों का च्णन था। इस समय 
- इस पुस्तक की जो घतियाँ मिलती हैँ उनमें महाराणा प्रतापसिंद तक 
का वर्णन है। संभव है कि यद् प्राचीन पुस्तक का परियर्धित संस्करण 
है अथवा उसमे पीछे के राणाओं का घर्णन परिशिष्ट रूप से जोड़ा गया 
हो। इस पुस्तक के संबंध में अमी बहुत कुछ जाँच पड़ताल की 
आवश्यकता है। 
घीर गाथा संबंधी प्रवंध काब्यों में दूसरी प्रसिद्ध पुस्तक चंद 
बय्दाई कृत पृथ्वीरॉमरासो है। इस विशालकाय प्रँध के हम 
भद्दाकाव्यों की उस श्रेणी में नहीं गिन सकते जिसमें यूनान के प्रसिद्ध 
मद्दाकाव्य ईलियड आदि तथा भारतवर्ष के रामायण महाभास्त आदि 
की गणना होती है। ये महाकाब्य ते एक समस्त देश और एक सम्त 
जाति की स्थायी संपत्ति हैं, इनमें जातीय सभ्यता तथा ससकृृति का सार 
अंतनिहित है। यह सत्य है कि पृथ्वीराजरासा भी एक विशाछूफाय 
प्रैथ है और यह भी सत्य है कि महाकाब्यों की ही भाँति इसमें भी युद्ध 
की हो प्रधानता है, पर इतने ही साम्य के आधार पर उसे भहाकाव्य 
कद्दकाने का गौरव नहीं पोप्त हो सकता। महाकाव्य में जिख व्यापक 
तथा गंभीर रीति से जातीय चित्तकृत्तियों। के स्थायित्व मिलता है, 
उनका पृथ्चीणजरासो में सर्वथा अभाव है! भहाकावब्य में यद्यपि एक 
ही प्रधान युद्ध होता है, तथापि उसमे दो विभिन्न जातियों का संघर्ष 
दिखाया जाता है और उसका परिणाम भी चड़ा ध्यापक तथा घिस्तत 
होता दै। पृथ्वीराज्षणलो में न ते काई एक प्रधान युद्ध है और न 
किसी मद्दान्‌ परिणाम का ही उल्लेख है। सबसे प्रधान बात 
यह है कि पृथ्चीराजरास्प में घटनाएँ एक दुसरी से असंबद्ध हैँ ठथा 
कथानक भी शिथिल और अनियमित है; भद्दाकाव्यों की भाँति न ते 
घटनाओं का किली एक आदशे में संक्रमण होता है और न अनेक 
कथानको की पकरूपता ही. परतिछ्ित होएी है३ प्ज्ली आत्ण्एएः के 
पृथ्वीराज़रयासो के महाकाव्य न कहकर विशालकाय घीर काव्य कहना 
ही सगतद होगा। 
पृथ्वीराजरासो में युद्धों की भ्रधानता के साथ ही शद्ंगार को 
भचुण्ता भो की गई है। चीर्से को युद्ध के उपरांत विभामकाछ में 
मनवद॒राव के छिये प्रेम करने की आवश्यकता होती है, और कार्यों भें 
मी रखराज #“गार के बिना काम नहीं चछ सकता। इसी विचार से 
अन्य देशों में, ऐसे घीर कारव्यों में, युद्ध और प्रेम की परंपरा प्रतिष्ठित 
हुई थी। पृथ्चीराजरालो आदि बीर काव्यों में भी बीच वीच में शंगार 
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की श्रायोज़ना की गई है ओर चीरों के आमोद्काल में श्टंगार-मूर्तिमती 
रमणियों का उपयोग किया गया है। कमी कभी ते! पारस्परिक विह्ेप 
को छुद्धि तथा तत्सेसव युद्ध के कारण-स्परूप राज़कुमारियें के स्वयंवण 
कराए गए हैं, और इस प्रकार चीरता के प्रदर्शन के अवसर निकाले गए 
हैँ। सारांश यह कि यहाँ की घीर गाथाओं में श्टंगार कभी कभी घीरता 
का सहकारी और कभी फसी उसका उत्पादक वनकर आया है और 
धरावर गैण स्थान का अ्रधिकारी रहा है। श्रन्य देशों के ऐसे काब्यों 
में यह घात नहीं है। उद्ाहरणाथ्े अगरेज कवि स्काट के रोमेंस-काब्यों 
के ऊँ। उसमे ते प्रेम की ही प्रधानता और दीरता की अपेत्ताकूत 
स्यूनता है। जहाँ कहाँ प्रेम के कर्तव्य पत्त के प्रदशन की आवश्यकता 
समभी जाती है,' अथवा जहाँ र्रीजाति के प्रति सदाचार तथा 
शील आदि का अभिव्यंत्नन फरना पड़ता है, वहीं घीर भावों की 
उद्भावना की जाती है! हिंदी के चीर काप्यों तथा अन्य देशों के 
बीए काव्यों के इसी श्रतर के कारण दोनों का रूप एक दुसरे 
से इतना विभिन्न हो गया है कवि समता का पता नहीं चलता। प्रेम- 
प्रधान होने के कारण ऐसे काव्यों की रंगशारा भकृति की रस्य गोद में 
होती है, जहाँ नायक नायिका के स्वच्छंद्तापूवंक विचरुण तथा पाररुप- 
एिक सात्षात्कार कै लिये सब प्रकार के सुभीते रहते हैं। इसके विपरीत 
हिंदी फे घीर फाच्यों में मानों उनके सच्चे स्वरूप के भ्रदशनाथ ही रण- 
भूमि के प्रधानता दी गई है ओर कुमारियों के स्वयंवर-स्थान तक के 
कभी फभो रक्त-रंजित कर दिया गया है। श्रेम्प्रधान हृदयों में प्रकृति के 
” ज्ञाना रुर्पो के साथ जो अजुराग होता है, चद सुयुत्स घोरों में नहीं 
दोता। इसी लिये यहाँ की चीए गाथाओं में प्राकृतिक धरानों का प्रायः 
सर्वञ्न अभाव हो पाया जाता है। 
यह विशालकाय ग्रंथ हिंद्वी का भथम महाकाव्य समझा ज्ञाता 
है और इसके स्वयिता चंद बरदाई पृथ्वीराज के,.समकालीन बतलाए 
जाते हैं, परंतु अपने वर्तमान रूप में यद किसी एक कार को अथवा 
किसी एक कवि फी कृति नहीं जान पड़ता। इसमें आए हुए संचतों 
तथा घटनाओं के आधार पर, साथ ही अनेक बाह्य साइयें की सहायता 
से, इस अ'थ के रचनाकार का निणय करने में रायबहादुर गैारीशंकर 
हीराचंद ओ्रोका, पंडित मोहनलाऊ विप्णुछाल पंड्या, महामहोपाध्याय 
पंडित हरप्रसाद शास्त्री आदि प्रसिद्ध विद्वानों ने बहुत कुछ अज्लुसंधान 
किया फि परंतु उनकी परस्पण विभिन्न तथा विपरीत सम्मतियों को देखते 
हुए ठीक ठीक कुछ सी निर्णय नहीं हे सकता। फिर भी इसमें संदेह 
ब्६ 
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नहीं कि इसमें बहुत प्राचीन काछ से लेकर प्रायः आधुनिक फाल तक 
की हिंदी में बने हुए छंद मिलते हैं, जिससे सिद्ध दाता है. कि इसमें 
छेपक यहुत हैं। चंद पसदाई नाम के किसी कवि का पृथ्वीराज के 
दस्वार में होना निश्चित है, और यह भी सत्य है कि उसने अपने 
आधश्रयदाता की गाथा विविध छंंदों में लिखी थी; परंतु समयादुसाए 
उस गाथा की भाषा तथा उसके चित विपयों में बहुत कुछ देए फेर 
होते रहे और इस कारण श्रव उसके प्रारंभिक रूप फा पता छगानो 
असमंव नहीं ते अत्यंत कठिन अवश्य हो गया है। 
चालू रामनाणयण हे अपने “पृथ्वीराजचरित्र” को भूमिका 
(पृष्ठ ८६) में लिखते हैं--/उद्यपुर राज्य के विष्टोरिया हाल के 
पुस्तकालय में रासो की जिस पुस्तक से मैंने यह सारांश लिया है उसके 
आंत में यह लिखा है कि चंद के छंद जगह जगह पर पबिखरे हुए थे 
झिनकेा महाराणा श्रमरसिंदजी ने एकन्रित फराया।” इस अति के 
अत में यह छंद द-- 
म गुन मनियन रस पोइ चंद कवियन कर दिद्धिय | 

छुंद गुनी ते त॒द्टि मंद कवि मिन मिन किद्धिय || 

देस देस ब्रिप्परिय मेल ग्रुम पार न पावय। 

उद्दिम करि मेलवत आस ब्रिन आलय श्ावय (!)॥ 

जित्रकेट रान अमरेस नूप हित श्रीमुख आयस दयौ। 

गुन बिन बीन करुणा उदधि लिपि रासौ उद्दिम कियो ॥ 


इससे स्पष्ट हैंकि किसी कवि ने राणा अमर्संह फे समय में उनकी 
आशा से कब्रि चंद के छुंद्ों के, जो देश देश में बिखरे हुए थे,पिरोकर इस 
रास्रो का पूर्ण किया। पर यह प्रति संवत्‌ १६१७ की लिखी हुई है। अत- 
एवं यह प्राचीन भति नहीं है। ,संभव है कि राणा अमरसिद के समय में 
जिस रासोका संग्रह, संकलन या संपादन किया गया हो उसी की यह नकल 
द्दो। हि जो कुछ हो, मेवाड़ राजवंश में श्रमरसिंह नाम के दे महाराणा 
हुए हँ। पहले का जन्म चैत्र खुदी ७ संवत्‌ १६१६, राज्यप्राप्ति माघ खुदी 
११ से० १६४३ और स्वर्गाराहण माघ खुदी २ स॑० १६७६ के इुआ। 
दूसरे महाराणा अमर्रसह का जन्म मार्गशीर्ष दी ५ स० १७२६, राज्य- 
घासि आश्विन खुदी ४ सं० १७४४ ओर स्वर्गारोहण पौप खुदी ६ सं० 
१७६७ के इआ। संबत्‌ १७३२ में महाराणा राजसिंद ने राजससमुद्र 
तालाव के नौचौकी बाँध पर बड़ी वड़ी शिलाओं पर एक महाकाव्य 
खुदवाया | इसमें पदले पहल रासे का उल्लेख मिलता है| ! 


न्‍ 
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“भापारासापुस्तकेस्य युद्धस्येक्तोस्ति विस्तरः २७? ४ 
शअतएव यदि चंद्‌ के विखरे हुए छंदों का संकलन, संपादन आदि 
किसी के राज्यकाल में दवा सकता है ते वे दूसरे अमरसिद्द नहीं, पहले ही 
अमरसिह होंगे। सबत्‌ १६४२ फी लिखी पृथ्वीराजरासे की एक प्रति 
काशी नागरीग्रचारिणी सभा के संग्रह में है। इस संचत्‌ तक तो प्रथम 
अमरखसिंह गद्दी पर भी नहीं बैठे थे, उनके पिता स्वनामधम्य भद्दारणा 
अतापसिद अकवरण के सा सुद्ध कस्ने में ऊगे रुप. भे। इस युद्ध का अत 
संघत्‌ १६४३ में हुआ, जब कि मद्दाराणा ने चित्तौरगढ़ और मंगलगढ़ के 
छोड़कर शेप मेवाड़ के अपने अ्रधीन कए लिया। इन सब चातों के 
आधार पर क्या यह माना नहों जा सकता है कि चंद नाम का फोई कवि 
था जिसने पृथ्वीराज की प्रशंसा में फविता की, पर यह बिखर गई थी। 
अ्तएव पीछे से प्रथम मद्दाराणा अमरखिद के समय में किसी कवि ज्ते 
इसका संग्रह किया ओर उसे घत॑मान पृथ्वीराज़रासा का रूप दिया। 
इसमें जो मिन्न भिन्न 'समय'! और कथानक दिए हैँ वे प्राचीन रचना नहीं 
हैं घरन्‌ राणा श्रमरलिंह के समय में जो किंवदतियाँ प्रसिद्ध थीं उन्हीं के 
आधार पर इस अंध का जीर्णोद्धार हुआ । श्रतण्य इस ग्रंथ के पेति- 
हासिक घटनाओं फा प्रमाण स्वरूप मानना उचित नहीं है। 
इससे यद्द भी सिद्ध होता दे कि इस समय जो प्॒थ्वीराजयासा 
चरतेमान ह चह बहुत पीछे की रचना है। चंद फे मूल छंदों का यदि 
कह्दी कुछ पता रूम सकता है तो धद सांचत्‌ १६७२ चाछी प्रति से ही छग 
सकता है। उद्योग फरने पर यह भी पता चलछ सकता है कि चतेमान 
रुप में धराप्य पृथ्वीराजरासो में प्रक्षित अंश कितना है। तीसरे समय 
का अंतिम छंद यह है--- 
पोडस गज उरद्ध राज ऊमा गवप्प तस | 
“समर समय चौतार पत्र कौने। पेसकस || 
देषत सँमरीनाथ हाथ छूटन दहथ सारक। 
तीर कि गारि बिद्ुद्ि तुद्धि असमान को तारक ॥ 
अधबीच नोच परते पहिल लोहाने लीना भरपि। 
नट कला पेलि जनु फेरि उठि आनि दृथ्य पिध्यह अरपि |] 
इरपि राज प्रथिराज कीन सूर सामत। 
वगसि ग्राम गजवाज अजानवाह दीनय नाम || 
ऐसा जान पड़ता है कि इसी एक छुँद का विस्तार करके “लेाहानो 
अजानवाडु समय” की रचना की गई है। पज्जून महुआ नामक समय 
फा ३० वाँ देद्दा इस अकार है-- 


श्श्८ 


जीति महुव्वा लीय वर दिल्‍ली आनि सुपथ्थ | 
ज॑ं ज कित्ति कला बढ़ी मलैसिद जस कथ्थ | 


इस दोहे फा स्पष्ट अथे यह है कि जिस प्रकार कीर्ति बढ़ती गई, 
उसी प्रकार मलैंसिंह यश फण्ता गया। मलैसिंह पज्जूनराय के छड़के 
का नाम भी था, पर यहाँ उससे कोई प्रयोजन नहीं जान पड़ता। 'ऐसा 
ज्ञान पड़ता हैँ कि भलैसिह नामक किसी फचि ने इस राखों में अपनी 
कविता मिलाकर भिन्न भिन्न सामंर्तों का यश घन किया। ध्मरतएव 
थदि अधिकांश चेपक मिलाने फे लिये हम और किसी के नहीं तो मल: 
सिह के अ्रवश्य अनुगरहीत हैँ । 


सारांश यह कि वतमान रूप भें पृथ्वीराजरासरों में भत्तितत ओअश 
चहुत अधिक है पर साथ ही उसमे बीच थीच में चंद फे छंद्‌ विखरे पढ़े 
हैं। ऐसा जान पड़ता है कि इन छुंदों का सभ्रह, सकलऊन या संपादन 
संभवतः संबत्‌ १६३६ और १६४२ के बीच में हुआ था। उसी समय 
बहुत कुछ कथानक बढ़ा घटाकर इन छंदें को ग्रंथ रूप दिया गया। 
आर पीछे तो न जाने कितना और श्रधिक जोड़ तोड़कर उसका वर्तमान 
रूप प्रस्तुत किया गया। 


जो कुछ हो, इस बृहद्‌ ग्रंथ में यथपि विस्तार के साथ पृथ्वीराज 
चैहान का घौर चरित ही अफित किया गया है पर अनेक प्रासंगिक 
'धिधरणों के रूप में च्न्रियों के चार कुलें की उत्पत्ति और उनके अलग 
अछग राज्यस्थापन आदि की भी करपना की गई है। पृथ्वीराज की 
पू्े परंपरा का हाल लिखकर कवि उसकी जीवनी के ही अपने पथ 
का भ्रधान विपय वनाता है और प्रासंगिक रीति से तत्कालीन राज- 
नीतिक स्थिति का दिग्द्शन भी कराता है। प्रथ्वीराज के जीचन की 
मुख्य मुख्य घटनाओं भे शअनंगपाल द्वारा गोद्‌ लिए जाने पए उसका 
दिल्ली और अजमेर के राजसिंहासनों का अधिकारी होना, कन्नौज के 
राठौर राजा जयचंद से बिद्देप होने फे कारण उसके राजसूय यश में 
न सम्मिलित होकर छिपे छिपे उसकी कन्या संयुक्ता को हर लाना, 
जयचंद तथा श्न्य क्षत्रिय चपतियों से श्रनेक बार युद्ध करना, क्षीणशक्ति 
हो जाने पर भी अफगानिस्तान के गोर प्रदेश के अधिपति शहाबुद्दीन के 
आक्रमणों का सफलतापूबक सामना करना, फई बार उसे कैद करके 
चोड़ देना आदि आदि अनेक भसंगों का, जिनमें से कुछ कविकठिपित हैँ 
ओर कुछ ऐतिहासिक तच्चों पर अवल्ूबित हैं, घड़ा हद्वी मार्मिक तथा 
काव्य-गुण-संपत्न धर्णुन इस भ्रंथ भे पाया जाता है। 


घौरण्गाथा काले 5] 


पृथ्वी राजरासो समस्त वीरयाथा युग की सबसे अधिक महरव- 
चूर्ण रचना है। उस काल फी जितनी स्पष्ट ऋलक इस एक अंथ में 
मिलती है, उतनी दूसरे अनेक ग्रंथों में नहीं मिछती । छुंदें का जितना 
विस्तार तथा भाषा का जितना साहित्यिक सौंछव इसमें मिलता है, 
अन्यत्न उसका अल्पांश भी नहीं दिखाई देता ! पूरी जीचन-गाधा होने 
के कारण इसमें चीर गीतों फी सी संकीणता तथा बर्णनों की एकरूपता 
नहीं आने पाई है, चरन्‌ नवीनता समन्वित कथानकें की ही इसमें अधि- 
कतता हैं। यद्यपि “रामचरितमानस” अथवा “पश्मावत” की भाँति इसमें 
भावों की गहनता तथा अमिनब कल्पनाओं की प्रचुरता उतनी अधिक 
नहीं है, परंतु इस पथ में घीर भाषों की बड़ी सदर अभिव्यक्ति हुई है 
और कहीं कहीं कोमल फल्पनाओं तथा मनोहारिणी उक्तियों से इसमें 
अपूर्य काव्य चमत्कार आ गया है। स्सात्मकता के विचार से उसकी 
गणना हिंदी के थोड़े से उत्झष्ट काव्य-प्रंथों में हो सकती है। भाषा की 
प्राचीनता के कारण यह ग्रंथ अब साधारण जनता के लिये दुरूद्द हो 
गया है, श्रन्यथा राष्ट्रोत्थान के इस युग में पृध्वीराजरासो की उपयोगिता 
बहुत अ्रधिक हो सकती थी। 
बीरगाथा काल के प्रबंध काव्यों फे रचयिताओं में भट्ट केदाए 
का जिसने जयचंदप्रकाश, मधुकर का जिसने जयमयंकज़सचंद्विका, 
सारेंगधर का जिसने हम्मीर काव्य भर नल्‍लसिंह फा जिसने विजयपाल- 
एसी लिखा, उस्लेस मिलता है, जिससे यह प्रकाशित होता है कि इस 
प्रकार के काव्यों की परंपरा वहुत दिनों तक चली थी, पर राजपूताने 
में इस प्रकार की प्राचीन पुस्तकों को खोज न देने तथा शनेक पअंथों के 
उनके भाछिकों के मोह, अविवेक श्रथवा अदूरदर्शिता के कारण ऑधेरी 
कौठरियों में बंद पड़े रहने के कारण इस परंपरा का पूरा पूरा इतिहास 
उपस्थित करने की सामग्री का सर्वेथा अ्रभाव हो रहा है। 
जैसा कि हम पहले कह चुके हैं, भर्वध-मूछक घीर काब्यों के 
अतिरिक्त उस काल मे चीर गीतों की रचनाएं भी हुई थीं। अज्ञुमान 
आठ का््य से तो ऐसा जान पड़ता है कि उस फाल की रच- 
नाओं में प्रबंध काव्यों की स्यूनता तथा चीस्स्सा- 
स्मक फुटकर प्यों की ही अधिकता रही होगी। श्रशांति तथा कोछा- 
इल के उस युग में रूंबे छंवे चारितकाध्यों का लिखा जाना न तो संभव 
ही था और न स्वासाविक ही । अधिक संख्या में तो चीर गीतों का 
ही निर्माण हुआ होगा। शझुद्ध के लिये वीरों को भोत्साहित करने में 
ओर बीरगति पाने पर उनकी प्शस्तियाँ निर्मित करने में चीर गीतों की 


२३० हिंदी साहित्य 


ही उपयोगिता अधिक दोतो है। इसके अ्रतिरिक्त राजसभाओं में चीर 
नृुपतियों अथवा सरदारों का ग़ुणगान होता होगा, तब बीर गीतों के 
ही आश्रय लेने की आवश्यकता रहती होगी। इसके अतिस्कति घझायः 
पहले गीते की ही रचना होती है और तब प्रबंध काव्योँ की। यद्यपि 
इस युग में चीर गौतों की रचना अधिकता से दुई होगी, परंतु इस समय 
ते थे चडुत थोड़ी सैज्या में मिलते हैँ और शव तो उनके भारंसिक 
स्वरुपों भें भी बहुत कुछ देर-फेर हो गया है! घात यह हुई फि वे 
रचनाएँ वहुत काल तक लिपिवद्ध नहीं हुई, थे भट्ट चारणों में बहुत 
कुछ मौखिक रुप में ही धनी रहाीं। इसी कारण उनमें से बहुत सी तो 
काछूकवलित हो गई ओर वहुतों की भाषा आदि में परिवतेन हो गए । 
कुछ रचनाओं में तो विभिन्न कार्लों की घटनाओं के ऐसे असंबद्ध वर्णन 
घुस गए हैं कि वे अनेक फा्लों में श्रनेक कवियों की की हुई ज्ञान पड़ने 
छगी हैं। अपने घर्तमान रूप में न तो घर्णित विपयें के आधार पर 
ओर मे भाष-विकास के आधार पर ही उनके स्वनाकारू का ठीक 
ठीक निर्णय हो सकता है। नग््पति नारुह रचित बीखलरूदेवरासो तथा 
जगनिक-कृत आरहखंड के वीर गातों की बहुत कुछ ऐसी ही अधस्था है। 
इतना सव कुछ होते हुए भी भार्वों के सरर अकृत्रिम उद्धंग 

तथा भाषा के स्वच्छंद प्रवाह के काण्ण तत्कालीन चीए गीतों भें एक 
श्रदूभुत श्रोज तथा तीव्रता सी आ गई है। मतो इन चीर गीतों में 
दाशैनिक तस्‍्चों का समावेश ही है और न इनमें प्राकृतिक द॒ए्यों। का 
ही भनोश्म चित्रण है। इनके कथानकों में भो अनेकरूपता तथा 
विचिचता नहीं हैं और न इनकी भाषा में ही किसी प्रकार का यनाव 
सिंगार है। इनके छंदों में एक सुक्त प्रवाह मिलता है, वे तुकांत आदि 
के बंधनों से जकड़े हुए नहीं हैं। प्रायः किसी घीर को वाह्य श्रार्डंबर 
पसंद नहीं होते ओर उसके आचार विचार से एक प्रकार की सरलता 
तथा स्वच्छुंदता होती है, साथ हो वह गंभीर तर्वों के समभने में 
असमथे तथा घीए कृत्य करने में तत्पर रहता है। रूगभग ऐसी टी 

अवस्था हमारे उस थुग के चीर भीते की थी। जहाँ हम प्रृथ्वीराज॑- 

राखों आदि प्रवंध काव्यों में अनेक ज्त्षिय घंशों की उत्पत्ति के विस्तृत 

किंतु नीरस घर्णन पाते हैं, और जहाँ भाषा क्ते अलंझूत करने तथा 

छंदों में तुक आदि पर विशेष ध्यान देने के प्रयात का भी उनमें अपुभव 

फरते हैं, चहाँ चीसलदेचवरासो तथा आल्हा आदि चीर गीतों में कहीं भी 

शिथिछता नहीं पाते और न वंधनों की जटिलता का ही उनमें कहाँ पता 

चकता है। कथानकों के सजाने तथा उनमें नवीनता लाने का जितना 


चीरगाथा फाल र३१ 


“साहित्यिक प्रयास पृथ्वीराजरासो में पाया जाता: है, उतना धीर गीतों में 
नहीं पाया जाता, फिर भी उनमें अरोचकता कहां नहीं थाने पाई है। 
चीर गीतों में यद्यपि बीर भावों की ही अधिकता रहती है, पर चीरों की 
कोमल मनोदृत्तियों के प्रद्शनार्थ उनमें श्ंगारिक चर्णन भी होते हैं। 
चीसलूदेवरासो को तो उसझे वर्तमान रूप में एक पश्रेममाथा ही कह 
सकते हैँ, परंतु उसमें भी वीरों के सरल तथा कोमछ हृदय की व्यंज़ना 
हो जाती है। थही उसके चीर गीत फहलाने की साथेकता है। आहह- 
खंड में आरहा, ऊदल (उदयसिंह ) आदि की धीर चाणी तथा घीर 
छृत्यों का जो जमघट सा उपस्थित किया गया है, उसके मूल में भी प्रेम 
दी है, और स्थान स्थान पर उस गेम की निश्चय ही बड़ी सरस तथा 
मधुर व्यंज्ञना पाई जाती है । हे 

उपयुक्त गुणों फे कारण ही साधारण जनता भें घीर गीतों का 
जितना प्रचार हुआ, उतना घीर प्रवंधों का नहीं हुआ ! अपने साहि- 
त्यिक भुर्णों के काय्ण पृथ्वीराजरासो उस थुग की खबसे श्रेष्ठ तथा 
महत्वपूर्ण रूति है; भौर इस दृष्टि से उसकी तुलना में घीर गोत नहीं 
उहर सकते, परंतु ऐसा जान पड़ता है कि राज-द्रधारों, अथवा अधिक 
से श्रधिक दिल्ली तथा अजमेर के आस पास के घदेशों को छोडकर देश 
के अन्य भागों की जनता में पृथ्वीराज॒यासों का कुछ सी भचार नहों 
हुआ। भ्रचार की दृष्टि से आदहखंड या श्राटहा सबसे अधिक सौमाग्य- 
शाल्वी हआ। यद्यपि इस प्रचाराधिक्य के कारण उसका पूर्व स्वरूप 
बहुत कुछ विकृत होकर विस्म्ृत भी हो गया, पर अपने नवीन रूप में 
चह आज भी उत्तर भारत की जनता का फंठह्ाार हो रहा है। आपाढ़' 
ओर श्रावण फे महीनों में जब वर्षा होने पर प्रीप्म ऋतु का ताप चहुत 
कुछ कम हो जाता है और जब बादलों की गरज से हृदय एक अकौकफिफ 
उल्लास का अनुभव करने लगता हैं, तव ग्रार्मो में आज भी ढोल की गंभीर 
ध्वनि के साथ अरहैतों के तारस्वर में आहहा” के किसी असंग का खुन 
पड़ना सबके साधारण अनुभव की वात है। युक्त प्रात के बैसबाड़ा 
आदि भदेशा में आदहा का चहुत अधिक प्रचार है और वहाँ संभवतः 
गोस्थामीजी के रामचारितमानस के छोड़कर दूसरा सर्वप्रिय अंथ आल्‍्ह- 
खेड ही है। हम इन दोनों बीए गीतों का विवेचन आगे करते हैं-- 
इस छोटे से काव्य की रचना, चीर गोत की शैली पर, विक्रम 
वीसलदेवरासा.. सपत्‌ १२१२ में हुईं थी। इसका रचयिता नरपति 
नादह नामक कवि अपने आश्रयदाता चीसलदेव का 
समकालीन और संभवतः राजकबि था। चीसलदेव उपनाम घारण 


श्ड्२ा हिंदी साहित्य 
करनेवाले विग्रदराज चहुथ बड़े वीर क्षत्रिय उपति थे और उन्होंने 
इस्लामी शक्ति के प्रतिकूल सफलतापूर्वक कई युद्ध किए थे। परंतु 
उनकी इस गाथा में उनके युद्धों आदि का वर्णन नहीं है। इसमें जैसलमेर 
की राजकम्या राजमती 'सें उसके विवाह करने और विधाहोपयंत 
अपनी नववियाहििता पत्नी को किसी बात सें चिढ़कर उड़ीसा चले 
“ ज्ञाने का उल्लेख है। श्रनेक चर्षों के वाद राजमती के संदेश भेजने पर 
उनके ससम्मान लौटने और लौटकर अपने कुद्ुबियों से आनंद- 
पूर्वक मिलने तथा फिर से राज्य-सिंहासन प्रहण करने के साथ 
कथा का अत हे जाता है। 
इस प्रेम-प्रस'ग के घीर गीत स्वीकार करने म॑ कुछ विद्वानों का 
संकोच होता है। उनका यह संकाच बहुत अशों में ठोक भी हे, परंतु 
स्मरण रखने की बात यह है कि धीर गीतों में घोर की जीवनगाथाए: 
नहीं हीतों, चप्न जीवन की किसी साधारण अथवा असाधारण घटना 
का चिच्रण मात्र होता है। वे सदा धीररुसात्मक दी नहीं हे। सकते, 
क्योंकि चीसें का शुद्ध से अभिन्न संबंध नहीं रहता, घीरें के हृदय में 
यद्यपि उत्साद सदा उपस्थित रहता है, परंतु इसका यह आशय नहीं ह्दे 
कि थे निरंतर युद्ध ही करते रहे। उनके जीवन में हृदय की कामल दृत्तियों 
फा धरदशन भी हुआ करता है, शऔ्रर घीसलदेवरासो में ऐसी ही घुत्तियों 
फा चित्रण किया यया है। यद्द चीसलदेवरासे। की एक विशेषता है कि 
परेम-प्रधान होने पर भी उसे घोर गीत कद्दे जाने फा गौरव मिला है। 
अपने उल्लिखित रंवर्तों के श्राधार पर ते यद चीसलदेव की सम- 
सामयिक रचना ठहरती है, पर श्रन्य चीर गीतों की भाँति इसके भी 
अनेक मौखिक संस्करण हुए होंगे। इसके कथानक में भाज, माल, 
फाछिदास अआदि नाम ऐसे घुस गए हैं कि इस गाथा के चीसरूदेव के 
जमीवनकार में उसके दरवारी फवि द्वारा रचे जाने में संदेह होने छगता 
दै, परंतु इन शशों का प्रक्षित्त मान लेने से शेपांश का नाव्दरचित 
स्वीकार किया जा सकता है। 
, कँछ विह्ानों ने इसे चंद बरंदाई कृत पृथ्यीराजरासो ग्रंथ का ही 
एक खंड बतलाया है आर इस दृष्टि से इसे स्वतंत्र ग्रंथ के रूप में अदय 
आल्ट्खेंड नहीं किया है; परंतु यह घात ठौक नहीं जान 
पड़ती। पृथ्यीराजणसो तथा आरुद्खंड में सबसे 
प्रधान भेद यह है कि पहला पंथ दिल्ली के अधिपति पृथ्वीराज के दूरए- 
वारी कवि का लिखा होने के ह_ंरण उसके उत्यों के यहुत अधिक 
उत्कर्ष श्रवान करता है) परंतु आल्दखंड भें यद्द धात नहीं पाई जाती। 


ब्क 


घीरगाथा काछ , शह३े 


* इस चीश गीत में न ते पृथ्वीराज के चरित की प्रधानता और न उसकी 
चीर छृतियों की प्रशंसा है। ऐसा अज्ञमान किया जाता है कि यह ग्रंथ 
भाचीन रुप में जगनिक का लिखा हुआ था जो भददोवे के चंदेल शासक 
परमाछ के द्र्यार में रहता था। यह च॑देल शासक पृथ्वीराज का सम- 
कालीन और कन्नाज के अधिपति जयचंद्‌ का मित्र तथा सामंत था । 

इस पुस्तक में अधानतः भाददा और ऊदल ( उदयसिद ) नामक 
चीर ज्षत्रियों तथा साधारणतः उनके अनेक भाइयों ओर कुडध वियां की 
घीर गाथाएँ हैँ। ओआल्‍्हा और ऊदरू घबनाफर शाखा के छ्तत्नियों के 
चंशज थे और महोवें फे तत्कालीन चंदेल श्रधिपति परमार के सामंतों 
तथा सेनापतियों में थे। यद्यपि परमाल श्रशक्त तथा भीर शासक था 
परंतु उसकी स्त्री मरहना अपने चीर सामंतां फी सद्दायता से कई बार 
पृथ्वीराज तक के आझक्रमणों के विफल करने में समथ हुई थी। आल्दा, 
ऊद्ल, लाखन, खुलखे आदि घीर भ्राताशों की धाक तत्कालीन छोटे 
छोटे राज्यों पर तो थी ही, कप्नीज जैसे विस्तृत साम्राज्य का शअ्धिपति 
जयचंद्‌ भी उनकी वीरता के आगे सिर कुकाता था। आल्दखंड के 
चीर गातों में इन्हीं चीर भ्राताओं के अनेक विवाहाँ तथा प्रायः बाबन 
लड़ाइयों का वर्णन है। उस समय की कुछ ऐसी स्थिति दो गई थी कि 
भत्येक विवाह में वीर ज्षत्रियोँ फे लिये अपनी चीरता का प्रदुशन करना 
आवश्यक होता था और कन्यापत्त बालों के पराजित करने पर ही उन्हें 
कन्या से विधाह करने का भ्रधिकार मिलता था। यद्यपि इस पुस्तक 
में युद्धों का जितना विशाल रुप भ्रदर्शित किया गया है, उसमें बहुत कुछ « 
'अतिशयेक्ति भी है; परंतु यह निश्चित है कि महोवे के इन घीर सरदारों 
ने सफलतापूर्वक अनेक युद्ध किए थे और उनमें बिजयी दोकर उन्होंने 
राजकन्याओं का अपहरण भी किया था। पुस्तक के श्रंत में अत्यंत 
ऋष्एछऊजनफ उश्छ उपस्यित्त होता है। सब चीए दनए्फ८ झुदध मे झा 
जाते हैं, उनकी रानियाँ सती होने के लिये श्रग्नि की शण्ण लेती हैं. 
और बचे हुए केवल दो व्यक्ति, आल्हा और उसका पुन् इंदल, शहपरि- 
त्याग कर, किसी कजरीवन में जा बसते हूँ। इस कजरीबन का ठीक 
ठीक पता अभी तक नहीं छग सका है। यह कोई कविकल्पित स्थान 
जान पड़ता है जिससे निर्जनेनता तथा अंधकार की व्यंजना होती है। 
इस घीर गीत भें अनेक युद्धों का वर्णन बहुत कुछ एक ही अकार 
से हुआ है, साथ ही इसमें अनेक भौगोलिक अशुद्धियाँ भी पाई जाती 
है, परंतु साधारण पाठकें के लिये इसके वर्णनों में बड़ा आकर्षण है। 
यद्यपि इसमे साहित्यिक शुणों की बहुत कुछ न्यूनता पाई जाती है, पर 
३० 


२३६ हिंदी साहित्य 


कोई अधिक शाएचय की यात नहीं है। पर साथ ही भाषाओं के ऋमिक 
विकास का ध्यान करके हमें यद कहने' में भी सक्राच नहीं हे। सकता 
कि अचश्य पीछे से भी इनकी रचनाओं का परिसाजेन छुआ होगा । 
जिस प्रकार चंद्वरदाई आदि वीस्याथाकारों की रचना में 
तत्कालीन हिंदू-मनोद्त्ति का परिचय मिलता है और हिंदुओं के राज- 
द्रवार्स की अवस्था का अभिक्कान होता है, उसी प्रकाए अम्ीए खुसरी 
की रचनाओं में हम मुसछमानों फे उन मनामायों की ऋलक पाते हैं. जी 
उनके इस देश में श्राकर वस जाने के उपरंत यहाँ की परिस्थिति से 
प्रमावान्बित होकर तथा यहाँ की आवश्यकताओं का ध्यान रखकर 
उत्पन्न हुए थे। इस विचार से, यद्यपि हम खुसरो की कृतियों में साधा- 
रण जनता की चित्तमृत्तियों की छाप नहीं पाते परंतु तत्कालीन स्थिति 
से परिचित होने के लिये हमें उनकी उपयोगिता अवश्य स्वीकार करनी 
पड़ेगी। भाषा के विकास फी दृष्टि से खुसरो की मसनवियों तथा 
पद्देलियों का और मी भ्रधिक महत्त्व है। खुसरे छाए प्रयुक्त खड़ी 
घोली के शुद्ध भास्तोय स्वरूप में अरब और फाण्स के शब्दों फी भस्मारः 
फरके आ्राजकल के रृत्रिम उद' बोलनेवाले जब आधुनिक दिंदी के उद्दूँ 
से उत्पन्न बतलाने लगते हैं, तब उनके भ्रमनिवारणा्थ खुसरो की रच- 
नाओ का जो सद्दारा लेना पड़ता है चह ते है ही, भास्तीय भापाशाख 
फे एक अंग की पूर्ति के लिये उपकरण बनकर सहायता देने में भी 
उनकी हृतियों ने कम फाम नहीं किया है। 
परंतु खुसरो फी कविता फा वास्तविक रहस्य सममाने के लिये 

हमके तत्काछीन फलाओं पर भी ध्यान देता होगा। डनवगे कुछ 
रचनाएँ फाण्सी में आर कुछ द्विदी में पाई जाती हैं तथा कुछ स्थनाओं 
में मिश्रित भाषा का प्रयोग भी दिखाई देता है। जब हम उस समय फी 
चास्तु कला और संगीत कला पर ध्यान देते हूँ तो उनमें हिंदू और 
मुखलमान आदशों का मेल पाते हैं। ऐसा जान पड़ता है कि उस समय 

हिंदू मुसलमानों मे पयरुपर बढुत कुछ आदान-अदान घार॑म हो गया था। 

ययपि साहित्य में दिंदी के चीएयाथा कांछ तक अपनी पूर्व परंपरा का 

परित्याग नहीं पाया जाता, परंतु यहाँ की भाषा भें घहुत कुछ विदेशीय 

शब्द थाने छगे थे। अमीर खुसरों ने अपना “खालिकवारी” केश 

तैयार फरके भाषा के आदान-प्रदान में बहुत बड़ी सद्दायता पहुँचाई थी । 

उसके कुछ कारू उपरांत खाहित्य में मादों का आदान-प्रदान भी पारंभ 

डुआ। इस प्रकार हम ख़ुसरो ' को कविता में शुगभवतेन का घह्डुत 

कुछ पूर्यांमास पाते हैं । 


>_ 


चीय्गाथा काल ल्‍ श्१७ 
चीर्गाथां काल के अतिम अश “में हमें हिंदी गय के आविर्भाच 
की भी कक मिलती है) यद्यपि निश्चयपूर्वक यह नहीं कहा जा 
सकता कि हिंदी में गद्य-रचना का आरंभ कब से 
हुआ, पर जितनी छानवीन अब तक हुई है, उससे 
( हि'दीगय्॑ का सबसे भाचीन नमूना गोसखनाथजी के ग्र'थों में मिलता है। 
गारखनाथजी का आविर्भाव विक्रम की १४वाँ शताब्दी के अत में हुआ 
था। ) श्रव तक उनके जितने अथों का पता लगा है, उनमें से पक में भी 
निर्मांशकाल नहीं दिया है, किसी किसी में लिपि-काल दिया है, पर चह 
है संबत्‌ १८५४ और १८४५६। इनमें से एक ग्रंथ गद्य में भी है। यह 
ते निश्वयपूर्वक नहीं कहा जा सकता कि इस श्र॑थ की रचना कब हुई, 
परंतु भाषा में भाचीनत्व के चिह्ठ अचश्य वर्त्तमान हैं। इससे यह अजु- 
मान किया जा सकता है कि यह ग्रंथ प्रायीन होगा। पृथ्वीराज के 
समय के कुछ पट्टे और पन्न भी राजपूतानी गद्य में लिखे हुए मिले हैं, 
पर अनेक विद्धानों का कहना है कि ये प्रामाणिक नहीं हैँ। इस संब्िग्ध 
अवस्था में यद फहना कठिन है कि हिंदी के गद्य का आविर्भाव'कव हुआ | 
उस्र काल के साहित्य का साधारण दिग्द्शन कर लेने पर स्वमा- 
चतः यह इच्छा होती है कि हम उस युग के भाषा संबंधी बिकास का 
प्रगति भी निरीक्षण करे और घीसगाथाओं में प्रयुक्त छंदों 
आदि से भी परिचित हो । साहित्य के भाषपक्ष के 
साथ ही साथ उसका फलापक्ष भी घिकसित होता चकता है, और 
देना का संबंघ बहुत कुछ घनिष्ठ इआ करता है। श्रतएव साहित्य 
का इतिहास जानने में भाषा के ऋमिक विकास का रूप जानना 
भी सहायक और उपयेगी ही नहां दाता, वरन्‌ चुत कुछ अनिवार्य 
भी होता है। यह पहले ही कहा जा चुका है कि हिंदी की उत्पत्ति 
प्राकृत काछ की श्रपश्न॑श भाषाओं से हुई है। परंतु अपश्रश कहाँ 
समाप्त द्वोती है और पुरानी हिंदी कहाँ आरंभ होती है इसका ठीक ठोक 
पता छगाना बहुत कठिन है। श्रव तक'* श्रप्रश भाषाओं का जितना 
साहित्य उपलब्ध हुआ है, उसके आधार पर ते फेचल यह कहा जा 
सकता है कि अपस्र'श के पिछले स्वरूप में और हिंदी के प्रारंभिक स्वरूप 
में बहुत अधिक पुकरुपता है, और इन देने भाषाओं में इतना कम 
अंतर है कि उनके दीच में समय-पेद अथवा देश-भेद बतछानेवाल्ली काई 
रेखा नहीं खींची जा सकती । कुछ उदाहरण ऐसे हैं. जिन्हें अपम्र श भी 
कह सकते हैं और पुरानी हिंदी भो। अपभ्रंश के उत्तर काल में भी 
देश की घायः चैसे ही स्थिति थी, जैसी हिंदी के आदि काल में थी, अतः 


गद्य का आविर्भाव 


श्श्दध हिंदो साहित्य 


घोर भाषों की प्रधानता व्यक्त करनेवाले इन पद्मों का हम उत्तरकालीन 
श्रपश्र'श मान सकते हैँ--- 
भल्ला हुआ छु मारिया बहिणि महारा कत॒ । 
लख्जेज्ज तु बयसिअह जह मग्गा घर एतु ॥ १ ॥ 
पु्चें जाण कबर॒ु गुणु अवगुणु कवर मुणएण | ह 
जा दप्पी की भुंदडी चपिज्जद अवरेण ||२॥ 
इसके साथ यदि हम चंद्‌ धरदाई के निम्नलिखित पद्यो के! मिला- 
कर देखें ते दोनों की समता का घडुत छुछ शान हो सकता-- . 
उच्िए छु द चदद बयन सुनत सुजपिय नारि। 
तनु पवित्त पावन कविय उकति अ्रयूद्ध डघारि ॥ 
पाड़ी खुल्लिय अहम दिक्खि इक असुर अदब्भुत | 
दिग्य देह चख्र सीख भुष्प करना जस जप्पत ॥[ 
इन पर्यों के रचनाकार में हिंदी का रूप स्थिर हो चुका थां 
ओर उसका विफास भी होने छृगा था। विक्रम की तेरहवीं शताब्दी के 
प्रथम चणण में चंद का आविभाच हो छुका था और इस थात का 
ध्यान रखते हुए यद कहा जा सकता है कि हिंदी की उत्पासि उसके सौ 
डेढ़ सौ वर्ष पदले हो गई होगी ! यदि ऐसा न होता ते! पृथ्वीराजरासा 
जैसे मद्दाकाव्य की रचना नि्तांत सद्यःप्रयूत भाषा में करने की फहपना 
भी किसी के! न हो सफत्ती। प्रसिद्ध इतिहासचेत्ता श्री काशीमसाद 
जायसपाल भहोदय ने बुद्धेलिन नामक जैव फधि फी, विक्रम के दसवें 
शतक की, श्रपश्न श कविता के साथ पुरानी हिंदी का साम्य दिखाते हुए 
उसकी उत्पस्ति उसी काछ भे घतलाई है। यदि हिंदी की उतनी अधिक 
पभाचीनता न भी स्वीकार की जाय, ते भी यह निश्चय है कि विक्रम के 
ग्यारहयें शतफ में हिंदी फा चीजारापण झचश॒य दो गया था ओर इसके 
उपशणंत उसका झप घहुत कुछ स्थिर दाता रद्या और उसके ध्याकरण की 
घतिष्ठा भी द्ोतो रही । उसके बहुत कुछ विकसित हो जाने पर उसमें 
कंथिंता भी रो जाने रूगरो, आर चंद घरदाई फे प्ृथ्चीराजरासा 
मदाफाब्य रचने फे समय तक उसका पर्यात विकास हो गया था। 
देशभेद के फारण सिस धकार प्राकृत के शौंस्सेनी, मागधी; 
महाराष्ट्री, पशांची श्रादि तथा श्रपश्रश के नागर, उपनागर, घाचड्ट 
आदि अनेक विभेद ही मए थे, उसी प्रकार घारंभिक हिंदोंभी किसी 
पव़ा यप में नहीं रद्दी दागे। परंतु साहित्यन्मंथों फी अधिकता आदि 
के कारण जिस प्रकार ध्ाठुतों में मद्दाराशों प्राकत और अपम्रशों में 
नागर अपभ्रश के भ्रधानता मिली थी और वेयाकरणँ ने उन्हीं का 


चीस्गाथा काल श्३े६ 


मुख्यतः उल्लेरा करके शेप के संबंध में वहुत साधारण विवेधन किया 
था, उसी प्रकार दिंदो के भी एक सामान्य साहित्यिक रूप की प्रतिष्ठा 
हो गई और साहित्य-प्रथों की प्रचुय्ता होने के कारण उस्री की पधानता 
सन छी गई और उसमें व्याकरण आदि का नियमित निरूपण भी हो 
गया। हिंदी फे उस साहित्यिक रूप के उस कार में “पिंगल” कहते 
थे ओर अन्य रूपों की संशञा “डिंगल” थी। 'पिंगल! भाषा में अधिक- 
तर ब्े विद्दान्‌ रचना करते थे जो अपने प्रंथों में सयत भापा तथा 
व्याकरण-सम्मत प्रयोगें के निर्वाह म॑ समर्थ होते थे। पिंगठ की 
रचनाओं में धीरे घीरे साहित्यिकता बढ़ने ऊगी और नियमों के बंधन भी 
जचिल होने छगे । इसके विपयीत डिंगल भाषा का प्रयोग करनेचाते 
राजपूताने के आसपास के भट्ट, चारण शआदि थे जिन्हें न तो भाषा के 
शुद्ध रूप का शान था ओर न उसका प्रयोग करने की शावश्यकता ही 
थी। पिंगल ओर डिंगल के इस भेद के आधार पर हम यह कह सकते 
हैं कि चंद्‌ घरदाई का “पृथ्वीराजरासो” पिंगल भाषा में लिखा गया है 
और नाल्‍्ह का “वीसलदेवरासो” डिंगल की रचना है। 

अमीर खुसरो ने अपनी मसनवियों और पहदेलियों में जिस भाषा 
का प्रयोग किया, उसके संबंध में यहाँ केचछ इतना और कह देना 
पर्याप्त होगा कि घह दिटली ओर झ्राासपास की प्रचलित देशभाषा थी 
और मुसठमान विजेताओं का केंद्र भी उसी प्रांत में होने के कारण 
उन्होंने उसके हो अहण किया। पीछे से इसी भाषा में श्ररथी फारसी 
के शब्दों फे ठूस ठुलकर उसका स्वरूप ही चदुल दिया गया ओर 
राजभापा होने के कारण उसके नए स्वरूप की उन्नति भी होती रही । 
जातीय बैमनस्य ने भी नई भाषा के! अधिकाधिक श्रपरिचित वना देने 
में सहायता पहुँचाई। खुसरो छार भयुक्त खड़ी घोली की उसपत्ति के 
संबंध में अब तक कुछ निश्चित रीति से नहीं कहा जा सकता। फुछ 
चिछान्‌ उसका जन्म पैशाची प्राकृत से मानते हैं जे पंजाब ( पंचनद ) 
प्रदेश में बोली जाती थी; और कुछ विद्वान उसकी उत्पत्ति शौरसेनी 
प्राकृत तथा नागर धअरपभ्रश से मानते हैं। यहाँ हम इस बाद में नहीं 
पड़े'गे आर केघछ इतना कददकर संतोष कर छेगे कि शब्दों की उत्पत्ति 
तथा वाक्यविन्यास आदि की दृष्टि से तथा व्याकरण के अन्य प्रतिवंधों 
का पालन करने के कारण खुसरो की भाषा इसी देश के एक विशेष 
भूभाग को प्रचलित भाषा थी। चह्द न ते खुसरों द्वारा गढ़ी गई थी 
और न विदेश से ही छाई गई थी। चदह तो साधारणत: ब्रज़भाषा 
ओर पंजाबी के मिश्रण से उत्पन्न जान पड़ती है। 


2] हिंदी साहित्य 


हिंदी की शैशबकाल की रचनाओं में दोहा छंद फी सबसे थ्रधिक 
प्रधानता थी । यद्यपि प्रथ्वीराजरासो में सोारठा, उष्पय, फवचित्त, पद्धरी 
आदि प्राकृत काल के तथा साटक, शार्दूलविक्रोड़ित आदि सेस्द्वत छंद 
का प्रयोग भी पाया जाता है, परंतु जिस धकार संस्कृत भें अलप्ट्रपा 
तथा पारुत में गाथाओं की ही अधानता रही है, उसी प्रकार पुरानी 
हिंदी का सर्वप्रिय छंद दोहा दी रहा दै। पुरानो हिंदी ही क्यों, 
अपभ्रशों में भी दोहों का श्रधिकता से व्यवहार हुआ है आर उस काऊ 
की भुक्तक रचना के लिये दोहा छंद विशेष उपयेगी जान भी पड़ता है। 
#दोहा” का नामकरण कुछ संस्क्रत-पक्तपातियों ने दोधक किया है, 
परंतु सरुकत के दोधक से इस छंद का फुछ भी संबंध नहीं है। पृथ्वी- 
राजरासी में भी भाषा का जितना सुष्ठ रुप दोदा छंद में देख पड़ता है, 
उतना अन्य छुंदों में नहीं देख पड़ता, पए यह भी जान लेना चाहिए कि 
प्राचीन दिंदी के जितने अधिक चिह चंद के छप्पयों मे, जिन्हें कवित्त 
का नाम दिया गया है, मिलते है, उतने दोहों में नहां मिलते। कुछ 
छदों में ते उसकी भाषा संस्कृत और प्रात की खिचड़ी सी बभ गई 
है और व्याकरण तथा भाषाशासख्र के नियमों का कहाँ पता 
ही नहीं लगतठा। षं 

बीसलदेवरासो तथा आल्दखंड आदि घीर गातों के छंदों में एक 
अकार का वंधनरहित मुक्त प्रवाह मिलता है। न ते उनमें अत्याजु- 
ब्रास का ही अतिबध रखा गया है और न स'झुछत के धर्णद्त्तों फी सी 
कठोर नियम-बद्धता आई है। श्रन्य दृष्टियों से भी थे छंद घीरभावों के 
अशिव्यंजन तथा भाषा फी स्वाभादिकता और स्वच्छंदवा के यथा में 
सहायक हुए हैं। 

अजुप्रालोशादि के छाश भाषा के सजाने तथा आलंका रिक्क उक्तियों 
द्वारा भार्थों को चमत्कारपूर्ण पनाने का जितना प्रयत्न पृथ्वीराजरासा 
में देख पड़ता दै, उतना उस काल की अन्य रचनाओं में कहीं नहा देख 
पड़ता। संसवतः यह काये पीछे से किया गया है। 

जब देश का शासनाधिकार मुसलमानों के हाथ मे जाकर स्थिर 
दे गया आर जब रणथंभौर तथा चित्तोड़ आदि दो एक स्थानों के 

वीरगायाओ का छोड़कर शैप सभी देशी रजवाड़ों ने विदेशियों का 
दितीय उत्थान आर्मसमपंण कर दिया, तब बीर गाथाओं की 
रचना से शिथिकता आ गई और चोरे घीरें 

उनका हाल भी हो गया। स्वतंत्रता का सम्मान खेोकर भारत नत- 
मस्तक हो चुका धा। जनता भआतंकित और बिछासिनी होकर आत्म- 
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विस्छत सी दे गई। विदेशी शासन से राष्ट्र का जो अध.पतन द्वोता है, 
विज्ञातीय और विधर्मी शालक से उसके जो चति पहुँचती है, परतंत्रता 
में जो अभिशाप उसे मिलते हैं, उन पर तथा ऐसी ह्वी अन्य बातों पर 
ध्यान देने की लमक भी जाती रही थी। विदेशी शासन फे उलट देने 
की न किसी में शक्ति थी आर न इच्छा। भ्रसिद्ध क्षत्रिय ज॒पति हम्मीर- 
देव ने हिदुओं के देश में हिंदुओं का राज्य बचाए रखने फी जो भ्रवल 
चेप्दा की थी, और सफलतापुवैक विपक्षियों का जो. अनेक वार 
सामना किया था, वह्दी हिंदू चीरता का अंतिम निदर्शन था। इस 
शए से 'हस्मीस्चरित्र! उस युग की अतिम घीस्गाथा है। उसके उपरातत 
कई सौ वर्षों तक हिंदुओं की ओर से राज्यस्थापन का कोई उरलेस्त 
येग्य सामूहिक भय नहां हुआ। महाराणा प्रताप के उत्कटः स्वदेशा- 
जुराग ने एक बार शिथिल ओर निष्पाण हिंदू जाति के नवजीवन 
से सचरित करके उसकी नर्सों म॑ उप्ण रक्त का तेजी से संचार अवश्य 
कर दिया, पर महाराणा की का्येप्रणाली में राष्ट्रीय चेतना का सहयेग 
नहीं था। भद्दाराणा की चीरता उनकी निजी चीरता थी, अथवा 
अधिक से अधिक वह स्वतंत्रताभ्रिय चित्तौड़निवासी क्षत्रियों की चीरता 
थी, समस्त राप्ट्र का उसमें सहयोग नहीं था। इसका कारण स्पष्ट है। 
उस समय तक देश सो रहा था। घिलासिता का धरवाह उस समय तक 
बंद नही हुआ था, घरन्‌ प्रवल ही दाता जा रहा था। हिंदू जाति उस 
समय तक परतंतच्रता के कर्णो का अछुमान नहीं कर सकी थी, मुसलिम 
शासन की हशंसखता का पूरा पूरा अछुभवच उस समय तक नहीं हो 
सका था। अकबर, जहाँगीर और शाहजहाँ के शासनकाल में हिंदूजाति 
बरावर पतनोन्मुख रही। वह उसकी छझुपघुत्ति की अवस्था थी। महात्मा 
घुलसीदास ने मंथरा के मुख से “काउ जप द्वाय दम का हानी” कहछाकर 
उस समय के शासन के संवंध में प्रचलित जनता के विचारों की सच्चा 
अभिः्यंजनर की छहै। जिस घकार शरायी सद्रि पीकर अपनी स्थिति 
भूल जाता है और आत्मविस्म॒ृति की अवस्था में एक प्रकार की निद्धँं- 
दता का अज्ुमव करता है, उसी घंकार समस्त भारतीय राष्ट्र उपयुक्त 
मुगलशाखकों की कूटनीति में फेंसकर अपने के भूल गया था ओआण 
अपनी स्थिति पर संतोप किए हुए बैठा था । 
४ जब किसी जाति के विचारों में इस धरफाए की शिथिछता-जन्य 
स्थिरता आ जाती है, तव उसके लिये चद्द काल बड़ा भयावह हो जाता 
है। ऐसी स्थिय्ता का ही दूसरा भाम झुत्यु है। भास्तीय जनता भी 
छगभमग ऐसी ही अवस्था में थी; परंतु औरंगजेव के मुसलिम शासन 
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फी धागडोंर अपने हाथ, में लेते ही परिस्थिति घदली । इतिदास फी 
यह एक अद्भुत शिक्षा दे कि कठोर अत्याचारी और अन्यायी चुपतियों 
के शासनकाल में ही जनता को अपने कल्याण फा मार्ग तिल पहला पड़ता 
है। दिंदू मँति, हिंदू घे तथा समस्त भारतीय राष्ट्र के लिये औौरंगजेद 
का शासन सबसे अधिक कछेरए तथा चशंस था। जनता फे लिये चरम 
निराशा का काल यही था। देश के बड़े घड़े भंदिरों और उच्च कोटि 
की कछा के निदशनों को ढाकर उनके स्थान में मसजिदू ससड़ा फरना, 
शांसनकार्य में अधिक से श्रधिक पक्षणात दिखाना, जज्ञिया जैसे कर 
लगाकर तथा श्रनेंक घकार के भय और प्रछोभन दिखाकर दिदुओं के 
बलपूर्चक धर्मश्रए करना, हिंदुओं की मान-प्रतिष्ठा, धन-संपत्ति, इज्जत- 
आवरू सघकों द्विविधा भें डाछ देना प्रभ्ृति शत्याचारों का फल वही 
हुआ जो ऐसी स्थिति में हो सकता था श्रौर जो सदा हुआ है। हिंदू 
जाति बहुत दिनों तक सोती न रह सकी। यह जाग उठी। उसने 
अपनी भयानक स्थिति का अलुमान किया। घद्द सब कुछ सहन फर 
सकती थी, परंतु धम पर होनेवाले श्रत्याचार सहन फरना उसको शक्ति 
के बाहर था। हिंदू आदि से ही धर्मप्राण थे, दो तीन सौ वर्षों फी भक्त 
कविये की वाणी के फछ-स्थरूप उनकी धर्मर््रियदा और भी दृढ़ हो गई 
थी। सच बात तो यद है कि उस निस्सद्वाय अचस्था में उन्हें एक धर्म का 
ही सहारा रह गया था। जब उनका एक मात्र यह अवर््ूंबन भी उनसे 
छीना जाने रूगा, तव सारी हिंदू जाति विकल दो उठी । उसने सच्ची 
स्थिति के समभा छिया। फलतः राजनीतिक क्षेत्र में एक हल्चछ सी मच 
गई और इस हलचऊछ में एक जाप्रत राष्ट्र को सम्मिझित चेतना दिखाई 
दी। पंजाब में गुरु गोविंद्सिद, महारार में छत्नपति शिवाजी और खुंदिल- 
खंड में.चीर छत्नसाल इस जागति का सूर्ति मान्‌ स्वरूप धाएणए कर भारत 
फे रंगमंच पर रणचंडी का नृत्य दिखाने छगे। इस नवीन जागतिं के मूछ 
मं धर्म-भावना ही थी। भुसलमानों के पाप का घड़ा भ्र८ए चला था। 
यही जागति हिंदी कविता में बीस्‍्गाथाओं के नवीन उत्पान के सूल में 
हैं। इसी काल में घीर फवियाँ का दूखरी बार प्रा्डभाव हुआ था। 
परंतु इसका यह तात्पय नहों हे कि चीर हम्मीस्देव से लेकर 
छत्रपति शिवाजी के समय तक वीर्गाथाएँ लिखी दी नहीं गई। हां, 
यह बात अवश्य है कि उस काल में वीर-पूजा की सच्यो भावना से प्रेरित 
होकर चीर काव्यों की र्ववा नहीं हुईं। ऐसे तो तत्कालीन विलास- 
प्रिय चुपतियों की मनस्तृछ्ति के लिये कितने ही स्वाथैसाधक खुशामदी 
कवियों ने अथे-छोलुपदाबश कबियाणी के तिस्स्कार-स्थरूप अनेक घीर 
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काव्य बनाए! होगे, जो या तो श्रव कालकबलित हो गए या रजवाड़ों 
के पुस्तफालयों के किसी कोने में जोर्ण-शीण अपस्था में पढ़े हुए होंगे। 
ऐसे कार्यों को न ता हम घीस्गाथात्मक काव्य कह सकते हैं और न 
उनके रचर्यिताओं को चीस्याथाकाए कह सकते 'हैं। ऐसे” कवियों की 
रचनाओं में और सच्चे वीर कविताकारों में स्पष्ट भेद दिखाई पड़ता है। 
सच्चे घीर्ों की प्रशस्ति लिखनेयाले कवि सत्य का श्आश्रय लेते है, अतः 
उनकी रचनाएँ चिरकाल तक जनता की कंठहार बनी रहती हैं) उनमें 
समस्त जाति और समस्त देश का गौरघ अतर्निदित रहता है। उनका 
सार्वदेशिक प्रचार होता है ओर उनके निर्माता कचि यशस्वी तथा अमर 
हो जाते हैं। इसके विपरीत स्वार्थलेलुप खुशामदी कवियों की कृतियों 
में शन्द-चातुय की सद्दायता से कुछ काव्यगुण भले ही आरा जायें, पर 
उनका बहुत शीघ्र छोप हो जाता है। मिथ्या स्तुति पर अवलंबित होने 
के फारण थोड़े ही दिनों म॑ वे रचनाएं आर्मारियों से वाहए निकलने के 
योग्य नहीं रह जातीं; क्योंकि मानव-प्रकृति सत्य को श्रददए करती और 
श्रसत्य से घुणा करती है। भहाराणा प्रतापसिंह जैसे सच्चे चीर का 
सम्मान उस समय देश न कर सका, उनकी एक भी उदलेखनीय गाथा 
नहीं लिखी गई, एक /यद्दी बात पुकार पुकारकर कह रही है फ़ि वह 
समय चीरगाथार्शों फा नहीं था, चह समय जाति के पतन का और 
खुशामदी कवियों की वासना-ठृप्ति का था। भुगछ द्रबारों में अनेक 
हिंदू कवि रहते थे भर अपने आश्रयदाताओं* की स्तुति फरने में ही 
अपने जीवन की साथेकता सममते थे। जातीय जीवन की पूरे 
विस्म्ृति का यह एक श्रेष्ठ उदाहरण है। यह स्थिति औरंगजेब के 
समय तक रही। उसके उपरांत हवा धदकी। औरंगजेब की प्रशंसा 
फरनेवाले किसी प्रसिद्ध हिंदू कवि का पता आज नहीं छगता, यद्यपि 
कुछ कवि, कस्सके, दग्जपए से. रहते. ऋधणश्य थे... इमस्बका. कारण यही है. कि 
हिंदुओं में राष्ट्रीय चेतना का प्रादुर्भाव हो रहा था ओर मुगल शासन की 
ओर से धीरे धीरे आ्राकर्षण हटता जा रहा था, चकाचाँघ दूर हो रहो थी 
और दृष्टि के आगे से मोह तथा अशान का परदा धीरे धीरे उठ रहा था। 
जब हम द्वितीय उत्थानफाल की चीर गाथा्यों की तुलना आदि 
शुग की चीर र्नाओं से करते हैं, तव उनमें कुछ यातों में समता और 
कुछ में विभेद दिखाई पड़ता है। इस समता और विभेद्‌ पर ध्यान देना 
श्रत्यावश्यक है; क्योंकि समता में तो हम चीरगाधाओं की सामान्य 
प्रबुत्ति देखते है और विभेद्‌ में विभिष्न कार्लो की परिस्थिति का चिवरण 
पाते हैं। दोनों कालों की घीस्गाथाएँ अद्भुत औज से भरी हुई छँ। 
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दोनों की भाषा में जो कठोरता है, वह चीरकाव्येचित' है। इस साधा- 
रण समता के अतिरिक्त कई दृष्टियों से दोनों कालों की रचनाओं में 
विभेद भी है। पहला विभेद भाषा संबंधी है। आदि युग को चौीर- 
भाथाएूँ झपन्रश-भाषाओं और पुरानी हिंदी के सम्मिश्रण-काल की हैं। 
उस समय दिंदी का कोई स्थिर रूप निश्चित नहीं हो सका था, अतः 
उस काल की रचनाओं में भाषा की प्रौदृता कहाँ देख नहीं पड़ती। 
दूसरी बात यह भी है कि प्रारंभिक काछ की धीए रचनाओं का केंद्र 
राजपूताने के आस पास का माँत था, अतः उन रचनाओं में वहां की 
भाषा की गहरी छाप पड़ी है। इसके विपरीत छितीय उत्थान काल की 
घीरगाधाओं भें साहित्यिक बजभाषा अपने प्रौढ़ रूप में प्रयुक्त हुई है। 
एक ग्ौढ़' भाषा के प्रतिष्ठित हो जाने के कांय्ण, अथवा अन्य किसी 
वाएएए से रपज्फए्टील्ए चप्रएथएं, को रुए या तो प्रबंधकाव्य के रूप 
में देखते हैं या खुगठित मुक्तकों के रूप में देखते हैं। इस काल में हम 
आदि थुग के से घीर गीती का अभाव पाते हैं । 

इस समता और विमेद के साथ हम सामूहिक रूप से दोनों का्लों 
की चीस्माथाओं का चिह्र थोड़ा बहुत देख सकते है, परंतु फरचियों की 
पैयक्तिक विशेषताओं का पता नहीं रगा सकते। वीरगाथा फाछ के 
प्रायः सभी कवि राजाशित थे और अपने शपने वीर आश्रयदाताओं की 
स्तुति में काव्य-स्वना करते थे। यद्यपि उनके आश्रयदाताओं में अधि- 
कांश सच्चे वीर थे और उन्होंने जातीयता की भावना से प्रेरित होकर 
मुसलमानों से छोहा लिया था, परंतु राजपूत नुषति आपस में भी लड़ा 
करते थे शोर उनकी शक्ति ग्ृह-कलद्द में भी च्यीण होती रहती थी। 
उनमे संघणित होकर झुसलमानों से युद्ध करने की इच्छा उतनी अधिक 
घलूपती नहीं थी जितनी श्रठग श्रछाग शौर्य अदुशन की थी। श्रतः हमें 
उनके अयासों में समस्त राष्ट्र के प्रयास नहीं मिछते। इसी प्रकाए उनकी 
अशखा करनेवाले कवियों में जातीय या राष्ट्रीय भावना की प्धानता नहाँ 
देख पड़ती । इस दृष्टि से हम उचरकालीन चीर कविताकार “भूपण”? 
को अन्य सव कवियों से विभिन्न श्रेणी में पाते हैं। उसकी छतियों में 
जातीयता की भावना सर्चैत्र ध्याप्त मिल्तती है, उसको वाणी हिंदू जाति 
की वाणी है, वह हिंदुओं का प्रतिनिधि कवि है । 

औरंगजेब के धार्मिक कट्टस्पन के कारण जब दिंदू जाति का 
अस्तित्व ही संकटापन्न ही गया, तव आत्मरक्षा और पअतिकार की घेरणा 
से मदायणप्र शक्ति का श्रभ्युदय हुआ । इस शक्ति को संघदित फरने- 
बाले छच्रपति शिवाजी हुए जिनके मार्ग-प्रदर्शन का कार्य समथे शुरु 
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रशामदास ने किया था। शिवाजी के ,अतिरिक्त दुर्देझेखड के प्रसिद्ध 
अधियति छच्चसाल ने भी स्थानीय राजपूत शक्ति को उत्तेज्ञित करने का 
सफल प्रयास किया था।- इस प्रकार महाराष्ट्र और मध्यदेश की शक्ति 
का जो उत्थान हुआ, उसमें राष्ट्रीया की पूरी पूरो कलऊक दिखाई 
पड़ी। संयोग से इन दोनों रष्ट्रोन्नायकों को भूपण तथा छाछ जैसे 
खुफवियों का सहयेग भी प्राप्त हुआ, जिससे शक्ति-संघटन में बड़ी 
सहायता मिलो। जातियों के उत्थान में जब कमी गद्दात्माओं, योद्धाओं 
तथा कवियों की सम्मिकतित सहायता मिलती छै, तय चहद बड़े ही सौभाग्य 
की सूचना होती है और उससे उनके कल्याण का पथ बहुत कुछ निश्चित 
ओर निर्धारित दो जाता है। ,-इसी काल में सि्खों को घीएता का भी 
उदय इआ और: उन्होंने राष्ट्रहित की साधना में पूरा पूरा सहयोग दिया। 
पर सिख धर्म का आरंभ संर्तोंकी चाणी तथा उन्हीं की अब्वृत्ति और 
प्रक्ति के श्र्भूकूछ हुआ था। पीछे से समय की स्थिति मे इस धर्म 
पर ऐसा प्रभाव डाला कि चह सत-खाधुओं फे धमे का घाना उतारकर 
चीरों की वेषभूषा तथा कृतियों से,सुसज्जित श्रौर श्रलंकृत दो गया। 
यद्यपि गुंसु गोविंद्सिह के समय में हिंदी काव्यों की रचना हुई पर वे घीर- 
गाथात्मक नहीं थे चरन्‌ उस समय के साहित्य की प्रगति के अनुकूल थे। 
भूषण और छाल फी स्चनाश्रोंपए विचार करते हुए हमें यह 
भूछ न जाना चाहिए कि इनका आविर्भाव उस फाल में हुआ था जिस 
काल में रीति-प्रंर्थों की परंपरा ही सर्चेच्न देख पड़ती थी। नायिका-भेद्‌ 
की पुस्तकों, नखशिख-यर्णनों और श्टंगास्रस के फुडकर प्यों का जो 
प्रबल अ्रवाह उस समय चला था, उससे वचकर रहना तत्कालीन "किसी 
कृषि के लिये बड़ा दी कठिन था। भूषण और लाछ भी उस सर्वतो- 
मुखी प्रवाह से एकदम बचे न रह सके । यद्यपि भूषण की सभी .रव- 
नाएँ प्रायः घीरण्स की हैँ परंतु उन्होंने अपने शिवराजभूपण नामक ग्रंथ 
में उन रचनाओं को विविध श्रछंकार्यों आदि के उदाहरण-स्वरूप रखा 
है। यह काल-दोष था। उस समय इससे बच सकना असंभव था। 
इसी प्रकार छाछ कवि ने भी यद्यपि चीर श्रत धारण किया था, तथापि 
विष्णुविकास नामक नायिका-भेद को एक -प्रुस्तक उन्दोंने लिख ही 
डाली। कविवर छाल के छत्रप्रकाश नामक ग्रंथ में प्रसद्ध छच्साल की 
बीग्गाथा अकित है, और भ्रबंधकाव्य फे रूप में होते हुए भी उसकी 
सचना अत्यंत प्रौद और मार्मिक हुई है। मदहाकवि भूषण की ही साँति 
कथिवर छाछ दे इस अंथ में जातीयता की भावना मिलती है और 
उनको इस रचना में श्ंगारय्स नहीं आने पाया है। 
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चीरगाथाओं के इस युग के दो प्रधान कवि भूषण और लाक ही 
माने जाते हैं; परंतु सूदन के खुजानचारित्र में भी चीसएपस को अच्छी 
अलक मिलती है। सदन ने अपने आशभ्रयदाता सूरजमल का चरित्र 
फड़कती हुई भाषा में लिखा है। सुएजमक ने सबत्‌ १८०२ के लगभग 
मेवाड़ जीता था और १८०४ में तत्कालीन जयपुर-नरेश को सहायता से' 
मराठों पर विजय पाई थी। यही नहीं, उसने दिल्ली के मुगल सप्नार से 
भी थुद्ध किया था और कई वार उसने मुगल सरदारों को पराजित किया 
था। सूस्जमछ के इसी घीरचरित का वर्णन सखुजानचरित्र में मिलता 
है। यद्यपि इस पुस्तक में बीसस्स का अच्छा पारिपाक हुआ है, पर 
इसके मूल में ज़ातीयता की चह चेतना नहीं देख पड़ती जो भूपण और 
छाल की 'रचनाओं में मिलती है। यद्यपि इसका नायक सूरजमल 
पेतिहासिक ब्यक्ति है, पर राष्ट्रोजति के कार्य में उससे कोई विशेष सहा- 
थता नहीं मिली थी । इसी प्रकार अखिद्ध श्ंगारी कवि पद्माकर कौ 
हिम्मतवहादुए-विरदावल्ती नामक वीर रस की प्रसिद्ध पुस्तक भी इसी 
काल में छिखी गई थी; पर उसके नायक हिम्मतबहादुर नामक व्यक्ति 
अवध के तत्कालोन बादशाह्‌ के यहाँ नौकर थे ओर उनका कुछ भी 
पेतिहासिक महत्व नहीं है। चंद्रशेखर घांजपेयी नामक कथि ने संबत्‌ 
१८६० के लगसग हम्मीरहट भामक एक घीरगाथा छिखी और चह 
अवश्य उल्लेखनीय है। उसके मायक हस्मीरदेव प्रसिद्ध क्षत्रिय चुपति' 
थे जिन्होंने कितनी ही बाए मुसलिम शासन को उखाड़ फेंकने का अयल 
किया था और जो हिंदुत्व की रक्ता में जी-जान से लगे रहते थे। हम्मीर- 
हट में यद्यपि उन नवीन उद्सावनाओं की कमी है जो अतिभाशाली 
कवियों की ऋतियें में होती हैं, परंतु भौढ़ भाषा में लिखे हुए. इस घीर- 
काव्य का भदच्व अन्य इष्टियों से चहुत अधिक है। "तिरिया तेल हमीर- 
हउ चढ़े न दूजी घारे” चाली असिद्ध पंक्ति के रचयिता चंद्रशेखर का 
हृस्पीरदटठ अवण्य इस थुग की दीरए-शथ्थसओएं भें उच्च स्थान दा झाधिकारी 
है। इस काल में अनेक बीरगाथाएँ लिखी गई थीं, जिनमें से मुख्य 
मुख्य कृतियाँ का उल्लेख ऊपर कर दिया गया है। अ्रन्य साधारण 
कृतियों का विवरण यहाँ नहीं दिया जा सकता। झआत में हम एक वार 
फिर यद्द कह देना आवश्यक समसते हैं कि इस युग के अनेक चौरगाथा- 
कारें में भूपण और लाछ ही सर्वश्रेष्ठ हैं। 
मद्दाकवि भूषण का रचमाकाल विक्रम फो अठारहर्वी शताच्दी फा 
मध्य भाग माना जाता है। यद्यपि इनके जन्म और रचनाकार के संबंध 
में कुछ छोगों ने अदुसघान करने की चेण्टा फो है, परंत उनकी खोज 
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अभी तक पुष्ट प्रमाणों पर अवलंबित नहीं है। भूपण का मतिरम और 
चिंतामणि का भाई होना और उनका शिवाजी फा समकालीन होना 
भूषण लोकप्रसिद्ध वात दै। इसके विरुद्ध जो कुछ प्रमाण 
दिए जायें जब तक वे असंदिग्ध न दं, तब तक 
इस छोक-प्रसिद्ध चात फा तिरस्कार नहीं किया जा सकता। भूषण 
की बीर-दर्पपूर्ण प्चनाओं के देखने से पेसा ज्ञान पडता है कि थे स्पय॑ 
अनेक घुद्धों में शियाजी के साथ उपस्थित थे और उन्होंने श्रपनी घाणी 
से घीए मणझें फो पोत्साहित और उत्तेजित किया था। 
यद्यपि भूषण की अनेक स्वनाश्रों का उल्लेख मिलता है, पर इस 
समय शिवरजभूपण, शिवायाबनी और छुन्नसालद्शक ये ही तीन 
पुस्तक प्राप्य हैं। इनमें से शिवशजभूपण सबसे बड़ा अंथ है भार यद 
शीतिफाल फी पर॑परा के अलुसार अलंकार्से के उदाहरख-क्रम से लिखा 
गया है। निश्चय ही इसके छोंदों की र्वना मिन्न भिन्न कालों में हुई 
होगो, और अंत में उनका संकऊन कर दिया होगा। इसी प्रकार 
शिवाबाचनी के वावन छूंद भी समय समय पर बनते रदे और पीछे से 
पकने कर दिए गए होगे। छन्नसालदशक में घुंदेलखंड के राजपूत 
अधिपत्ति छतसाल फी भरशंसा में चनाए हुए दस छंद हैं । 
रे यों ते भूषण की सभी रचनाएं ओजस्विनी और चीय्दर्प से भरी 
हुई हैं, परंतु उनकी शिवायाबनी में .उपयुक्त गुर्णों की पराकाष्ठा देख 
पड़ती है। भूषण की सत्यपियता उनकी रवनाओं में स्पष्ट दिखाई देती 
है। राष्ट्रीया की जिस भावना से पेरित ध्वोकर उन्होंने धीर कविता 
की,घह तो उनके पत्येक छंद में बतेमान है। शिवाजी का आतंक चार्सो 
ओर फेलाने और विपक्तियों में उनकी धाक जमाने में भूषण की कविता 
मे घड़ा काम किया। उनकी फविताएँ बहुत शीघ्र प्रचलित हुई भौर 
उनका सम्मान भी सर्वेत्न हुआ। कविता द्वारा जितनी ख्याति, जितना 
सस्मान और ज़ितनां धन भूपए को मिला, उतना बहुत थोड़े कवियों 
को प्राप्त हुआ। राजद्रवार्स में उवका घडा सम्मान था। कहा जाता 
है, एक बार छपसाछ ने उनकी पालकी अपने कंधे पर रस ली- थी। 
आदर-सम्मान की थद पराकाछा ही कही जायगी। 
मऊ ( बुंदेलखंड ) निवासी गोरेछाल पुरोहित उपनाम छाल कवि 
का छुनप्रकाश ध्रवंधकाव्य के रुप में दोहा चौपाइयों में रचा गया हे । 
जाल इसमें सचत्‌ १७६७४ के उपरांत की घटनाओं का 
* उल्लेख नहीं है जिससे जान पड़ता है कि कवि 
की झुत्यु उसके आश्रयदाता छुन्नसाल के जीवनकाल में द्वी दो गई थी। 
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इस धकार पूरी जीवन-गाथा न होते हुए भी चीए छच्चताल का यह चरित्र 
बडा ही उत्तम हुआ है। छंवे प्रबंधों में संबंध-निर्धाद ओर अरोचकता- 
निवास्ण श्रादि का जो ध्यान ' रखना आवश्यक होता है, इसमें उसका 
पूरा पूछ पान छुआ है। रुखपरिपाक में भो चुटि नहीं होने पाई है। 
चीर छ्नसाछ मदाराज शिवाजी को अपना नेता और पथप्रदशक मानते 
थे। कवि ने उनके इस संबंध की रक्ता कस्के अपनी खत्यप्रियता का 
परिचय तो दिया ही है, साथ ही उस राफ्लेत्थान में सहायता भी पहुँचाई 
है जिसका संचालन शिवाजी कर रहे थे। कवि की इस बात में बडी 
“महत्ता दै क्योंकि उसमें जातीय उन्नायकों के प्रति पूर्ण सहाज्ञभूति है, 
और वैयक्तिक ऊँच चीच भाव के शकग रखने को दूरदर्शिता भी है। 
उस युग के किसी फवि भ ऐसी तत्वग्राह्यी प्रदत्ति नहीं देख पड़ती । 
भूपण और छाल दोनों ही कवियें में हम यद एक सामान्य प्रदृत्ति 
देखते हैं कि वे क्छि. फटपनाओं और टेढ़ी बातों के फेर में न पड़कर 
सीधी और सरल भावव्यजना करते हैं। उनका यह गुण उन्हें उस युग 
के प्राय. सभी अन्य कवियों से अछग एक ऊँची श्रेणी में छा बैठाता छे। 
चास्तव भें जो कवि जनता के दितेषो होते हैं और जिन्हं अपने थुग का 
कुछ संदेश देना होता है ये कभी चाणी का इंद्रज्ञाल नहीं रचते, पव्युत 
सरल से सरल शब्दों में अ्रपता संदेश कह खुनाते हैं। रीतिकाछ के 
फवचियों को ते यद एक प्रसिद्ध विशेषता थी कि बे श्रत्यंत मधुर भाषा में 
पुरानी पिश्पेपित बातें के। एक नए ढंग से कद डालते थे। उन्हें मौलिक 
बहुत कम्त कहना रहता था; अतः सीधी और स्वाभाविक उक्तियों से 
उनके कथन में विशेषता। नहीं आ सकती थी। भूषण और छाल की 
रचनाएँ रीतिकाल को सामान्य प्रदृत्ति के अपवाद-स्वरूप हैं। उनमें न 
ता भाषा की स्वच्छता पर और न काव्यात्कप की चुद्धि करनेवाले अन्य 
झूत्रिभ साधने पर उतना ध्यान दिया गया है। इन दोनों कवियों ने 
बड़े दी सीधे फिंत प्रभावशालो ढंग से अपने अपने चरित्ननायफों की 
यशोगाथा लिखी ओर राष्ट्र के इस प्रकार संघटन आर स्वतंत्रता का दिव्य 
संदेश सुनाकर वे अपने युग के ओर हिंदू जाति के प्रतिनिधि कवि हुए। 
भाण्त पर ब्रिटिश शासन के अतिष्ठित छा जाने पर श्रेंगरेजी को 
पढ़ाई प्रारंभ हुई। इसके परिणाम-स्वरुप थ्रेंगरेजी शिक्षा भराप्द एक दल 
आशुनिक समय की तीर हुआ और चीरे घीरें उसमें राष्ट्रीय उन्नति के 
बीर कविताएँ “भाव उदय हुए। राष्ट्रीय उन्नति की कल्पना सर्वता- 
सुखी थी। सामाजिक,“ राजनीतिक, धार्मिक, 
आदि भत्येक क्षेत्र मं सुधार का आयेजन देने छगा। यदि झन्य जांतों 
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में भी शोप्न ही राष्ट्रोज़्ायकों फा प्रादुमाव छुआ पर बंगाऊ के राजा राम- 
मोहन राय ने पथप्रद्शक का काम किया। हिंदी-भाषा-सापी प्रांतों में 
स्वामी दयानंद का कार्य सर्वधा प्रशंसनीय था। उनके श्रन्य विचारों 
से चादे फाई सहमत दे या न हो, पर इतना ते! मानना ही पड़ता है कि 
खुपुप्त देश के जगाने और गिरी हुई दशा पर ध्यान दिलाने का उनका 
प्रयक्ष हमारे लिये कल्याणकर हुआ । स्वामी दयानंद अंगरेजी भाषा के 
विद्वान्‌ नहीं थे; फिर भी उनमे देशीक्षति की उच्चाकाँत्ता किसी अगरेजी 
शिक्षा धाप्त व्यक्ति से कम नहीं थी। और उनफा उद्योग तो सर्वाधिक 
सफल हुआ। , द्विंदी कविता के क्षेत्र में देशोन्नति संदंधी उत्लाहवर्द्धक 
घीररसात्मक कविता का पार॑भ स्वामी दयानंद फे कुछ काल उपरांत 
हो गया था; पर घीरणस का कोई प्रसिद्ध उद्लेखयेग्य फवि नहीं 
हुआ। इस काल में थोड़ी सी फुटकर रचनाओं में वीएता फी अच्छी 
मलक देख पड़ती है; पर किसी कवि को पुकमाचर घीररस की फविता 
फरने का श्रेय नहीं दिया जा सकता। थोड़े समय पीछे महात्मा गांधी 
के देशव्यापी असहयेग शंदीलन का प्रारंभ इचआ और हिंदी फो राष्ट्र 
भाषा फहलाने का गारव भाप्त हुआ। जव हिंदी राष्ट्रभापा मानी गई, 
तब उसमें राष्ट्र के विचारों और आकांक्ाओं फी छाप अवश्य मिलनी 
चादिए। इधर थोड़े दिनों से हिंदी भें चीर कविता भी परारंस हुओई है। 
ये कविताएँ या तो वर्तमान परिस्थिति में भोत्साहन के रुप भे हैं, या 
प्राचीन चीरों की प्रशस्तियों के रूप से हैँ। आधुनिक समय के धीरे 
कविताकार्से के संदंध में यह यात स्वीकार करनी पड़ती है कि उनमें 
से अधिकांश ऐसे हैं जी फचिता लिखकर द्वी अ्रपने कर्तव्य की इतिश्री 
समझ चेटठते हैँ, घास्तविक कार्येक्षेत्र भें साहसपूर्वक प्रवेश करने की 
भवृत्ति उनमें नहीं दिखाई पड़ती। आजकल ऐसे कवियों की एक 
शरूण ओएी खल शह हे, फिल्दें दुश स्पदिल्पिकरे पी श्येणी का सकते से, 
और जिनका राष्ट्र की वर्तमान कार्य-प्रणाली से फेवल मौखिक संबंध 
है। चीर कवियों के लिये यह वात वांछुनीय नहीं । उनकी कविताओं 
का पिशेष प्रचाए न होने फा यही कारण है। जनता के हृदय में तो 
वे ही स्थान पा सकते हैं जो उसके सुख-दुशः्ख के साथी हों, उसकी 
स्थिति अपनी अ्रँखों से देखते और समभते हों। फविता द्वारा 
ओोत्साहन देना तभी साथक हो सकता है जब कार्यक्षेत्र में आकर चास्त- 
बिक भोत्साहन भी दिया जाय। यूरोप के आधुनिक रा्ट्रोज्नायकों में 
महात्मा टाह्सढांय ऐसे महापुरुप हो गए हैं जिनकी बाणी और उपदेश 
सपय॑ उन्हीं के कार्यों म॑ चारिताथे होते थे। वे जो कुछ फद्दते थे चह्ी 
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करते भी थे। फलत! उनके देशनिवासियों ने उनकी कृतियों का 
सम्मान धार्मिक पुस्तकों का सा किया और थे स्वयं सबकी दृष्टि में 

. पूजनीय हुए। हमको इस समय ऐसे ही फवियाँ की आवश्यकता है। 
हिंदी में अभी ऐसे कवि नहीं हैं। चीर-कविताकारों मे उल्लेख योग्य 
नाम सा्खनलालजी चहतुर्बदी, घालकृप्णजी शमो, गयाप्रसादजी शुक्क, 
अनूप, वियोगी हरि, माधव शुक्ल आदि के हैं। लाला भगवामदीन का 
वीर-पंचरल और वियोगो हारि की धीर-सतसई इस प्रकार के फाव्यों की 
अर्वांचीनतम उत्तम कविताएँ हैँ। इस प्रकार की आधुनिक रचनाओं 

' का थोड़ा-बहुत प्रभाव राष्ट्रीय जीवन पर पड़ा है, पर अमी इस क्षेत्र में 
विशेष उन्नति की आवश्यकता है । 


पाँचवाँ ध्रध्याय॑ 


येरा-घरा 


घीर काव्य के साथ ही साथ हमारे साहित्य फे इतिहास में एक 

घारा और बहती रही जिसका पाट आध्यात्मिकता के जे से भरा था। 
विदेशियों के भीषण आक्रमों से भी भारतीय 
योगियों की शांति भंग नहीं हुई। उनके यम- 
नियम, आसन-प्राणायाम, पत्याहार, ध्यान, धारण ओर समाधि बिना 
किसी विष्न-बाधा के चलते रहे । वाहरों दुनिया के छोडकर 
ध्यानावस्थित होकर थे भीतरी दुनिया की देखते रहे। आत्मा फी 
स्वतंचता के आगे देश फी स्व॒तंनता का मदृ्त्य उनके मन में बैठ 
नहीं सकता था। श्रात्मा के! परतंत्रता में डालने के बहुत से उपा- 
दान उस समय की स्थिति में विद्यमान थे। सार्सारिक माया-मोह के 
घंधन से मुक्ति पाना स्घ॒तः ही घहुत कठिन कार्य है, उस पर यदि स्वयं 
धर्म मे उन उपायों को ग्रहण फरना विधेय बताया जाय जो सामान्यतः 
भाया-मोद के दृढ़ बंधन माने जाते हैँ तो मुक्ति का प्रश्न उठ ही नहीं 
सकफता। दिदो के उस आरंभिक युग में भारतीय धार्मिक स्थिति 
चस्तुतः ऐसी दी थी। घुद्ध के कट्दर विरक्ति-विधायक नियमों के धत्या- 
बा बर्तन भें बौद्धों ने अश्लीछ बातों के घमे में अहण 

कर लिया। जिन बातों से घुद्ध भगवान्‌ श्पने 

गिने चुने घिरक्त अ्रजुयायियों को वचाए रखना चाहते थे, उन्हों को 
उनके अनुयायी धर्म समककर करने छगे थे। मंत्र-यान के भाग से 
बौद्ध धर्म ने यह बिरूप आकृति धारण की जिसमें अ्रकरणीय भी कर- 
णीय और निषिद्ध भी विधेय ठहराया गया। यम-नियमादि का उल्लंघन 
किया जाने लगा। हिसा, असत्य-भापण, मद्यपान, स्त्रियों से दुराचार 
श्रध्यात्म-सिद्धि के छिये आवश्यक उपादान समझे जाने छगे थे ( गुह्य 
समाज तंच्न, पृष्ठ १९०, गायकवाड़ ओरियंटलठ सिरीज )। और तो और, 
साधन-मार्ग में माता, सास, वहिन, पुत्री आदि भी वर्जनीय नहों समझी 
जाती थीं। छुराचारी राजा इस धमं के प्रसार में सहायक हुए। 
सल॒प्य की निम्न अरकृति के उभाड़नेवाला यह धर्म दावाग्नि की तरह 
फैला। पाप को पुएय का रूप देनेवाले इन 'सिद्धों! के जनसाधायण्ण 
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श्श्रे े दिंदी साहित्य 
की नज॒र में सिद्ध बनने के लिये योग की साधारण सी प्रकियाओं का 
ही जान लेना काफी था। यह धर्म वश्चयान कहराया | 

इस चज्यानी 'सिद्धः से जनता का उद्धार करमा भायतीय 
आध्यात्मिक जीवन की सबसे वड़ी आ्रावश्यकता थी। जान पड़ता है 
कि चज्जयान की प्रतिक्रिया स्दरूप एक ऐसे अंदिए- 
लछन ने जन्म लिया जिसने योग-सिद्धि के लिये 
जी के श्रावश्यक उपादान नहीं प्रत्युत परीक्षा का साधन वतलाया।! 
मछुंदरनाथ योग की क्रियाओं में निषुणता प्राप्त कर अपनी सिद्धि! 
की पूर्णता के प्रदशन के उद्देश से सिंदछ की पश्मिनी ख््रियाँ के 
चीच गए पर पूरे न उतरे। अपने गुरु की शिक्षा का पूर्ण प्रदर्शन 
गेरखनाथ के द्वारा संभव हुआ । गोरखनाथ ही ने भोगलिप्सा 
में पड़े हुए अपने शुरू के इस मायिक निद्रा से उठाकर अपनी 
योगशक्ति का उद्युद्धा किया! ४ ज्ञाग मछुंदर मोरख आया?” पक 
बहुत प्रसिद्ध उक्ति है जो इसी घटना की ओर संकेत कस्ती है। 
कैचक्य की प्राप्ति फे उद्देश से साधना करनेवालों के लिये गोरघसत ने 
पेसी जीवन-छीली का उपदेश दिया जिसमें येग फी नेती, धोती, आसन, 
बंध, भुद्रा इत्यादि के साथ खाथ विंदु-धास्ण का विशेष भह्ृदत्त्व था। 
सामान्य जीवन-ब्यवहाए तथा रहन-सहन के लिये भी उन्होंने अपने 
अलनुयायियें के लिये जो नियम वनाए उनमें विनम्नता और सोम्य तथा 
निष्काम भाव का विशेष महत्व रहता था। युक्तायक्त विहार का गोसख- 
नाथ को अत्यधिक ध्यान था। शअध्यात्म-जगत्‌ में असंयम और छुरा- 
चार के विरुद्ध उन्होंने जो घोर युद्ध छेड़ा चद उस भयंकर युद्ध से किसी 
दशा में कम नहीं था जो पर्चिमात्तर प्रदेशों से चढ़कर आते हछुप्ए शत्रु- 
दलें फे रोकने के लिये हिंदू चुपतियों के करना पड़ रहा था। 

योगियों का यह संप्रदाय, जो भद्दात्मा गोरखनाथ के गुरु मत्स्येंद्र- 
नाथ से आरंभ होकर फैला, हठयोगियों का संप्रदाय कहलाता है। 
यह इहृठयेग यद्यपि घ्राचोन शास्त्रों में प्रतिपादित येग-मार्ग से भिन्न नहीं 
है आर मै(लिक रूप से मदः्मा पतंजलि के योग-शास्त्र के दही अंतरगत 
है तथापि एक शास्तरा के रूप में इसका स्वतंत्र विकास भी सांप्रदायिक 
तथा ऐतिहासिक देनों ही दृष्टियों से स्वीकार किया गया हैं। इस 
हट्योग के प्रव॑ंतकों ने आरंम से ही हिंदी भापा के तत्कालीन रूप के 
अपने मार्ग के विकास के लिये प्रयुक्त किया और उनकी परंपरा में भी 
दंदी भाषा का त्याग नहीं किया गया। इस कारण + हठयेग हिंदी का 
आश्रय लेकर अपनी स्घतंत्र सत्ता और भी अधिक भतिष्ठित कर सका। 


येंगमार्य 
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येग-संदंधी अन्य संप्रदाय संस्छत, पाली तथा घाकृत आदि भाषाओं का 
आधार लेकर घढ़े परंतु दृठयोग की अभिव्यक्ति हिंदी भाषा द्वारा ही हुई। * 

यह हृठयाग क्‍या वस्तु है और अन्य येग सिद्धांता से किस 
भकार भिन्न है इसका भी संक्षिप्त परिचय पाठकों के! प्राप्त कर लेना 
चाहिए। हृठयोग बास्तव में योग संबंधी साधना का पक व्यावद्यारिक 
मार्ग है। योग का अथ यद्यपि मिन्न भिन्न विद्वान. अपनी अपनी दृष्टि से 
करते है परंतु भायः सभी इस घात में सहमत हैँ कि मद्लुप्य की सांसा- 
रिक सत्ता ओर तत्संवंधी छत भाव का ख्े! जाना तथा उसे खोकर 
पस्मात्म सत्ता या अद्वेत में युक्त हे जाना द्वी योग की व्यापक व्याख्या 
है सकती है। जब तक मनुष्य संसार के कार्यो' में छिप्त द्वेकर जीचन 
फा उच्च उद्देश नहीं समझता तव तक यह योगी नहीं कहा -जा 
सकता। जब तक उसका मन और: इन्द्रियाँ उसके चश में नहीं हैँ तव 
तक भलुण्य के कार्य योग-सम्मत नहीं दा सकते। इसढिये महात्मा 
पतंजलि ने अपने सुप्रसिद्ध योगशास्त्र के आरंभ में ही योग की व्यास्या 
कण्ते हुए चित्त-छुक्ति फे निरोध अर्थात्‌ मन, चुद्धि अथवा इद्विर्यों के 
संगमपूर्वक साधन के ही योग की संशा दी है। 

संसार की अनेकमुखी प्रवृत्तियों के श्रतुसार योग फी भी श्रनेक 
शाखाओं फा द्वाना स्वाभाविक है परंतु उनके मूछ में यह साम्य अथवा 
छच्य अवश्य रहता है कि मनुष्य सांसारिक विकारों के धंधन से छूट कर 
निर्भेध हो जाय। जो मलुष्य प्रच्त्ति-प्रधान या कर्मा हैँ उनके लिये 
करमयेग फी व्यवस्था की गई है। संसार के कार्य करते हुए. भी किस 
प्रकार उनसे अपनी श्रात्मा के स्वतंत्र रखा जाय और श्रंत में किस 
प्रकार कमै-बंधन से बिनिर्मुक्त होकर ममुप्य मोत्त प्राप्त करे यह इस 
कमयेण में उपदि८ है। इसी प्रकार जो भावना-प्रधान व्यक्ति हैं 
उनके छिये भक्ति-योग की व्यवस्था की गई है। ऐसी ही अनेक 
याग-शास्ताएँ भारतवर्ष में श्रचलित हुई तथा फरलीं-फूलीं । इन्ही 
में एक हटयेग की शाखा भी है। 

यह हठयेग एक प्रकार से योग-संबंधी निद्तत्ति-प्रधान या संन्यास 
मार्ग है। जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है, बौद्ध तांचिक भमर्तों की 
बढ़ती हुई काम-प्रेरणा के विरुद्ध इसका आविभांव हुआ। श्रतः अति- 
क्रिया-स्वरू पश्सका निद्वुत्ति-प्रधान होना स्वाभाविक ही था। यह येग- 
मार्ग अह्मचर्य या विंदुरत्ता का उत्कद् उपदेश देता है और ख्री-संसर्ग के 
दूपित ठददराता है। याग-की घक्रियाओं में हठयोगी ज्ञिन यम-नियम, 
प्राणायाम्र-प्रत्याह्यार आदि का उपदेश करते हूँ उनमें ख्री-स'ग त्याग का 
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है 
प्राधान्य है। पक प्रकार से उन्होंने काम-लिप्ला फे शात्य॑तिक त्याग 
के ही अपने येग को फसौटो रूवीकार किया है। महात्मा गोरखनाथ 
के गुर सत्स्येंद्रनाथ पूरे लिख होते हुए भी सिंहल की कामिनियों से 
अपने येग की रक्ा न कर सके ये। यह उनकी घुटि कही गई है। 
पर॑तु माथ-पंथ या हठयेगियों फे कतिपय सांश्दायिक प्रंथों और 
“चाणियों के निरीक्षण से यह भी अज्ुमान किया जा सकता है. कि उनकी 
निवत्ति-मूलक साधना बहुत कुछ परिस्थितियों का हो परिणाम थी, 
एकांत मत न था। इसका प्रमाण इस वात से मिछिता है कि नाथ- 
मतायलछंवियों मे सांसारिक योग-द्ेम का तिसस्काए नहीं किया घरन 
अत्यधिक शारीरिक आरयास या फष्ट-लददन के थे योग-मार्ग में अनाब- 
श्यक समभते थे। इस दृष्टि से हम उन्हें आत्यंतिक प्रन्नत्ति और निदृत्ति 
के मध्य-मार्ग का अचरूंबन करनेवाले मान खकते हैं । तथापि परिस्थिति- 
चश उन्दोंने निवृतक्ति का अधिक उपदेश किया | 
यदि योग ध्यक्तिगव साधना का सा कदा गया है परंतु उसका 
यह अर्थ नहीं है कि संसार के फार्यो' से शरण होकर चनें में जा रहना ही 
सच्चा या एक मात्र योग है। योग यास्तव में ध्यक्तितत साधना उसी 
अथी में है जिस अथे में सभी विद्याओं फी साधना व्यक्तिगत होती है। 
अन्य सांसारिक विद्याओं फी साधना और येग की साधना में श्रतर 
यह है कि सांसारिक विद्याएँ अपना रूपय संसार के ही मानती हैं 
परंतु येग-विद्या अपना लक्ष्य संसार से पृथक, पय्मात्मा या झकौफिक 
सत्ता का मानती है। उस अलौकिक सत्ता की प्राप्ति .के अनेक उपाय 
भारतोय शास्त्रों में कहे गए हैं। थे सभी योग के भ्रंतरगत हँ। उन्हीं 
में एक हटयोग भी है। हि 
ह हठयोग का अर्थ आग्रहपूर्वक अथवा अधिचलित भाव से योग- 
माग की साधना करना है। जिस विशेष अकार की योग-साधना का 
शआप्रह हृठयेगियों ने किया घही उस संप्रदाय की विशेषता स्वीकार फी 
जा सकती है। चित्त का एकाग्र करना, विशिष्ट यम-नियमां का पालन 
करना, स्थिर आसन की साधना करना ये अंत्यत व्यापक शास्त्रीय 
प्रवचन हैं जो सभा योगों के छिये अनिवार्य हैं। हमें देखना यह चाहिए 
किस संप्रदाय ने किन आचरणों के! अपने यहाँ प्रधानता दी है। 
अत्यंत विपरीत प्रकार के आचरण भी मिन्न सिन्न याग-सप्रदायों 
में पाए जाते हैं आर वे उन संप्रदार्यों से समर्थित भी हुए हैँ। एक 
प्रकार से समस्त साधना अथवा संसार के सभी क्रिया-कछाप, जिनका 
लब््य सांसारिक द्विविधाओं के ऊपर उठने.का है, योग कद्दे जा सकते 
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हैं; परंतु डनका स्वरूप, उनकी प्रवुत्तियाँ झादि जानकर छी हम उनके 
संबंध में अपना मत निरूपित कर सफते हैं । 
सुख गोरखनाथ का यह हठ-वादी योग-सप्रदाय कबीर आदि 
परवचर्ता साधकों के मार्ग से भिन्न है। इस येगाश्रयी शाखा तथा कबीर 
अंगनाग और हो झानाश्रयी शाखा में सबसे प्रधान अंतर यह है 
विगुशि-मा्ग में में कि योग-मार्ग उपायया आचरण या जीवन की« 
थे यनन्‍माय मे भंद. साधना का मार्ग है जो उन साघनाओं के पार 
करता हुआ अलौकिक सत्तांफी और ले जाता है परंतु शानमार्ग योग 
की चस्म-केटि पर पहुँचकर ही प्रतिष्ठित होता है। जब येगी अपनी 
साधना के परिणाम-स्वरुप श्वान प्राप्त कर लेता है तब योग की क्रिया 
छूट जाती है। कबीर से स्थान स्थान पर योग या साधना की प्रशंसा 
की है परंतु जहाँ ये शानी की दृष्टि से देखते हैं चहाँ योग की निंदा भी 
फरते हैं । इस योग की निंदा से उनके दो अर्थ हो सकते हैं । एक तो 
मिथ्या योगियों की प्रवंचना से जनता के सावधान करना और दूसरे 
तास्विफ रूप से भी योग या क्रिया मात्र का मायिक रूप सिद्ध करना। 
यद्यपि फबीर स्वयं अपने के! योगी सममते थे तथापि छ्ञान के उच्च स्तर 
से थे योग की विगहंणा भी करते थे। 
यह ते हुई शानी कबीर की यात।' योग या साथना फे मार्ग में 
भी उनकी प्रणाली हठयोगियों से भिन्न थी। हठयोग पूणतः भारतीय 
योग-पद्धति है। इसका संसर्ग मुलरूमानी अथवा सूफी ये[ग की अक्रि- 
याओं से एकदम. नहीं है। कबीर तथा उनके अलुयायियों पर सूफी 
प्रेम-चाद तथा इस्लामी एकेश्वर्वाद की जो छाप दिखाई देती है घह 
नाथ-संपरदाय में नाम के भी नहीं है। इसके अतिरिक्त कबीर का जितना 
शधिक संखर्ग वैष्णव संप्रदाय तथा भक्ति की आवेगपूर्ण घाय से था 
उतना इन साधुओं का नहीं था। चैप्णय मत का यह भक्ति-प्रवाह अपने 
साथ सरल शआऔर सात्त्विक जीवन के तथ्यों के लेकर तो आया ही था, 
साथ ही चह सांस्य और चेदांत शास्हों की दाशेनिक दिव्यता भी दिखा 
रहा था। इससे भी कबीर ने यथे"्ट छाम उठाया और अपने उद्गारों . 
के अधिक दाशैनिक तथा व्यापक स्वरूप देने में समथे हुआ। गोरखनाथ 
आदि का योग-संप्रदाय इस व्यापक क्षेत्र में प्रवेश न कर सका। इस- 
लिये इन येग-मार्गियों की चर्चा इस पुस्तक के एक स्वत प्रकरण में 
करना अलुचित न होगा तथापि कबीर के “निगगुण” मत की इस नाथ- 
संप्रदाय के योग-मार्ग से एकदम मित्रता ही नहीं है, जैसा कि हम आगे 
देखेंगे, दोनों में पारस्परिक सामरस्य भी है। देनों ही सांसार-त्यागी 
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संन्‍्यास-मार्ग फी साधना फी शिक्ता देते हैं। अहिंसा और स्वच्छाचरण 
का पाठ दोनों ही पढ़ाते हैं। येगांगें फे निरूपण में गोस्खनाथ प्रश्तति 
हठयेगी धाणायाम की पद्धति के ध॒म॒ख स्थान देते हैं। शास्त्रों के अवण- 
कौर्तन के द्वारा प्राप्त होनेवाले चैराग्य का अधिक उदलेख नहीं करते। 
इससे स्पष्ट है कि इस हठयेगी नाथ-संप्रदाय के अमुयायी शासत्रध और 
“पंडित न द्वोकर साधक ही अधिक हुए। जड़ी-बूदो और मंत्रों का 
भी अभ्यास इसमें किया गया है परंतु एकु ओर जहाँ सस या ओपधि 
को ही मुक्ति का हेतु माननेवाले 'रसेश्वर-स प्रदाय! से यह हृठयोग भिन्न 
है घहाँ संसार के व्यापक और सार्वजनीन जीवन से निद्चत्ति पाकर 
तटस्थ हो जाने से भी यद् कुछ दूर ही रहा। इस दृष्टि से भी हृठयोग 
मध्यमार्ग ही छहस्ता है। कवीर के स'प्दाय में जड़ी-बूटी और मंत्र-तंत्र 
का प्रवेश उनके जीघन-काल में संमवतः नहीं हुआ था, यद्यपि पीछे से 
फुछ ग्रहण अवश्य किया गया। 
शुरु गोरखनाथ ने हिंदी के ही द्वारा अपने येग-मार्ग के प्रसार का 
श्रनुप्तान किया। उनके दिल की मस्ती सीधे भानों के रूप में व्यक्त हुई 
जिनमे कैवल्याजुभूति के आनंदोद्रेक के साथ साथ उन उपायों तथा 
कियाओं की भो महिमा गाई जिनके द्वारा उसकी भाप्ति संभव हुई थी ! 
गोरखनाथ अपने ढंग के एक ही कवि नहीं हुए हैं। उनके साथ 
हिंदी साहित्य को एक धाण-विशेष का जन्म देता है जो छगांताए 
शताब्दियों तक चछती चली और संभवतः अब भी 
रुफी नहों है। इस धारा का पूर्ण दर्शन कराने का 
श्रेय मेरे शिष्य डा० पीतांवरदत्त वड़ध्वाल को है जो गोरखनाथ का समय 
विम्रम के ग्यारहये शतक में मानते हैं। भ्री राहुल सांकृत्यायन तथा श्री 
काशीप्रसाद जायसवाछ का मत है कि योग को यह धारा हिंदी-काव्यत्षेत्र 
में मोस्खनाथ के फाछ के पहले ही से बहती चली आ रही है। वे सरह-पा 
अर्थात्‌ सरोज-बच्ध से इस धारा-का आरंभ भानते हैँ जिनका समय विक्र- 
भाव्द के आसपास माता ज्ञाता है। परंतु में समझता हैँ कि ऐसा करने से 
- चे हिंदी के छेत्र फो छोड़कर अपम्रंश के ज्ञेघर में अवेश करेंगे। उनकी 
रचनाओं में से चुन चुनकर जैसे उदाहरण दिए गए हैं वैसे अश उनकी 
कविताओं में अधिक नहीं हैँ। इसमें संदेह नहीं है कि हिंदी के चनेमान 
रूपों का बनना उस समय आरंभ हे गया था, परंतु इतने ही के झाधार 
पर हम उनकी रचनाओं के हिंदी की नहीं मान सकते। थदि अऋपम्रंश 
और हिंदी में भेद ही न माने तो वात दूसरे है। परंतु भाषा-विकास 
के इतिद्यास में श्रछकग झलूग अवस्थाओं के अऊग अरूग नामकरण हुए 
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हूँ जिनकी मर्यादा फी रक््ता, विचार्सों के सैौकर्थ तथा रुपएता के लिये 
आवश्यक है। अतपव गोरखनाथ ही से हम हिंदी की योग-घारा का 
आरंभ मानने के वाध्य हैं। 

+ नागरी-्रचारिणी सभा की सिपे् भे उस समय तक प्राप्त तथ्यों के 
आधार पर गेारखनाथ का समय विक्रम की पंद्रदवी शताब्दी माना गया है। 
डाक्टर शददीदुरछा उनका समय आठवीं शताब्दी मानते हैं और ,डाक्टर * 
फर्कुंदर बारदवी शताब्दी ! परंतु उपलद्टध परमाणों के देखते हुए. उनका समय 
ग्यारहवों शताब्दी का मध्यमाग मानना उचित जान पड़ता है। गेरख- 
नाथ ऐसे समय में हुए थे जब कि शंकराचाये का अद्धैतमत वहुत कुछ 
अचार पा चुका था। शंकराचार्य का समय ८४४५ से ६४७ तक भाना 
जाता है। अत५व गेारखनाथ के उनसे सौ डेदू सौ घर्ष बाद का भानना 
अलन्ुचित नहीं । गेोरसनाथ के उपलम्ध ग्रंथों की सापा भी इसी मत की 
पुष्टि कय्तों हे। बह न इतनी अर्वाचीन है फि पंद्रहर्वी शताष्दी मे रखी 
जा सके और न इतनी धाचीन कि आठवीं शताब्दी म॑ पहुँच जाय । 

गेारखनाथ के गुरू मछंदस्नाथ ने भी हिंदी मे फविता फी या 
नहीं इसका कुछ पता नहीं। मछंद्रनाथ' आसाम के रहनेवाले मछुणए 

0५ ५.५ ४ थे। मछली -मार्कए अपना निवाोदह फरतेथे। 

मह॒दर श्रीर गेरत अन्‍्थास से ये बड़े प्रसिद्ध योगी हुए और गेरख- 
साथ सदश शिप्य के पाकर यश फे भागी भी हुए। 'मछुंदर गोरखवोध! 
नाम के एक ग्रंथ में मछ॑दर और गेरखनाथ का संवाद दिया हुआ है। 
गेोरखनाथ प्रश्न करते हैं. 'और ,मछंदर उसका उत्तर देते हुए योग का 
उपदेश देते हैँ। यह ऋंथ भी मछंदर का न दवोकर ,ग्रेस्खनाथ का बत- 
लाया जाता है। मीननाथ के नाम से संस्कृत फे कुछ ग्रंथों का उरलेख 
'केटेलेगस केडरेलेगापम” में किया गया है; परंतु ये भी मछुंद्रनाथ के हैं 
या नहीं, नहीं कद्दा'जा सकता। क्योंकि जहाँ कुछ लेग मीननाथ 
और मछ॑द्रनाथ के एक मानते हैं, वहाँ कुछ ऐसे भी हैं जो उन्हें अछग 
अलग मानते है और उनकी घीच में भाई भाई अथवा पिता-पुत्र का संबंध 
स्थापित करते हैं) मछंदरनाथ नैपाल में अ्रधिदेवता के रूप में पूजे 
जाते हैं। स्वयं गार्खनाथ ने हिंदी में कई ग्रंथों की रचना की। 
सबदी पद, अमैयात्रा जाग, संख्या दशेन, प्राण संकली, आत्मवेाध, 
मछ्ीद गे।स्खबेध, जाती भौरांवली, गोण्ख-गरणेश-संचाद, ग्रेरसदत- 
संवाद, सिद्धांव जेग, शानतिछ॒क, कंथड़वोध उनके पंथ माने जाते है 
जिनमें कुछ तेो--ग्रारख गणेश संवाद, गोरखद्त्त-संचाद्‌ तथा कंथड़- 
चे।ध -स्पष्ट दी उनके नहों जान पड़ते । | 
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भोण्सनाथ की रचनाओं में ससिहर, महियल, पयाछ, श्रजराबर 
आदि शब्द उनकी प्राचीनता के थोतक हैं। इनकी भाषा में कई मांतों 
का प्रभाव दिखलाई देता है। पायर नी डीबी सुप्न चढ़ाई में 'नी? 
शुजरातो का है। 'सर्वे कमाई पोई गुर याघनी थे बोले! में थे 
मणठी का है। इसके श्रतिरिक्त राजस्थानीपन उसमें सर्वनत्च द्सििछाई 
द्वेता है। 'पवन गेटिका रहणि अकास” की “रहणि! में का 'ण' उसी 
का द्योतक है। वोलिवा, चलिबा, र॒द्दिया, करिया, राजस्थानीपन और 
ग्राचीनता देगों के चोतक हैँः-- 
हवकि न बेलिया, ठबकि न चलिवा धीरे धरिवा पाये । 
गरव न करिबा, सददने' रहिया, भणृत गरोरस रावें ॥ 
इसका कारण यह जान पड़ता है कि योागियों के नित्य प्रमण 
करना पड़ता। था थे स्नेह-बंधन फे डर से अधिक समय तक एफ स्थान 
पर नहीं रहा करते थे। उन्हें प्रांत प्रांत में घूमना पड़ता था, जिससे 
फरलू-स्वरूप श्रन्य श्ाँतों की भापा का भी उनकी रचनाओं में अपने 
श्राप मिश्रण हे गया। यह भी संभव हे कि यह अभाव गास्खनाथ के 
अल्ुयायो अन्य भांत के लेखकों की कय्तूत हो । .। 
गोणरखनाथ के दी समय म॑ जालंधरनाथ, कणेरीपाव, चौस्ंगीनाथ 
सथा सिद्ध घोड़ाचोली आदिकों ने भी योग-काव्य की रचना की। 
लेदर करणेरी आई घौरंगीनाथ और, घोड़ाचोली भोग्खनाथ के 
20 शुरुभाई थे। जारुंधरनाथ भछंदरनाथ का शुर- 
भाई ओर कोरी जालंधर का शिष्य था। मोटिया परंपणओं में 
जालूँधरनाथ के आदिनाथ की उपाधि दी गई है और थे गोसखनाथ 
के गुर भछ॑दरनाथ के गुरुसाई माने गए हँ। कदते हैँ कि तंजूर में 
इनके मगही भाषा के सात अंथ मिलते हैं। 2. १४००] 
कणेरी का असली नाम आर्यदेव था। ये विहार के सहनेयाले थे। 
भिजु होने के बाद्‌ कुछ समय तक नालंदा मे भी रदे थे। ये नागाक्षुन के 
शिष्य थे। हो सकता है कि मचंदरनाथ से भी इन्होने उपदेश ग्रहण किया 
द्दी। रि इनकी एक कविता में ये आदिनाथ नाती मलिद्नाथ पूता” ,कहे 
ग्रए हैं। शआजकल के सपेरे इन्हीं की शिष्य परंपरा में घतलाए जाते हैं । 
समरह लदर॒या पार पाइए मनवानी लहरया पार न पाइए रे लो | 
आदिनाथ नाती मछिद्ननाथ पूता जतो क्‍्खेरी हम बोल्या रे लो || 
... _ इन छोगों की कविता के संबंध म॑ भी चदी बाते कही जा सकती 
हैं जो गास्खनाथ की कविता के संबंध में ऊपर कही गई हैं। अन्य 
पाँतीय भाषाओं के प्रयोग इत्यादि इनमें भी पाए ज्ञाते हें । 
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चरपटनाथ--मराठी परंपराओं में चरप्टनाथ भारखनाथ के 
शिष्य ( ९ ) गहनीनाथ ( १२८०---१३३० ) के समकालीन तथा गुरुभाई 
साने गए हं। गरारख शतक में वे भछुदरनाथ के 
शिष्य ( १०४० ) बतलाए गए हैं, और भाटिया 
परंपराओं में मछंदरनाथ!| के पिता मीननाथ के गुर ओर पाल राजा 
देवपाछ ( ८५६६-- ६०६ वि० ) से पहले के। इनकी कविता की भाषा से 
इनके गदनीनाथ का समकालीन मानना ही उचित अतीत होता है। 
ओोटिया परंपरा में ये चंपादेश के निधासी फदार माने गए हैँ। परंतु 
भारतीय संत परंपरा में ये ज्ञाति के चारण कहे गए हें । 

इनकी फविता संस्ट्तत चर्पदमंजरी की ही तरह प्रांजल तथा 
मोहक हे। पता नहीं कि उसके भो रचयिता यही हैं कि नहीं । जो 
छोग योग के भेग फा श्रावरणमान बनाने का प्रयत्न कर रहे हं तथा 
मौज के लिये येग धारण करते हैँ उनके। इन्होंने आड़े हाथों छिया है। 
योग के ये पूर्ण संन्यास मत मानते हें। 

चुणकरनाथ भी चरपट के ही समकालीन जान पडते हैं। उन्होंने 
योग मार्ग भे सिद्धि प्राप्त करने के साधन स्परूप भाण-वायु की बडी 
महिमा गाई है। के 

बाढानाथ ओर देवकनाथ की भी थेडी सी फुटकर रचनाएँ 
मिलती हूँ। इन्होंने योग-मागे में से पाखंड के निष्कासन फा 

आलम घडा भयत्न किया। इसी घात पर इन्होंने 

90/808 अपनी वाणी में जार दिया है। वाध॑क्य में 

इद्वियों के थक जाने पए योग धारण करनेवाल्ों की ये हँसी उडाते 
थे। ये देानों भी तेरहवीं अथवा चोदद॒वीं शताब्दी के मालूम 
होते है। सोलहवीं शताब्दी भें जायसी ने बालानाथ के थीले का 
उटलेख किया है। । ] 

सिद्ध घूँघछी और गरीबनाथ--इन शुरु-चेले का उल्लेख नेणसी 
मे लाखडी भें घोघाओं के राज्य के नए होने पर जाड़ेचा भीम के राज्य 
की स्थापना के संबंध मे किया है। घेघा करन 
की झत्यु का कारण गरीबनाथ का शाप बताया 
गया है, जौ घीणोद भें आश्रम घनाकर रहता था। जाड़ेचा भीम 
की विजय फा फारण धूँघलीमरू का आशीवोद कद्ा जाता है। भीम 
का १४४२ बि० में चर्तमान द्वाना निश्चित है। इसी के आसपास इन 
दोनों शुरूुशिप्य का भी समय दोना चाहिप्प। 


चर्षट 


धूं घलीमल 


रण हिंदी साहित्य 
पृथ्वी नाथ-पृष्नीनाथजी उन योगियें में सुबसे अतिम हे 
जिनकी वाणी प्रसिद्ध है। ये कबीर के पीछे हुए थे। इन्होंने कबीर 
४. पश्चीनाथ.. कै उपदेशों पए चलने का उपदेश दिया है। इससे 
ड स्पष्ट दे कि ये कबीर के पीछे हुए थे। 
कबीर फा समय सोलहरयीं शताब्दी है। अतएब पृथ्वीनाथजी का 
समय यदि सनहतवी शताब्दी मानें तो अनुचित न होगा। साध प्रकास 
ज्ञोग नाम का एक बंध इनका यनाया बताया जाता है। खाघुओं की 
इन्होंने खूब महिमा गाई है और येग की रहनि पर अच्छा प्रकाश डाला हे। 
पृथ्वीनाथजी के बाद योग काव्य की स्चना बंद दो गई हो, सो 
« बात नहीं। परंतु हिंदी के आध्यात्मिक साहित्य-क्षेत्र में उसकी चह 
प्रधानता न रही जा उस समय तक थी। पृथ्वीनाथजी के पहले ही 
कवीर ने आध्यात्मिक साहित्य की धारा को एक नया चेग तथा रुप दे 
डाला था। यही लवबीन रूप ढिंदी साहित्य-जगत्त्‌ में निमुण फाव्य के 
नाम से प्रसिद्ध है। इन दोनों धाराओं में जो अतर है बह दम ऊपर 
प्रदर्शित कर चुके हें। येग की अनेक वांते' निगुण काव्य में आरा गई 
हूँ। किंतु इसके साथ साथ वैष्णय संप्रदाय तथा सूफी विचार-प्रणाली 
से भी उसमें कुछ ग्रहण किया गया है। जिन छोगो का यदद विचार है 
कि फबीर आदि सतत ने योग से घृणा दिखलाई है और उसका बहि- 
ध्कार किया है, उन्हाने संत-विचार-धारा का भ्रच्छी तरह अध्ययन नहीं 
किया है। कबीरपंथ में स्वीकृत वे जनश्र्‌ तियाँ, जिनके असुखार कबीर 
ओर गोरसनाथ फे बीच शाखा्े हुआ था जिसमें गोरखनाथ फी हार 
हुई थी, न ऐतिहासिक दृष्टि से सही हैँ न तार्विक दृष्टि से। उनकी 
गढ ते सांप्रदायिक दभ फे कारण हुई जान पडती है। कबीर की 
बिगुण शाखा धास्तव में योग का ही परिवत्तित रूप है जो सूफी, 
इस्लामी तथा चैष्णय भरते से भी अभावित हुई थी। कबीर ने 'वास्तन 
में योग का खंडन नहीं किया है । 
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मध्यफालीन धार्मिक उत्थान के संबंध में लिखते हुए हमस उस 
समय की राजनीतिक, सामाजिक श्रादि स्थितियों का पहले उदलेख कर 
किप्रवाद उँके छें। और यह भी चतका छुके हैँ कि शंकर 
स्पामी के अहेतवाद को इने गिने श्िंतनशीर महा- 
स्‍्माओं के ही उपयुक्त मानकर स्वामी रामाहुज ने छोकोपयोगी भक्ति 
फा श्राधिर्भाव किया था। साथ ही हम यह भी दिखला “चुके हैं कि 
शंकराचाय के अ्रद्वेत मत श्ौर रामासुज के चिशिष्ठाद्षेत मत में कोई 
तार्विक अंतर नहीं है। शामाजुज के उपरांत भक्ति का एक बच्यापक 
आंदोलन उठ सड़ा हुआ जिसके घुज्य उन्नायकों में मध्चाचाय, निंवार्का- 
चार्य, चैतन्य, रामानंद, चललभाचार्य और व्रिद्दलनाथ जैसे मद्दात्मा हुए। 
इनके स्निग्ध सरस दृद्य का अ्रवरंबन पाकर भक्ति की एक प्रखर और 
पिन्न धारा बद चली। भक्ति की इस धारा में अ्रनेफ उपास्य देवों और 
डपासनामेदों के रुप में अनेक स्लोतों का पादुर्भाव हुआ, परंतु मूल घारा 
में कुछ भी श्रतर न पडा, वह एकरस धहती रही। विष्णु, गोपाल, 
कृष्ण, हरि, राम, पालरृप्ण आदि विभिन्न उपास्य देवों के सम्मिलित 
प्रमाव से भक्ति अधिकाधिक शक्तिसंपन्न होती गई, साथ ही जनता का 
विशेष मनोरंजन और दुःख निवारण भी होता गया। इन अनेऊ भक्ति- 
संग्रदायों का हमारे साहित्य पर भी प्रभाव पड़ा, और चीरगाथा कारू 
को एकांगिता दूर होकर हिंदी में एक प्रकार की व्यापफता और आध्या- 
त्मिकता का समावेश हुआ | मध्य युग का हिंदी साहित्य हिंदी के 
इतिहास में तो उत्छृष्ठता की दृष्टि से अतुलनीय है दी, उसकी तुलना 
ससाए के अन्य समृद्ध साहित्यें से भी सती भाँति की जा सकती है। 
हिंदी के इस उत्कर्पवर्द्धध में तत्कालीन भक्ति-अम्युत्थान ने विशेष 
सहायता पहुँचाई थी । 
तत्कालीन भक्ति-आंदोलन के साथ हिंदी साहित्य का तारतम्य 
दूँ ढ़ लेना विशेष कठिन नहीं है। रामाउज और मध्वाचाये का प्रचार- 
क्षेत्र ग्रधिफतर दक्षिण में ही था, और उन्होंने सस्क्रत भाषा में ही अपने 
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उपदेश दिए थे, अ्रतः हिंदी साहित्य पर उनका कोई स्पष्ट और पत्यक्ष 
अभाव नहीं देख पड़ता ।- महात्मा नामदेव ने देशभाषा का ग्राश्रय लिया 
था परंतु थे महाराष्ट्र प्रांत के निवासी थे, इसलिये हिंदी में उनकी बहुत 
थाड़ी घाणी मिलती है। हिंदी में बैप्णव साहित्य के प्रथम कवि प्रसिद्ध 
मैथिल कोकिल विद्यापति हुए जिनकी रचनाएँ उत्कृष्ट कोटि फी हुई। 
पर॑तु जब महात्मा रामानेंद ने भक्ति को लोकव्यापक वचाकर आर जाति- 
पाँति का भेद मिटदाकर जनता की भाषा में श्रपने उपदेश दिए, तव हिंदी 
साहित्य की श्रीवृद्धि का विशेष अवसर भाप्त हुआ और घड़े बड़े महा- 
कवियों के,झाविभाव से उसका उत्कर्प साधन हुआ। महात्मा रामा- 
* नंद की शिष्य-परंपरा में एक ओर तो कथीर हुएए, जिम्होंने झ्ानाश्रयी 
भक्ति का उपदेश देकर एक नवीन संप्रदाय खड़ा किया, और वृसरी ओर 
कुछ दिनों बाद महात्मा तुल्खीदास हुए जिनकी दिव्यवाणी का हिंदी 
को सबले अधिक गये है। इसी समय भारतीय अद्वेतथाद तथा सूफी 
मेभबाद के सम्मिश्रण से हिंदी में कुतुवन, जायली आदि भपेमगाथाकारों 
का भी आविर्भाव हुआ जिनकी रचनाओं से हिंदी साहित्य को कम छाभ 
नहीं पहुँचा। महात्मा चढ्छभाचार्य और उनके पुत्र वि्वलनाथ को 
प्रेरणा से सूरदास आदि कष्ण-भक्त कवियों का आविभाव भी इसी कार 
में हुआ। इस प्रकार हम देखते हूँ कि एक ओर तो कवीर आदि सेत 
फवियों की परंपण चली और दूसरी ओर महात्मा छुछढसीदास की राम- 
भक्ति का मार्ग प्रशस्त हुआ। खाथ ही जायसी शादि की प्रेमगाथाएं भी 
री गई' और महाकवि सूरदास जैसे रृष्ण-भक्त कवियों का सैप्रदाय भी 
चला। यद्यपि इस अध्याय में हम कवीर आदि संत कवियों की निमंण 
भक्तिपरंपरा का ही वियेचन करेंगे, पए इसके पहले हस संक्षेप में हिंदी 
के भक्तियुग के मुख्य मुख्य कवि-संप्रदायों और उनकी मुख्य मुख्य विशेष- 
ताओ पर विचार कर छंगे। 
काल की पूर्वापरता का ध्यान रखते हुए हम यह कह सकते हैँ 
कि विद्यायति ही हिंदी में भक्ति काव्य के प्रथम बड़े कवि हैं। उनकी 
विदयापति. स्चनाएँ राधा और रृष्ण के पवित्र प्रेम से औत- 
घोत हैं. जिनसे कवि की भावभसझता का पारिवय 
मिछता है। यद्यपि संयोग श॒ंगार का बर्णन करते हुए विद्यापति कहाँ 
कहाँ असंयत भी हो गए हैं, पर उनकी प्रधिकांश रचनाओं से भावधारा 
यहुत ही निमेछ और सरस हुई है। यह खब होते हुए भी विद्यापति के 
पीछे हिंदी में थोड़े दिनों तक कृष्णभक्ति कौ कविता नहीं हुई। हमारा 
अजुमान है कि उस समय विद्यापति की कविता का उत्तर भारत में 
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उतना प्रचार नहीं हुआ जितना बंगाल आदि में हुआ! उनको कविता 
से चंगाछ के वेष्णव-भक्ति-आंदोरून फो बहुत कुछ सद्दायता पहुँची,, 
पर हिंदी भाषा-भाषी भ्रांतों में उसका अधिक प्रचाए उस समय नहीं 
हुआ । विदयापति की भाषा में मेथिली का पुट वहुत सहरा चढा हुआ 
है। इससे कुछ छोग हिंदी कवियों में उन्हें गिनने में आगा पीछा करते 
हैं। दूसरे लोगों का यद्द कहना है कि जब वीरगाथा काल के राजस्थानी 
कवियों को हम हिंदी साहित्य के अतर्गत मानते हैँ, तब कोई कारण 
नहीं दे कि विद्यापति की रचनाओं के भी दम हिंदी साहित्य भे सम्मि- 
लित न करें। भावों और विचारों की दृष्टि से तो विद्यापति की रच- 
नाश्रां को हिंदी साहित्य के अंतर्गत मानने म॑ संकेच नहीं होना चाहिए, 
यथपि हिंदी भाषा के विकास का विवेचन करते समय मैथिली फो उप- 
भाषा मानने में संकोच हो सकता है। यह तो पूर्वी हिंदी फा एक रूप 
है। बेंगछा भाषा से उसका जितना मेल है उसकी श्रपेज्ञा कहीं श्रधिक 
हिंदी से उसका मेल है। और इसी लिये व्रिद्यापति की रचनाओं के 
लिये बेंगछा खाहित्य की अपेक्षा हिंदी साहित्य में कहीं श्रधिक उपयुक्त 
और त़््यायसंगत स्थान है 
विद्यापति के उपरांत हिंदी में दूसरे बड़े भक्त कवि महात्मा 
कबीरदास हुए जिनकी उपासना निर्मण उपासना थी और जिनकी 
प्रे्णा से हिंदी में शानाअयी भक्त कवियों फी एक 
/ शाखा चल पड़ी। कबीर, नानक, दादू, जग- 
जीवन, खुंदर आदि इस शाखा के प्रधान कवि हुण थे। ये सघ संत 
और गहद्दयात्मा थे। इन्दोंने पाय्मार्थिक सत्ता फी एकता निरूपित करके 
हिंदुओं और मुखलमानों के द्वेष भाव की निंदा फी और दोनें में एफता 
स्थापित करने का उद्योग किया। ये संत सभी जातियों के थे और 
उनके उपदेशों में भी जाति-पाँति के भेद मिठाकर “हारि के भज्जे सो 
हरि को दोई” के श्रधार पर मानव मात्र की एकता स्थापित करने फी 
चेष्टा की गई। अध्यात्म पक्त में तो इन संतों ने नि्मुण ब्रह्म को ही प्रहण 
किया, पर उपासना के लिये निगुंण में सी गुणों फा शायेप करना पडा ! 
ताच्विक दृष्टि,से ऐसा करने में कोई हानि नहीं है। उपासना में निगशुण 
फी भतिप्ठा करके और चेदों, पुराणों तथा कुरान आदि फी निंदा करके 
साने हिंदू और मुसलमानों में एकता-स्थापन का दोहरा भयत्ष किया 
गया। इन संत फावियों ने छौकिक जीवन फो भी अत्यंत सरल, निर्मेल 
ओर स्वाभाविक बनाने के उपदेश द्प्यट तथा सदाचार आदि पर विशेष 
जोर डाला ।- इस सवका फल यदद डुआ कि एक सामान्य भक्ति-मार्ग 
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उठ खड़ा हुआ जिसका थआधार परोक्ष सत्ता की एकता और लौकिक 
जीवन की सरलता हुआ। जनता इस ओर बहुत कुछ सिंची। 
इन खंत कवियों के संप्रदाय से भक्ति का जिस रुप में विकास 
हुआ, उससे लोकरंजन न दो सका। पक तो निगुण ब्रह्म स्वय॑ लोक- 
प्रेममार्गी सतत. अचेद्वार से अलग था; तिस पर कबीर आदि की 
डे चाणी से उसमें और भी जट्िलता सी झा गई। इन 
संत कवियों में विधि-विरोध की जो घुन थी उससे भी उच्छ सकता ही 
फेलछी। सभ्य समाज वेदों ओर पुरणणों को निंदा खुनने के तैयार नहीं था, 
संभवतः इसी लिये संता को निम्न समाज में ही अपनी चाणी का विस्तार 
करना पडा। यह सब होते हुए भी हमको यह न भूछ जाना चाहिए कि 
हमारे संत कवियों ने परमार्थ तत्व की पकता का प्रतिपादन करके और 
सरल तथा सदाचारपूर्ण सामाजिक जीवन की व्यवस्था देकर हिंदुओं 
और मुसछमारनों का कुदरपन दूर किया और उनमें परस्पर देल-मेल 
यढ़ाया। इन संत कवियों के ही समय से हिंदी में सूफी कवियों की भी 
एक परंपरा चली जिसमें श्रधिकतर मुसलमान संत फवि ही सम्मिलित 
हुए। इन कवियों ने मारतीय अद्धेतवाद में श्रेम का संयोग करके घड़ी 
ही खुंदर और रहस्यमयी वाणी सुनाई) इस श्रेणी के कवियों ने अधि- 
कंतर प्रबंधकाव्य फे रुप में भेम गाथाएँ लिखी हैं। बे भेमगाथाएँ 
दिदुओं से ही संबंध रखती।है भर पूरी सहालुमूति के साथ गाई गई 
है। व्यावहास्किज़ीवन मे हिंदुओं और मुसलमानों में एकता स्थापित 
फरने में इन,क दिया ने विशेष सहायता पहुँचाई। इनकी रचनाओं में 
मानव मात्र को स्पर्श कर्नेवाछी, मानवमात्र से सद्दालुभूति रखनेवालो 
जदार भावनाएँ थीं, जिनसे तत्कालीन सामाजिक समीणेता वहुत कुछ 
कम हुईं। कबीर थआादि संत कवियों के शुष्क निशुण बह को भो इन 
कवियों ने बहुत कुछ सरसतर बना दिया, यथपि वह सरसता घहुत कुछ 
अस्पष्ट और रहस्य-मूलफ ही रही। 7: 
, जहाँ एक ओर हिंदू क्षौर मुसलमान्न खेती तथा फरोर को कृपा 
से हिंदुओं में नीच फहलछानेवाली जातियों के भ्ति उदायता बढ़ी और 
झृष्णभक्त कवि. * िसेलमार्नों के भति द्वेप फम हुआ, चहाँ दूसरी 
र् ओर।प्राचीन भक्ति-परंपण फा आश्रय लेकर कृष्ण- 
अक्ति और रामभक्ति का विकास भी उनमें हुआ। हम पहले ही कद्द 
चुके दें कि महात्मा रामानंद ने “सीताणम” को अपना उपास्य वेव 
माना था और अपनी झछमग शिष्य-प्रशंपण चलाई थी, जिसमें रामो- 
पासना का ही आशय लिया जाता रद्ा। इसी प्रकार दम *बल्लभावावे 
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की कृष्णमक्ति का भी क़पर उदलेख कर चुके हैं। चज्लभाचार्य के पुत् 
और उत्तराधिकारी विद्वलनाथ हुए जिन्होंने चार अपने और चार अपने 
पिता के शिष्यों को लेकर उन पर कृष्णभक्ति की छाप छगा दी। यही 
हिंदी साहित्य के इतिहास में अषछापवाले कवि कहलाते हैं जिनमें से 
प्रधान कवि महात्मा सूरदास कहे जाते हैं। अएछाप के कवियों .मे 
यद्यपि कृष्ण की पूरी जीवनचर्या अंकित की है, पर प्रधानता उनके 
छोकरं॑जक घालस्वरूप की दी पाई जाती है। इसका फारण यद है कि 
स्वामी वल्षमाचायय स्वयं रूप्प के चालुरूप के उपासक थे। भक्त कवियों 
ने कृष्ण का यह मधुर मनोरुजक स्वरूप हृद्यंगम किया था जो बाल- 
लीछाए फरनेबाला और गोपिकाओं को रिस्ताने-खिस्तानेवाला था। 
कृष्ण के उस स्वरूप की इन कवियों ने सर्वथा उपेत्ता की जिसका मनो- 
सम चित्र भहाभारत में उपस्थित किया गया है। कृष्ण के लोकरक्षक 
स्वरूप की जो अभिव्यक्ति पूतना-सहार, बकासुर-धधघ, कंस-नाश आदि 
में देख पड़ती है, उसकी ओर कृष्णभक्त कवियों का बहुत कम ध्यान 
गया, फलत: उसके वर्णन भी कम है और वे हैं भी नीण्स, मानें फवियाँ 
की चूक्ति उनमें रमी ही न हो। इन कृष्णभक्त कवियों की कृपा से हिंदू 
जनता का अभूतपूर्व मनोरंजन हुआ, पर इनसे उसको तत्कालीन 
निराशा का पूरा पूरा परिहार न हो सका। 

इसी समय मानों हिंदू ज़नता की निराशा का उन्मूलन करने 
तथा द्विंदी कविता के उत्कर्ष को चरम सीमा तक पहुँचाने के लिये 
महात्मा शामानंद्‌ की शिष्यपरंपण में महाकवे 
गोस्वामी तुझ्सीदास का शआविभांव हुआ। गो- 
स्थामीजी राम-भक्त थे और उन्होंने श्रपने उपास्य देव भीराम को निस्सीम 
शील, सौंद्य और शक्ति से संपन्न अकित किया है। रामचरितमानस 
में भीरामचंद्र के इस स्वरूप फे हमफी पूरे पूरे दशन मिछते हैँ, यदि 
गोस्वामीजी की अन्य रचनाओं में भी राम की वही मूर्ति देख पड़ती 
है। लोकबच्यवहार में राम को खड़ा करके और उनमें शक्ति, शील तथा 
सौंदये की चर्म सीमा तक पहुँचाकर गोस्वामी तुलसीदास ने रामभक्ति 
को अत्यंत उदार तथा कल्याणकर और आकर्षक बना दिया। यदि थे 
चाहते ठो रृष्णभक्त कवियों की भाँति राम की बालकीड़ा्ों को ही 
प्रधानता देकर उन्हें केवल नेचरंजक घना सकते थे; पर गोस्वामीजी फे 
उदार हृदय में जो छोक-भावना समाई हुई थी, उसफो अवददेलना चे 
कहाँ तक कर सकते थे ? राम के उत्पन्न छोते दी “/भए प्रकट कृपाछा 
दीनद्याला कौसहया हितकारी” आदि फददकर ग्रोस्वामीजी ने मानों 

झ्छ 


रामभक्त कवि 
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राम का लोकर॑जक स्वरूप उनके छोकरत्तक तथा अनिपए्रनाशक स्वरूप 
के पीछे रख दिया है। जो समालोचक गोंस्वरामीजी का यह भाव न 
समझकर उनको वर्णित राम की बाछू-लीछा की छुछना सूख्दास आदि 
कवियों के वाल-लीला-वर्णन से कय्ते हैं, वे गोस्वामीजी के साथ अन्याय 
करते हैं। गोस्वरामीजी छोक-घर्म के कट्टर समथक थे और उनके राम 
भी चैसे ही प्रदर्शित किए गए हैं। जनता इस नवीन भक्ति-मार्ग की 
ओर बड़ी उत्सुकता से खिंची और रामभक्त कवियों की परंपरा भी 
चली। परंतु यह कहना पड़ता है कि गोस्वामीजी ने अपनी अद्भुत 
भ्रतिभा से हिंदू जनता तथा हिंदी साहित्य में जो आलोक फैला दिया 
था, उसके कारण अन्य .रमभक्त कवि चकाचॉध में पड़ गए भौर जनता 
उन्हूँ बहुत कम देख और समस्त सकी । 
प्रसिद धीरशिरोमणि हम्मीस्देव के पतन के उपरांत हिंदी 
साहित्य में वीस्गाथाओं की स्चना शिथिछ् पड़ गई थी। हिंदुओं की 
कग्रीरआादि के आवि- तीरी आशाएँ मिट्टी में मिल गई थीं, वे श्रपनी 
माँव काल की परिस्थिति स्‍ता खुनने का साहस भी नहीं कर सकते थे। 
तैमूर के आ्ाक्राण ने देश को जहाँ तहाँ उजाड़कर 
नेराश्य की चरम सीमा तक पहुँचा दिया। हिंदू जाति में से जीवन- 
शक्ति फे सब लक्षण मिट गए। विपत्ति की सीमा पर पहुँचकर मल॒ष्य 
पहले तो परमात्मा की ओर ध्यान रूमाता है, और अपने कर्टों से आाण 
पाने की आशा करता है, पर जब स्थिति में खुधार नहीं होता तव पर- 
मात्मा की भी उपेत्ता करने छगता है---उसके अस्तित्व पर भी उसका 
विश्यास नहीं रह जाता। कवीर आदि संत कवियों के जन्म के संगय 
हिंदू जाति की यही दशा हो रही थी । चह समय और परिस्थिति अनी- 
श्वरयाद के लिये बडुत ही उपयुक्त थी। यद्दि उसकी रूहर चल पडुतो 
तो उसका रुकना कदाचित्‌ कठिन हो जाता । परंतु कवीर आदि ने बड़े दी 
कौशछ से इस अवसर से छाभ उठाकर जनता को भक्तिमार्ग की ओर धबृत्त 
किया और भक्ति-भाव का प्रचार किया। घत्येक घकार की भक्ति के ठिये 
जनता इस समय तैयार नहीं थी। घूततियों की अशक्तता बि० सं० १०८९ में 
चड़ी स्पष्टता से धकरट है। चुकी थी, जब कि महझूद गजनयी ने श्रात्मरक्ता 
से विए्त, द्थ पर हाथ रखे हुए धद्धालुओं के देखते देखते सोमनाथ का 
मंदिर नष्ट करके उनमें से हज़ारों के तछवार के घाट उतारा था और 
लूट में अपार घन भाष्त किया था। ग्जेंद्र की एक ही टेर खुनकर दौड़ 
आनेधाले और आह से उसकी रक्ता करनेवाले सगुण भगवान्‌, जनता 
के घार से घेर संकट-काऊछ में मो उसकी या के लिये आते हुए न 
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दिखाई दिए। अतएव उनकी ओर जनता के सहसा पवूत्त कर सकना 
असंभव था। पंढरपुर के मक्तशिरोमणि नामदेव की सगुण भक्ति जनता 
के आकृष्ट न कर सकी । लोगों ने उसका चैंसा अछुसरण न किया जैसा 
आगे चलकर कवीर आदि संत कवियों का किया और अंत में उन्हें भी 
शामाश्ित निमुुणमक्ति की ओर झुकना पड़ा। उस समय परिस्थिति 
केवल निराकार ओर निग॒ ण ब्रह्म की भक्ति के ही अज्कूछ थी, यद्यपि 
निर्गुण फी शक्ति का भरी भाँति अस्लभव नहीं फिया जा सकता था, 
उसका आभास सात्र मिल्ठ सकता था। पर प्रवक जल्रधारा म॑ बहते 
हुण मनुष्य के लिये वह कुरूस्थ ममुष्य या चद्दान किस काम की जो 
डसकी रतक्ता फे लिये तत्पप्ता न दिखलाबे ? उसकी ओर वहकर आता 
इुआ तिनका भी जीवन की आशा पुनरुद्दीप्त कर देता है. आर उसी का 
सहारा पाने के लिये घह श्रनायास हाथ बढ़ा देता है। रात कवियों ने 
अपनी निगगुण भक्ति के द्वारा भारतीय जनता के हृदय में यही आशा उत्पन्न 
की ओर उसे कुछ अ्रधिक समय तक विपत्ति की इस अथाह जरूराशि के 
ऊपर बने रहने की उत्तेजना दी, यद्यपि सद्यायता की आशा से आगे बढ़े 
हुए हाथ के घास्तविक सहारा सगुण भक्ति से दी मिला ओर केवछ 
रामभक्ति ही उसे किनारे पर रगाकर सर्वथा नियापद्‌ कर सकी। पर 
इससे जनता पर होनेवाले कवीर, दादू, दास आदि संतों के उपकार 
का महत्त्व कम नहीं हो जाता। कबीर थदि जनता के भक्ति की ओर 
न प्रदृस करते ते क्या यह संभव था कि लेग इस भकाए आँखे सूद 
, करके खूट ओर तुलसी के ग्रहण कर लेतें ! सारांश यह कि इन संत 

कवियों का आवधिर्भाव ऐसे समय में हुआ जब मुसलमानों के अत्याचारों 
से पीड़ित भारतीय जनता के अपने जीवित रहने की आशा तक नहा 
रह गई थी और न उसमें अपने आपके जीवित रखने की इच्छा ही शेप 
थी। उसे रूत्यु या प्रमैपरिवतेन के अ्रतिरिक्त आर कोई उपाय ही नहीं 
देख पड़ता था। यद्यपि धर्मशील तत्त्वशों ने समुण उपासना से शआगे 
यढ़ते घढ़ते नि्मेण उपासना तक पहुँचने का सुगम मार्ग बतछाया है 
औए चास्तव में यह तत्त्व युक्तिसंगत भी जान पड़ता है, पर उस समय 
जनता को सशुण उपासना की निस्सलाणता का परिचय मिल चुका था 
आर उस पर से उसका विश्वास भी. उठ चुका था। अतएव कबोर 
केश अपनी व्यवस्था उलदनी पड़ी। सुसलमान भी निर्गुणापासक थे। 
अतएयव उनसे मिलते-झुरूते पथ पर ऊगाकर कबीर आदि ने हिंदू जनता 
के संतोष ओर शांति पदान करने का उद्योग किया। यद्यपि इस 
उद्योग में उन्हें पूरी पूरी सफलता नहीं छुई, तथापि यद्द स्पष्ट दै कि 
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कथीर के नि्गुणवाद ने तुलसी और सर के सग॒ुणवाद के लिये मार्ग 
प्रशस्त किया ओर उत्तरीय भारत के भावी घममय जीवन के लिये उसे 
बहुत कुछ संस्कृत और परिष्कृद कर दिया । 
जिस समय निर्मुण स'ठ कवियों का आविर्भाव हुआ था, वह 
खमय ही भक्ति की छददर का था। उस लहर को बढ़ाने के प्रचल्ल कारण 
प्रस्तुत थे। भारत में मुसलमानों के आ बसने से परिस्थिति में बहुत 
कुछ परिवतेन हो गया था। हिंदू जनता को अपना नैराश्य दूर करने 
के लिये भक्ति का श्राथय ग्रहए करना आवश्यक था। इसके अतिरिक्त 
कुछ लोगों ने हिंदू और सुसछमान दोनों घिरोधी जातियों के एक करने 
की आवश्यकता का भी अनुभव किया। इस अज्ञभव के सूल में एक 
ऐसे सामान्य भक्तिमा्ग का विकास गर्भित था जिसमें परमात्मा की 
पकता के आ्राधार पर महुष्यों की एकता का प्रतिपादन हो सकता और 
जिसके पारिणाम्त-स्थरूप भारतीय प्रह्मवाद तथा मुसलमानी खुदाधाद की 
स्थूल समानता स्थापित हो सकती । भारतीय अद्तेतवाद श्रीर मुसल- 
मानी एकेश्वरवाद के भेद की ओर ध्यान नहीं दिया गया और दोनों के 
विचित्र मिश्रण के रुप में नि्गुण भक्तिमार्ग चल पड़ा। रामानंद्‌ के 
बारह शिष्यों में से कुछ इस मार्ग के अचतेन में प्रवृत्त हुए जिनमें से 
कबीर प्रमुख थे। शेप में खेबा, पन्ना, भवानद, पीपा और रेदास थे 
परंतु उनका उतना प्रभाव न पड़ा, जितना कबीर का। 
मुसलमानों के आगमन से हिंदू ससाज पर एक और प्रभाव 
पड़ा। पददलित शरद की दृष्टि का उन्मेप हो ग्रया। उन्होंने देखा कि 
मुसलमानों भ॑ डिक और शह्ध्रों का भेद नहीं है। सहर्घर्मी होने के 
फास्ण थे सब एक हैं, उनके व्यवसाय ने उनमें काई भेद्‌ नहीं डाला है; 
ज उनमें कोई छोटा है और न कोई चड़ा। झ्तएुव इन ठुकराए हुए शर्दों 
में से कुछ ऐसे मद्दास्मा निकले जिन्होंने मसुष्यों की प्फता उद्घोषित करने 
फा विचार किया । इस नवोत्थित भक्ति-तरंग में सस्मिलित होने के 
फास्ण हिंदू समाज में प्रचकित भेद-भाष फे विरुद्ध आंदोलन होने छगा। 
रामानेदजी ने सबके लिये भक्ति का भाग खोल दिया। नामदेव द्रजी, 
रेदाख चमार, दादू घुनिया, कबीर ज्ञुछाहा आदि समाज की नीची झेण़ी 
के दी थे पर उनका नाम आज तक आदर से लिया जाता है। 
इस निगुंण भक्ति ने वर्णभेद से उत्पन्न उच्चता और नीचता के दी 
सामाजिक उदारता. यों) वर्ग-मेद से उत्पन्न उद्यता-नीचता को भी दूर 
हू ६ करने फा प्रयत्न किया। खियों का पद ख्री होने के 
दो कारण नीचा न रद्द गया। पुरुषों के हो समान वे भो सक्ति की श्रधि- 
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कारिणी हुई। रामानंद के शिष्यों में से दो ख््रियाँ थीं, एक पक्माचती 
ओर दूसरी खुरसरी । आगे चलकर सहजोबाई और द्यावाई भी भक्त 
संतों में से हुईं। चर्णाअम की मर्यादा के पक्तपाती और घर कये चहार- 
दीवारी में दी स्त्रियों का कैद रखनेवाले उच्च वर्गोय समाज के अतिनिधि 
तुलसीदासजी भी जो मीराबाई को “जिनके प्रिय न सम चैदेही । 
तजिए तिन्हें कोटि बैसे सम जद्यपि परम सनेही” का उपदेश दे सके, 
उसे निर्यृंण भक्ति के ही अलदय और अनिवाये प्रभाव का यसाद 
समभना चाहिए। शानो संतों ने स्लो को ज्ञो निंदा की है बह 
दूसरी ही दृष्टि से। वहाँ उनका अभिप्राय सखी पुरुष के का: 
संसर्ग से है। कवीर से वढ़कर कद्मचित्‌ दी और किसी ने स््रीकफी 
निंदा की हो, परंतु फिर भी उनकी पली लोई का आजन्प उनके साथ 
रहना प्रसिद्ध है। 
कबीर इस निर्श॑ण भक्तिभवाह के श्रवर्तक थे, परंतु भक्त नामदेव 
इनसे भी पहले हो शाप । 8६३४३ जाति के दरजी थे और दक्तिण 
हिद्वांत सतारा जिले में नरसी घमनी नामक स्थान में 
धार्मिक तिद्धांत उत्पन्न हुए थे। पंढरपुर में विठोचाजी का मंदिर 
है। . ये उनके बड़े भक्त थे। पहले ये समुणोपासक थे, पर॑तु आगे चल- 
कर इनका भुकाव निगगुण भक्ति की ओर दो गया, जैसा कि इनके कुछ 
पदों से प्रकट होता है। कबीर के पीछे तो संतों की मानों वाढ़ सी भरा 
गई और अनेक मत चल पड़े। पर सब पर कवीर का प्रभाव परिलत्षित 
होता है। नानक, दादू, शिवनारायण, जगजीवनदास आदि जितने 
प्रमुख संत हुए, सबने कबीर का असुकरण किया और अपना अपना 
अलग मत चलाया। इनके विषय की मुख्य बातें ऊपर आ गई हैँ, फिर 
भी कुछ बातों पर ध्यान दिलाना आवश्यक है। सबने नाम, शब्द, 
सदगुरु आदि की महिमा भाई है और सूति पूजा, अवतारवाद तथा 
कमैकांड का विरोध किया है, तथा जाति-पाँति का भेद्‌-भाव मिटाने का 
पयत्त किया है। परंतु दि'दू जीवन में व्याप्त सगुण भक्ति और कर्म- 
फांड के अभाव से इनके श्रवतित मतों के अह्ुयायियों द्वारा चे स्पयं 
परमात्मा के अवतार माने जाने छगे हैं, और उनके मतों में भी कर्मेकांड 
फा आडंबर भर गया है। कई मतों में केचल द्विज लिए जाते हैं। 
फेबल भानकदेवजी का चलाया सिख संप्रदाय ही ऐसा है जिसमें जाति- 
पाँति का भेद नहीं आने पाया, परंतु उसमें भी कर्मकांड को प्धानता 
हो गई है और ब्रंथ साहब का प्रायः चैसा ही पूजन किया ज्ञाता है, 
जैसा मूर्तिपूज़क सूर्ति का करते हैं। कवीर-पंथी मठों में भी फवीरदास 
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के मनगढ़ंत चित्र घनाकर उनऊी पूजा होने ऊगी है और खुमिए्नी आदि 
का प्रचार हो गया है। 

यद्यपि आगे चलकर निर्मृण संत मतों का वैष्णव संप्रदायों से 
बहुत भेद हो गया, तथापि इसमें संदेह नहीं कि संतधारा का उद्यम भी 
चैव्णब भक्तिरूपी स्लोत से ही हुआ है। श्रीरमालुज ने संवत्‌ ११४४ में 
यादवाचल पर नाणयण की मूर्ति स्थापित करके दक्षिण में चैप्णब घमे 
का प्रवाह चलाया था, पर उनकी भक्ति का आधार शानमार्मी अद्वेतवाद 
था। उनका अद्वैत, विशिष्ाद्केत हुआ। गुजरात में मध्याचार्य ने 
हैतमूलक वैष्णव धर्म का प्रवतेन किया। जो कुछ कहा जा चुका है, 
उससे पता चलेगा कि सतथघारा झधिकतर जशानमार्ग के ही मेल में रही। 
पर उधर बंगाल में महाप्रश्ु चैतन्यदेव और उत्तर भारत भें वल्लभाचायजी 
के भाव से भक्ति के लिये परमात्मा के सम॒ुण छूप की प्रतिष्ठा की 
गई, यद्यपि सिद्धांत रूप से शान-मार्र का त्याग नहीं किया गया। और 
तो और, तुलसीदासजी तक ने शानमार्ग की बातों का निरूपण किया है, 
यद्यपि उन्होंने उन्हें गोण स्थान दिया है। संतों में भी कहों कहीं 'अन- 
जान में सगुणवाद आरा गया है, और विशेषकर कथीर में, क्योंकि ग॒र्णों 
का श्राक्षय लेकर ही भक्ति की जा सकती है। शुद्ध ज्ञानाश्रयी उपनि- 
पद तक में उपासना के लिये घ्ह्म में गु्ों का ग्रासेप किया गया है। 
फिर भी तथ्य की वात यह जान पड़ती है कि जब वैष्णव संप्रदायों ने 
श्रागे चछकर व्यवहार में सगुण भक्ति का आश्रय लिया, तव भी संत 
मर्तों ने शानाभ्रयी निर्सुण भक्ति से ही श्रपना सबंध रखा। 

संत कवियों के धार्मिक सिद्धांतों श्रोर सामाजिक व्यवस्था के 
संबंध में उपयुक्त चातें कहकर उनके व्यावहारिक सिद्धांतों पर भी ध्यान 
देवा आवश्यक है; क्योंकि इन कबियों ने इतने 
घभावोत्पादक ढंग से सरल सदाचारपूर्ण छोफिक 
जीवन का उपदेश दिया और स्वयं इतनी सच्चाई से उसका पाछम किया 
कि जनता पर उन उपदेशों का विशेष प्रभाव पड़ा और तत्कालीन सामा- 
जिक दंभ बहुत कुछ कम हुआ। उन्होंने देखा कि छोग नाना प्रकार के 
अधचिश्यासों में फंसकर हीन जीवच व्यतीत कर रहे हैं। इसी से उन्हें 
मुक्त करने का उन्होंने अयत्वन किया। भुसलमानें के रोज़ा, नमाज, 
हज, वाजिएदारी और छिडु्श के भ्राद, एकादशी, तीर्थम्रत, मंदिर 
सथबऊा उन्होंने विरोध किया। इस चाहरी आडंवर के लिये उन्होंने 
हिंदू मुसलमान दोनों के सूच फटकार वबतराई। चर्म के ये आडंवर 
से परे एक मात्र सत्य सत्ता मानते थे जिसमें हिंदू सुसलछमान आदि 
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विभाग नहीं हे! सकते। उन्होंने किसी नामधारी धर्म के बंधन में अपने 
आपके नहीं डाला और स्पए शब्दों में संकीर्ण सांपदायिकता का खंडन 
किया। पर समय पाकर हि डुओं के पौराणिक विचारों का प्रभाव इन 
सब सत महात्माओं के संम्दायों पर पड़ा।, क्रमशः इन आचाये' के 
करठिपत या वास्तविक चित्र बनाए गए ओर विधिवत्‌ उनकी पूज़ा अर्चा 
होने छगी, साथ ही समग्रुणोपासना के अन्य उपचारों--जैसे, माला, 
आसन, कमंडछ आदि--का भो इन संप्रदायों में उपयोग होने रूगा। 
सारांश यह कि हिंदू धमे की जिन बातों का इन संत-संप्रदायों के 
आचार्यों' ने बड़ा तीव्र खेडन किया उन्हें द्वी पीछे से उनके अज्॒यायियाँ 
ने प्रहए किया ओए उन्हें भिक्ष भिन्न सप्रदायों के अंग के रूप में प्रति- 
छित किया। 
क्रमशः कबीर, दादू आ्रादि स'तों के अनेक संप्रदाय चर पड़े 
जिनमें धार्मिक स'कीणेता का पूरा पूरा क्‍प्रवेश हुआ। यद्यपि संत 
अ्ल्ेकिपयेगी प्दृत्ति रे विंयों फे उपदेशों में बड़ी उदारता और तात्विक 
व्यापकता है, परंतु उनके अ्रह्ययायियों की दृष्टि उसे 
पहण नहीं कर सकी। इसमें आश्चर्य को फाई घात नहीं है। इन 
महात्माओं की थाणी में वैयक्तिक साथना के उपयुक्त ऊँचे से ऊँचे 
सिद्धांत हैँ, पर चैयक्तिक साधना के उपयुक्त झोने के कारण ही थे लेक- 
बाह्य भी हैं। सामान्य सामाजिक ध्यवस्था में जो हँच नीच फे सेद 
होते हैं, उसमें जो अनेक विधि-निपेध रखे जाते हैं, उनसे समाज फे 
संचालन में सद्दायता ही नहीं मिलती, राष्ट्रीय विकास के लिये भी थे 
परमोपयेगी हैँ। उनका समुचित पालन न होने से समाज में उच्छू- 
खलता फैल जाती है जिससे उसका हास होता है। स'त कवियों की 
घाणी में छोफकभावना पर उतनी दृष्टि नहों रखी गई है जितनी व्यक्तिगत 
विकास पर। परंतु व्यक्तिगत विकास का चास्तविक आशय थोड़े 
से छोग दी सम्रक सकते हैं, सारा समाज उसका अधिकारी नहीं 
होता। भक्त संतों के उपदेश से अनुचित छाम उठाकर “दारि को 
भजे से हरि का छोई ” के सिद्धांत को साधारण सामाजिक जीवन में 
व्यवह्ृत करने की चेश की जाने ऊूगी जिससे कोई शुम परिणाम 
नहीं निकल सका। गोस्वामी सुझसीदास ने इस प्रकार की चेष्ठा्ो 
का तसीत्र श्रतिवाद किया था। 
इन सत कवियों की उपासना निराकारपासना थी; अतपव 
उनकी घाणी में अपने उपास्य के प्रति जो संकेत मिलते हैं, थे केवल 
आमास के रूप में हें आर रहस्थात्मक है। जब भक्ति का श्ार्लंवन 
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ध्यक् होता है, तब वे भक्त की वाणी स्वमावनः स्पष्ट और निश्चित होती 
है, परंतु जब भक्त चिंतन के चझेच में भ्रवेश करके आकार का परित्याग 
कर अगोचर की ओर अग्रसर होता है तव उसे 
राहस्थात्मक शैली का आश्रय अहण करना पड़ता 
है। इस पकार काय्य में रहस्यवाद की उत्पत्ति होती है। रहस्य- 
बाद के मूल में अज्ञात शक्ति की जिशासा काम करती है। इस बात 
का अंलुभव मलुप्य अनादि काछ से करता चला आया है कि संसारचक 
का प्रवतेन किसी अज्ञात शक्ति के छाया होता है, परंतु चह शक्ति उस 
प्रकार स्पण्ठता से नहीं दिखाई देती, जिस प्रकार जगत्‌ के श्रन्य दृश्य 
रूप दिल्याई पड़ते हैं, झरए न उसका शान ही उस प्रकार साधारण 
विचारधारा के द्वारा हो सकता है जिस प्रकार इन दृश्य रूपों का होता 
है। जो छोग अपनी लगन से इस क्षेत्र में लि हो चुके हैं, उन्होंने जब 
जब अपनी अ्ज्नभूति के निरुपण करने का प्रयत्न किया है, तथ तथ 
उन्होंने श्रपनी उक्तियोँ के स्पण्ठता देने में अपने आपके असमथ पाया 
छहै। कबीर ने स्पष्ट कह दिया है कि पस्मात्मा का प्रेम ओर उसकी 
श्रज्ञभूति शूँगे का सा गुड़ है। यही रदस्यवाद का मूल है। चेदों और 
उपनिपदों म॑ रहस्यवाद की ऋलक विद्यमान है। जहाँ कहीं ब्रह्म की 
निर्गुण सत्ता का उल्लेख किया गया है, यहाँ घराघर इसी स्हस्यात्मक 
शैली का प्रयोग किया गया है। गीता में भगवान, फे मँँह से उनकी 
विभूति का ज्ञौ घर्णव कराया गया है, वह अत्यंत रहस्यपूर्ण है। 

डर रहस्यमयी उक्तियाँ स्थान स्थान पर बड़ी दी मनो- 
माहिनी हुई हैं। प्रकृति के नाना रूपो म॑ एक नित्य चेतन शक्ति की मूक 
देखकर भावमसश्न दाने की कस्पना भी कितनी मधुर और किंतनी मोहक 
है। समस्त दृश्य जगत्‌ आनंद फे प्रवाह से आप्लायित हो रद्या है, इसके 
अखु अणु उस आनंद से अपना संबंध चरिता् कर रहे हैं, आदि 
भावनाएँ जितनी रहस्यमयी हैं, उतनी दी हृदयहारिणी भी हैं। प्रसिद्ध 
भक्त कवयित्री सीरादाई ने संसार के पुरुष-विहीन चतलाकर सबके 
पुकमान्न स्वामी “गिरिघर ग्रापाल” के ही अपना पति स्वीकार किया“ 
है। पस्मात्मा पुरुष है, मकृति उसकी पत्नी दै--यह कर्पना बड़ी दी 
रहस्यात्मक परंतु अत्य त सत्य है। संतों ने इसकी अल्धभूति की थी। 
कवीर ने भी एक स्थान पर अपने के “राम की बहुरिया” बतलाया है। 
संसार ने स्त्री पुरुष के जो भेद वना रखे हैं, ताच्चिक दृष्टि से उनका 
विशेष मूल्य नहीं, ये रूत्रिम हैं। वास्तव में सारी प्रशत्ति--सारा दृश्य 
जगत्‌ परम घुरुप की पत्नी है। यही तथ्य है। इसी अकार पस्मात्मा 
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ही भाता, पिता, स्वामी, सखा तथा पुत्र आदि रूपों में सी उपासना की 
गई है। “हरि जननी में घालिक तेरा” कहकर कबीर ने हरि के| माता 
घतछाया है। इसी :भाँति अन्य रूपकों द्वारा भी शर्म शरण जीव के 
संबंधों की व्यंजना की गई है। ये सभी संबंध भावना में रहस्यात्मक 
हैं क्योंकि लाकिक अर्थ में | ते। परमात्मा पिता, माता, प्रिया, प्रियतम 
शादि कुछ भी नहीं। ऐसे ही कहीं “वै दिन कब आवेंगे भाइ। जा - 
फारनि हम देद धरी है मिलियों ओग रूगाइ” कहकर परमात्मा से 
जीवात्मा के वियुक्त होने, और कहीं “मो के कहाँ ढूढ़े वंदे में ते! तेरे 
पास में?” कहकर देनों के मिल जाने आदि का संत कवियों ने बड़े ही 
रहस्यात्मक ढंग से चर्णन किया है। न 
शुद्ध साहित्यिक दृष्टि से देखने पर भी हम खत कवियों का एक 
विशेष स्थान पाते हैँ। यह ठीक है कि विदारी और केशव आदि की सी 
भाषा की भ्रांजलता का अ्भिमान ये कृषि नहीं कर 
सकते; और न सूर श्र तुलली की सी सरसता 
और व्यापकता ही इनकी कंचिता में पाई जाती है। जायसी ने प्रकृति 
के नाना रूपों के साथ अपने हृदय की जैसी एक्ररूपता दिखाई है, अनेक 
निगुण संत कवि उतनी सफलता से वह नहीं दिखा सके। यह सब 
होते हुए. भी इन कवियों का स्थान हिंदी साहित्य में अत्यंत उत्कर्षपूर्ण 
तथां उच्च समझा जायगा। भाषा की घरांजलता कम दोते हुए भी उसमें 
भ्रभावोत्पादकता वहुत अधिक है और उनकी तीयता से भावों में ब्याप- 
कता की चहुत कुछ कमी दे। जाती है। उनके संदेशों मे जो महत्ता है, 
उनके उपदेशों से जो उदारता है, उनकी सारी उक्तियें में जो प्रभावोत्या- 
दकता है बह निश्चय ही उच्च कोटि की है। कविता के लिये उन्होंने 
कविता नहों की है। उनकी विचारधारा सत्य को खोज में वही है, 
डसी का प्रकाश करना उनका ध्येय है। उनकी विचारधारा का प्रवाह 
जीवन-घार के भवाद से भिन्न नहीं। उसमें उनका हृदय घुला मिलता है। 
उनकी प्रतिभा हृदय-समन्वित है। उनको वातों में ऐसा बल है जो 
»« दूसरों पर प्रभाव डाले बिना नहीं रह सकता। हार्दिक उमंग की 
लूपेट में जो सहज विदग्धता उनकी उक्तियों में आरा गई है, चद अ्रत्यंत 
भावापन्न हैं। उसी में उनकी प्रतिभा का चमत्कार है। शब्दों के 
जोड़-ताड़ से चमत्कार लाने के फेर में पड़ना उनको प्रकृति के प्रति- 
कूल था। दूर की सूक जिस अर्थ में केशव विहारी आदि कवियों 
में मिलती है, उस अधे में उनमें मिलना असंभव है। प्रयत्न उनकी 
कविता में कहां देख नहीं पड़ता । 
रे 
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, अब हम कुछ प्रसिद्ध 'पसिद्ध/ संत कवियों की चेयक्तिक विशेष- 
वाओ का संच्षेप में उद्लेख करते हैं 
अब तक फे ध्तुर्सधातनों के अनुसाण महात्मा कबीरदास का जन्म 
संबत्‌ १४४६ और रूत्यु संबत्‌ १५७४ माना जाता है। यद्यपि निश्चय- 
पूर्यक्त नहीं कहा जा सकता, फिर भी सब बातें पर 
कबीर विचार करने से इस मत के ठीक होने की अधिक 
संभाषना है कि ये प्राह्मणी या किसी हिंदू ख्री के ग्रभ॑ से उत्पन्न ओर 
मुसलमान परिवार में छालित पालित हुए। कदाचित्‌ उनका बाल्य- 
काल मगहर में बीता था और थे पीछे से काशो में श्राकर बसे थे जहाँ 
से अतकाल के कुछ पहले उन्‍हें पुन. मगहर जाना पड़ा हो। प्रसिद्ध 
स्वामी रामानंद के उन्होंने अपना शुरू स्वीकार किया था। कुछ लेगों 
का यह भी मत है कि उनके गुरु शेख तकी नामक कोई सूफी मुसलमान 
फकीर थे। धर्मदास और खुरत गोपाल नाम के उनके दे चेले हुए. । 
कबीर की रझूत्य के पीछे घमेदास ने छत्तीसगढ़ में फवीरपंथ की एक 
अलग शाखा चलाई और खुरत गोपाल काशी घाली शाखा की ग्रद्दी के 
अधिकारी हुए। फवीण के साथ घायः लाई फा नाम भी लिया ज्ञाता 
है। समवतः लेोई उनकी पत्नी आर फमाल उनका पुत्र था। 
. छबीर धहुआु त थे। उनका सत्संग से चेदांत, उपनिषदों और 
ग्ौराणिक कथाओं का थेड़ा बहुत ज्ञान द्वो गयां था परंतु घेंदां का उन्हें 
कुछ भी शान नहीं था। येगग की क्रियाओं के बिपय में उन्हें जावफारी 
थी। इंगला, पिंगला, छुपुम्ना, पट्चक्र श्रादि का उन्होंने उल्लेख किया 
है, पर थे योगी नहीं थे। , उन्होंने योग के भी माया में सम्मिलित फिया 
हैं। उन्द्ोंने केचल दि दू ओर मुखछमान धर्मों का मुख्यतया उल्लेख 
किया है, पर अन्य धर्मो से भी उनका परिचय था। कवोरदास सरल 
जीवन के पत्तपाती तथा अहिंसा के समथेक थे। उन्होंने शास्त्रों फी 
घड़ी निंदा की है। 
जैसे कबीर का जीवन संसार से ऊपर उठा हुआ था, चैलें ही 
उनका काव्य भी साधाणण कोर्ि से ऊँचा है। अतपच सीखकर प्राप्त 
फी हुई रसिकता के उनमें काब्यानंद नहीं मिक्तता। पर्परा से बंधे 
हुए लोगों के! काध्य-जगत्‌ में भी इंद्रिय-ले]लुपता का अखाड़ा खड़ा 
करना अच्छा छगता है। कथीर ऐसे लेगों को परितुष्टि की परवा कैसे 
कर सकते थे, जिनके निरपेत्षी के भ्ति होनेवाला उनका प्रेम भी शुष्क 
लगता है £ भेप्त की पराकाष्ठा आत्मसमर्पण फा माने फाब्य-जगत्‌ में 
कोई मूल्य ही नहा 
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कबीर ने अपनी उक्तियों पर बाहर बाहर से अ्ूकारों का मुलम्मा 
नहीं ऊगाया है। जे। अलूंकार उनमें मिलते भी हैं वे उन्होंने ख्रेज़कर 
नहीं वैदाए हैं। मानसिक करायाजी और कारीगरी के अर्थ में कछा 
का उनमें सर्वथा श्रभाव है, परंतु सच्ची कछा के लिये तो तथ्य की आब- 
श्यकता है | भावुकता के <शिकिाय से कला आडंवरों के वंधन से निर्म क्त 
तथ्य है। एक विद्वान रूत इस परिभाषा के यदि कावच्यक्तो्र में प्रयुक्त, 
करे ते घहुत फम कवि सच्चे कलाकारों की कोटि में आ सकेंगे। परंतु 
कबीर का आखन उस ऊँचे स्थान पए अविचल दिखाई देता है। यदि 
सत्य के खेजी कवीर के काव्य में तथ्य का स्वतंत्रता न मिली हो, तो 
और कहीं नहीं मिल सकती। कवीर के” महर्व का श्र्यमान इसी 
से हो सकता है। 

कथबीरदास छुंदशाख्र से अ्रनभिश थे, यहाँ तक कि वे दोहों के 
भी पिंगल की खराद पर न चढ़ा सके। डफली वज़ाकर गाने भें जो 
शब्द क्लिस रूप में निकऊ गया, वही ठीक था। माताओं के घट बढ़ 
« जाने की चिंता उनके लिये व्यथ थी। परंतु साथ ही कबीर में प्रतिभा 
थी, मौलिकता थी। उन्हें कुछ संदेश देना था ओर उसके लिये शब्द 
की मात्रा या वर्णों की संस्या गिनने की आवश्यकता न थी। उन्हें तो 
इस ढंग से अपनी बातें कहने की आवश्यकता थी जिसमें चे सुननेवालों 
के हृदय में पठ जाये और पैठकर जम जाये। इसके अतिरिक्त वह फाल 
भाषा के प्राथमिक विकास का था; तव तक उसमें विशेष मार्जन 
नहीं हो पाया था। 

कबीर की भाषा का निर्णय करना टेढ़ी खीर है; क्योंकि यह 
खिचड़ी है। कथीर की रचना में कई भाषाओं के शब्द मिलते हैं परंतु 
भाषा का निर्णय शायः शब्दों से नहीं होता। सापा के आधार 
क्रियापद, संयोजक शब्द तथा कारक-चिह हे ज्ञो चाक्यविन्यास फा 
विशेषताओं के कारण होते हैं। कबीर में केवल शब्द द्वी नहीं, किया- 
पद्‌, कास्क-चिह्दि भी कई भापाओं के मिलते हूँ। करियापदों के रुप 
अधिकतर प्रजमापा और खड़ी बोली के हैं। कास्क-चिह्ों में से, कै, 
समन, सा आदि श्रवधी के हैँ, को श्रज का है आर ये राजस्थानी फा। 
यद्यपि उन्होंने स्वयं कद्दा है--“मेरी बोली पूरवी,” तथापि खड़ी, ब्रज, 
पंजाबी, राजस्यानों, अस्वी-फारसी आदि अनेक भाषाओं फा पुद उनकी 
उक्तियों पर चढ़ा हुआ है। “पूरवी” से उनका फ्या तात्पये है, यह नहीं 
कह सकते । काशीनिधास उनकी पूर्वी से अवधी का शअ्रथ लेने के 
पत्त में है, परंतु उनकी रचना में विद्दारी का भी पर्याप्त मेल है, यहाँ तक 
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कि सृत्यु के समय'मंगहर में उन्होंने जो पद कहा है, उसमें मैथिली का भी 
कुछ संखर्ग दिखाई देता है। यदि चोली का अर्थ माठ्मापा ले और 
“पूरधी” का “विहारी” तो कबीर के जन्म के संबंश्र में एक नया ही 
प्रकाश पड़ता है। उनका अपना अर्थ जो कुछ हो, पर पाई जाती हैँ 
उनमें अवधी ओर बिहारी दोनों योलियाँ। ,इस पेचमेछ खिचड़ी का 
कारण यंह है कि उन्होंने दूर दूए के साधु संतों का सत्संग किया था 
जिससे स्वमभावतः उन पर भिन्न भिन्नवांतों फी घोलियों का प्रमाव पड़ा । 
कथीर पढ़े लिखे नहों थे, इसी से उन पुर वाहरी प्रभाव बहुत 
अधिक पड़े । भाषा ओर व्याफरण की स्थिरता उनमें नहीं मिलती। 
यह भी संभव है कि उन्होंने जान वूभकर अनेक प्रातों के शब्दों का 
प्रयोग किया हो, श्रणवा शब्दमांडार की कमी के कारण जब जिस भाषा 
फा खुना सुनाया शब्द उनके सामने आ गया हो तब बही उन्होंने श्रपनी 
कपिता में रख दिया हो। शब्दों के उन्होंने ताड़ा मरोड़ा भी घहुत 
है। इसके अतिरिक्त उनकी भाषा में श्रवखड़पन है और साहित्यिक 
केामछता का सर्वथा अभाव है। कहां कहाँ उनकी भाषा बिलकुल 
शँंवारू रूगती है, पर उनकी बातें में खरेपन की मिठास है, जो उन्हीं 
की विशेषता है और उसके सामने यह गँवारपन खटकता नहां। 
कबीर ही हिंदी के सर्वेध्थम सहस्यवादी कपि हुए। सभी संत 
कवियों में थोड़ा बहुत रहस्यबाद मिलता है, पए उनका काव्य विशेषकर 
फवीर का ही ऋणी है। देंगला के वर्तमान क्ोंद्र रचौंद् के भी कवीर 
का ऋण स्वीकार करना पढ़ेगा। अपने रहस्यवाद का बीज उन्होंने 
कबीर में ही पाया। परंतु उनमें पाश्चात्य भड़कीठी पालिश भी है। 
भारतीय रहस्यवादं के उन्होंने पाश्वात्य ढंग से सजाया है। इसी से 
यूरोप में उनकी इतनी भतिप्ठा हुई है। हिंदी की घतेमान काव्यप्रगति 
में भी कघीर फे रहस्यवाद की कुछ छाप देख पड़ती हे । 
कबीर पहुँचे हुए जानी थे। उनका ज्ञान पाथियों की नकछ नहीं 
था आर न चद खुनी खुनाई बातों का वेमेल/भांडार ही था। पढ़ें छिखे 
ता थे थे नहीं, परंतु सत्संग से भी जो वाते' उन्हें मालूम हुईं, उन्हें वे 
अपनी विचारधार के द्वारा मानसिक पाचन से सर्वेथा अपनी ही बना 
लेने का भयत्न करते थे। उन्होंने स्पयं कद्दा हैं 'सो शानी आप चिचारै | 
फिर भी कई थाले उनमें ऐसी मिलती हैं. जिनका उनके खिद्धांतों के 
साथ मेल नहा मिलता। उनकी ऐसी उक्तियों के! समय और पारि- 
स्थितियों का तथा मिन्न मिन्न मताबलंबियों के संस्ग का श्लच्य 
प्रभाव समझना चाहिए । 
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नियुंण स'त कवियों में प्रचार की दृष्टि से, प्रतिभा की दृष्टि से 
तथा कवित्व की दृष्टि से भी कबीर का स्थान सर्वोपारि है, उनके पीछे के 
प्रायः सब संत्तों ने अधिकतर उनका ही अज्भगमन किया है! 
प्सिद्ध सिख संप्रदाय के संस्थापक तथा प्रथम गुरु नानकज्ञी 
जाति के खन्नी थे। इनके पिता कालूचंद खन्नी छाहौर के निवासी थे। 
अमिकरेय इन्होंने प्रारंभ में चैवाहिक जीवन 3 203 किया 
था ओर इन्हें श्रीचंद श्रार छक्मीच॑द नाम के दे। 
पुत्र भी हुए थे। शुरू नानक ने घर घार छोड़कर जब स'न्‍्यास श्रहण 
किया, तब कहा जाता है कि उनकी भेद महात्मा कवीर से हुई थी। 
कवीर के उपदेंशों का उन पर विशेष प्रभाव पड़ा था। उनके ग्रंथ साहब 
में कबीर की वाणी भी संग्रहीत है! नानकजी पंजाब के निवासी थे 
और पंजाब मुसलमानों का प्रधान केंद्र था। इसलाम और हिंदू धर्म 
के संघर्प के काय्ण पंजाब में जो श्रशांति फैलने की आशंका थी, 
उसे नानकजी ने दुर करने का सफल प्रयास किया। उनकी बाणी 
हिंदुओं और सुसलऊमानें के विचारों का मेल प्रशंसनीय रीति से हुआ है। 
कबीर की ही भाँति नानक भी अधिक पढ़े लिखे नहीं थे, पर 
साधुओं के संखर्ग तथा पर्यटन के अतुभव से नानक के उपदेशा में एक 
प्रकार की विशेष प्रतिभा तथा प्रभावोत्पादकता पाई जाती है। चास्तव 
में इन संत कवियों की चाणी उनकी आत्मा की चाणी है; श्रतः उसका 
प्रभाव सीधा हृदय पर पड़ता है। यह ठीक है कि काव्य की कृत्रिम दृष्टि 
से नानक की कविता साधारण केाटि की दी समभी जायगी, परंतु कछा 
में जो स्वाभाविकता तथा तीबता श्रपेज्षित होती है, नानक में उसकी 
कमी नहीं है। महात्मा नानक की भाषा में पंजावीपन स्पष्ट देख पड़ता 
है, जो उनके पंजावनिवासी होने के कारण हे। पस्तु साथ ही अन्य 
प्रांतीय प्रयोग भी कम नहीं हैं, जो उनके पर्यटन के पारिचायक हैं । नानक 
के पद्‌ प्रसिद्ध सिख अंथ “अंथ साहब” में एकत्र किए गए हैं। यह 
प्रंथ सिखों का धर्मग्ंथ है ओर अत्यंत पूज्य दष्टि से देखा जाता हैं। , 
दादुद्याक्क का जन्म संचत्‌ १६०१ भें गुज़रात के अहमदाबाद नामक 
स्थान में चतछाया जाता हैं। इनकी जाति का ठीक ठीक पता नहीं चछता। 
न्‍ कुछ छोग इन्हें त्राह्मण चतलाते हैं. आर कुछ इन्हें 
जुदा मोची या घुनिया मानते हैं। सेभवतः ये नीची 
जाति के ही थे। ये स्पष्टतः कबीर के शिष्य ते नहीं थे, पर इन्होंने अपने 
सभी सिद्धांतों के! कबीर से ही अहण किया है। दादू का एक शरूग 
संप्रदाय चला था और अब भी अनेक दादूपंथी पाए जाते हैँ । इनकी रूत्यु 


श्ड्द ”. हिंदी साहित्य 


जयपुर प्रांत के श्रंतगत भराने की पहाड़ी चामक स्थान में हुई थी और 
यही स्थान अब तक दादूपंधियों का मुज्य केद्र चना हुआ है। 
दादू का प्रचारत्तेत्र अधिकतर राजपूताना तथा उसके आसपास 
का घाँत था; अतः उनके उपदेशों की भापा में राजस्थानी का घुठ पायां 
जाता है.। संत कवियों की भाँति दादू ने भी साखियाँ तथा पद्‌ आदि 
कहे हैँ जिनमें सतगुरु की महिमा, इश्वर की व्यापकता, जाति-पाँति की 
अवहेलना आदि के उपदेश दिए. गए हैँ । इनकी वाणी में कबीर की चाएी 
से सरसता तथा ठत्त्व अधिक है, यद्यपि ये कवीर के समान भतिभाशाली 
नहीं थे। कबीर तर्कप्रिय थे; अतः उन्हें ताकिक की सी कठोंए्ता भी 
धारण करनी पड़ी थी, परंतु दादू ने हृदय की सच्ची अ्रनुभूतियों का ही 
अभिव्यंज़नन किया है। इनकी मृत्यु संवत्‌ १६६० में हुई थी। आरंभ- 
काल के संत कवियों में ये पढ़े-लिखे जान पड़ते हैं । 
मलूकदास औरंगजेब के समकालीन निगुंण भक्त-कवि थे। “श्रज- 
गर फरे न चाकरी पंछी करे न काम ” घाला घसिद्ध दोहा इन्हीं की 
रचना है। इनकी भाषा साधारण संत कवियों 
हे की अपेक्ता श्रधिक शुद्ध और संस्कृत होती थी 
आर इनके छुंदों का सी शान था। रल्लखान तथा छानवोध नाम 
की इनकी दो पुस्तक प्रसिद्ध हैँ, जिनमें वैराग्य तथा प्रेम आदि की 
मनोहर बाणी व्यक्त की गई है। एक सो आठ वर्ष की अवस्था में 
इनकी अ्ृत्यु से० १७३६ भें हुई थी। ये कड़ा जिला इकाहाबाद 
के नियासी थे | 
इन संत कवियों में सबसे अधिक विद्वान्‌ तथा पंडित कवि खुंदर- 
दास हुए। सुंदरदास दादूद्यार की शिप्य-परंपरा में थे । इनका 
सुदरदात अध्ययन विशेष विस्तृत था। इन्होंने काशी में 
आकर शिक्षा प्राप्त की थी। झुंदरदास की भाषा 
शुद्ध काव्य-भाषा है और उनकी वाणी में उनके उपनिषदों आदि से परि- 
चित होने का पता चलता है, परंतु कवीए आदि की भाँति उनमें स्थमाव- 
सिद्ध मौलिकता तथा अतिभा अधिक नहीं थी, इससे उनका प्रभाव भी , 
विशेष नह पड़ा। संदस्दास फे अतिरिक्त संतों में अच्तर अनन्य, धर्मदास, 
जगजीवन आदि का नाम भी लिया जाता दै। साथ दी तुलसी साहब, 
गाविद्‌ साहय, भीखा साहय, पलट्ट साहय आदि अनेक संत हुए जिनमें 
से अधिकांश का खाहित्य पर कोई चिशेष श्रमाव नहीं पड़ा। परंतु 
संतों की परंपरा का श्रेत नदी हो गया और न्यूनाधिक रूप में वह बरा- 
चर चलती रही, ओर ऋव तक घी जा रही है३ ” 


मलूकदास 
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यद्यपि साहित्यिक समीक्षा में निर्मंण संत कवियों के उच्चतम 
स्थान नहीं दिया जाता, पर इससे हम उनके किए हुए उपकार के नहों 
भूछ सकते। मुसछमान आर हिंदू सस्कृृतियों के उस संघर्ष-काल में 
जिस शांतिमयी बाणी की श्रावश्यकता थी, संतों ने उसी की अभिव्य॑- 
जना की। यह ठीक है कि हिंदू समाज के उच्च चर्ण इस निगुंय संप्रदाय 
की ओर अधिक आए नहीं हुए, भत्युत उसके विरोध में दी चने रहे, 
पर सम्राज फी निम्न धेणी का जो भारी कल्याण इन कवियों ने किया, 
चह इस देश के इतिहास में स्मरणीय रहेगा। अब भी हिंदी के प्रधान 
कवियों में कबीर आदि का उच्च स्थान है और प्रचार की दृष्टि से तो 
महात्मा तुलसीदास के बाद इन्हीं का नाम लिया जा सकता है। एक 
बात और ध्यान देने की है। श्रव तक समस्त धार्मिक आँदेलन केवल 
संस्कृत भापा का ही आश्रय लेकर होता था, यहाँ तक कि चल्लभाचाये 
और रामानंद ने भी जो कुछ लिखा, संस्क्तत में ही लिखा था। इनके 
अनंतर यह्‌ प्रवृत्ति बदली ओर देश-भापाओं का अधिकाधिक उपयोग 
होने छगा। इसी का यह परिणाम हुआ कि साधारण जनता इस और 
आए हुई और उनमें जागति उत्पन्न हुई। रात महात्माश्रों के उद्योग- 
का यद्द फछ छुआ कि दलित और अस्पृश्य ज्ञातियों में भी जीवन फे 
आदशी के ऊँचा करने और उच्च जातियों के समऊच होने फी कामना 
हुईं। जिस प्रकार आजकल एक अस्पृश्य जाति का पुरुषमुसलमान या 
क्रिस्तान होने पए समाज में सम्मान का भाजन होता है उसी प्रकार 
मध्य युग में नीच से नीच जाति का व्यक्ति भी संत होकर और भगव- 
छक्ति में लीन होकर समाज मे आ्रादर-सत्कार का श्रधिकारी हो जाता 
था। पर यह संस्कार सामूहिक रूप में न हो सका। इसका मुख्य 
कारण झंत्यर्जों की व्यावसायिक परिस्थिति ही जान पडती है। जी 
हो, इसमें संदेह नहीं कि इस युग में इन संत महात्माओं के कारण 
हिंदी साहित्य और भारतीय समाज्ञ का महान उपकार हुआ। 


सातवाँ अध्याय 


अमसार्गी भक्ति शाखा 


जब एक जाति किसी देश से ग्राकर अन्य देश को किसी दूखरी 

ज्ञाति से मिलती है तथ दोनों के भार्दों, विचार्रों वथा रीति-नीति का 
विनिमय ऐसी विलक्षण रीति से होने लगता है 
कि उन जातियों की सभ्यता तथा संस्कृति में बड़े 
बड़े परिवर्तन हो जाते हैँ। कभी कभी तो विजयिनी जाति शक्तिमती 
होती हुई भी अपनी अल्प संस्या अथवा हीन संस्कृति के कारण विज्ञित 
जाति की वह संख्या में विद्ीन हो जाती है और अपना संपूर्र अस्तित्व 
खोकर विजित जाति की सभ्यता आदि प्रहण कर लेती है। भारत पर 
शाक्रमण फरनेधाली हण, कुशन और यूची आदि जातियों की ऐसी ही 
अवस्था हुई धी। कभो कभी विजेताओं के उत्साद अथवा उध्वाकाँत्ताओं 
में विज्ितों के अस्तित्व फो दवा देने की भी क्षमता देखी जञातो है । 
प्राचीन यूनान पए डोस्यिन तथा आइओनियन आक्रमणों का यही अभाव 
पड़ा था। इसी प्रकार कभी कभी ऐसा भी देखा जाता है कि यथपि 
दोनों जातियों के संघर्ष से दोनों की रीति-बीति में अंतर पड़ते हैं, पर 
दोनों ही अपनी सभ्यता तथा अन्य विशेषताओं को श्र्वएण रखती है| 
ओर अलछूग अलछूम अपना विकास करती हैँं। पेसा अधिकतर उस 
समय होता है जब दोनों ही ज्ञातियाँ अपनी सभ्यता तथा संस्कृति फे 
उच्चत कर चुकी हो और परिस्थिति के अदुसार उनमें साधारण परिबतेत 
करके श्रपना स्वतंत्र श्रस्तित्व बनाए रखने की क्षमता रखती हो। 
भाग्तघर्ष पर मुसलमानों की विजय के श्रनेतर जब दिंदू और मुसलमान 
सम्यताओं का संयोग हुआ तथ हिंदू अपनी आचौन तथा उच्च सम्यता 
के फारण इढ बने रदे और मुसलमानों के नवीन धार्मिक उत्साह तथा 
विजयमगर्न ने उन्हें छिंदुर्शो म॑ मिल्क जाने से रोक रखा। , हे 
हिंदू आर मुसछमान यद्यपि अछग अछग बने रहे, परंतु उनमें 

भावों आर विचार्य की एकता अवश्य स्थापित हुई। दोनों द्वी जातियों 
ने अपने धार्मिक आदि विभेदों को वहीं ठक बमा रहने दिया जदाँ तक 
उनके स्वतंन भ्रस्तित्व के छिये उनको आवश्यकता थी। इसके आगे 
दोनों भीरे घीरे मिलने रमे। घास्तव में मनुष्य सामाजिक जीव दै। 
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उसके हृदय में शांति के भति अल्लुराग होता है। उसे विरोध उतना 
अच्छा नहीं छगता । जहाँ तक हो सकता है, मजुष्य विपत्तियों से भी 
प्रेम-पूर्वंक व्यवहार करता है। यही मलुष्य की मलुप्यता है। इसी 
मलुष्यता का परिचय कबीर आदि महात्माओं ने मुसलमानी शासन के 
आदिकाल में दिया था। जय हिंदू और मुसलमान दोनों साथ ही घस 
गए ओर साथ ही रहने छगे, तब विरोध के श्राधार पर सामाजिक प्रगति 
नहीं हो सकती थी। दोनों को मिलकर रहने फी उत्सुकता हुई। 
यद्यपि विजयो मुसलमान शासक अपने विजयोन्माद मे धार्मिक न्शंसता 
के पक्के उदाहरण चन रहे थे, पए साधारण जनता उनकी सी कठोर 
मनोदृत्ति धारण न कर मेल की ओर बढ़ रही थी । कबीर ने मेल की 
बड़ी प्रबल प्रेरणा की थी। उन्होंने हिंदुओं और मुसलमानों दोनों को 
यह समझाने का प्रयत्ञ किया ,कि हमको उत्पन्न करनेवाला परमेश्वर एक 
है, केवल नामभेद से अ्शानवश दम उसे भिन्न भिन्न समझा करते है। 
धार्मिक विवाद व्यथे है, सब मार्ग एफ ही स्थान को जाते हैं। इस 
प्रकार कथीर ने परोत्ष सत्ता की एकता स्थापित की। थोड़े समय पीछे 
कवियों का एक समुदाय ऐसा भी उद्य हुआ जिसने व्यावहारिक जीवन 
की एकता की श्रोर श्रधिक ध्यान दिया। 
यह समुदाय सूफी कवियों का था जो प्रेमपेथ को लेकर चला 
धा। साफियों का प्रेम छौकिक नहों था, परोत्ष के पति था। यद्यपि 
इसलाम धर्म के अहुसार सूफियों फे परात्त के भी निराकाए ही रहना 
पड़ा, परंतु अपने उत्कद प्रेम तथा उदार हृदय के कारण सूफी संपदाय 
में अव्यक्त परोक्त खत्ता फेर चहुत कुछ व्यक्त स्वरूप भी मिला। सूफी 
उस परमेश्वर फी उपासना करते थे जो निर्मुण और निराकार तो है 
परंतु अनंत प्रेम का भांडार भी है। साथ द्वी घार्मिक प्रतिबंध के कारण 
सूफी कवि अपने उपास्थ देव के प्रेम के संबंध में स्पट्तः कुछ भी नहीं 
कद सकते थे, अतः उन्होंने पेम-संवंधो अनेक आख्यानों फा खज़न किया 
और उन छोकिक आख्यानों को सहायता से ईश्वर के प्रेम फी अभि- 
व्यंजना की। यह अभिव्यंजना संकेत के दी रुप में की गई, और इसी 
से हिंदी मे रहस्यात्मक फविता की सृष्टि हुईं। सूफियों के रहस्थवाद्‌ 
के संबंध में तो हम श्रागे चछकर कहेंगे, यहाँ इतना समझ लेना चाद्दिप्ट 
कि सूफी कवियें के आस्यान अधिकतर कर्िपित होते थे पए फमी फरमी 
उनमें ऐतिहासिक घटनाओं का सी समावेश होता था। वास्तव में थे 
श्रध्यक्त के प्रति प्रेमाभिव्यंजन के उपयुक्त कथानक का इच्छाउुसार सूजन 
करते थे, और ऐतिहासिक तथ्यों फा घहँ तक समावेश करते थे जदां 
रे६ 
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तक उनसे अलौकिक प्रेम की अभिव्यक्ति में सहायता मिलती थी अथवा 
घाधा नहीं पड़ती थी। यहाँ यह कद्द देवा भी उचित होगा कि सूफी 
कबियों के अधिकांश आज्यान हिंदू समाज से लिए गए हैं और हिंदू 
जीवन से पूरी सहाउुभूति रखते हैं। यह उन फबियों फे उदार हृदय 
और सामंजस्य बुद्धि का परिचायक है। 
कबीर आदि संतों की घानी अटपटी है। उसमें प्रह्म की निरा- 
कार उपासना का उपदेश दिया गया है और चेदें पुरार्णों आदि की निदा 
करके एक प्रकार के दंभरहित सरल सदाचारपूर्ण धर्म की स्थापना का 
लद्दय रखा गया है। राम और रहीम के! एक ठद्ृराकर हिंदू तथा 
मुसलमान मतों का अद्भुत मेल मिलाया गया है । इसी प्रकार' हिंसा 
ओऔर माँसमच्तण का संडन कर नमाज और पूजा का विरोध करके इन 
संतों ने किस मार्ग का अनुसरण किया किसका नहीं, यह साधाय्ण 
जनता की समझ में नहीं आ सकता था। फिर भी कयीर आदि का 
देश के साधारण ज़नसमुदाय पर जो महान भ्रभाव पड़ा, वद कहने 
सुनने की बात नहीं हे। थे संत पढे लिखे न थे, उनकी भाषा में साहि- 
त्यिकता न थी, उनके छुंद्‌ ऊठ्पर्टाँग थे तथापि उन्हें जनता ने स्वीकार 
किया और उनकी विशेष प्रसिद्धि हुई। इसके विपरीत सूफी कवियों के 
डद्गार अधिकतर शटंखलित और शास्राउमोदित थे, उनकी भाषा भी 
अच्छी मंजी हुई थी ओर छंद शआ्आादि का भी उन्हें शान था। इन कवियों 
फी संख्या भी कम मत थी। फिर भी यद स्वीकार फरना पड़ता है कि 
देश में सूफी कवियों की न ते अधिक प्रसिद्धि ही हुई और न उनका 
अधिक प्रचार दी हुआ। इनमें से अनेक कवि तो नामावशेप ही थे 
आर फठिनाई से उनके प्रंथों का पता गा है। खंमवतः साहित्यिक 
समाज में भी इन कवियों का विशेष मद्दच्चपूर्ण स्थान कभी नहीं माना 
गया। इनकी कविताओं के उद्धस्‍्ण न तो छत्षण ग्रंथों में मिलते हैँ 
और न धार्मिक संग्रहों में ही उन्हें स्थान दिया गया है। सभवतः 
सूफियों को रहस्येन्मुख भावनाएं इस देश की जलवायु के उतनी 
भी अनुकूल नहीं थीं जितनी कवीर शआ्रादि की अठपदी और शअब्य- . 
'चस्थित चाणी थी। 
( प्रेमाल्यानक सूफी कवियों की परंपरा हिंदी भे कुतवन के समय 
से चली ! कुतवन है: के पिता हुसैनशाह के आशित थे और 
>> चंश के शेख बुरहान के शिष्य थे। इनके 
दुफियो की परंपय तेमकाव्य का नाम मुंगावती है जो इन्दोंने सन 
६०६ ह्विजरी में लिखा था| चंद्भुनगर के अधिपति गणुपतिदेय के राज 
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कुमार तथा कंचन नगर की राजकुमारी सझूगावती की प्रेमगाथा इसमें 
अकित की गई है। ) प्रेम-मार्ग के कट तथा त्याग आदि का चर्णन करते 
हुए कुतबन ने अज्ञात की प्राप्ति के कर्पष्यो का आभास दिया है। सुगाबती 
के उपशांत दूसरी प्रेमगाथा सघुमालती लिखी गई जिसकी एक खंडित 
प्रति खोज भें मि्रो है। इसके रचयिता मंभन बड़े ही सरस हृदय 
कवि थे। इन्होंने प्ररति के दृश्यों का चड़ा ही भर्मस्पर्शी चरणन किया 
है और उन द्॒श्यों के द्वारा श्रव्यक्त की ओर बड़े ही मधुर संकेत किए 
हैं। प्रेमगाथाकार्सो में सबसे प्रसिद्ध कवि जायसी हुए. जिनका पद्मावत 
काव्य हिंदी का एक जगमगाता रल है। इस काव्य में कवि ने ऐति- 
हासिक तथा काल्पनिक कथानकेर के संयेएग से बड़ी ही रोचकता का दी 
है। इसमें मानव हृदय के उन सामान्य भावों के चित्रण में बड़ी ही 
उदारता तथा सहालुभूति का,परिचय दिया गया है जिनका देश और 
जाति की संकीर्णताओं से कुछ भी संबंध नहीं। प्राकृतिक दृश्यों का 
चर्णन करते हुए कवि की तन्‍्मयता इतनी बढ़ जाती है कि धह अखिल 
दृश्य जगत्‌ के एक निर्रजन ज्योति से श्राभासित पाता और आनंदातिरेक 
के कारण उसके साथ तादात्म्य का अनुभव करता है। जायसी के उंप- 
रांत उसमान, शेख नबी, नूस्मुहम्मद आदि अनेक प्रेमगाथाकार हुए 
पर पद्मावत का सा विशद्‌ काव्य फिर नहीं लिखा गया । सगुणोपासक 
त॒ुछसी, सूर आ्रादि भक्त कवियों के आविर्भाव से प्रेमगाथाकाररों की शक्ति 
बहुत कुछ क्षीण पड़ गई थी । .' 
उपयुक्त भ्रेमगाथाओं में बहुत सी बातें मिलती झ्ुलती हैं। 
ते इनकी रचना भारतीय चारितकार्ब्यों की सर्गंवद्ध शैली में न होफर 
फारखी की मसनवियों के ढंग पर हुई है। जिस पकार फारसी की 
भसनवियों में ईंश्वस्वंद्ना, मुहम्मद साहब की स्तुति; तत्काछोन राज्ञा 
की प्रशंसा आदि कथारंम फे पहले होते थे, उसी प्रकार इनमें भी हैं। 
प्रेमगाथाओं की भाषा मी प्रायः एक सी है। यह भाषा अवध प्रांत की 
॥ इन प्रेम की पीर के कवियों का प्रधान केंद्र अवध की भूमि दही 

थी। छुंदों के प्रयोग में भी इस समुदाय के कवियों में समानता पाई 
जाती है। खबरने प्रायः देदों और चापाइयें में ही अ्ंंधस्चना की है। 
ये छूंद अवधी भाषा के इतने उपयुक्त हैं कि महाकवि तुलसीदास ने भी 
अपने प्रसिद्ध रामचसितमानस मे इन्हीं छूंदी का प्रयोग किया :है। 
घौपाई छंद तो मानों श्रवधी साथा फे लिये दी वनाया गया हो, क्योंकि *' 
ब्रज॒भाषा के कवियों ने इस छूंद का सफलतापूर्चक उपयोग कमी किया 
ही नहों। सम्रता की अतिम बात यह है कि श्रेमगाथाकार सभी: कवि 
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मुसलमान थे। एक ते यह संप्रदाय ही मुसलमानों के सूफी मत फोा 
लेकर खड़ा हुआ था, दूसरे हिंदू फवियों मे उसो समय के छगमग 
सगुणोपासना चल पड़ी और थे व्यक्त फे भीतर अम्यक्त का रहस्यमय 
साक्षात्कार करने की अपेत्षा व्यक्त को ही सब कुछ मानने और श्वतार- 
झूप में राम और रूप्ण फी जीवनगाथा श्रंकित करने में भरदुत्त हुए। 
मुसलमान पासंभ से ही मूतिद्वेपी थे अतः उन्हें. सूफियाँ फी शैली के 
प्रचाए का विशेष छुभीता था। 

ब्रेममार्गों सूफी कवियों ने प्रेम का चिद्रए जिस रूप में किया है, 

उसमें विदेशीयता दी नहीं है, प्रत्युत भारतीय शैलियों का भी प्रमाव है। 
. शक तो इस देश की रीति फे अनुसारण नायक उतना 

उफिये की भारतीयवा तशेज्मुस् नहीं होता जितनी नायिका होती है, 
पर॑तु ज्ञायसी आदि ने फारस फी शैली का अलुसरण करते हुए नायक 
के अधिक ग्रेमी तथा भ्रेमपात्र की प्राप्ति के लिये मयल्नशील दिखाया है । 
चास्तव में इन कवियों का प्रेम इईंश्वरोन्मुख था। सूफी श्रपने प्रियतम 
इेश्वए की कल्पना री के रुप में करते थे । इसलिये जायसी आदि के भी 
नायक फे प्रेम के श्रधानता देनी पड़ी । परंतु भाय्तीय शैली के अनुसार 
असेस्य गोपिकाएँ कृष्ण के प्रेम में लोन, उनके विरद में व्याकुल और 
उनकी प्राप्ति में भयल्लशील रहती हैं। चासुतव में यह प्रेम भी अपने शुद्ध 
रूप में ईश्वरोन्मुस है। फ्योंकि सास्तीय दृष्टि में रूप्ण भगवान्‌ पूरी 
फकछाओं के अवतार, जगदुद्धाएक, योगीशएयर आदि माने जाते हैँ--उनके 
प्रति शोपिकाओं का थ्रेम, पुरुष के अति प्रकृति का पेम समझता जाता है। 
सूफी कवियों पर इस भारतीय शैल्ली का प्रभाव पढ़ा था और उन्होंने 
प्रारंभ में नायक के भियतमा, की प्राप्ति के लिये अत्यधिक प्रयत्नशीर 
दिखाकर ही स'तेप नहीं कर लिया, वरन्‌ उपस द्वार में नायिका ( प्रिय- 
तमा ) के प्रेमोत्फपे के भी दिखाया। दूसरी चात यह भी है कि इस 
देश में प्रेम की करपना अधिकतर छोकत्यवहार के भीतर ही की जाती 
है आर कतेव्यबुद्धि से डच्छू खल प्रेम का नियंत्रण किया जाता है। राम 
और सीता का प्रेम ऐसा ही है। रूष्ण और गे।पिकाओं के प्रेम में 
पेकांतिकता श्रा गई है, परंतु सूफियों के प्रेम की तरद् घद भी बिलकुर 
लोकवाध्यं नहीं है। भारतीय सूफी कवियों ने इस देश की प्रेमपर्ंपरा 
का तिरस्कार नहीं किया, उनका भेम बहुत कुछ लेकव्यवह्ार के परे है, 
पर फिर “भी अल यत नहीं। जायसो ने तो पच्मावत में नायिका के 
स्तीत्य तथा उत्कद पतिप्रेम आदि का दृश्य दिखाकर अपने भाग्तीय 
होने का; पूरा परिचय दिया है। इन दे मुख्य बातों के अतिरिक्त 


फट कु 


प्रेमसार्मो सक्ति शाखा हु र्घ 


प्रेमवर्णनों में अए्लीरू दश्यों के भरसक बचाकर, प्रकृति के सुरम्य रूपों 
के चित्रित कर यहाँ के प्रेममार्गों कवियाँ ने अपने काव्यों को भारतीय 
जलू-बायु के बहुत कुछ अजुकूछ कर दिया 
सूफी सिद्धांत के अनुसार अत में आत्मा परमात्मा में मिल जाता 
है। इसी लिये उनकी कथाओं का शत या समाप्ति दुः्खांत हुई है। 
आरंभ में तो यह बात बनी रही, पर आगे चरूकर इस संप्रदाय के कवि 
यह बात भूछ गए; अथवा भारतीय पद्धति का, जो आदरशवादी थी और 
जिसके अज्ु सार दुःखाँत नाटक तक नहीं बने, उन पर इतना अधिक 
प्रभाव पड़ा कि उन्होंने नायक और नायिका के भेग-विलास और छुख- 
चैन में रखकर ही अपने पथ की समाप्ति की है। 
सूफी कवियां का प्रेम ईश्वरोन्मुख था। उन्होंने अपने प्रेमप्रदंधों 
भें यद्यपि लैकिक कथा ही कही है परंतु चह लौकिक कथा उनकी हृद्या- 
जुभूति के व्यक्त करने का साधन मात्र है। उस 
कथा से उनका संबंध बहुत घनिष्ठ नहीं है, चहीं 
तक है जहाँ तक यह उनके ईश्वगोन्मुख प्रेम के अभिव्यंजन में समर्थ 
होती है। सूफियों का भेम ईश्वर के प्रति होता है; परंतु ईश्वर ते निरा- 
कार है, निगुुंण है, अतः अवर्णनीय है। हाँ, उसका आभास देने के लिये 
लौकिक कथाओं की सहा्यता लेनी पड़ी है। प्मावत की ही कथा के 
ले लीजिप.। उसमें यद्यपि चित्तौड़ के अधिपति रलसेन और सिंहलद्वीप 
की राज़कन्या पञ्मावती की कथा कही गई है, परंतु जायसी ने एक स्थान 
पर स्पए्ट कहे दिया है कि उनको यद कथा ते! रुपक मार है, चास्तव में 
ये उस ईश्वरीय प्रेम की अ्रमिव्यक्ति ' कर रहे हैं जो पत्येक साधक फे 
हृदय में उत्पन्न होती है और उसे ईश्वर-प्राप्ति.को ओर प्रद्मत्त करती 
है। यही नहीं, जायसी ने ते! अपने रूपक के और भी स्लेल दिया 
है और अपनी .कथा के विविध घसंगगों तथा पात्रों के ईश्वर-प्रेम के 
विविध अवयर्यों का व्यंजक बतछाया है। इस प्रकार उनकी पूरी कथा 
एक महान अस्योक्ति ठदरती है। सभी पत्यत्त चर्णन अ्रप्रत्यक्ष की ओर 
संकेत करते हैं, कवि की दृष्टि से स्थतः उनका विशेष महत्त्व नहां। यद 
ठीक हैं कि कवि की दृष्टि ही समीक्षक फी भी दृष्टि नहीं होती, अतः साहित्य- 
समीक्तक सारे वर्णुनों का अप्रस्तुत न मानकर वीच बीच में अग्रस्तुत की 
ओर संकेत मात्र मानते हैं, परंतु संत सूफियों का ठीक थराशय समझने 
में हम भूल नहां कर सकते ।- रसेन और पद्मावती के लोफिकीरूप - 
से उनका उतना संबंध नहीं था जितना अपने पारमार्थिक प्रेम से था । * 
कथा-असंगों में, बीच बीच में, भेमी के कट ओर त्याग शआादि के ,बर्णन 


प्रस्तुत मे श्रप्रस्तुत 


श्दद हिंदी साद्वित्य 


मिलते हैं, और अव्यक्त से विशाऊ प्रकृति के विरद तथा मिलन 2 
पैसा मर्मेस्पर्शा चित्रण मिलता है कि दमारी दइष्टि लाकिक सीमा से ऊँ 
उठकर उस ओर जाती देख पड़ती है, जिस ओए ले जाना प्रेममार्गों संद 
कवियों फा रच्य था | ह 
ययपि प्रेममार्गी कवियों का उद्देश एक लौकिफ कथा के श्रावरण 
भे अलोक़िक प्रेम प्रकट फरना था परंतु इस उद्देश की प्रधानता देखते 
हुए भी हम उन कथाओं का कहीं उखड़ी हुई था अनियमित नहीं पाते। 
-प्रायः ऐसा देखा जाता है कि जय कथा फदने के उद्देश से भिन्न किसी 
अन्य उद्देश से प्रयंधस्वना की जाती है, तब चह प्रदंध आवश्यकता- 
जनुखार घुमा फिराकर घनाया जाता श्रथवा तेड़ मशेड्कर विगा डरा जाता 
है। दिंदीके कवि फेशवदास इसके प्रमुख उदाहण्ण हैं । उनकी 
रामर्चद्रेका यद्यपि रामायय फी कथा के ही लेकर चलती है परंतु उसमें 
प्रबंध की बह एकता नहीं है ज्ञा राम की जीवनी में थी। रामचंद्रिका 
के विविध पात्र जब जो इच्छा होती है कहते हैं; न ते चरित्र-चित्रण 
की ओर ध्यान दिया जाता है और न कथा की रखना फी ओर । उर्समें 
ते फमी राम कैशल्या के पातिबत्य आदि की शिक्षा देते हैँ, फमी 
पंचवटी वनधूजंटी फे गुण धारण फरती और कभी प्रति फे रमणीय 
दृश्य प्रछयकाल को भांति भयानक देख पड़ते हैं। फेशवदास का उद्देश 
रामायण की कथा लिखना नहा था, अपने पांडित्य का प्रदशन करना 
था; इसी लिये जे। कथा रामचरितमानस में आकर एक सर्वेत्तिम प्रबंध के 
रूप भें बस गई है यही रामचंद्रिका में पढ़कर पूर्वापए-संबंध-एहित फ़ुदकर 
पद्मों का संग्रह मात्र रह गई है। प्रेमगाथाकारों की भी यद्यपि केशबदास 
की सी परिस्थिति थी, उन्हें भी कथा फे यहाने आध्यात्मिक तच्त्य के 
निरूपण को चिंता थी, परंठ केशव की भाँति उन्होंने कथा का अंग-भंग 
कर अपनी 'हृदय-दीनत' फा परिचय नहीं दिया है, वरन्‌ वड़ी ही सरस 
संघटित कथाओं का सूजन किया है ओर उनके निर्वाह का समुचित 
ध्यान रखा है। उनकी यह विशेषता प्रशंसनीय है। पेतिहासिक 
फथाओं में कारपनिकता का पुट देकर यद्यपि इतिहास फी दृष्टि से इन 
कवियों ने कुछ अन्याय किया है परंतु साहित्यिक दृष्टि से उन्हें इसके 
लिये भी साधुवाद ही मिलना चाहिए; क्योंकि ऐेसा करके कथा में 
शेचकता और रमणीयता ही लाई गई है जो साहित्य के लिये गौरव 
को बात हे ॥ | 
खफी प्रेममार्गी कवियों के भंथ अधिकतर प्रबंधरीलो में ही लिखे 
गए थे अतः उनमें कथानक की रमणीयता तथा संवंध-निर्यादह की ओर 


प्रेममार्गी भक्ति शाखा श्घ् 


ध्यान दिया गया था) साथ ही दमके यद्द भी देख ना द्वोगा कि उन 
कथाओं के बीच बीच में दी हुई चस्त॒वरणना फैसी है और घसंगालुकूछ 
मु भावों का व्यंज़न कैसा है। चस्तुचरणन की दे मुख्य 
वस्व॒वर्णन और शैलियाँ दे सकती हैं। एक में तो कवि अत्यंत 
भावव्यंजन साधारण रूप से चस्तु का उल्लेख कर देता है और 
आगे अपनी कथा कह चलता है, दूसरी में चद सूदमता से वस्तुओं का 
चित्रण करता है और उनका एक चित्र सा खड़ा कर देता है। पहली शैली 
में घटनाओं को घ्रधानता दी जाती है और घस्तुओं का चणन गौण स्थान' 
पाता है, दूसरी में वस्तुवणन अपना अऊूग अस्तित्व रखता और स्वतंत्र 
शैति,से काव्यत्व का अधिकारी होता है। दोनों ही अपना अपना मद्दत्त्व 
रखती हैं। पहली में कवि वस्तुवर्णन की और अधिक ध्यान न देकर 
घटनाओं को अधिक मर्मरुपर्शी बनाता है और पाठक भी अधिक तन्म- 
यता से कथा झुनता है, दूसरी में कवि का काव्यचमत्कार अधिक परि- 
लक्तित होता है और पाठक का ध्यान चर्णित चस्तुर्ण भी उतना दी 
खींचती है जितना वर्णित घटनाएँ । प्रवंधकाब्यों में कुछ मद्ान्‌ घट- 
नाओं का होना आवश्यक होता है, अ्रतः उन्हें यथासंभव भ्मरुपर्शी 
बनाकर पाठकों का ध्यान उन्हीं की ओर खाँचना जिन कवियों को 
अभीए होता है, वे अपनी सारी शक्ति उसी ओर छगाते हैं; और कथा- 
प्रसंग में आई हुई प्रत्येक वस्तु का स्वरुप प्रत्यत्ष करने की उतनी अभि- 
छापा नहीं रखते । साथ ही जिन कवियें के पद्‌ पद पर सरलता और 
काव्यत्व लाने फा ध्यान रहता है, वे वड़ी ही सूच्म दृष्टि से सृष्टि की 
सभी चस्तुओं का निरीक्षण करते और अपने प्ंथों में उनका संशिलष्ट 
चित्रण करते हैं। अवश्य दी ऐसा करने से उनके पंथ रमणीय हो जाते 
हैं; पर प्रबंधकाव्य के अनुकूछ जीवन की गंभीर समस्याओं से पाठकों 
का ध्यान चैंटकर चर्णित वस्तुओं की ओर चला जाता है, जो अनेक 
कवियों को अभीए नहीं होता | प्रेममार्गो कवियों का चस्तुवर्णशन विशेष 
आकर्षक नहीं घन सका । उन्हें तो कथा के भीतर से किसी अन्य ही 
सत्य की व्यंज़ना करनी थी; अतः चस्तुएँं ही नहीं, खारा फझथानक ही 
उनके छिये उसी सीमा तक महत्त्व रखता था जदाँ तक उनके 
उस सत्य के अभिव्यंजन में वह सहायक या उपयोगी दीौता। ऐसी 
अबचस्था में उनसे र्मणीय चस्तुवर्णन की आशा भी नहीं रखी जा 
सकती। हाँ, जहाँ कथा-प्रसंग के बोीच में प्रेम के त्याग, कष्ट श्रथवा 
ईश्वरीय विग्ह-मिलन आदि के संकेत हैं, घर्दां चस्तुओं का पर्णन 
भी विशेष रोचक कर दिया गया है । 
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दूसरी चात भाव-ध्यंजना की है। भारतीय काब्य-समीक्षा में 
रति, शौक, उत्साद, क्रौध श्रादि नौ स्थायी भाव माने गए हैं. तथा इन्हें 
पुष्ट कस्नेबाले असूया, गये, मोड़ा आदि फई संचारी भाषों की फरपना 
की गई हऐ । कचि की दृष्टि ज्ञितनी ही व्यापक होगी वह उतने ही 
श्रश्चिक विस्तृत तथा उत्कर्षपूर्ण ढंग से भाषों फी व्यंजना फरेगा । क्विंन 
प्रसगों में कैसे भावों फी कितनी तोत्ंता दिस्पानी चाहिए, इसका ध्यान 
भी कवियों के रखना पड़ता है। हिंदी के सूफी कवियों की दष्टि बड़ी 
व्यापक ्रौर तीव है। थे कहीं कहाँ वड़े हो सूदम भाषों तक अपनी 
पहुँच दिखाते हैं। उनके रति सथा शोक आदि के वन अधिक भावष- 
पूर्ण हुए ैँ। जायसी ने युद्धोत्साह की भी अच्छी कलक दिखलाई है। 
फिर भी हमको यह स्वीकार करना पड़ता छल्ले कि जीवन फो व्यापक 
रीति से देखकर विविध भाषों का सन्निवेश फरने में ये फधि उतने 
सफल नहीं हुए जितने महाकबि तुलसीदास हुए, और न उनकी अंत- 
छीष्टि उतनी सूच्म है जितनी महात्मा सूय्दास फी । परंतु इससे उनकी 
महत्ता कम नहीं होती, क्‍योंकि तुलसीदास और सूरदास तो हिंदी के दो 
अन्यतम'कंचि है, इसकी समता न कर सकने मे सूफी कवियों के गौरघ 
में कमी नहीं पड़ती। इन दोनों को छेड़कए विचार करने पर प्रेममार्गी 
कवियों की भाष-ध्यंजना हिंदी फे अन्य बड़े कवियों की तुलना में उच्च 
स्थान की अधिकारियी है। 
अलंकार, छंद, भापा आदि साहित्यिक समीक्षा फे प्रश्नों पए हम 
पीछे विचार करेंगे, पहले प्रेममार्गो कबि-संप्रदाय के मतों और सिद्धांतों 
क्द्धांत' को सछषेप में समझ लेना ठीक होगा। ये कवि 
गे अप मुसलमानों के सूफी मत के माननेवांले थे । सूफी 
मत का प्रचलन मुहम्मद की रूत्यु के उपरांत दूसरी या तीसरी शताब्दी 
में इआ था। इस मत के विकास में अ्रनेक बाहरी प्रभाव सहायक हुए 
थे जिनमें मुख्य भारतीय अद्देदचाद था। भारंध में सूफी सपदण 
सामान्य मुसलमान धर्म की एक शाखा विशेष था जिसमें सरऊ ज्ञीवन 
ब्यतीत करने की अबृत्ति थी। पांछे से इसमें चिंतनशीलता बढ़ी और 
इसके अलुयायी इश्यर के संबंध में सच्रम तत्वों फा अज्ुसंधान करने 
छगे। मुसझतानों के मत में तो ईश्वर एक है, विश्व का स्रष्टा है और 
सबका प्ालिक है। स्लण और मालिक होने में यद्यपि शारीरिकता 
का बीध होता है, पर मुसलमार्नों के खुदा बराबर निराकार छी घने 
रहें। परंतु सफियों के चिंतन से उनमें एक नए मत का सुजन हुआ | 
सूफी मुसलमानी प्केश्वस्वाद से ऊँचे उठे और जीव तथा जगत्‌ को 
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भी ईश्वर या घह्म हो सममझने छगे। आत्मा और परमात्मा फा अमेद 
प्रतिष्ठित इुआ। कट्टर मुसलमानों के मत में यह कुफ्र ठदरा, पर 
सूफियों का यद्दी मत था। - “अनलूहक” “अनलहक” कद्दता हुआ सूफी 
मंसूर सूली पर चढ़ा था। प 

प्रारंभ में जब सूफियों के मत का प्रचार हुआ था तथ उन्हें अनेक 
प्रकार के श्रत्याचार सदने पड़े थे। जीव और जगत्‌ फो भी घह्य मान 
लेने के कारण वे प्रकृति के अणु अख़ु में उसी चेतन सत्ता का साक्षात्कार 
करते , और भाव-मम्न होते थे। मुसलमानों के खुदा तो विहिश्त के 
निधासी, मलुप्यों के निमोता और नाशकर्ता होते हुए भी निराकार 
निर्लेप बने रहे, पर सूफियों के नवीन संप्रदाय में प्रेम फी इतनी प्रधानता 
हुई कि खष्टि के रोम रोम में उन्हें श्रानंद की कलक देख पड़ने छगी । 
जब सर्वे घ्रह्म है, तब चुत में भी ब्रह्म का होना अनिवाये है, अतः 
सूफियें को हुस्ने-धु्तां के पद में “वही” देख पड़ने छया। यद्यपि 
खुदावादं की निराकार भावना सूफियों में बनी रही पर उनमें श्रत्य- 
घिक सरसता झऔर उदारता आदि बृत्तियाँ फैलीं और कट्दरपन का 
तो एकदम अत हो गया। 

नवोत्थित सूफी संप्रदाय में भारतीय अद्धैतवाद्‌ की गहरी छाप 
देख पड़ी। यद्द सुफ़ी मत भारत में पहले पहल सिंध प्रांत में फैला, 
फिर देश के अन्य भागों मे भी इसका प्रचाए हुआ। थोड़े समय के 
उपरांत जब इस देश में बैप्णब धर्म की छहर चली, तथव सूफियों पर 
उसका चड़ा प्रभाव पड़ा। भ्रेमपूर्ण चैष्णय धर्म शाक्ता और शै्ों फे 
विरुद्ध उठ खड़ा हुआ था और उसने अहिंसा आदि पर विशेष जोर 
डाछा था। “हारि का भजे सो हरि के होई” के आधार पर भल्ठ॒प्य 
मनुष्य का साम्य स्थापित हुआ था और यही साम्य श्रधिक विस्तृत 
होकर पशुओं पक्तियों पर दया दिखाने, उनका दध न करने आदि रूपों 
में भी फैला था। सफियें ने चैप्णच धर्म की यह शिक्षा ग्रहण की थी 
और थे भी अद्दिंसाचादी वन गए थे। 

उपनिपदों के श्रन्य अनेकवादी को भी सूफियों ने प्रदण किया था। 
भतिविंबचाद के अमुसार नाम-रूपत्मक जगत्‌ घहा फा प्रतिधिंव े। 
ब्रह्म बिंच है और जगत्‌ उसका प्रतिविंब। जायसी ने पदमावत में कई 
स्थानों पर प्रतियिंबवाद से अपना मतन्साम्य दिखलाया है। सृष्टि फी 
उत्पत्ति के संबंध में ययपि प्रधानता मुसठमानी मतों को ही दी गई है, 
परंतु भारतीय शैली का सी बीच घीच में सस्मिशण इआ दै। भारतीय 
पंचभूर्तों के स्थान पर सफियों को चार ही मूत मान्य थे। ग्राफाश की 

डर 
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शस्मणीय दृश्य दिखाई पड़ते हे, कभी जब इसका उसके साथ संयोग हौता 
है, त्तव सारी पकृति मार्मों आनंदोल्लाल से नाच उठती है। इस प्रकार 
प्रकृति की ही सहायता से जायसी का रद्वस्यवाद व्यक्त हुआ है। इसके 
विपरीत कबीर ने चेदांठ के अनेक यादों तथा अन्य दाशनिक शैलियों का 
अज्ुसरण करते हुए स्हस्येद्गार व्यक्त किए है। कविता की दृष्टि से फवीर 
का रहस्पधाद ओज और प्रकाशपूर्ण है और सूफियों का भाछुये और 
रखपूर्ण है। कवीर एक मात्र निर्शशोपासक हैँ और सूफी अच्यक्त के 
पेममूछक उपासक हैं। प्रेम से अध्यक्त का व्यक्त रूप में प्रकर करते हैं। 
छुंदों और अलछंकार्ों के सं्ंध में संक्षेप में इतना कहा जा सफता 
है कि सभी रुफी कवियों के हम अधिकतर देहे आर चापाई तक ही 
५५३ है सीमित रहे और अलंकार फहीं भी भार या झआडं- 
घंद' और अलंकार चर नहीं बन चैंठे । इन दोनों ही यातों से इन 
कवियों की सरलता का पता चलता है और यद्द श्राभास भी मिलता है 
कि उन्हें भाषों आर बिचारों के व्यक्त करने का सबसे श्रधिक ध्यान 
था और छंद अलंकार आदि भावों फे उत्कर्प में सहायक मात्र समझे गए 
थे, इससे अधिक उनका महरव न. था। प्रवंधकाब्य में विभिन्न छंदों का 
आधिक्य उचित होता है या नहीं, इस संबंध में मतभेद दो सकता हे। 
खस्कत के काच्यों में श्रनेक प्रकार के छंद व्यवह्मत हुप्ए हैं । कालिदास के 
स्घुवंश, कुमारसंसव आदि फाव्य इसके उदाहस्ण हैँ। हिंदी में एक ओर 
फेशबदास हैं ज्ञिनकी रामचंद्रिका वहुदिध छुंदों का आगार है और दूसरी 
ओर तुलसीदास फा 'रामचरितमानस? है जिसमे देदे और चौपाइये के 
अतिरिक्त अन्य छुंद्‌ पहुत थोड़ी संख्या में आए हैं। यदि रामचंद्रिफा 
और रसचरितमानस से, किसी के छंंदों की सुघण्ता ओर संगीतात्मक 
की दृष्टि से प्रधानता देनी छो तो दम रामचारितमानस फे ही चुनेंगे । 
छुँद्र एक सा रहने से पाठक के रसस्लोत मे घहने की पक अगाध धारा 
सी मिल जाती है। यद्यपि कभी कभी उस धारा से निकठने के लिये 
जी उत्सुक होता है; कभी फर्मी जो ऊब भी जाता है, पर पद्‌ पद पर नए 
नए छंदों के प्रधाह में टकराते द्ुए बहना तो किसी फे फदाचित्‌ ही 
पसंद हा। जहाँ भावधारा एफ ही गति से यद्द रद्दी है वर्दां नवीन छंदें 
का प्रयोग ते विज्षेप ही करता है। फिर सब कवि संगीत विद्या के 
विशारद नहीं दोतें। थे प्रायः मनमाने छंदों का श्रयोग फर देते ं और 
भावालुकूछता का घिचार नहीं रखते। इस दृष्टि से सूफी कवियों ने 
फेघल दोहे और चौंपाई के छुनफर यद्यपि पाठकों के ऊब्ने की जगद 
रख छोड़ी है, फिर भी हमारी सम्मति में इसके लिये उन्हें दोपी ठदरयना 
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उचित न द्वागा। चापाइयों के अत में हस्व तथा दीर्घ दोनों का समा- 
चैश करके तथा दोहा मे यति के! विभिन्न स्थानों में रखकर मनेाविनोद्‌ 
फा साधव उपस्थित किया गया है। इसके अतिरिक्त छुंदों' की एकरूपता 
भार्यों की प्रचुप्ता के सामने वहुत कुछ द्घ जाती है। 
एक ओर घात यहाँ जान लेना आवश्यक है। चापाई में, जैसा 
कि उसके नाम से ही विदित द्वेता है, चार पद होने चाहिएँ। पर इन 
मुखलमान कवियों ने उसे दे ही पर्दों फा माना है क्योंकि अत्येक दोहे के 
बीच में जितनी चापाइयाँ आई हैं, उनकी संख्या सम नहीं है। कहीं 
छः द्विपदियों पर, कही सात द्विपदियों पर और फहीं आठ हिपदियों 
पर दोहे दिए गए हैँ। तुलसीदासजी ने अपने रामचरितमानल में इन 
हिपवियों की स'ख्या भी सब स्थानों पर एक सी नहीं रखी है। 
अलंकार्से में अर्थचाले प्रधान हैं, शब्दवाले झप्रधान। प्रेम्मार्गी 
कवियों ने शब्दारूंकार्यों पए बहुत ही कम ध्यान दिया द--शायः कुछ भी 
नहीं। . उनकी यह निरपेक्षता खटकने की सीमा तक पहुँच जाती है। 
परंतु इसकी फमी शर्थालंकारों में पूरी करने को चेष्टा की गई है जो 
सफल भी हुई है। इन कवियों ने साइश्यमलक उपमा, रूपक, 
उद्प्रेक्षा आदि भअ्लूंफारों का अधिक प्रयोग किया है। जायसी के देतू- 
स्पेत्ता सबसे अ्रधिक प्रिय है। हेतूत्मेत्ञा को सहायता से थे अपनी 
साधारण अल्ञ॒भूतियों के व्यक्त करने में, अथवा उनकी और संकेत 
फरने में सफल हुए हैं। फहौं फहाँ अलंकारों का ऐसा सम्मिथ्रण भो 
किया गया है जिससे उन कवियों में सूदम शास्त्रीय अभिश्ता का अभाष 
लक्षित होता है पर अधिकांश स्थलों भे सुंदर अदंकार आप हैँ। शब्द 
की छाक्षणिक शैक्ति का प्रचुए उपयोग भी मिलता है। इन कवियों फे 
प्रायः सब काव्य व्यंजना से युक्त हैं। उनकी व्यंजना परमार्थ तष्त्य की 
ओर है, और फहीं कहीं फाव्य-धारा में आई हुई समासोक्तियाँ वास्तव 
में अल्॒पम हुई है। सारोश यह कि श्रथोलेकार प्रायः प्रसंगाजुकूछ और 
उपयोगी हैं, केशव तथा श्रन्य श्टंगारी कवियों की भाँति भरती के नहीं । 
सूफी कवियों की भापा अ्रवध की हिंदी है। दिंदी के घीरगाथा 
काल में कविता का क्षेत्र राजपूताने का पश्चिमी प्रांत तथा दिल्‍ली फे 
को आसपास फी भूमि था, अतएच उस फाल की रच- 
नाओं में वहीँ को भाषा का अधिक अ्रयोग हुआ। 
चह भाषा शौरसेनी प्राकृत तथा नागर अपभ्रश से विकलफर उसी समय 
हिंदी में थ्राई थी; ध्रठः ठव तक वद षहुत कुछ उखड़ी हुई, असंयत और 
भद्दी थी। व्याकरण के नियमों का अनुशासन तो दूर रद्दा, उसमें बिल- 
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कुछ बेठिकाने की उत्पत्ति के अनेक शब्दों का अनेक रुपों में प्रयोग हुआ 
है। भाषा की प्रारंभिक अवस्था में ऐसा होना स्वाभाविक भी है। 
धीरे धीरे उस भाषा का विकास होने लगा। हिंदी में वीर्गाथा काल 
के उपरांत जब वैष्णव आंदोलन की छहर चली और कबीर आदि संतों 
का आधिभांव हुआ, तब हिंदी कविता का क्षेत्र राजपूताने आदि से हट- 
कर पूर्व की ओर आया। कबीर की भाषा में पंज्ादीपन तो है, परः 
उसमे अघधी क्रियाओं के रूप तथा बिह्दारी प्रयोग भी कम नहों हैं। 
इससे यह न सममना चाहिए कि कबीर के द्वारा भाषा का भद्दापन दूर 
हुआ दो। हाँ, विकासक्रम के अनुसार वीरगाथाओं की भाषा से 
कबीर की भाषा कुछ नियमित अवश्य है। भाषा का जैसा झुंद्र खुधार 
सूफी कवियों ने किया वैसा दिंदी में पहले कभी नहीं हुआ था। सूफियों 
की भाषा अवध की थी, जिसकी उत्पत्ति अधंमागधी से मानी जाती है। 
जायसी आदि ने उसे परिमा्ित कर अत्यंत शुद्ध घना दिया और उसमें 
व्याकरण-विरुद्ध प्रयोगों को न आने दिया। यद्यपि कहीं कहाँ अरवी 
फारसी के शब्द भी आए हैं और कहीं कहीं श्रवधी तोड़ी मरोड़ी भी 
गई है परंतु श्धिकांश कवियों ने यथासंभव शुद्ध श्रवधी का ही प्रयोग 
किया है। अवधी का यह माछुये छोकभापा का माछुये है, संस्क्तत फा 
नहीं। तुलसीदास के रामचरितमानस में जो भाषा है उसमें संस्कृत 
की भ्रचुरता के कारण एक नवीन सौंदर्य भ्रा गया दै जो ठेठ शअबवधी के 
सौंदर्य से भिन्न है। हम कद सकते हैं. कि सूफी कवियों फी श्वधी 
घोल्याल की परिमाजित भाषा थी, तुलसीदासजी की श्रवधी ने साहि- 
त्यिक रूप धारण किया, एक का दूसरे फे अनंतर विकास सर्वेधा 
स्वाभाविक था। सूफी संप्रदाय के कुछ विशिष्ट फवियों का संक्षिप्त 
परिचय नीचे दिया जाता है। 
ये विक्रम की सोलहर्यी शताब्दो के मध्यभाग में शेरशाह के पिता 
हुसैनशाह के आश्रय में रहते ये। चिश्ती वंश के मसिद्ध शेस घुरहान 
इनके शुरु थे। दिंदी के सूफी कवियों में ये दी 
सबसे पदले हुए और इनकी रचित “सुगावती” 
का नामोल्लेख जायसी ने अपने पद्मावत में किया है। ख्यावती पुस्तक 
में गस॒पतिदेव के पुत्॑ और स्॒गावती की प्रेमगाथा अकित की गई है। 
भणपतिदेय चंद्रनगर के राजा है और मरुगावती फंचनपुर की राजकन्या 
है। चंद्रनगर का राजकुमार फंचनपुर की राजकुमारी फो देसकर 
मोहित दो गया पर राजकुमारी उड़ने की विद्या जानती थी, इससे चह 
राजकुमार के। मिल न सकी। अनेक कष्ट उठाने पर अंत में स्गावती 
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से उसकी सेंट हुईं। इसी घीच में उसने रूकमिनी नामक एक खुंदरो के 
राक्षस के हाथ से बचाकर अपनी प्रेमिका वना रिया था। ग्ठगाबती और 
रुकमिनी दोनों उसकी रानियाँ हुईं। एक दिन बह हाथी से गिरकर मर 
गया। मरने पर दोनों रानियोँ के सती होने का ममेस्पर्शों चित्र दिखाया 
गया है। कुतबन की यह गाथा काल्पनिक है। इसके बीच बीच में प्रेम- 
मार्ग की कठिनाई का भीषण चित्र है और अनेक रहस्यात्मक स्थल है । 
इनकी मधुमालती नामक प्रेमगाथा का उल्लेख भी पद्मावत में किया 
गया है। मधुमालती की कथा म्गावती की श्रपेत्ञा अधिक रोचक 
र इसके घर्णन भी अधिक विशद्‌ हैँ । प्रकृति 
के अनेक सुंद्र दृश्यों का इसमें वर्णन मिलता है। 
प्रेममार्गों सफियों में ये ही सर्वप्रधान हुए। इनका रचनाकाल 
शेरशाह के राजत्वकाल में सोलहर्वी शताब्दो का अंतिम भाग था। 
जायधी 'मावत और अखराबट इनके रचे दो प्रंथ मिले 
हैँ जिनमें पह्मावत प्रधान है। हाल भें उनफी 
आखिरी कराम' नाम॑ को स्चना खोज में मिल्री है। पश्मावत फी कथा 
में ऐतिहासिकता और काव्पनिकता का अच्छा समन्वय हुआ है। 
अखरावट में श्रत्तरकम से सूफी सिद्धांतों शोर ईश्वर तथा जगत 
विपयक ब्यवहारों का निरूपण है। 'झाखिरी कलाम” भें जायसी ने 
मुसलछमानी मजहब कौ मान्यताओं का निर्देश किया है और हसमें 
मजहबी कट्दरता का भी पुट है। 
मलिक मुहस्मद्‌ श्रवध प्रांत के जायस कसवे के रहनेवाले थे। इनके 
शुरू प्रसिद्ध खूफो फकीर शेख मोहदी थे। श्रनेक पंडितों और साधुओं 
का इन्होंने सत्संग किया था और चड़ी जानकारी प्राप्त की थी। वेद, 
पुराण, कुरान आवि प्रसिद्ध धर्म-त्र्थों की अनेक बातें इन्हें साधु-संगति, 
से ही मालूम हुई थी फ्योंकि ये बहु-पठित न थे। इनका भ्रमण भो घड़ा 
विस्तृत रहा होगा; क्‍योंकि पश्मावत भे देश भय के भिन्न भिन्न स्थलों की 
भौगोलिक स्थिति का जो उल्लेख है, वह बहुत कुछ ठीक है। 
पद्मावत में प्रेम-मार्ग की जो स्मेस्पशिणी कथा है! बह स्वर्गीय 
प्रेम की श्रत्यंत व्यापक भावना से समन्धित है। क्या कथा के निर्धाह 
का ढंग, फ्या प्रसंगाजुकूछ भाषों की व्यंजना और क्या चरीनों को उप- 
युक्तता, सभी प्रशंसनीय हैं। प्रकृति के नाना दृश्यों के द्वारा अक्रात के 
अति जो संकेत हैं, चे जायसी की उच्च अनुभूति के परिचायक हैं । 
अखतरायद में जायसी के प्रेमसंबंधी तथा अन्य सिद्धांतों का संग्रद 
है इन पसिद्ध कवि को झुत्युगतिथि फा ठीक ठीक पता नहीं छमता। 


मंभन 
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डे 
मलिक मुहम्मद ने अपने पूर्व फे जिन उपास्यानों के नाम दिए हैं 
उनके अनुसार इसके निर्माण का ऋम यद होता है--सपनावती, सुगधा- , 
चती, झगावती, मधछुमारती, परेमावती । इससे यह अनुमान किया जा 
सकता है कि झ्गावती के पहले सपनावती और भुगधावती नाम के दो 
काव्य रे गए थे और मधुमालती के श्रनतर प्रेमावती की रचना हुई 
दोगी। .इसके श्रवेतर पद्मावत की रचना हुई। इनमें से केवछ मसु॒गा- 
घती और मधुमालती का पता चला है पर खेद फा विपय है कि स्गावती 
फी प्रति अब प्राप्य नहीं है श्रोर मधघुमालती खंडित मिली है। 
जायसी के कुछ फाल उपरांत जब छुल्सीदास का श्ाविभ्भाव 
दुआ तथ खूफियों फी फविता ध्ञीए हो चली। हिंदुओं की सगुण भक्ति 
के प्रवाह में सूफियें की नि्ंण भक्ति स्थिर न रह 
सकी । उसमान जहाँगीर के समकालीन कवि 
थे। ये शाह निजापतुद्दीन चिएती की शिष्यपरंपरः में थे, हाजी घाया इनके 
शुरू थे। संबत्‌ १६७० में इनका चित्रायली नामक काव्य लिखा गया। 
सभी प्रेमगाथाओं की भाँति इसमें भी पैंगंधए, गुरु आदि फी धंदूना है 
और चादशाह जहाँगीर के! भी स्मरण किया गया है| 
चित्रावली में जायसी फे पश्मावत का अ्रत्यधिक श्रद्धुकरण किया 
गया है, अ्रतर इतना ही है कि उसल्ली कहानी विरूकुछ काल्पनिक है 
श्र जायसी की कद्दानी फा कुछ ऐेतिहासिक श्राधारँ है। कवि ने 
चित्राचली में अँगरेजों के देश का भी एक स्थान पर नाम लिया है 
जिससे पता चलता है कि उस समय अगरेज यहाँ आ गए थे और उस- 
मान के इसका पता था। 
जायसी फी दी भाँति इन्होंने भी ग्रंथ भें नगर,यात्रा, पडऋतु 
आदि का वरणुस किया है ओए ईश्वर की प्राप्ति की साधना फी ओर 
संकेत किया है। फिर भी पद्मावत की सी विशद्‌ बरणना इसमें फम 
ही मिलती है, उसके अलुकरण की छाप इसमें देख पड़तो है। 
उसमान के उपरांत शेख नयी हुए परंतु इनके उपरांत प्रेममार्गा 
फर्वि-संग्रदाय प्रायः निर्जीव सा हो गया। यद्यपि कासिमशाह, नूर- 
मुहम्मद, फाजिलशाह आदि कवि होते रहे, पए उनकी रचनाओं मे इस 
संप्रदाय का हास साफ बोलता सा जान पड़ता है! हाँ, नृस्मुदम्मद्‌ 
की “इंद्रावती” की प्रेमकदानी अवश्य ख़ुंदर घन पड़ो है। यह खंबत्‌ 
श्८०१ में लिखी गई थी । 
क्या भावों के विचार से और क्या भाषा के विचार से सूफी 
- कवियों ने हिंदी के पहले से बहुत आगे वढ़ाया। घीरगाथा काल में 


उसमान 
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केवल घीरोटलांसपूर्ण कविता का सजन छुआ, वह भी परिणाम में अधिक 
नहीं । उस कार की भाषा ते बिलकुल अविकसित थी। श्रक्खड़ 
कवियों के हाथ में पड़कर वह और भी भोंड़ी वन 
गई। उसके उपरांत कवीर का समय आया | कबीर 
महात्मा थे और उनके द्वारा साहित्य में पूत भावनाओं का समावेश 
डुआ। कि'तु कवोर की भाषा तेः बहुत ही बिगड़ी हुई है। कुछ पंजाबी 
खड़ी वोली, कुछ अजमापा और: कुछ अवधी का पुर देकर जो खिचड़ी 
सैयार हुई चह रमते साधुओं के काम की भले ही हो, सर्वसाधारण विशेष- 
कर परिमा्जित रुचि रखनेवालों के लिये उसमें यड़ी कमी थी। सूफी 
कवियों ने अपने उदार भावों को पुष्ठ भाषा में व्यक्त करके देनों हो क्षेत्रों में 
अपनी सफलता का परिचय दिया। कबीर आदि स*तो की घानी सामूहिक 
रुप से देश के लिये बड़ी हितकारिणी सिद्ध हुई, परंतु सफियों की प्रव॑ध- 
रचनाओं ने सामाजिक द्वित भी किया और साहित्यिक सम्रद्धि में भी 
सहायता दी। यह ठोक है कि सूर और तुलसी आदि के प्रवेश करते 
ही प्रेममार्गी कचि बहुत कुछ स्थानांतरित हो गए और हिंदी भी अत्य- 
धिक सम्रद्ध हुई पर इतना कहना हो पड़ेगा कि तुलसी के पक मार्जित 
आए देकर रामचरितमानस की रचना में सहायक देने में जायसी 
आदि खूफियों के भय देना ही होगा। हिंदू सभ्यता और संस्कृति के भ्रति 
पदालुभूति इन मुसलमान कवियों की खास विशेषता है। इनका हृदय 
अधेशय उदार और स्वर्गोय प्रेम की पीर से औतप्रोत था) खबसे बड़ी 
'स्छु इनका कवितागत रहस्यवाद है जो हिंदी में अपनी विशेषता रखता है। 
रन मुखलप्रान सूफी कवियों की देखा देखी हिंदू कवियों ने भी 
>पास्यान-काब्यों की रचना की। किंतु इन सब काव्यों का ढंग या 
कान पौराणिक, ऐतिहासिक अथवा पूर्यतया साहित्यिक हुआ।_ खफी 
का कि में घमे की जो लहर अदश्य रूप से व्याप्त हो रही 
है, उसका हिंदू कवियों की इन स्चनाओं में अभाव है। ऐसे काव्यों में 
लच्मणसेन पदावती कथा, ढेलामारू री घडपददी, रसरतन काव्य, 
उनकम जरी, कामरुप की कथा, चंद्रकला, प्रेमपयोनिधि, दृरिचंद पुराण, 
आदि हैं ! इनके संबंध में इतना कद देना आवश्यक है कि इन्हीं 
की परंपरा के परिणाम-स्वरूप उन अमर काब्यों को 
छिंदी में रचना डुई जिनके कारण हिंदी साहित्य ग्रौरघान्वित और 

सम्मानित हुआ।॥ 


उपसंदार * 


आठवाँ अध्याय 


रामभक्ति शाखा 


विजयी मुसलिम शक्ति अद्म्य उत्साह फे साथ इस देश पर अपनी 
स'स्क्तति आर सभ्यता फी छाप डाल चुकी थी। उसका प्रथम चेग 
राममक्ति की उत्पत्ति *ही दी प्रचल्ल था। सामाजिक और घामिक 
कर विवाद क्षेत्रों मं ही नहीं, साहित्यिक क्षेत्र में भी उस पयछ 
8 चेग का साज्ञात्कार किया जा सकता है। कबीर 
अर आयसी आदि जिन कवि-संप्रदायों के प्रतिनिधि हैं, उनका विवरण 
हम पहले दे चुके &ै। उनमें मुखलिम विचार्यो और काव्य-शैलियों का 
प्रमाव प्रत्यत्त है। ( जायसी ते मुसलिम सूफी स'प्रदाय के ही कवि हैं, 
यद्यपि उन्होंने हिंदुओं के घर की कहानी कद्दो आर भारतीय दृश्यों का 
समाचेश किया। 'यदि उनके मुख्य मुख्य सिद्धांतों की दृष्टि से देखें ते 
कह सकते हैं कि थे फास्स के ही श्रधिक उपयुक्त हैं, इस देश के लिये 
उतने उपयुक्त नहीं । कबीर यद्यपि जन्म से हिंदू थे, ओर दिंदु पंडितों 
के मध्य में ही पल्ते थे पर फिर भी उन पर सुसलिम प्रभाव कम नहों 
था। यद्द काल मुसलिम सभ्यता के प्रथम विकास का था। जिस 
प्रकार वर्षा की पहाड़ी नदी पानी के पदले भोके में तीवम गति से तों 
के ताड़ती ओर उमड़ती हुई चलती है, पर शीघ्र ही अपनी सीभा में 
आकर घ्रशमित हो जाती है, उसी भ्रकार मुखछमानों का प्रथम उदलास 
भी बड़ा ही उद्वेगपूर्ण था पर पीछे जब इस देश की जल-बायु, श्राचार- 
विचार ओआर सम्यता आदि का उन पर शभाव पड़ा तब उनमें विचार- 
शीछता आर गंभी रता आई। इसी समय इस देश में भी प्राचीन भक्ति 
का शाधार लेकर नवीन विकास हो रहा था और इस नवीन विकास में 
तत्कालीन स्थिति ने बड़ी सहायता पहुँचाई। 
भक्ति के नवीन विकास के संबंध में हम पहले कह चुके हैं कि 
यह प्राचीन शास्त्रीय धर्मशैली की सहायता से उत्पन्न छुआ था और 
इसके समथ्थन में हिंदू धर्म के सहर्ख़ों प्राचीन न्ंथ बहुत बड़ी संख्या में 
उपस्थित थे। साथ ही दम यह भी कह चुके हैं कि इस नवीन उत्थान 
में यद्यपि अनेक भवतेकों का दाथ होने से अनेक मत चल पड़े थे, पर .. 
विष्णु या नारायण की भक्ति ही अनेक रूपों में भचलित थी ॥ अतः उक्त 
द्रपर 


श्ध्द ड्दी खाहित्य 


चैष्णब भक्ति भें अनेक शाखा-मेंदों के होते हुए भी, सामान्य एकता थी। 
यहाँ हमारा संबंध वैष्णव भक्ति की शाखा-पशाखाओं से उतना ही हे, 
जितना हिंदी साहित्य के विकास में वे सहायक हुई हैं। कबीर और 
जायसी आदि के भर्संग में हम वैप्णव भक्ति का प्रभाव दिखा चुके हैँ । 
अब हम हिंदी साहित्य के उस कार में घवेश करते हैं जिसमें इस नवीन 
भक्ति का अधिक से अधिक धमाव पड़ा और चह घर घर में व्याप्त हो 
गई। कुछ तो तत्काकोन सुसछमान शासकों की उदार नीति, कुछ 
हिंदुओं की निराशाजनक स्थिति, और सबसे अधिक मदाकवियों दथा 
महात्माओं का उदय भक्ति के प्रसार में अत्यधिक सहायक हुआ। 
समाज फी दशा सुघरी, उसे मनोवछ मिला। इस पघकाण एक ओर 
ते भक्ति की पेस्णा से हिंदी कविता में अभूतपू्े सहायता आई और 
दूसरी ओर हिंदी कविता का साधन पाकर भक्ति की ज्योति चार्यो ओर 
फंली जिससे हिंद जीवन उद्दी्त हो उठा। रामभक्ति ओर कृप्णभक्ति 
वैष्णव भक्ति को ये दोनों शाखाएँ हिंदी-साहित्योद्यान में खूब फैलों 
जिससे जनता का मन हरा भर हुआ। समयाजहुक्रम के अज्ुसार हम 
शामभक्ति का उल्लेख पहले करेंगे। 

चैप्णव भक्ति को रामापासिका शाखा का श्राविर्भाव महात्मा 
रामानंद्‌ ने विक्रम की पंद्रहरवी शताब्दी के उत्तराध में किया था। 
यद्यपि रामानंद फे पहले भी नामदेंच तथा त्रिकोचन 
आदि प्रसिद्ध भक्त हो चुके थे, पर उन्होंने भक्ति- 
आंदोलन के एक नचीन स्वरूप देकर तथा उसे अ्रत्यधिक लोकप्रिय 
और उदार वनाऊर हिंदूधर्म के उन्नायकों में सम्माननीय स्थान 
पर अधिकार पाया। कबीर, तुरूली ओर पीपा आदि उनके शिष्य 
अथवा शिषप्यपरंपरा में थे, इससे सी उनके महत्त्व का अनुमान 
दम झच्छी तरह कर सकते हैं। 

महात्मा रामारनद स्वामी रामाज॒ज के श्री-सँप्रदाय फो अहुयागां थे, 
यह बात जनथतियों से भी शात होती है ओर दोनों की रचनाओं फी 
समता से भी। अभ्रीवैष्णवों के यहां विष्णु के कृष्ण, राम तथा नसिद 
आदि अवतार की उपासना करने की रीति भचलकित थो, यथपि 
प्रधानतः उनका कुकाव कृष्णोपासना की ओर ही अधिक था। महात्मा 
रामानेद ने राम और सीता के, इण्देव मानकर उनकी पूजा की और 
हनुमान, भरत आदि राममरक्तों के भी वे सऊ्त बने। इस धकार यद्यपि 
कई आराध्य देव होते हैं, पर वे राम के संबंध से ही सम्मान्य सममे 
जाते हैं, अन्यथा नहीं ।(राम की उपासना उन्हें पस्मरह्म मानफर की गई । 


4 श्म्रानदी संप्रदाय 


रामभक्ति शाखा... र्धहः 


श्रन्य उपास्य देव उनके सामने निम्न स्थान के अधिकारी हुए । फर्बीण 
ने ते। राम को निर्गुग और सग॒ुण ब्रह्म से भी परे बतछाकर उनका 
चरम उत्कर्ष प्रकट फिया है। पर यह समानता फेवल नाम की थी, 
व्यक्तित्व फी नहीं। राम से उनका अभिप्राय परत्रह्म से ही था। 

स्वामी रामानंद यद्यपि आचार रामालुज के ही अछुयायी थे, पर 
मंत्र-भेद, तिलक-भेद्‌ तथा अन्य विभेदों के कारण कुछ लोग उन्हें भ्री-बैष्णच 
संप्रदाय मे नहीं मानते। वे भिद्ंडी संनन्‍्यासी नहीं थे, श्रतएच उनमे 
और भ्री-संप्रदाय में भेद वतलाया जाता है। परंछु ।यह निश्चित है कि 
रामानंद्‌ काशी के वावा राघवानंद के शिप्य थे ओर घावा राघवानंद भी- 
संप्रदाय के वैष्णव संत थे। यद्यपि यह करिंयदंती प्रसिद्ध है. कि रामानंद 
और राघवानंद में आचार के' संबंध में कुछ मतभेद हो जाने के कारण 
शमानंद ने अपना सेप्रदाय अछम स्थापित किया फिर भो इसमे संदेह 
नहीं कि धावा राधवानंद्‌ फो मृत्यु के उपरांत रामानंदजी ने रामभक्ति का 
मार्ग प्रशस्त कर उत्तर भारत 'में एक नवीन भक्ति-मार्ग का 
अभ्युद्य किया। 7 4044 डिलकय 

यद्द तो हम पहले हो कद चुके हैँ कि रामभक्ति का विकास दक्षिण 
भारत भे रामानंद के पहले ही हो चुका था और तामिद् प्रदेश मे इसका 
प्रचार भी पर्याप्त था ।' उस समय तक भक्ति-प्र'थों की रचना 
भी दोने'लगी थी। टांमानंद ने दक्षिण के रामभक्तों से वहुत कुछ 
ग्रहण किया। “ओोश्म रमाय नमः” का उनका मंत्र ही नहीं, उनकी 
धार्मिक उदारता भी, जे भक्ति में शढ़ों के प्रवेश आदि के रुप में घ्यक्त 
हुई, उन्होंने दक्षिण के अतुकरण भें ही स्वीकार की :और चलाई थी। 
इतना ही नहीं, दक्षिण में प्रचकछ्ित ,अ्रध्यात्म-यमायण, अगस्त्य-छुतीदण- 
संवाद आदि घमेग्रथों के छाकर उन्होंने उनका श्रचाए किया था। इस 
प्रकार हम देखते हैँ कि उत्तर भारत ने की तत्कालीन रामभक्ति फे 
आंदेलन में दक्षिण भारत ने वहुत कुछ ये।ग द्या था। 

८ रामाऩंद के सबंध में सबसे महत्त्वपूरी बात यह कही जाती है कि 
उनके आंदे'कन में बड़ी उदास्ता थी औए थे ईषश्सशेपासना में जातिमेद 
स्वीकार नहीं करते थे |. उनके शिष्यों में शद्ध चरण के ते कई व्यक्ति, 
थे, पर मुसलमान कबीरदास भी थे ।) उस समय ख्त्रियाँ की स्थिति ॥ 
अत्यंत निम्न थी और वे भक्ति की अधिकारियी नहीं .मानी जाती 
थीं, परंतु स्वामी रामानंद की शिष्या सत्री भी थी ।) इस उदारता का 
कारण कुछ व्यक्ति मुखलूमानों का प्रभाव वतछांते हैँ, परंतु हमारी 
सम्मति में इसमें विदेशोय प्रभाव के साथ दी भारतीय तार्धिक दृष्टि ध्मो 


इ०० दिंदी साहित्य 


प्रतिफलछित हुई है। महात्मा शंकर ने अद्वेतवाद का उपदेश देकर जिस 
दाशनिक साम्य की अतिष्ठा फी थी उसके अजुसार जीवात्मा अखंड और 
शअमेद मानी गई थी। स्वामी यामानुज के विशिष्टाद्नेत का शंकर स्वामी 
के श्रद्चेतवाद्‌ से इस विपय में अरभेंद है। थे भो जीव फा साम्य स्वीकृत 
करते हैं। हिंदुओं का चर्णुच्रिमाग सामाजिक कार्यचिभाग की दृष्टि से 
* च्ा था, ताच्विक दृष्टि से तो सबकी समानता स्वीकृत फी गई थी। 
हाँ, स्वामी रामानंद्‌ तथा अन्य आचार्यो" में इतना विभेद अवश्य है कि 
उन्होंने पहले की अपेक्षा अधिक अग्नसर देकर घोषणा फी कि धर्म में 
ज्ञातिभेद नहीं है, और इस सिद्धांत के अनुसार अपने शिप्यों मे सभी 
घण्णों के सम्मिलित किया। यह सब कुछ दोते हुए भी दम यह नहीं 
भूल सकते कि रामानंद ने भक्ति फे अधिकार की दृष्टि से जाति के ममेले 
के दूर किया है, पए समाज मे उन्हें जातिभेद स्वीकार था। यह चात 
उनके वेदांत-खून्रों के भाष्य से स्पप्ट हो जाती है । 
स्वामी रामानंद्‌ के दाशैनिक विचारों और सिद्धांतों फा 
निरुषण करना कठिन है। यद््‌ तो ठीक है कि स्वामी रामाझुज की 
ही भांति थे भी वैष्णय भक्त थे, श्रतः शंकराचार्य के ज्ञानभार्ग में 
निरूपित श्रद्वेववाद से उनके सिद्धांतों में विभेद दाना स्वाभाविक 
है। रामाज्॒ज का विशिशद्धैतवाद भक्ति ;के' उपयुक्त था, अतएणय 
भक्त रामानंद भी इसी सिद्धांत के समथेक होंगे, ऐसा अज्ुमान होता 
$ रशामानंदजी की शिष्य-परंपण द्वारा निर्मित साहित्य का अलुस धान 
करने पर भी संदेह ही बना रहता है। एक और ते कवीर, नानक 
आदि निग॒ ण॒ संत हैं जिन्होंने राम के निगुशण सशुण सबके ऊपर मान- 
कर अपने अद्वैतवादी होने का परिचय दिया है और दूसरी ओर तुरूसी- 
दास हैं जिन्हाने अयोध्या के नृपति दशस्थ के ज्येछ्ठ पुत्र राम को अपना 
इएदेव घनाया ओर भक्तिभाव से उनका चारिन्र अकित किया। कहाँ 
कहीं ते। कवीए आदि संत अद्वेतवाद से नीचे उतरते, अपने आराध्य देव 
में शु्यों का आरोप करते ओर स्वयं भक्त वनकर उसे भक्तवत्सल कददते 
हू। इसी प्रकार महात्मा तुलसीदास भी यद्यपि दासभाव से उपासना 
करते हुए इश्वर तथा जीव में विभेद्‌ की व्यंजना करते हैं, पर साधना 
की उच्च श्रेणी पर पहुँचकर दे कभी कभी सारे जगत्‌ को राममय देखते 
और इस प्रकार अछ्ैत की ओर स'केत करते हैं। अतः दम देखते हैं 
” कि स्थामी णमानंद की शिष्यपरंपरा भें अद्वेत तथा विशिष्टाद्वेत मतों का 
सम्मिश्रण हुआ है। भक्तिभावापन्न व्यक्तियों के छिये यह स्वाभाविक दी 
है। हाँ, यह अवश्य स्वीकार करना पड़ता है कि स्वामी रामानंद की 
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प्रेरणा से देश-भाषाओं में रामभक्ति का जो साहित्य ,तैयार हुआ उसमें 
सिद्धांतों फी अधिक स्पष्ट व्यंजना नहों हुई--कहीं कहां ते विभिन्न 
भर्तों का समावेश भी हुआ है । 
राममक्ति की जो शाखा महात्मा रामानंद द्वारा विकसित हुई, 
आगे चलकर उसका शअ्रत्यधिक विस्तार हुआ और वह खूब फ़ूली-फली। 
रमन शिष्य पर यद्यपि अपनी उदाणता के कारण रामभक्ति उस * 
सांप्रदायिक फट्टरपन से वची रही जो कृष्णोपासना 
के कुछ स॒॑ प्रदायों में फैली, तथापि इतना ते। निश्चयपूर्वक कहा जा 
समझता है कि रामानंद की रामेपासना का इस देश पर प्रचुर प्रभाव पड़ा। 
कबीर, पीपा, रेदास, सेना, मलूक आदि सात सब रामानंद के ऋणी 
हैँ, यद्यपि उनके चलाए हुए स प्रदायों पर कुछ इस्लामी प्रभाव भी पड़े 
और अनेक भेदेपमेद भी हुए । जनता पर इन सरतों का बड़ा प्रभाव 
पड़ा। पर्ठु मद्दात्मा रामारनद का ऋण इन संतों तक दी परिमित नहीं 
है। इनकी शिष्य-परंपरा में श्रागे चछकर गोस्वामी तुलसीदास हुए जिनकी 
जगत्‌प्रसिद्ध रामायण हिंदी साहित्य का सर्वोत््ट रत्व तथा उत्तर भारत 
की धर्मप्राण जनता का सर्वस्य है। कबीर श्रादि संतों के संप्रदाय देश 
के कुछ फेनों में ही श्रपना प्रभाव दिखा सके और पढ़ी-लिखी जनता तक 
उनकी घाणी अधिक नहीं पहुँची, परंतु गोस्वामी तुलसीदास की कविता 
ऊँच-नीच, राजा-राव, पढ़े-वेपदे सवकी दृष्टि में समान रूप से आदरणीय 
हुई। ये गोस्वामी तुझ्लीदासजी स्वामी रामानंद के ही उपदेशों के 
अहण करके चले थे, श्रतः स्वामी रामानंद का महत्त्व हम अच्छी तरह 
समभ सकते हैं. और उनके उपदेश से अंकुरित रामभक्ति के आज 
असंख्य घर्रो में फेली हुई देख सकते हैं । 
हिंदी भाषा की संपूर्ण शक्ति का चमत्कार दिखानेवाले और हिंदी 
साहित्य के सर्वोच्च शासन पर बैठानेवाले भक्तशिरोमणि गोस्थामी 
तुलसीदास की जीवनी छुछसीदास महात्मा रामानंद्‌ की शिष्य-परंपरा में 
अंजयधाने थे। अपनी अद्भुत प्रतिभा आर अलौकिक कवचित्व- 
0026०७७७ शक्ति के कारण वे देश और काल की सीमा का 
उल्लंघन करः सार्वदेशिक और सावेकालिक हो गए हैं। आज तोन सौ 
वर्षों में उनकी कोर्तिश्री कम नहीं हुई, प्रत्युत निरंतर बढ़ंती ही जाती है। 
उनकी छौकिक जीवन-गाथा का उल्लेख यहाँ संक्षेप में आवश्यक है। 
उनका जीवनचरित लिखनेवाले भद्दाव्मा सघुबण्दास के “तुलझ्सीचरित” 
से उनकी जीवनी का पता चलता है परंतु उनके समकालहोन शिष्य बावा 
चेणीमाधचदास का “गोसाईचरित” अधिक पामाणिक माना जाता है। 
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इनके अतिरिक्त अयोध्या के कुछ रामायणी भक्त तथा मिस्जापुर फे 
पंडित रंमग़ुल्ाम दिवेदी आदि ज्नभ्रतियों के आधार पर गोस्वामीजी 
को जीवनगाथा के निर्माण भें सहायक हुए हैँ। शिवसिंद सेंगर और 
डाक्टर प्रियर्सन के प्रारंभिक श्रज्यसंधानों से उनको जीवनी पर जो 
प्रकाश पड़ता है, चह भी ध्यान देने योग्य है। इस बाह्य साइय के लेकर 
जब दम गोस्वामी जी के ग्रंथों का अन्बेषण करते हैँ ग्रैर उनमें उनकी 
जीवनी के सबंध में श्राप हुए संकेतों से उस बाह्य साक्ष्य को मिलाकर 
देखते हैँ तथ उनके जीघन की अनेक घटनाओं का निश्चय हो जाता है 
आर/इस शकारए उनकी बहुत कुछ घामाणिक जीवनी तैयार हो जाती है। 
परंतु इस जीवनी से पूरा पूरा संतोष नहीं छहोता, फ्योंकि यहफेवल 
उनके जीवन की श्रस बद्ध घटनाओं का संग्रह मांच होती है, उससे 
उनके मानसिक ओर फला सवंधी क्रम-विकास का पता नहीं चछता। 
उनके पंथों की रचना का क्रम फ्या है, रचना को परिस्थितियाँ कैसी 
थीं आदि इन आवश्यक वातों का ठीक ठीक पता नहाँ चलता, जिनकी 
गोस्वामी जी जैले महाकवि के विषय में स्वाभाविक जिशासा होती है। 
गोस्वामीजी की जीवनी और उनके अ््॑थों के रचना-क्रम के सबंध में जो 
कुछ वक्तव्य प्रकाशित हुए हैं वे अब तक भामाखिकता की कैादि तक नहीं 
पहुँचे। अभी उनके भ्रंथों के अधिकाधिक अम्शुशीलन की आवश्यकता 
है। उनके जीवनचरित के विषय में प्रमाणाभाव से अ्रनिश्वयात्मकता 
ते थी ही इधर कुछ दिनों से और भी शअ्रधिक सदेहों फी .सष्टि फी जा 
रही है। सभी अपनी अपनी नई उद्धावनाएँ लेकर उपस्थित होना 
चाहते हैं। आ्रावश्यकता नवीन उद्धावर्नाओं की उतनी नहीं है जितनी 
पस्तुत आधार के अधिक गंभीर अजुशीकन की है। तुलसीदासजी 
किसी विशेष वर्ग या स्थान के व्यक्ति अब नहीं रहें। वे तो समान रुप से 
हम सबके हो गए हैं। झतः उनकी जीवनी का अदुस 'घान फरते हुए 
जातीय और प्रादेशिक सकीणता के कुछ भी स्थान न देना चाहिए । 
जो उपलब्ध प्रमाण हैँ उनकी पुष्टि और नवीन धमाणों की खोज तथा 
निष्पत्त दृष्टि से उन खबका समन्वय ही हमारे इस जातीय महाकवि के 
पहलाकिक चरित और जीवन-घटनाओं के पत्यक्ष कए सकता है। 
सकी जातीयता और सांघदायिक या व्यक्तिगत भनेवूृत्ति की खींचतान 
कुछ भी छाम की स सावना नहां है। - 

हम भी अपने विचारों में संशोधन के लिये सदैव तेयार हैं। अब 
तक जो कुछ निर्णय हम इस संबंध में कर सके हूँ उसके अज्ुसार 
शौस्वामोजी की संज्ञितज्ीवनगाथा इस प्रकार स्वोकृत की जा सकती 
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है। गोसाई'-चरित तथा तुझसी-चरित दोनों फे अ्रलुखार गोस्वामीजी 
फा जन्म-सचत्‌ १५५४७ ओर स्पर्गवास-स'चत्‌ १६८० ठहरता है; 
यद्यपि ग्रोस्वामीजी का झूत्यु-्संचत्‌ निस्स' देह 
श्द्पण था पर उनके जन्मकाछर के सबंध में 
डाक्टर प्रियसन ने शंका की है ओर जनथ्वतियों के आधार पर 
डसे १४८६ माना है। तुझसोदास युक्तप्रांत के बाँदा जिले में राजापुर 
गाँव फे निवासी थे। ये सरयूपारीण ब्राह्मण थे। इनके प्रिता आत्मा- 
राम पत्यौजा के दूबे ओर इनकी माता हुलसी थीं जिनका उल्लेख 
अकबर के द्रवारए के रहीम खानखाना ने एक प्रसिद्ध दोहे में किया है । 
लड़कपन में ही इनके माता-पिता छारा परित्यक्त होने की जनश्रति 
प्रचलित है जिससे इनके अभुक्त मूल में जन्म लेने की बात की कुछ 
छोगों ने करपना की है। पर घाया चेणोंमाधवदास ने इस घटना का 
पूरा विवरण देकर सब प्रकार की कल्पना और अजुमान के शांत कर 
दिया है। वाल्यावस्था में ्राश्रयदीन इधर उधर घूमने-फिरने और 
डसी समय गुरु द्वारा रामचरित खुनने का उल्लेख गोस्वामीजी की 
रचनाओं में मिलता है। कहा जाता है कि इनके गुरु बाबा नरहरि थे 
जिनका स्मरण भोस्वामीजी ने रामचरितमानस के प्रारंभ में किया है। 
संभवतः उनके ही साथ रहते हुए इन्होंने शार््रों का अध्ययन किया। 
गोस्वामीजी के अ्रध्यापफ शेप सनातन नामक एक विद्वान सहात्मा कहे 
जाते हैँ जो फाशो-निवासी थे और महात्मा रामानंद्‌ के श्राक्मम में रहते 
थे। स्मात॑ वैप्णयों से शिक्ता-दीज्षा पाकर गोस्थामीजी भी उसी मत 
के अवलंबी वने। स्मात॑ वैष्णव सुखति-प्रतिपादित धार्मिक रीतियों फो 
मानते हैं, पंच देवों की उपासना उनके यहाँ प्रचलित है यद्यपि ये इष्टद्रेच 
को धधानता अवश्य देते हैं। गोस्वामीजी का अध्ययन-फाऊ छगमग 
१४ चर्ष तक रहा ) शिक्षा समाप्त कर वे थुवावस्था में घर लौटे, क्योंकि 
इसी समय उनके चिवादह करने की वात कह्दी जाती है ।, 

गोस्वामीजी के विवाह के संबंध में कुछ शंकाएँ की जाती हैं। 
शंका फा श्राधार उनका “ब्याह न परेखी जाति-पाँति ना चहत हो”? 
पयांश भाना जाता है, परंतु उनके विवाह और "विवाहित जीवन के 
संबंध में जो फ्िवर्दृतियाँ प्रचलित हैं. और जो कुछ लिखा मिछता है. उन 
पर सहसा अविश्वास नहीं किया जा सकता! गोस्वामीजी का पल्ली- 
प्रेम भ्सखिद्ध है और पत्नी ही के फारण इनके विरक्त होकर भक्त बन 
ज्ञाने की बात भी कही जाती है। रहती के अपने भायक्रे चले जाने पर 
घुलसीदाल का धेम-बिहछ होकर घोर! चर्षा मे अपनी सझुराल जाना 


हे 
उनका जीयनचरित 
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और वहाँ पत्नी द्वारा फटकारे जाने पर घर छोड़कर चल देना भक्तमाल 
की थीका और चेणी माधवदास के चरित से अनुमेदित है। यही नहीं, 
बुद्धावस्था 'में श्रमण करते हुए गोस्वामी जी का सखुराल में अपनी 
चिर्वियुक्ता पत्नी से भेंद देने का चिंवरण भी मिलता ऐै। उस समय ख्री 
का साथ चलने देने का श्रतुरोध निम्नांकित दोदे में चतलाया जाता है। 
खरिया खरी कपूर लैं उचित न पिय तिय त्याग | 
के खरिया मोहि मेलि के अचल करहु अनुराग ॥| 

यद सब द्वोते हुए भी छुछ आलोचकों की सम्मति में तुलसीदास 
जी के विवाह की बात भ्रांत ज्ञान पड़ती है। उनके प्रंथों में खियें के 
संबंध में जो विशेधात्मक उद्ाण पाए जाते हैँ, उनका श्ाधार प्रहण कर 
यह कहा जाता है कि गोस्थामी जी जन्म भर चैरागो रहे, ख्रो से उनका 
सात्तात्कार नहीं इुआ। अतण्घ दे स्यों की विशेषताओं और सदूगुण्णों 
से परिचित नहीं हो सके | वही उनके विरोधात्मक उद्गारों का कारण 
है। परंतु यह सम्माति विशेष तथ्यपूण नहीं जान पड़ती॥। ग्रोस्वामी 
जी ने स्त्रियों की प्रशंसा भी की है और निंदा भी। वियाद न करने से 
ही खियों के संबंध में किसी फे कडु अजुभव होते हैं, यद्द बात नहीं है। 
स्त्रियों का कामिनी के रूप में यहिप्काए केवछ छुूसीदांसज्ी ने ही नहीं, 
श्रन्य अनेक संप्रदायाचार्यों शोर कवियों ने भी फिया था। भक्ति-काऊछ 
की यह एक सामान्य विशेषता सी थी, यह घुलसीदासजी की फोई 
अपनी बात न थी। सबसे महस्वपूर्ण वात ठो यह है कि विवाह के 
संबंध में बाह्य और आशभ्यंतर सादय मिलते हैँ. और जनश्रुतियाँ उसका 
अनुमोदन करती हैं ! + 

स््री से घिएक्त होकर गोस्वामीजी साधु वन गए और घर छैड़कर 
देश के अनेक भूभागों और ती्थो' में घूमते रहे। इनका प्रमण बड़ा 
विस्तृत था, उत्तर में मानसरोवर ओर दक्षिण में खेतुवंध रामेश्वए तक 
की इन्होंने यात्रा की थो। चित्रकूट की समय भूमि में इनकी घुत्ति अति- 
शय रमी थी, जैला कि उनकी रचनाओं से रुपए होता है। काशी, प्रयाग 
और अयोध्या इनके स्थायो निवास-स्थान थे जहाँ ये वर्षों रहते और 
अथ-रचना कय्ते थे। मथुरा दुंदावन आदि तोरथों की भी इन्होंने यात्रा 
की थी और यहां कहीं इनकी “ कृष्णु-गीतावली” लिखी गई थी। इसी 
अमण भें गोस्वामीजी से पचीसों चपष रूगा दिए थे, और चड़े बड़े महा- 
त्माओं की संगति की थीं। कहते हैं कि एक वार जब ये चित्रकूट में थे, 
तब संचत्‌ १६१६ में महात्मा सूरदास इनसे मिलने आए थे । कवि केशव- 
दास ओर रहौम खानखाना से भी इनकी सँट होने की चात भ्रचछित है। 
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अत भें ये काशी में आकर रहे और संचत्‌ १६३१ में अपना पसिद्ध 
पथ “रामचरितमानस” लिखने बैठे । उसे इन्होंने छगमग ढाई घरों 
में समाप्त किया। रामचरितमानस का कुछ 
अंश काशी में लिखा गया है, कुछ अन्यत्र भी ! 
इस भ्र'थ की रचना से इनकी बड़ी ख्याति हुई। 
उस फाछ के प्रसिद्ध विद्वान्‌ और संस्क्ृतज्ञ मघुसदन सरस्वती ने इनकी 
घड़ी प्रशंशा की थी। स्मरण रखना चाहिए कि सरुक्ृत के विद्वान 
उस समय भाषा-कविता के। हेय समझते थे। ऐसी अवस्था में उनकी 
प्रशंसा का महत्व और भी चढ़ जाता है। गोस्वामी तुलसीदास के 
उनके जीवन-काल 'में जो प्रसिद्धि मिल्ली, वह निरंतर वढ़ती ही गई और 
अब ते घह सर्वव्यापिनी हो रही है। 
रामचरितमानस लिख झुकने के पश्चात्‌ गोस्वामीजी का आत्म- 
साधना की ओर सलरन होना स्वाभाविक दी था। रामचरितमानस 
के अंत 'म॑ उन्होंने “पायो परम विश्राम” की यात कही है। इसी 
विश्राम की निरंतर साधना उनके जीवन फा रप्य हुआ | जिन राम की 
हृपा से उन्हें यह्‌ छा हुआ था उन्हीं के सुर्णों का गान फरते हुए. उनमें 
अपनी सत्ता स्त्ो देना ही गेस्वामीजी की राममक्ति के अजुकूछ था 
और इसे उन्होंने अपने दीरघ जीवन में सिद्ध भी फिया। उनकी विनय- 
पत्रिका इसी रूचय की पूत्ति' है। भक्त का दैन्य और शआत्मग्लानि दिखा- 
फर, प्रभु की क्षमता और क्षमाशीलता का चित्र अपने हृदय-पटल पर 
अंकित कर तथा भक्त और प्रभु के अविच्छिन्न संबंध पए जोर देकर 
गोस्वामीजी ने विनय-पश्मिका को भक्तों का प्रिय ग्रंथ घना दिया। यद्यपि 
उनके उपास्य देव राम थे, तथाएि पत्निका में गणेश और शिव शआादि 
की चंद्ना कर एक ओर ते गोस्वामोजी ने लौकिक पद्धति का 
अलुसरण किया है और दूसरी ओर अपने उदार हृदय का परिचय 
दिया है। उत्तर भारत में फट्टप्पन की .श्टंखछा फे शिधिलछ फर 
धामिक उदासता का ,प्रचाए करनेवा्लों में गोस्वामीजी श्रप्नणी 
हैं! पेसी जनश्नति है कि विनय-पत्रिका की सवना गोस्वामीजी ने 
काशी के गोपाल-मंदिर में की थी। 
गेस्थामीजी की रुत्यु काशी, में संचत्‌ १६८० में, हुई थी । काशो 
में उस समंय मदहामारी का पाप था और तुझसीदासजी भी उससे 
मृत्यु आफ़ांत्त हुए थे। उन्हें विपुचिका हो गई थी, पर 
कहा जाता है कि मद्ावीरजी की घंदना करने से वह 
दूर हो गई। परंतु वे इसके उपरशंत अधिक दिन जीदित नहीं रहे । ऐसा 
ब्६ कु 


रामचरितमानश और 
विनयपत्रिका 
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ज्ञान पहता है कि इस संग ने उनके घृद्ध शरीए के! जज कर दिया 
था। मत्यु-तिथि के संबंध में अब तक कुछ मत-विभेद्‌ था। शअज्ुप्राल- 
पूरित इस दोहे के अज्लसाए उनकी निर्वाख-तिथि भ्रावण शुक्‍लूपच्त को 
सप्तमी मानी जाती रही है 
संबत सेरह सौ अ्रसी, श्रसी गंग के तीर | 
सावन सुक्ला सप्तमी तुलसी तज्ये। शरीर ॥ 
परंतु चेणीमाधवदास के गासाईंचरित में उनकी सृत्यु-तिथि 
संवत्‌ १६८० की भावण श्यामा तीज, शनिवार लिखी हुई है। अजु- 
संधान करने पर यह तिथि ठीक भी ठहरी; क्योंकि एक ते तीज के दिन 
शनिवार का दाना ज्योतिष की गणना से ठीक उतरा। ओर दूसरे 
गास्थामीजी के घनिष्ठ मित्र झोडर के चंश में तुझूसीदास जी की सत्यु- 
सिथि के दिन एक सीधा देने की परिपारी अब तक चली आती है ओर 
चह्द सीधा भ्रावण के रृप्णपत्त भें तृतीया के दिन दिया जाता है “सावन 
सुफ्ला सप्तमी” के नहीं | 
विगठ कुछ घरों से उत्तरी भायत में प्रायः सर्वत्न तुलसी-जय॑ंती 
मनाई जाने छगी है। जयंती की तिथि ञ्ब तक श्रावण 2क्ला सप्तमी 
ही मानी जा रही है। जिन्हें यह शात हो गया है कि यह गोस्वामीजी 
की इहलीका-संचरण की तिथि नहीं है चे इसे उनकी जन्मतिथि फे रूप 
में क्यंती मनाते हैँ। महापुरुषों की जन्मतिथि पर उत्सव मनाना 
भारतीय आध्यात्मिक दृष्टि से विधेय नहीं है। जन्म-तिथि ते राम, 
ऋृप्ण आदि अवतारी पुरुषों की ही मनाई जाती दै। अन्य महात्माश्रों 
की ते। शरीर-त्याग की तिथि ही भनाने को प्रथा है। राम, कृष्ण आदि 
का अवतार दिव्य था श्रतः उनकी अवतार-तिथि स्मरणीय है किंठु 
छुलसीदासजी की ते निर्वाण-तिथि ही मान्य है । उनके ज्ञन्‍्म-द्विस का 
उत्सव ते लौकिक ही कहा जायगा; क्योंकि जन्म के समय वे प्राकुत पुरुष 
ही थे। पीछे अपनी स्णधनए से उन्हें मेक्ल प्राए छुआ अतः मेत्त- 
तिथि का उत्सव भनाना ही यहाँ की आध्यात्मिक परंपरा के अलुकूल 
होगा; क्योंकि भारतीय अध्यात्मशास्त्र प्रकृति के माया या मिथ्या मानता 
आर ब्रह्म का ही सत्य ठदराता हैे। महात्मा तुललीदासजी ने श्रावण 
कृप्ण तृतीया के अपनी सांसारिक लीला संघरण की और परम तत्व 
से एकाकार हो गए। अतः उसी तिथि के! उनकी जयंती मनाने की 
परिपारी श्रचलित द्वोनी चाहिए । 
महाकथि तुलसीदास का जो ध्यापक भभाव भारतोय ज़नता पर 
है उलका कारण उनकी उद्गाय्ता, उनकी विलक्षण प्रतिभा तथा उनके 
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उदगारिीं की सत्यता आदि ते हैँ हो, साथ ही उसका सबसे बड़ा 
फारण है उनका विस्तृत अध्ययन और उनकी सास्म्राहिणी प्रवृत्ति। 
“नानापुराणनिगमागमसम्मत” रामचरितम[नस 
लिखने फी वात अन्यथा नहीं है, सत्य है। भार: 
तीय संस्कृति फे भ्राधारभूत तत्त्वों के गास्वामीजी 
ले विविध शास्त्रों से अहण किया था और समय 
के अनुरूप उन्हें अभिव्यंजित करके अपनी अपूर्च 
दुरदर्शिता का परिचय दिया था। यों ते उनके अध्ययन का विस्तार 
अत्यधिक था, परंतु उन्होंने रामचरितमानस में प्रधानतः चाल्मीकि 
रामायण का आधार लिया है। साथ ही उन पर वैष्णच महात्मा रामा- 
नंद फी छाप स्पष्ट देख पड़ती है। उनके रामचरितमानस में मध्य- 
फालीन घमग्रंथों विशेषतः अ्रध्यात्मरामायण, यागवाशिष्ठ तथा श्रदूभुत 
रामायण फा प्रसाव कम नहों है। भुशंडि रामायण और हजन्लुमक्षाठक 
नामक अंथों का ऋण भी गेस्वामीजी पर है। इस प्रकार हम देखते हैं 
कि घाल्मीकि रामायण फी कथा लेकर उसमे मध्यकालीन घंर्मश्र'थों के 
तर्त्वों का समावेश कर साथ ही अपनी उदार बुद्धि ओर प्रतिभा से 
अद्भुत चमत्कार उत्पन्न कर उन्होंने जिस अनमेाल साहित्य का सजन 
किया, चह उनकी सार्झाहिणी प्रवृत्ति के साथ ही उनकी प्रगाढ़ मौलि- 
कता का भी परिचायक है। 
गोस्वामीजी की समस्त रचनाओं में उनका रामचरितमानस ही 
सर्वभेष्ठ रचना है और उसका प्रचार उत्तर भारत में घर घर है। 
ओर गेस्वामीजी का स्थायित्व और गौरव इसी पर 
जर 2 डदारता और उदद्धे अधिक अवल॑बित है। रामचरितमानस 
4033 करोड़ों भारतीयों का एकमात्र धर्म-प्रंथ है। जिस 
प्रफाय संस्कृत साहित्य में चेद, उपनिषद्‌ तथा गीता आदि पूज्य दृष्टि से 
देखे जाते हैं, उसी प्रकार आज संस्कृत फा लेशम्रात्र शान न रखनेवालोी 
जनता भी करोड़ों की संस्या में रामचस्तिमानस के पढ़ती और वेद 
आदि की ही भाँति उसका सम्मान करती है। इस कथन का यह 
तात्पय नहीं है कि गोस्वामीजी के अन्य ग्रंथ निम्नकाटि के हैं। 
गोंस्वामीजी की श्रतिभा सब में समान रुप से लक्तित होती है, किंतु 
रामचरितमानस की प्रधानता अनिवार्य है। गेसस्वामीजी ने हिंदू धर्म 
का खद्चा स्वरुप राम के चरिच्र में अतर्निहित कर दिया हैं। घमे और 
समाज कौ कैसी व्यवस्था होनी चाहिए; राजा शभ्ज्ञा, ऊँच नीच, 
द्विज शद्ध आदि सामाजिक सूझ्ों के साथ माता पिता, शुरु भाई आदि 


गेस्वामीजी का भार- 
तीोय जन-समाज पर 
प्रभाव,उसके कारएण-- 
(१) अध्ययन 
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यद्द सब दोते हुए भी तुझूसीदासजी ने जो कुछ लिखा है, स्वांतः 
खुखाय लिखा है। उपदेश देने की श्रमिलापा से श्रथवा कवित्व प्रदु- 
शेन की कामना से जो कविता की जाती है, 
(3) श्रांतरिक अज॒मूति उससे आत्मा की भेरणा न होने के कारण 
स्थायित्व नद्वीं होता। फछा का जो उत्कर्ष हृदय से सीधो निकली हुई 
रचनाओं में होता है वह अन्यत्र मिलना श्रल॑सव है। गोस्वामीजों की 
यह विशेषता उन्हें हिंदी फविता फे शौर्पांसन पर छा रखती है। एक 
ओर तो थे काव्य-चमत्कार फा भद्दा प्रदशन फरनेवाले कवियों से सहज 
में ही ऊपर आ जाते हैँ ओर दूसरी ओर उपदेशों का सहारा लेनेवाले 
सीतिवादी भी उनके सामने नहीं ठहर पाठे। कफवित्व की दृष्टि से सुझसी 
की परॉजछतता, माधुय और ओज अनुपम तथा मानव-जीवन का सर्वाग 
निरूपण अ्प्रतिम हुआ है। मर्यादा आर संयम की साधना में थे संसार के 
सर्वेश्रेष्ठ कवि हैँ। इसके साथ ही जब हम भाषा पर उनके श्रधिकार तथा 
जनता पणए उनके उपकार को टुरूना अ्रन्य कवियों से करते हैँ तव 
गोस्वामीजी की यथार्थ महत्ता का साक्षात्कार स्पष्ट रीति से हो जाता है। 
गेस्वामीजी की स्वनाओं फा महरुव उनमें व्यंजित भावों की 
चिंशद्ता ओर व्यापकता से ही नहीं, उनकी ४ उद्भावनाओं तथा 
चमत्कारिक बरणनों से भी है। यद्यपि रामायण 
(६) खदंत्र उद्भावना (॥] कथा उन्हें महर्षि बाल्मीकि से बनी बनाई मिल 
गई थी, पर॑तु उसमे भी भोस्वामीजी ने यथेचित परिवर्तन किए हैं। सीता- 
स्वय॑धर के पूर्च फुलबारी का मनोस्म चर्णव तुलुसीदासजी की अपनी- 
उद्सावना है। धनुप-भंग फे पश्चात्‌ परशुसमजी का शआरगसन 
उन्होंने झपनी प्रवंध-पदुता के म्तीक-स्वरूप रखा है। कितनी ही 
मर्मेस्पशिनी धंवनाएँ ग्रोस्वामीजी ने अपनी ओर से सन्निहित को हैं, 
जैसे सीताजी का अ्रशोकवन में विरह-पीड़ित अवस्था में अशोक से आग 
माँगना और ठत्तण हनुमानजी का मुद्धिका गिराना। हलुमान, 
विभीषण और झुप्मीच आदि रामभक्तों का चरिध छुलूसीदासजी ने 
विशेष सद्दाउभूति के साथ अकित किया है। गेस्वामीजी के मय्त 
तो ग्ेस्वामीजी के ही हँ--भक्ति की सूर्त्ति।अपने युग की छाप 
भी रामचस्तिमानस में मिलती है जिससे घह शुग-अचर्तक प्रंथ बन 
सका है। कलियुग के वर्णन में उन्होंने सामयिक्र स्थिति का व्यंग्य- 
पूर्ण चित्र उपस्थित किया है। ये सब तुरूसली की अपनी भौलिकताएँ 
है. जिनके कारण उनका मानस अन्य आंतीय भाषाओं में छिखेडुण 
रामकथा के प्ंथों की अपेत्षा कहीं अधिक महत्त्वपूं और काव्यगुणो- 
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पेत बन सका। पूरे भ्रैथ में उपमाओों और रूपकादि अ्र्ंकारों की 
सैसमगिकता चित्त के विमुग्ध फरती है। थे अलंकार और यह समस्त 
चर्शन रूढ़ियद्ध या अछुकरणशीलक कवि मे आ हो नहां सकते ) गेस्वा- 
भीजी में सूचम मनोंवैशानिक ओतद प्टि थी, इसका परिचय स्थान स्थान 
पर धाप्त दाता है। थे कोरे भक्त ही नहीं थे; मानव-चरित्र, उसकी 
सूचमताओं ओर ऋज़ु-कुटिल गतियाँ के पारखी भी थे, यह रामचरित- 
मानस में सर्वत्र इृष्टिगोचर होता है। मंथरा के प्रसंग में गोस्वामीजी 
का यद्द चमत्कार स्पष्ट छक्तित हैे। कैकेयो फी आत्मग्लानि भी उन्होंने 
मौलिक रूप से प्रकट कराई है! ऐसे ही अन्य अनेक स्थल है! 
प्रकति के रम्य रुपो का चित्र खड़ा करने को क्षमता हिंदी के 
कवियों में बहुत कम है। परंतु गोस्वामीजी ने चित्रकूट-चर्णन में 
संस्कृत कवियों से टक्कर छी है। इतना ही नहीं, भायों के अज्ञुरूप 
भाषा छिखने तथा प्रव॑ध में संबंधनिवांद और चरित्र-चित्रण का निरंतर 
ध्यान रखने में वे श्रपन्नी समता नहीं रखते। उत्कट रामभक्ति के कारण 
उनके रामचरितमानस से उध्य सदाचार का जो एक प्रयाह सा बहा है, 
चह तो घाल्मीकि-रामायण से भी अधिक गंभीर और पूत है। 

जायसी की भाषा और छुंदों का विवेचन करते हुए हम फदद छुके 
हैं कि उन्होंने जिस प्रकार दोहा-चौपाई छंदों में अबधी भाषा का आश्रय 
लेकर अपनी पश्मावत लिखी है, कुछ घधर्षों के 
पश्चात्‌ गोस्वामी तुलूलीदासजी भे भी उसी अ्रवधी 
भाषा में उन्हीं दोहा-चौपाई छंदों में श्रपनी प्रसिद्ध रामायण की रचना 
फी। यहाँ यह फह देना उचित होगा कि जायसी संस्क्ृतश नहीं थे; 
अतः उनकी भाषा ग्रामीण अ्रवधी थी, उसमे साहित्यिकता की छाप नहीं 
थी। परंतु भोस्वामीजी संस्कृतश और शास्त्रश थे; अतः उन्होंने कुछ 
स्थानों पर ठेठ अ्रवधी का प्रयोग फरते हुए भी अधिकांश स्थलें में 
स'स्कृत-मिश्रित श्रवधी का व्यवद्ार किया है। इससे इनके रामचरित- 
मानस में प्रस'गान्लुसार उपयुक्त दोनों प्रकार की भाषाओं का माघुये , 
दिखाई देता है । यह तो हुई उनके रामचरितमानस को वात । उनकी 
विनय-पत्रिका, भीताचली आर कवितावली आदि में ब्रज्ञभाषा व्यवह्त 
हुई है। शौरसेनी अपम्रंश की उत्तराधिकारिणी यह घ्जभाषा विकसित 
होकर गोस्वामीज्ञी के समय तक पूर्णतया साहित्य की भाषा चन चुकी 
थी, क्‍योंकि सूरदास आदि भक्त कवियों की विस्तृत सचनाएँ इसमें हो 
रही थीं। गोस्वामीजी ने ब्रज़माषा में सी अपनी संस्कृत पदावली का 
सम्मिश्रण किया और उसे उपयुक्त श्रौद़ता प्रदान की। इस प्रकार यह 
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श्र *. दिंदी साहित्य 
स्पष्ट है कि जहाँ एक ओर जायसी और सूर ने क्रमशम्झवधी और ब्रज- 
भाषा में ही काव्यरचना की थी चहाँ गोस्वामीजी का इन दोनों भाषाओं 
पर खमान अधिकार हुआ और उन दोनों में संस्कृत के समावेश से 
नचौत चमत्कार उत्पन्न कर देने की क्षमता तो उनकी अपनी है। 
गोस्वामी तुलसीदास के विभिन्न प्रथों मे जिस प्रकार भाषा-मेद्‌ 
है, उसी प्रकार छंद-मेंद भी है। रामचरितमानस में उन्होंने ज़ायसी 
की तरह देहे-चापाइयोँ का क्रम रखा है, परंतु साथ ही हरिंगोतिका 
आदि लंवें तथा सोरठा आदि छोटे छंदों का भी चीच वीच में व्यवहार 
कर उन्होंने छंद-परिवतेन को ओर ध्यान रखा है। रामचरिंत के रूका- 
कांड में जो युद्ध-नर्णन है, उसमें चंद आदि चीए कवियों के छंद भी छाए 
गए हैं। कवितावलछी में सबैयां और कवित्त छुंदों में कथा कही गई है 
ज्ञी भारों की परंपरा के अजुसार है। कवितावली में राजा राम की 
राज्यभी का जो विशद्‌ वर्णन हे, उसके अज्ुकूछ कवित्त छुंद्‌ का व्यंच- 
हार उचित दी हुआ है। बिनय-पत्रिका तथा गीतावलछी आदि में बज- 
भाषा के सशुणोपासक संत महात्माओं के गीतो की प्रणालो स्वीकृत 
फी गई है। गीत-काव्य का खुजन पाश्यात्य देशों में संगीत शास्त्र के 
अमुसार हुआ है। वहाँ की छीरिक कविता आरंभ में घीणा के साथ गाई 
जाती थी। ठीक उसी प्रकार हिंदी के गीत काव्यों में भी स'गीत के 
शग शॉगिनियों को प्रहण किया गया है। दोहावली, वरवे रामायण 
आदि में तुल्सीदासजी ने छोटे छंदों में नीति आदि के उपदेश दिए: हैं 
अथवा श्र॒लंकारों की येजना के साथ फुटकर भावब्यंजना की है। 
सारांश यह कि गोस्थामीजी ने अनेक शैलियों में श्रपने ग्रंथों की सचमा 
की है श्रौर आवश्यकतानुसार उनमें विविध छंदों का प्रयोग किया है। 
इस कार्य में गोस्वामीजी की सफलता विस्मयकारिणी है। दिंदी की 
जो व्यापक चक्ममता और जो भ्चुर अभिव्यंजना-शक्ति उनकी रचनाओं में 
देख पदुती है. घह छामूतपुर्च है। उनकी रज्यताएओँ से फिंदी मे पूरी 
मौढ़ता की अतिष्ठा हुई। 
तुरूसीदासजी के महत्त्व का ठीक ठीक अजुमान करने के लिये 
उनकी कृतियाँ की तीन प्रधान दृष्टियों से परीक्षा करनी पड़ेगी। भाषा 
उपहार की दृष्टि से, साहित्योत्कर्ष को दृष्टि से और संस्कृति 
9 के सरक्तण तथा उत्कर्प-लाधन की दृष्टि से। इन 
सीनों इप्टियाँ से उन पर दिचार करने का प्यत्व ऊपर किया गया है, 
35522 व 2५ इम यहाँ कुछ चारतों का स्पष्टटः उल्लेख कर 
सकते हैं। हम यद फद्द सकते है कि गेस्वामीजी का म्ज़ और अवधी 
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देनों भाषाओं पर समान अधिकार था और देनों में ही संस्कृत की 
छुटा उनकी छतियों में दशनीय हुई है। छंदों ओर अलेकारों का समा- 
चेश भी पूरी सफलता के साथ किया गया है। साहित्यिक दृष्टि से 
रामचरितमानस के जेड़ का दूसरा अंथ हिंदी में नहीं देख पड़ता। 
क्या प्रवंध-कल्पना, क्‍या सवंध-निवांह, क्‍या चस्तु एवं भावव्य॑जना, 
सभी उद्य कोटि को हुई हैँ । पात्रों के चरित्र-चित्रण में सूपम मनेावैशानिक 
दृष्टि का परिचय मिछता है और प्रकृति-धर्णन में हिंदी के कवि उमकी 
घरावरी नहीं कर सकते। श्रेतिम प्रश्न स'स्कति का है। गेस्वामीजी 
ने देश के परंपरागत विचारों और आदशों के बहुत अध्ययन करके प्रहय 
फिया है और घड़ी सायघानी से उनकी रक्ता फी है। ? उनके भ्नथ आज 
जो देश की इतनी अस'स्य जनता से लिये घर्मश्र'थ का काम दे रहे. हैं, 
उसका कारण यद्दी है। ग्रेस्थामीजी हिंदू जाति, हिंदू धर्म और हिंदू 
संस्कृति का अज्षुएण रखनेवाले हमारे प्रतिनिधि कवि हैं। उनकी यशः: 
पध्रशस्ति श्रमिट अ्रक्षरूँ में प्रत्येक दिंदी सापा-भापी के हृद्यपटल पर अनंत 
काछ तक अंकित रहेगी, इसमें कुछ भी स॑ देह नहीं। भारतीय समाज 
फी स'स्कृति और प्राचीन शान की रक्ता के लिये गोस्वामीजी का फार्य 
श्रत्यधिक मदस्वपूर्ण है। किंतु गोस्थामीजी परंपरा-रक्ता के लिये ही 
एकमात्र यत्नवान्‌ न थे। थे समय की स्थितियों और आवश्यकताओं 
के भी समभते थे तथा समाज को नवीन दिशा की ओर अग्नसर करने * 
के प्रयास भी उन्होंने किए। आचार-संवंधिनी जितनी शुद्धि और परि- 
आकार उन्होंने किया वह सब जातीय जीवन के दृढ़ करने में सहायक 
घना। यह तो नहां कहा ज्ञा सकता कि तुलूसीदासजी परंपरा या 
रूढ़ियों के बंधन से सर्वथा मुक्त थे तथापि संस्कृति की रक्षा और उद्न- 
यम के लिये उन्होंने जे महान्‌ कार्य किया उसमें इस वंधन का कुप्रभाव 
नणणएपसा है | उनके रएऐए का विशाऊ ऋण हिंदू समाक्ञ पर है औए सिए- 
दिन तक रहेगा। इस भ्रकाट्य सत्य के कान अ्रस्वीकार कर सकता है ? 
यह एक साधारण नियम है कि साहित्य के विकास की परंपरा 
ऋ्रमबद्ध होती है। इसमें कायेकारण का सदंध पायः ढू ढ़ और पाया 
जाता है। एक कालरूविशेष के कवियों के यदि हम फरछू-स्वरूप भान 
लें, तो उनके उचरवर्ती अ्रंथकारों के फूल-स्वरूप मानना होगा। फिर 
ये फूछ-स्वरूप भ्रंथकार समय पाकर अपने पूर्चचर्ती भ्र॑थकारों के फल- 
स्वरूप ओर उत्तरव्ती भ्रंथकारों के फ़ूल-स्वरूप हागे। इस पकार यह 
क्रम सर्चचा चला चलेगा और समस्त साहित्य एक छड़ी के समान होगा 
जिसकी भिन्न मिन्न कड़ियाँ उस साहित्य के काव्यकार दोंगे। इस 
परर० 


द्रश्व दिदी साहित्य 


सिद्धांत के सामने रसकर यदि हम तुझसीदासजी के सर्बंध में विचार 
करते हैं, तो हमें पूर्वचर्ती फाव्यकारों फी रृतियों का क्रमशः विकसित 
रूप तो तुझसीदासजी में देस पड़ता है, पर उनके पश्चात्‌ यह विकास 
झआागे बढ़ता हुआ नहीं जाब पड़ता। ऐसा मास होने छगता है कि 
तुल्सीदासजी में दिंदी साहित्य का पूर्ण बिकास स'पन्न हो गया और 
उनके अनंतर फिर ऋरमोन्नत विकास फी परंपण चंद हो गई तथा 
उसकी प्रगति हास की ओर उन्मुख हुई। सच बात तो यद है कि 
गोस्वामी तुलसीदा सजी में द्विंदी फविता की जे सर्वतोमुस्णी उन्नति हुई, 
चह उनकी कृतियों में चरम सीमा तक पहुँच गई, उसके भागे फिर कुछ 
करने के नहीं रह' गया। इसमें गोस्वामीजी फी उत्कृप्द योग्यता और 
भतिभा देख पड़ती छै। गोस्वामीजी के पीछे उनकी नफल करनेवाले तो 
बहुत हुए, पए ऐसा एक भी न हुआ जो उनसे बढ़कर द्वो या कम से 
कम उनकी समकत्षता कए सकता हो। हिंदी कविता के फीतिमंदिर 
में गोस्वामीजी का स्थान सबसे ऊँचा और सचूसे विशिष्ट है। गो- 
स्वामीजी के काव्य में रामभक्ति की परंदरा और उसका उत्कर्प पराकाष्टा 
पर पहुँच गया है। उनके पश्चात्‌ यह रामक्‍्रभक्ति फी धाण उतनी 
प्रशस्त नहीं रह गई। कविता के ज्षेत्त में तो घद क्षीण दी होती चली 
गई। तुलसीदासजी के पश्चात्‌ रामभक्ति में सांप्रदायिकता की मात्रा 
यढी। ऐसा होना स्वाभाविक भी था। इस खांप्रदायिकता से तुलसी- 
दासजी के काव्य का प्रचार तो बहुत हुआ पर पसवर्ताी फर्वियों के विकास 
का मार्ग भी अवरुद्ध हो गया। 

जैसा कि दम ऊपर कह चुफे हैं, रामभक्ति फी कबिता गोस्वामी 
सुललीदासजी की छतियों से इतनी ऊँची उठ गई कि उनके पीछे के राम- 
- भक्त कवियों की अधिक पभ्रसिद्धि न हो सकी। 
हृ - गोस्वामीजी के आलोक के सामने थे फौफे देख 
पड़ठे हैं। फ़िर भी उनके सम्रफालीन भक्त चाभगदासजी रामभक्ति के 
पक उल्लेखयोग्य कबि हैं; नाभादासजी का “भक्तमाल” भक्तों का प्रिय 
अंथ रहा है और अव भी है। उसमें सांप्रदायिक विभेद फा परित्याग 
ऋर अनेक महात्माओं की जीवनी ओर कोति की श्रशस्ति लिखी गई है। 
इस रचना में संत्षिप्त सूतशैलों का व्यवहार किया गया है. जिससे अथ 
समभने में बड़ी कठिनाई होती है। प्रियादास नामक सेत ने भक्तमाऊ 
फी टीका लिखकर इस कठिनाई को दूर करने की सफल चेष्ठा की है। 
पियादास नामाजी के सौ घर्ष उपयंत हुए थे, फिर भी उन्होंने टीका 
बड़ी भामाणिक रीति से लिखी है। 


नाभादास 


रामभक्ति शाखा श्र 


'.. नांभाजी स्वयं बड़े भर और संत थे। इनकी जाति फाठीफ 
पता नहीं। कोई इन्हें डोम बतछाते हैं और कोई ज्ञत्रिय। गोस्वामी 
तुलसीदास से इनकी भंट हुई थी। इनका जीवनकाल रूगमग १६४२ 
से १८० तक रहा होगा। . ये यद्यपि रामभक्त थे पर इनके शुरू अम्नदास, 
जिनकी प्रेरणा से इन्होंने मक्तमाल की रचना की थी, , घरलम संप्रदाय के 
रूपष्णभक्त कवि थे। श्रप्रदास ने भी रामभक्ति की कुछ कविता की है। 
नाभादास की रामचरित पर एक पुस्तक अभी थोड़े दिन हुए मिली है। 
इसके अतिरिक्त उनके दो अंध और हैं जिनमें से एक प्रजमापा गद्य में 
है श्रौर दूसरा अवधी पद्म में । 
प्राणचंद चौहान और हछृद्यराम इन दोनों रामभक्त कवियों ने 
नाटकों की शैली में यामकथा फद्दी है। उनके नाटक रंगशाला में खेले 
जाने योग्य नहीं हैं, केवल फथोपकथन के रूप में 
होने के कारण उनको नाटक कह दिया ज्ञाता है। 
फिर भी इतना अवश्य,है कि रामभक्ति की कविता श्रबंध और मुक्तक 
कार्व्यों के रूप में ही नहीं लिखी गई, दृश्य काव्य की शैली पए भी लिखी 
गई। रामभक्ति से हिंदी कविता को जितनी व्यापकता और विस्तार 
मिला, कृष्णभक्ति से उतना नहीं। कृष्णमक्ति की कविता तो श्रधिक- 
तर गोत' काब्यें की शैली पर ही लिखी गई । 
प्राणचंद ने संवत्‌ १६६७ में रामायण महानादक लिखा और 
छदयराम ने संबत्‌ १६८० में संस्कृत हनुमन्नाठक के आधार पर हिंदी 
हलुमक्ताशक की रचना की । इन दोनों में हद्यणम की रचना अधिक 
- प्रौद़् और प्रसिद्ध हुई । 
रामभक्ति की एक शाखा इनुमानसक्ति के रूप में भी सफरित हुई। 
गोस्वामी घुलूसीदास का हछ्ुमानवाहुक महावीणजी की स्तुति भ॑ लिखा 
गया था। इस भ्रकार की पुस्तकों में रायमन्न पांडे का लिखा हज़ु- 
मच्वरित्र ( १६६६ ) कुछ प्रसिद्ध हे! हि 
यहाँ हम केशवदास की रामचंद्रिका तथा इस श्रेणी की अन्य 
पुस्तकों का उल्लेख नहीं करते, क्योंकि इनके रचयिता रामभक्त नहीं थे 
आर इनके काव्य भी भक्तिकाव्य नहीं कहे जा सकते। 
रामोपासक कवियों में महाराज हि ह और ३ 
रघुराज़ास हू का नाम ॥ जाता | 
पा लिद दुआ दोनों ही रीवॉनरेश रामभक्त थे, परंतु मद्ाराज 
खुराजतिंद विश्वनाथसिद निर्भुण भक्ति की ओर भी भुके थे 
और कवीर आदि पर आस्था रखते थे। विश्वनाथसिह ने कितने ही 


प्राणचंद और ृदयराम 
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अंथें की रचना की जिनमें अनेक रामभक्ति के मी हैं; पए उनके अथों 
का विशेष प्रचार नहीं हुआ। महाराज रघुराजसि ह के “रामस्वयंवर”? 
की अ्रच्छी प्रसिद्धि है परंतु साहित्यिक दृष्टि से उसका चिशेष महत्त्व 
नहीं। उसमें युद्ध-चरणीन के श्रबसर पर जिन अनेक शर्तों आदि का 
नामोहलेख किया गया है, उन्हें पढ़कर जी ऊब ज्ञाता है। इतिद्वत्ति के 
रूप में दी इसके प्रायः सब चर्णन है, अतः उनमें काव्यत्व की कमी दे, फिर 
भी साधारण साहित्य-समाज में इस पुस्तक फा पर्याप्त प्रचार है। इसमें 
विशेषकर मद्दाराज रघुराजसिंह ने राजसी ठाट-धाट का चर्णन किया है। 
आधुनिक युग भक्ति फा युग नहीं है। फिर भी रामचरित के 
कुछ प्रसंगों को लेकर खड़ी योली में कुछ खंडका्ब्यों की रचना हुई है, 
मैयिलीशरण.. तल वे भक्तिन्‍्काव्य नहीं कहला सकते। श्री 
मैथधिलीशरण गुप्त की “पंचवटी” कविता-पुस्तक 
में राम फा सीता और लद॒मण सहित पंचवटी-प्रचास वर्णित है। इन्हीं 
गुप्तज़ी का “साकेत” नामक बड़ा फाव्य-अंथ भी ज्िकला है जिसमें राम- 
फथा कही गई दै। झुछ अन्य कवियों ने भी रामायण की कथा का 
आश्रय लेकर कविता को है, पए उनका नामोस्लेख यदाँ अ्रनावश्यक है। 


नवाँ अध्याय १८ 
क्ृष्णभक्ति शाखा | 


भारतीय भहद्यापुरुषों के सबंध में यह चात विशेषतः सत्य है कि 
वे अपने जीचनकाल में तो साधारण यश तथा असिद्धि पाते हैं, पर कुछ 
कृष्णभक्ति की उत्तत्ति समय के उपरांत उनमें ईश्वर की फछाओं का सन्नि- 
चेश माना जाता और उनकी उपासना की जाती 
है। ( वाल्मीफि के सूलपअंथ में राम एक शक्तिशाली 
नृपति के रुप में झक्ित किए गए हैं, ईश्वर के ग्रवतार के रूप में नहीं। 
परंतु उसी ग्रंथ के उत्तरकालीन श्रेश में ही राम भगवान्‌ विष्णु के अशा- 
चतार स्वीकृत किए गए हैं, ओर उनमें देवत्व की पूर्ण प्रतिष्ठा की गई है । 
इसके उपरांत रामभक्ति फा विकास होता गया आर अत में रामोपासक 
संप्रदाय फा आविर्भाय हुआ | इस सांप्रदायिक रुप में तो रास का 
स्थान सब देवताओं से ही नहीं, स्वयं विप्णु से भी बढ़कर माना गया 
है। यदी नहीं, फबीए आदि के राम तो नि ण ओर सगुण से भी 
परे परश्रह्म कहे सए हैँ। तुलसी आदि उदार-हंदुय, समस्वयवादी संत 
भी राम को सर्वव्यापक और सर्वज्ञ वतछाते हैं। राम जिनके इष्टदेय 
हैं, उनके लिये वे ही सब कुछ हैँ; उनके लिये सब जग ही सियाराममय 
है। कृष्ण को उपासना फा भी इसी प्रकार विकास हुआ है। महा- 
भारत के प्रारंभिक पर्यों में वे झ्रवतार नहीं बने, पर भगवदगीता में 
उनकी अचतारणा भगवान्‌ कृष्ण के रूप में हुई ज्ञो ईैश्यर की संपूर्ण 
कछाओं फो लेकर नरलीऊा करने तथा संसार का भार उत्तारने आए 
थे। पर गीता में रूप्ण को सांप्रदायिक रूप नहीं मिला। भागवत पुराण 
में ऋूष्णमक्ति ढढ़ हे गई है। उसके उपरांत तो कृष्णभक्ति के अनेक 
संप्रदाय चले जिनमें भगवान्‌ रूष्ए के विभिन्न रूपों की उपासना होने छगी। 
ऋष्णापासना के उन अनेऊ स'प्रदायों के उदलेख से यहाँ प्रयोजन 
नहों जिनका हिंदी साहित्य से भत्यक्त सबंध नहीं है। हम तो हिंदी 
साहित्य की रूप्णभक्ति शाखा का विवरण ही यहाँ देंगे आर उन ऋृष्ण- 
भक्त कवियों का उल्लेख करेंगे जिनसे हिंदी की श्रीत्॒द्धि हुई है। पर्रतु 
हिंदी के सभी रृष्पभक्त कवि एक ही संप्रदाय के नहीं थे, अतएव उन्होंने 
विभिन्न रूपों में कृष्ण की उपासना की और उनकी स्तुति में अपनी चाणी 


और बिकास 


डे 
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फा उपयोग किया। जब हम कालकमामुसार हिंदी के रूृप्णापासक 
कवियों पर दृष्टि डालते हैं, तय उनमें कितने ही भेद पाते हँ। भेद का 
कारण जहाँ वैयक्तिक रुचि, अथवा अतिभा आदि है, चहाँ स॑मदाय-मेद 
भी है। उदाहरणार्थ विद्यापति और मीरावाई की रचनाओं तथा सूरदास 
आदि अप्छाप के कवियों की रूतियों में बहुत कुछ ऐसी विभिक्नता है 
जिसका काइुण सांप्रदायिक मतों की विभिन्नता है। इसी प्रकार स्वामी 
हरिदास आर महात्मा दितहरिवशजी में भी संप्रदाय-भेद के कारण 
आओतर देख पड़ता है। उनकी वाणी न ते आपस में ही मिलती है और 
न सूर आदि की चाणी से ही उसका मेल मिलता है। विभेद्‌ फे कार्यों 
का अनुस घान करने पर यह पता लगता है कि चिच्रापति और मीण पर 
विष्णु स्वामी तथा निंवार्क मर्तों का अधिक भ्रमाव था और सूरदास 
आदि अण्काए के कवि चल्चप्रप्वाय के शताझुयायों थे। इसी भकार 
स्थामी दरिदास निवाकाचार्य के टट्टी संप्रदश्य के थे, और दितवदरिवंशजी 
ने राधा फी भक्ति के प्रधानता देकर नवीन मत का खज्ञन किया था। 
ऐसे ही अन्य विभेद भी हैं । यहाँ हम कृष्णसक्ति के कवियों पर लिखते 
हुए संक्षेप में उन संप्रदायों का उल्लेख फरेंगे जिनके मतों और सिद्धांतों 
फा उन पर प्रभाव पड़ा था। 

€ शंकर फे श्रद्वेतवाद में भक्ति के छिये ज्गद न थी, भयह हम पहले 

ही कह चुके हं। शुक्र फे उपरांत स्वामी रामाजुजायाय ने किस 
विशिश्टद्वेत मद का भ्रतिपादन किया था, चद्द भी 
भक्ति के चडुत उपयुक्त न था। इसी समय के 
छगभग पणीत भागवत पुराण में भक्ति फा दृढ़ मार्ग निरुपित हुआ और 
मध्याचार्य ने पहले पहलछ द्वोतमत का खजन फणए भक्त श्ौर भगवान फे 
संदंध के सिद्ध किया। मध्वाचार्य दक्षिण में उदीची नामक स्थान के 
रहनेचाले थे । उन्होंने पहले तो शांकर मत की शित्ता पाई थी, पर 
पीछे महासमार्त तथा भागवत पुराण का अध्ययन किया धा। भागवत 
पुराण के अध्ययन का उन पर गद॒रा भ्रभाव पड़ा और ये शंकर के शान- 
मार्ग के विरोधी और सक्ति के समथेक बन गए। उत्तर भारत में 
उनके सिद्धांतों का प्रत्यक्ष में ता अधिक प्रभाव नहीं पड़ा, पर अनेक 
संप्रदाय उनके उपदेशों का आधार लेकर दक्षिण में खड़े हुए और देश 
फे विस्तुत भूमामों भे फेले। हिंदी के कृष्पभक्क कवियों में विद्यापति 

पर माथ्य संप्रदाय का ऋण स्वीकार करना पड़ठा है । 

परंतु विद्यापति पर माध्व संप्रदाय का ही ऋण नहीं है, उन्देंने 

विष्णु स्वामी तथा नियाकांचार्य के मर्तो के भी ऋदहण किया था। न तो 


विद्यापति और मीय 
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सागयत पुराण में ही और न माध्च मत में ही, राधा का उल्लेख किया 
गया है। कृष्ण फे साथ परिहार फरनेवाली अनेक गोपियों में राधा भी 
है। सकती हैँ, पर रूप्ण की चिर-प्रेयसी के रूप में थे नह देख पड़ती। 
उन्हें यह रुप विष्णु स्थाभी तथा नि'चार्क सभदार्यों में ही पहले पहल प्राप्त 
हुआ था। विप्णु स्वामी भध्याचार्य की ही भाँति द्वेतवादी थे। भक्त- 
माल के अजुसार घे प्रसिद्ध मराठा भक्त शानेर्घर के गुरू और शिक्षक 
थे। राधाकृप्ण की ,सम्मिलित उपासना इनकी भक्ति का नियम था। 
विष्णु स्वामी के ही समकालीन निंवाको नामक तैलंग प्राह्मण का आवि- 
भांव हुआ, जिन्‍्द्रीने वृंदावन म॑ निवास फर गापाल कृष्ण की भक्ति की 
थी। निवाक ने विष्णु स्वामी से भी अधिक दढ़ता से राधा की प्रतिष्ठा 
फी ओर उन्हें अपने प्रियतम रृप्ण के साथ गेलेक में खिए निवास 
करनेवाली कहा। राधा फा यही चरम उत्कर्ष है। विद्यापति ने राधा 
और रूप्णु की प्रेमलीछा का जो विशद्‌ चणन किया है, उस पर विष्णु 
स्वामी तथा निंयाके मतों का ध्रसाव भत्यक्त है।, विद्यापति राधा ओर 
रूप्ण के संयोग<टंगार का ही विशेषतः घर्णन करते हैं। उसमें कहीं 
फंही अश्छीलत्व भी आरा गया है, पर श्रधिकांश' स्थर्छों में प्रिया राधा का 
प्रियतम कृष्ण के साथ बड़ा ही साक्तिविक और रसपूर्ण सम्मिल्लन प्रदर्शित 
फिया गया है। दंगाल पे चंडीदास आदि रूप्णभक्त कवियें ने भी राधा 
की प्रधानता स्वीकार की है। हिंदी को पसिद्ध भक्त और कवयित्री 
मीराबाई के प्रसिद्ध पद्‌ “मेरे ,ले गिर्धए गोपाल दूसरों न कोई” 
में गोपाल रूप्ण का स्मण्ण है जो निंयाक संप्रदाय फे प्रचछन के अदुसार 
है। भीरावाई फे अनेक पदों में जो तन्मयता देख पड़ती है, वह बास्तव 
में प्रेमातिरेंक के फारण है ओर निस्सदेह सात्विक है। विद्यापति 
और मीराबाई पर विष्यु स्थामी तथा निंवाक मर्तों को छाप थी। 
विष्सु स्वामी सिद्धांतों में मध्वाचार्य के आर नियाक स्वामी रामानुज 
के अ्ठुयायी थे। 
विद्यापति आर मीरा के उपरांत रृष्णभक्ति के प्रसिद्ध अएडाप 
के फवियां का उदय हुआ। अणएलछाप में आठ कवि सम्मिलित थे। 
ते ८टाप और आबाय ये चल्लभाचार्य के मताजुयायी थे और उन्हीं के पुत्र 
बन्नभ तथा उचराधिकारी विद्वुलनाथजी द्वार सघद्धित 
किए गए थे। ग्रोसाई विट्वुऊनाथ ने अपने पिता 
शाचार्य बल्षम के उपदेशप्ुसार अत्यंत सरल तथा मधुर बाणी में भगवान्‌ 
कृष्ण का यशोगान करनेवाले आठ सर्वोच्चम कवियों के चुनकर अए छाप 
संप्रदाय फी भत्तिष्ठा की थी। अ्रष्छाप में सूरदास, कुभनदास, परमा- 
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भंददास, कृष्णदास,छीत स्वामी,गे।विंद स्थामो,चतुभ्चु जदास और नंद्दाल 
सम्मिलित थे जिनमें पहले चार स्वयं आचारय चल्लम के शिष्य थे आर 
पिछले चार उनके पुत्र के। नीचे दम चल्लमाचार्य के जीवन तथा मत का 
संक्षिप्त विधग्ण देते हैं, क्योंकि अष्टद्षाप के कवियों से परिचित होने के 
लिये इसकी आवश्यकता है । 9 

स्वामी चल्लमाचार्य फा जन्म काशो के एक तेलंग धाह्मण के घर 
में संचत्‌ १५३४ में हुआ था। इनके पिता विष्णु स्वामी संप्रदाय के 
अंजुयायी थे। इन्हे काशी मे शास्रोय शिक्षा मिली थीं। ये संसुक्ृत 
के पंडित द्वाकर घड़े शास्त्रार्थी चन गए थे और चिशेपतः स्मातों का 
खेडन किया करते थे । 

चल्लमाचाये ने अनेक भ्रथों का भरणयन किया था तथा भाष्य भ्रादि 
लिखे थे । “वबेदांंतसूप अलुमाप्य”, भागवत को खुवोधिनी टीका तथा 
“तत्त्व-दीप निवंध”, इनकी प्रधान छृतियाँ हूँ। ये स्व ग्र'थ इन्होंने 
स'स्छत में छिखे थे, हिंदी में नहीं। इनके मताजुयायियों में गिरिधिर 
तथा बालकृष्ण भट्ट संस्कृत के पंडित थे जिन्होंने पुस्तके' कछिखकर 
इनके सिद्धातों का श्रचार किया था। गोस्वामी भरी पुरुषोच्तमजी भी 
इनकी शिप्य-परंपय में श्रच्छे संस्कृतश और विद्वान हो गए हैँ । 

यघवि पज्नमाचार्य अपने के श्रम्मि फा श्रवतार मानते थे और रुवय॑ 
कृष्ण फे ही अपना गुरु स्वीकार करते थे, पए उनके पिता के चिप्णु- 
स्थामी-मत तथा निंयाक संभ्रदाय का उन पर विशेष भ्रभाव छज्तित होता 
है | कृष्ण का पस्च्रह्म तथा राधा फे उनकी चिरप्रणयिनी मानफर उनफी 
उपासना करना निवा्क स॒ प्रदाय के फल-स्वरूप ही समभना चाहिए। 

४ इमके दाशनिक सिद्धांत शुद्धाद्वेतवाद कहछाए, जिनमें एक और 
ते शमानुज की विशिष्ठता द्व॑ए् की गई है ओर दूसरो ओर शंकर का 
मायावाद श्रस्थीकृत किया गंया। शंकर के शान के बदले ये भक्ति का 
भ्रहण करते हैं और भक्ति ही साधन तथा साध्य भी बतलाई जाती है। 
भक्ति ज्ञान से बढ़कर है क्योंकि वद ईश्वर फी कपा से मिलती है। ईश्वर को 
दया के छिये पुष्ठि शब्द का व्यवहार किया गया है जो भागवत फे 
आधार पर है । इसी छिये घरलभाचार्य का भक्तिमार्ग पुष्टिमागे 
कहलाता है | 

पुशिमार्ग के अनुसार ष्ण ही ब्रह्म हैँ जो सद्‌ चित्‌ और आनंद- 
स्वरूप है। जिस प्रकार अग्नि ले चिनगारियाँ निकलती हैं, उसी प्रकार 
चहा से जीच और जगत्‌ निकलते हूँ। ये उससे भिन्न नहीं हैं। अंतर 
इतना ही है कि जीव आनंद्‌ के खोकर केवछ सत्‌ और चित्‌ को अंशत+ 
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धारण किए रहता है, मुक्त होकर जीव आनंद्स्वरूप हो जाता है ओर 
कृष्ण के साथ चिए्काछ तक एकाकार होकर रहता है। स्वर्गाय छूंदा- 
घन ही, जहाँ राधा और रूप्ण चिरंतन बिद्दार करते हैं, भक्तों का 
आधार और लक्ष्य है। . , 
शंकर के अठुसार वल्लभाचारय जगत्‌ का मिथ्या नहीं मानते। 
साया भी अह्म की ही शक्ति है, अतः यह मायात्मक जगत्‌ मिथ्या नहीं 
है। हाँ, माया में फँसे रहने के कारण जीव अपना शुद्ध स्वरूप नहीं 
पहचान सकता। जब ईश्वर का अल॒ग्रह द्वेता है तव जीव माया से 
मुक्त होकर अपना शुद्ध स्परूप पहचानता है और तब चह भी सत्‌, 
चित्‌ आर आमंद-स्वरूप है! जाता है। 
ऊपर जिन दाशैनिक सिद्धांतों का विधरण दिया गया है उनके 
अतिरिक्त महात्मा वल्ञभाचार्य ने कुछ व्यावहारिक नियम भी प्रचलित 
किए थे जिनका उनके संप्रदाय में अब तक पाऊकून होता है। इन 
व्यावह्गरिक नियमों! में सबसे अधिक उस्लेखनीय गुरूशिप्य-संबंध है 
जिसका शआगे चलकर बड़ा श्रनिष्ककर परिणाम हुआ । घल्लभाचारय की 
शिष्यपरंपरा में यह नियंम है कि गुरु की गद्दी का उत्तराधिकारी प्रत्येक 
शिष्य नहीं दा सकता, गुरु का पुत्र ही हो सफता है। गोसाई' बिह्ठुल- 
नाथ भी इसी नियम के श्रनुसार गद्दी के उत्तराधिकारी हुए थे। श्रागे 
चलकर अयोग्य व्यक्तियों के भी गद्दी का श्रधिकार मिलने रूगा; फ्येंकि 
योग्य पिता की सरैच योग्य संतान नहीं हुआ फेस्ती । परंतु इन श्रयोग्य 
शुरुओं की पूजा बरावए उतनी ही विधिपूर्वक होती रही जितनी रुघय॑ 
कृष्ण की! .इसका परिणाम अच्छा नहीं हुआ। गुरु घर्मोपदेशक और 
साधु न बनकए घनलेललुप तथा विछासशप्रिय यन बैंठे। उनका बैमव 
इतना बढ़ा कि वे राजाओं की भाँति संपत्तिशाली हो गए और मद्दाराज 
की उपाधि भी उन्होंने धारण कर ली । महाराज मंदिर के सर्वे्सर्वा 
देते हैं। भक्तज़न उनको प्रसाद-प्राप्ति के लिये वड़ी बड़ी रकमे दान 
फस्ते हैं। धोरे छीरे भक्त भी चे हो हेाने लगे जे! विशेष धनवान हों। 
इससे राधा-रुप्ण के स्वर्गीय प्रेम को लोकिक चिकास-वासना का रूप 
मिला और खंभदाय अधःपतित है। गया। 
आजकल चदकभम संप्रदाय के अनुयायी अधिकतर शुज्ञरत तथा 
राजपुताने के घनी चनिए आदि हैं। बड़े घड़े नगरों में उनकी रास- 
मंडलियाँ हैं जिनमें कृप्ण के रासमंडल का अदुकण्य किया' जाता है। 
इन मंडलियों में चास्तबिक भक्त चहुत थोड़े और विछाली धनिक अधिक 
द्वोते हैं। जिस प्रकार हिंदी साहित्य में सूए आदि की वाणी की औओट 
छर्‌ 
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में पिछले खेवे के श्शंगारो कवियों के! अपने कलुपित उदमासें के 
व्यक्त कप्ने का अवसर मिला और जिस प्रकार राधा-कृष्ण फे नाम 
पर नायक नायिफाओं का ज्ममघट तैयार हो गया जिसमें बासनापूर्ण 
भागवाणी की ही अभिव्यंजना ग्रधिक हुई, उसी घकार वच्लभाचार्य के 
आशुनिक अजुयायियें में सच्चे स्वर्गीय ग्रेम की ओर उतना अल्॒णग 
नहीं है जितना उस स्वरगॉय प्रेम की लौकिक प्रतिकृति बनाकर अपनी 
कायबृत्तियाँ के परितेप की और है। 
चरलभाचार्य के संभदाय का तत्कालीन उत्तर भारत पर झमूतपूर्य 
प्रभाव पड़ा, आर कृष्णभक्ति के अन्य छोाथे बढ़े सघदाय इसके घेग में 
चिलीन दो गए। बजभापा के श्रधिकांश भक्त कवि इसके शअलुयायी थे 
और जिन कवियों ने इससे पश्रछण रहकर रचना की है, उन पर भी 
इसका स्पए प्रभाव देख पड़ता है। विष्णु स्वामी तथा नियार्क आदि के 
संप्रदाय इसके सामने दूध गए। उत्तर में घल्‍रूभ संप्रदाय तथा बंगाऊछ 
में चैतन्य संप्रदाय के कवियों की ही घूम रही, अन्य सब मत फीके पड़ 
गए। हमारी सम्मति में रामानंद छाए शआविभूात तथा तुझसीदास 
द्वारा परिषुष्ट राममक्ति के तत्कालीन द्वास का एक कारण रूप्शभक्ति के 
इन संश्रदायों का वेगपूर्ण अभ्युत्थान भी है। राधा और कृष्ण की उपा- 
सना-वाणी सारे उत्तर भारत के एक कोने से दूसरे कोने तक गूँज उठी, 
जनता सब कुछ भूलकर उस सरस स्वोत में वद चली। 
चदलभाचाय के शिक्यों भे सर्वेप्रधान, सूरसागर के स्वयिता, 
हिंदी के अ्रमर कवि महात्मा सूस्दास हुए जिनकी सरस घाणी से देश के 
2 रात असंय्य सूखे हृदय हरे हो उठे ओर भग्नाश जनता 
के जीने का नवीन उत्साह मिला। इनका जन्म- 
सचत्‌ रगभग १५४० था। आगरा से मथुण जानेवाली सड़क के 
किनारे रुनकता नामक गाँव में इनकी जन्मभूमि थी। चोरासी चेष्प्वां 
की चार्ता तथा भक्तमाल के सादय से ये सास्स्वत पाह्मण टहर्ते हैं, 
यद्यपि काई कोई इन्हे महाकवि चंद घरदाई के वंशज भाट कहते हैँ । 
इनके अंधे होने के संबंध में यद्द भ्रवाद्‌ प्रचलित है. कि ये जन्म से श्रेघे 
थे; पर एक बार जव चे कूएँ में गिर पड़े थे तब श्रोकृष्ण ने उन्हें दशीन 
दिए थे और थे दृष्टि-संपन्न हे गए थे । परंतु उन्होंने कृष्ण से यह कद- 
कर अधे बने रहने का वर माँग लिया कि जिन आँखों से भगवान्‌ के 
द्शेन किए, उनसे अब किसी मनुप्य के नदेखें। इस धवाद का 
आ्राधार उनके दृश्कूदों की एक टिप्पणी है। इसे अ्रसत्य न मानकर 
यदि एक भ्रकार का रुूपक मान ले ते कोई हानि नहीं। सर वास्तव 
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मैं जन्माँध नहों थे, क्योंकि श्ंगार तथा रंग रुपादि का जो बर्णन उन्होंने 
किया है पैसा फोाई जन्मांध नहीं कर सकता। जान पड़ता है, कूए में 
गिरने के उपरांत उन्हें कप्ण फी कृपा से शानचक्तु मिले, पहले इस चच्चु 
से वे हीन थे। यही आशय उक्त कहानी से ग्रहण किया जा सकता है | 
जब मद्दात्मा वल्‍लभाचार्य से सूरदासजी की भेंट हुई थी तद तक 
थे बैरागी के थेप में रहा फरते थे। तथ से ये उनके शिष्य हो गए आर 
उनकी आशा से नित्य प्रति श्रपने उपास्य देव श्राए सखा कृप्ण की स्तुति में 
नवीन भजन वनाने रगे। इनकी रचनाओं का बृहत्‌ संम्रह सूरखागर 
है जिसमें एक ही प्रसंग पर अनेक पदों का संकलन मिलता है। भक्ति के 
आवेश में घीया के साथ गाते हुए जे सरस पद्‌ उन अध कवि के सुर 
ले निस्खत हुए, उनमें प्रतिसा का नवनवेन्मेप भर हुआ है; दनऊी मर्म- 
स्पर्शिता आर हृद्यहारिता में किसी को कुछ भी संदेह नहीं है सकता। 
खूरसागर के संबंध में फह्ा जाता है कि उसमें सबा लाख पदों 
का संग्रह है. पर अ्रव तक सूरसागर की जौ प्रतियाँ मिली हैं उनमें छः 
हज़ार से अधिक पद नहीं मिलते। परंतु यह संख्या भी धहदुत बड़ी है। 
- इतनी ही कविता उसके रचयिता फे सरस्वती का बरद्‌ पुत्र सिद्ध करने 
के लिये पर्याप्त है। इस प्रंथ में श्रीमद्भागवत की संपूर्ण कथाओं का 
सन्निवेश किया गया है किंतु विशेषतः कृष्ण की बाहलीला से लेकर 
सनके गोकुलत्याग और गोपिकाओं के विरद्द तक की कथा फुटकर पदों 
में विस्तार के साथ कद्दी गई है। ये पद्‌ मुक्तक के रूप में होते हुए भी 
एक भाव को पूर्णता तक पहुँचा देते हँ। सभी पद गेय हैं, अतः 
सूससागर के हम गीत-काव्य कह सकते हैं। गीत-काध्य में जिस श्रकार 
'छीटे छोटे स्मणीय असंगों फो खेकर रचना की जाती है, प्रत्येक पद्‌ जिस 
प्रकार स्वतः पूर्ण तथा निर्पेत्ष होता है, कवि के आंतरिक हृद्योद्गार 
होमे के कारण उसमें जैसे कवि की शअ्ेतरात्मा ऋछकती देख पड़ती है, 
विवरणात्मक कथा-अ्र्ंगों का बहिप्कार कर तथा क्रोध आदि कठोर 
और ककश भावों का सन्निवेश न कर उसमें जैसे सरसता और मधुस्ता 
के साथ कोमछता रहती है, उसी प्रकार खण्सागर के गेय पदों में 
उपयुक्त सभी बाते पाई जाती हैँ। यद्यपि कृष्ण की पूरी जीवन-गाथा 
भी खूससागर ,में मिलती है, पए उसमें कथा कहने को भ्रंद्त्ति बिलकुल 
- नहीं देख "पड़ती, केवल प्रेम, विरद आदि विभिन्न भाषों की घेगपूर्ण 
व्यंजना उसमें वड़ी दी छुंदर वन पड़ी है। 
सूरसागर फे आरंभिक नवस्क॑थों भें घिनय फे पद, खष्टि-क्रम तथा 
चैबीस अबतायों का चर्णन, आर्याचतत के नुपतियों का पौराणिक परिचय, 
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भागवत पुरण की आध्यात्मिक व्यास्या श्रादि के विषय आए हैं। इनमें 
सुख्यय+ भ्रीमद्भागवत का ही तथा कहीं कह कुछ अन्य पुराणों का 
अजुसरण किया गया है। दृशम स्कंघ में कृप्ण-जन्म से कथा का आरंम 
हुआ है। यशोादा के शुह मे पहुँचकर कृप्ण धीरे धीरे बड़े होने रंगे 
उस कार की उनकी वाल-लीलाशों का जितना विशद्‌ वर्णन सूरदास ने 
किया उतना हिंदी के श्रन्य किसी [कवि ने नहीं किया। हुंप्ण अमी 
कुछ ही महीनों के है, माँ का दूध पीते हैं, माँ यह श्रभिलापा करती है 
कि बालक कब बड़ा दागा, कब इसके दे। नन्‍हें नन्‍हें दाँत ज़मेंगे, कब यह 
माँ कहकर पुकारेगा, फब घुटनों के बढ घर भर में र'गता फिरेगा आदि 
आदि। माँवालक के दूध पिछाती है, न पोने पर उसे चोदो बढ़ने का 
छालच दिखाती है। उसे आकाश के चंद्रमा के छिये रोते देस थार भें 
पानी भरफर चाँद के! वालक के लिये भूमि पर छा देती है । कितना 
चात्सक्य स्नेह, कितना सूदम निरीक्षण ओर कितना घास्तविक वर्णन 
है। इस प्रकार के श्रसंख्य सूद्म भावों से युक्त अमेक रसपूर्री पद कहे 
गए हैं। इन्हीं से उस युग की संस्कृति का निर्माण हुआ था, ओर इसमें 
उसका पूर्ण प्रतिविंद भी मिलता है। रृप्ण कुछ बड़े होते है। मणि-खंभों 
में अपना प्रतिविंव देखकर प्रसन्न होते और मचलते हैँ । घर की देहली 
नहीं राँघ पाते | रष्ण ओर बड़े द्ोते है, थे घर से बाहर जाते,गोप सखाओं 
के साथ खेलते-कुद्ते आर बालचापल्य प्रदर्शित करते हैं | उनके माखन- 
चोरी,आदि धसग्गों में मोपिकाओं के प्रेम की व्यंजना भरी पड़ी है। गोवियाँ 
बाहर से यशोदा के पास उपाझंस आदि छाती हैं, पर हृदय से वे कृप्ण 
की लीलाओं पर मुग्ध हैं। प्रेम का थह अकुर बड़ी ही शुद्ध परिस्थिति 
में देख पड़ता है। कृष्ण फी यह किशोरावस्था है, कलुष या 
घासना का नाम भी नहीं है। शुद्ध स्नेह है। आगे चछकर कृष्ण 
सारे प्रजमंडर में सबके स्मेहमाजन बन ज़ाते हैं। उनका गोखाणण 
उन्हें मनुष्यों के पारिमित चेन्र से ऊपर उठाकर पशुओं के ज्गत्‌ तक 
पहुँचा देता है। चंशीवट और यपुनाकुंजों की रमणीक स्थछी 
में रूप्ण की जो खुंद्र मूति' गोप-गोपिकाओं के साथ मुस्ली वजाते और 
स्नेहलीछा करते अकित की गई है, चैसी सुपमा का चित्रण करने का 
सौभाग्य सेभवतः संसार के किसी अन्य कवि के नहीं,मिला। घज- 
मंडल की यह महिमा अपार है । कृष्ण का बज्जनिवास स्वर्ग के भी 
ई्प्पालु करने की ध्यमता रखता है। 

भोपिकाओं का स्नेह बढ़ता है। चे रूप्ण के साथ राखल्लीला में 
सम्मिलित द्वोवी हैं, अनेक उत्सव मनाती हैँ। प्रेममयी गरोपिकाओं का 
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यह आचरण बड़ा ही रमणीय है। उसमे कहां से अस्वाभाविकता नहीं 
आ सकी। केई कृष्ण को मुरलो चुसातो, केई उन्हें अबीर छगाती 
और कोई चोली पहनाती है। हूप्ण भी किसी की चेणी शूथते, किसी 
की श्राँखें मूँद लेते और किसी के। कदृंव के तले बंशी चजाकर झुनाते 
हैं। एकाध बार उन्हें छज्मित फरने की इच्छा से चीरहरण भी-करते हैं। 
“गोपी-कृप्ण की यह संयेगलीला भक्तों का सर्वस्तर है। 
संयोग के उपरांत वियोग होता है। रूप्ण चूदावन छोड़कर 
मथुण चले जाते है। चहाँ राजकायों में संलग्न हो जाने के कारण प्यारी 
ग्रोषियों को भूल से जाते हैं। भोपिकाएँ घिरद में व्याकुछ नित्य प्रति 
उनके आने की प्रतीक्षा में दिन फाटती हैं | कृप्ण नहीं आते। गोपियों 
के भाग्य का यह व्यंग्य उन्हें कुछ देए के लिये विचलित कर देता है। 
उद्धव उन्‍हें. शान समझाने -शआते हैं, पर उनके शानोपदेश को थे स्वीकार 
नहीं फरती। रूप्ण की साकार अनंत सौंदर्यशालिनी मूर्ति उनके हृद्य- 
पटल पर शअमिय आअकित है। रूप्ण चाहे जहाँ रहें, वे उन्हें भूल नहीं 
'सकतीं | यह अनंत प्रेम का दिव्य संदेश भक्तों के हृदय का दृढ़ अचलंव है। 
मि इसी कथानक के बीच कृष्ण के छोक-रक्षक स्वरूप की व्यंजना 
करते हुए उनमें असीम शक्ति की प्रतिष्ठा की गई है। थोड़ी आयु में 
ही थे पूतना जैसी मद्काय राज्सी का वध कर डालते हैं। आगे चल- 
कर केशी, वकाखुर आदि दैत्यों के वध और फालिय-दमन आदि असंर्गो 
के छाकर कृप्ण के व और घीरता का प्रदर्शन किया गया है। परंतु 
हमको यह स्वीकार करना पड़ता है कि सूरदास ने ऐसे बर्णनों की ओर 
यथीचित ध्यान नहीं दिया है। सूरदास के कृप्ण भहाभारत के रृप्ण 
को भाँति नीतिण ओर पराक्रमी नहीं हैं; वे केवल प्रेम के प्रतीक और 
सौंदय की मूर्ति हैं । के” 
कृष्ण के शीछ का भी थोड़ा-बहुत आमास सूर ने दिया है। 
माता यशोदा जब उन्हें दूंड देती हैं, तव थे रोते कछपते हुए उसे मेलते 
हैं। इसी प्रकार जब गोचारण के समय उनके छिये छाफ शआती है, तब 
चे अकेले ही नहीं खाते, सबके वाँटकर खाते हैँ और कभी किसी का जूठा 
क्तेकर सी खा लेते हैं। बड़े भाई वलदेव के प्रति भी उनका सम्मान 
भाव वरावर वना रहता है। यह सब होते हुए भी यह कहना पड़ता है 
कि सूरदास में रूप्ण की प्रेममयी मूर्ति की ही प्रधानता है, रामचारित- 
-” मानस की भाँति उसमें छोकादशों की ओर ध्यान नहीं दिया गया। 
सूरदास ने फुटकर पदों में राम-कथा भी कही है; पर'वह चैसी 
ही बन पड़ो है, जैसे तुझसी को हृप्ण-गीतावछी। इसके अतिरिक्त 
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उनके कुछ दृएकूट और कूट पद भी हैं जिनकी क्लिष्टता का परिहार 
विशेषज्ञ ही कर सकते &ै। फाध्य फी दृष्टि से कूटों की गसना निम्न- 
श्रेणी में हौगी। सूरदास फी कीर्ति को अमर कर देने और हिंदी कविता 
' में उन्हें उच्चासन प्रदान करने के लिये उनका बृहद्राकार भंथ सूरसागर ही 
पर्याप्त हैं। सूरसागर हिंदी की अपने ढंग फी अज्ुपम पुस्तक है। स्टंगार 
और चात्सल्य का जैसा सरस और निर्मेठ लोत इसमें वहा है चैसा अन्यम 
नहीं देख पड़ता। सूद्मातिसदम भावों तक सूर की पहुँच है, साथ ही 
जीवन का सयल अहृत्रिस प्रवाह भी उनकी रचनाओं में दर्शनीय है। यह 
ठीक है कि लोक के संबंध में गंभोर व्याख्याएं सूरदास ने अधिक नहीं 
कीं, पर सनुष्यज्ीवन में कोमलता, सरकृता और सरखता भी उतनो ही 
प्रयोज़नीय है, जितनी गंभोए्ता। तत्कालोन स्थिति को देखते हुए तो 
सूरदास का उद्योग और भो स्त॒त्य है। परंतु उनकी कृति तत्कालीन 
स्थिति से संबंध रखती हुई भी, सावेकाछीन और चिर॑तन है। 
उनकी उत्कद रृप्णभक्ति ने उनगी सारी रचनाओं में जो स्मणीयता भर 
दी है, घह अतुलनीय है। उनमें नवोन्सेपशालिनी अद्भुत ध्तिमा है। 
उनकी पवित्र वाणी में जो झनूठी उक्तियाँ आपसे आप आकर मिल गई 
हैं, ग्रम्य फचि उनकी जूठन से ही संतोष करते रहे हैं। सूरदास हिंदी 
के अन्यतम कवि हैँ। उनके जोड़ का कथि गोस्वामी तुछ्सीदास 
फो३ छोड़कर दूसरा 'नहीं है! इन दोनों मद्माकवियों में कौन घड़ा 
है, यह निश्चयपूर्वक कह सकना सरल काम नहीं। भाषा पर अवश्य 
घुलसीदास का श्रधिकार अधिक व्यापक था । सूसदास ने श्रधिकतर 
प्रज॒ की चलती भाषा का ही अयोग किया है। तुलसी ने ब्रज और 
अवधी दोनों का प्रयोग किया है और संस्छत का पुद देकए उनके 
पूर्ण साहित्यिक भाषा घना दिया है। परंतु भाषा को हम काव्य-समीक्षा 
में अधिक महच्द नहीं देते। हमें भावों की तीवता ओर व्यापकता पर 
विचार करना होगा। तुखसी ने रामचरित का आश्रय लेकर जीवन 
की अनेक परिस्थितियों तक अपनी पहुँच दिखलाई है। खूय्दास के 
कृष्णचरित्र में उतनी विविधता न हो किंतु प्रेम की मंज़ु छवि कफा जैसा 
अतर-बाह्य चित्रण सरदासजी ने किया है घह भी अद्वितीय है। मधु- 
रता सूर में तुठसी से अधिक है। जीवन के अपेत्ताकृत निकटवर्ता क्षेत्र 
फो लेकर उसमे अपनी अतिभा का पूर्ण चमत्कार दिखा देने में सूर की 
सफलता अद्वितीय है। सूद्मद्शिता में भी खूर अपना जोड़ नहीं”* 
रखते। तुझसी का छोच सूर की अपेक्ता सिक्त है। व्यवहार-दशाओं 
फी झधिकता तुठसी तथा घेस की अधिक विस्तृत व्यंजना सूर के 
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काव्य में प्राप्त दोती है। पर शुद्ध कवित्व की दृष्टि से दोनों फा समान 
अधिकार है। दोनों ही हमारे सर्वे्रेष् जातीय कवि हैं। सस्दास के 
संबंध में कहे गए निम्नांकित दोहे फे। हम श्रतुचित नहीं सममृते-- 
सूर सर तुलसी ससी उड्गन क्शवदास।| 
अब के कवि सद्योत सम जहें तहँ करत प्रकास || 
अष्टडाप के अन्य कवियों में रासपंचाध्यायो, श्रमस्गीत आदि के 
रचयिता “सब कवि गढ़िया नंद्दास जड़िया” के रूचय सुंदर अनुप्रास- 
मिश्रित सस्क्वभाषाभय पदावली का प्रणयन करने- 
वाले खरदास के ही समकालीन नंददीसजी हुए 
जिन्होंने भागवत की कथा लेकर फाव्यस्चना की। इन्होंने अ्रपने 
प्रमस्गीत भें सगम॒ुणोपासना का समर्थन शास्त्रीय पद्धति पर और हार्दिक 
अज्ञभूति के आधार पर किया है। इनका भ्रमस्गीत हिंदी का उत्क्ए 
विरह-काव्य है। इनके अतिरिक्त राधा-कृप्ण के प्रेम में मग्न सरस 
श्टंगारिक रचना पर रृष्णदासं, अपने पर्दों से आचाये ,घर्कभ को भाव- 
मग्न करने की ध्वमता रुखनेवाले कप्नौज-निधासी परमानंददास, अकबर 
के निमंत्रण और सम्मान की परवा न करनेवाले सच्चे भक्त कुंभनंदास, 
उनके पुत्र ता दास, अजभूमि और अजेंश की ओर अनन्‍्य भाव से 
झआकरपित गत स्वामी, गोवर्द्धन पर्वत पर कदंब उपधन छूगाकरए निवास 
रे गोबिंद स्वामी . 5४ 
करनेवाले गायक गोविंद्‌ स्वामी आदि अष्टदाप के शेप कवि है! प्रत्येक 
ने भक्ति-साव-संयुक्त कृष्ण की उपासना की और पूरी क्षमता से प्रेम और 
विरद के खुंदर गेय पद वनाए। सबकी वाणी में वह तन्मयता है जो 
गीत काव्य के लिये पय्म उपयोगिनी है। सरस भक्तिपूर्र पदों का यह 
भ्रयाह रुका नहीं, चलता ही रहा। आगे चलकर जव हृष्ण की उपा- 
सना में छोफिक विपय-धासनाएँ झा मिलीं, तव कविता अपने उच्चासन 
से गियसे और मजुप्य की भोग-बृत्तियां के परितोप का साधन बन गई। 
इसके लिये कुछ समालोचक इन भक्त कवियों पर देपारोपण करते हैं। 
उनके मत में भक्त कवियों की रचनाओं में जो शटंगारिकता है वही चीज 
वचनकर द्विंदी के पिछले समय की स्चनाओं मे व्याप्त हो गई। परंतु इसके 
लिये हम भक्त कवियों के दोपी नहीं ठहरा सकते। अत्येक खुंदर चस्तु का 
डुरुपयोग हो सकता है; पर इसके ढछिये खछुंदर चस्तु की निंदा करना व्यर्थ 
है। पिछले खेचे की गंदी स्चनाओं का कारण तत्कालीन जनता की विछास- 
“प्रिय मनोद्ृत्ति है, भक्तों की पूत वाणी नहीं। शुद्ध प्रेम का प्रवाह बहा- 
कर भगवान रूप्ण को स्तुति में आत्मविस्मरण कर/देनेवाले भक्त कवियों 
का हिंदी कविता पर जो महान ऋण है, उसे हम सभी स्वीकार करेंगे। 
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अएलाप के बाहर रहकर भक्ति-काव्य की रचंना करनेवार्लों में 
हितहरिवंश और स्वामी हरिदास विशेष रीति से उतलेखनीय हैं, क्‍योंकि 
तहरिवश, ये दोनों दी उत्कृष्ट पदों के प्रणेता और नवीन 
हरिवश, दृरि- . स्विंश 
दा संप्रदायों के झ्रष्टा हुण। हितहरिवंशनी माधव 
डाई हा आए निंवार्क मतों से प्रमावित थे, पर उन्होंते राधा 
की उपासना को प्रहण कर दसाधावल्लमी संप्रदाय का खज़न किया। 
उन्होंने “राध्ासुधानिधि” और "हित चौोराखी” नामक दी पुस्तक 
लिखीं जिनमें पहली संस्झृत में है। इसके श्रतिरिक्त उनके रुफुट पद्‌ 
भी मिलते हैं। इनऊे मतानुसार राधा रानी हैं, कृष्ण उनके दास हैं, 
राधा को उपासना से कृष्ण का मसाद मिल सकता है। “हित चारासी” 
के सभी पद अत्यंत कौमछ और सरस भाषापम्न हैं। इनके शिष्यों में 
भुषदास और व्यासजी प्रधान हुए, जिनकी रचनाओं से हिंदी की 
पर्याप्त श्रीवृद्धि हुई। 
स्वामी हारिदास निवार्क मतालुयायी थे, पर उन्होंने अपना अछूग 
संप्रदाय खोला जी ८ट्ठी सप्रदाय फहछाया। ये पक गायक औ गायक और 
कचि थे। अकवरी द्रवाण के अ्स्यात गायक तानसेन के ओर स्वयं 
अकवपर के ये स गीतगुर कददे जाते है। इनको स्चनाओं में संगीत फी 
राग-सगिनियाँ का सुंदर समायेश हुआ है। 
कृष्णभक्त कवियों के इर्सा अभ्युत्धान-काल में हम श्रत्यंत सर्स 
पदों के रचयिता सच्चे प्रेममञ्न कवि रसखान को नहीं भूछ सकते, जो 
विधर्मा होते हुए भी घ्रज की अज्ञपम्र मधुरिमा पर मुग्ध और कृष्ण की 
छलित लीलाओं पर लटूहू थे। जाति-पाँति के बंधनों के बहुत ऊपर 
जो शुद्ध प्रेम का सात्त्विक बंधन है, उसी में रसखान वेधे थे। उनकी 
रचनाओं में अज्ञभाषा का सरस ओर सालुभास प्रवाह मनोपध॒ग्धकारी 
वन पड़ा हैं। दिंदी फे मुसछमान कवियों में रसखान का स्थान चुत 
ऊँचा है। जायसी आदि की भाँति ये वाहर के मतें में छिप्त न रहकर 
भगवान कृष्ण की सगुणापासना में लोन हुए) यह उनके उदाय हृदय का 
परिचायक औौ ८ तत्कालीन भक्तिप्रवाह के सर्वतोब्याप्त परमार का चोतक है। 
क्रष्ण-भक्ति की कचिता इस काल के उपणंत कम हो चली। 
अकवर के खुख-सम्ृद्धि-पूर्ण साध्नाज्य में कप्ण की भक्ति के फ़ूछने फलने 
पीछे के कृष्छ-मकछू. की अवसर मिला था। अकबर की धमेनीति 
विशेष उदार थी; अतः उसके शासनकाछ में बिना 
किसी विश्न-बाधा के अनेक धार्मिक स प्रदाय चिकलित हुए थे। प्रत्येक 
स॑ प्रदाय अपने इच्छाजुसार उपासना कर सकता था और अपनी रुचि 
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के अजुसार मंदिरों फा निर्माण कर सकता था। जनता की समृद्धि से 
मंदिर-निर्माण में और भी सहायता मिली थी। परंतु अकबर के उपरांत * 
परिस्थिति बदली। अकबर की भाँति सहदयता और उदार मनोंभावों 
घाला दूसरा नृपति दिल्ली के सिंहासन पर - नहीं पैठा। साथ ही घन- 
स'पत्ति की वृद्धि से स्वभावतः विकास की ओर अधिक प्रेरणा मिली। 
हिंदी साहित्य भी अब अधिक प्रौढ़ हो चुका था। उपयुक्त कारणों से 
साहित्य का प्रवाह ध्रामिक छोत्र से निकलकर दूसरी ओर बहा। / रीति- 
भ्रंथों और मुक्तक शँगारिक रचनाओं की ओर प्रवृत्ति बढ़ी। परंतु 
इसका यह तात्पये नहीं कि उस कार के उपरांत कृष्णोपासना का क्रम 
एकद्म से हूट गया और भक्तिकाव्य की रचना सर्वदा बंद हो गई। 
ऐसा नहीं इआ, “टंगार फी चद्धि में शुद्ध भक्ति एकद्म खो नहीं गई। 
चल्लभाचार्य की पाँचवीं पीढ़ी में भक्तवर नागरीदास हुए जिनके रचे ७३ 
भक्ति-पंथ मिले हैं। उनकी रचनाएँ उच्च कोटि की हैं। उनके अ्रति- 
रिक्त विष्णु स्वामी स'प्रदाय में श्रकयेली अली नामक भक्त फवि विक्रम 
फी श्रठारहवीं शताच्दी के अतिम चरण में हुए। इनकी “समय प्रबंध 
पदावली” घड़ी दी सरस भर भावपूर्ण रचना है। इन्हीं के सम- 
फालीन राधावज्लभी संप्रदाय में चाचा हदितवृ'दावनदास हुए जिनका 
पदों फा विस्तृत स भ्रह्न प्राप्त इुआ है। यद्यपि इनकी रचनाओं भें बहुत 
से पुराने भक्तों के भाव आए दैं, पर इनकी इतनी अधिक छतियें में 
मौलिक उद्धावनाएँ भी कम नहीं हैं। श्रजवासीदास का प्रसिद्ध प्रंथ 
#व्रजविछास” प्रब॑धकाव्य की शैली पर दोद्दे चौपाइयें में छिखा गया, 
घर इसमें इस फाल की भक्ति फा हास घोल रहा है। प्रंथ साधारण 
जनता में थोड़ी सी प्रसिद्धि पा सका। इसके श्रतिरिक्त सबलूसि'द्‌ 
चौहान ने सहासारत का अनुवाद किया, पर उन्हें भक्त-कवि मानना 
टीक न होगा । न 
आधुनिक थुग भक्ति का नहींं है, परंतु अजमाषा के कुछ कवियों 
ने कृष्णस वंधी कविता की है! स्वर्गीय पंडित सत्यनारायण कविरल के 
कुछ पदों में कृप्ण-भक्ति की श्रच्छी कक देख पड़ी, पर उनकी असमय 
सत्यु से बह अधिक स्थायो न हो खकी। वतैमान कवियों में वियोगी 
हरिजी के कुछ गद्य-काब्यों में कृष्ण के प्रति स्नेह देख पड़ता है। गद्य- 
कार्यों में ही नहीं, कुछ फुटकर पढे में भी इन्होंने भक्तों की भाँति अपने 
रूप्णाज्ुराग की व्यंजना की है जा खंद्र भी हुई है। कुछ अन्य भक्त भी 
हैं; पर उनकी रचनाएँ साहित्यकोटि में नहीं आरती । रूष्ण के जीवन 
के एक शश को लेकर पंडित अयोध्यासिंह उपाध्याय ने “प्रियप्रवास” 
24 
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की स्चना की है; पर उसमे रूष्ण में देवत्थ की मविष्ठा नहीं को गई, वे 
मद्यापुरुष मान्न माने गए हैं। भ्री मैथिलीशरण गुप्त ने म्रधुखदन दत्त के 
“पिरहिणी-प्रजांगना” काब्य का हिंदी में अज्वाद किया है। उसमे 
राधा के विरद को व्यंजना हुई है, पर पुराने भक्तों ने जितनी तन्म्यता के 
साथ-रृप्ण-भक्ति के उद्धार व्यक्त किए थे, इन दिनों उसका अव्पांश भी 
कठिनता से देख पड़ता है। असी हाल में 'द्वापर नामक उनका स्वतंच 
काव्य-अंथ धकाशित हुआ है जिसमें भीकृष्ण संवंधिनी खुंदर पर्चा है। 
कृष्णभक्ति-काव्य का चण्म उत्कर्ष सूरदास की रचनाओं में देख 
पड़ा। सूरदास अकबर के समकालोन थे। अकबर के शासनकाल में 
ऊृष्णभक्ति काल की भी कल्ाओं की अनेकमुखी उन्नति हुई थी। 
 िपप स्वनाएँ साहित्य और कविता पर सम्नाट्‌ का पर्याप्त अलु- 
राग था।] वे स्वयं प्रजमाण की कविता करते 
थे। ऐसी अवस्था में उनके शासन-समय में साहित्य की उन्नति होना 
स्वाभाविक ही था। फेवर हछप्णभक्ति की कचिता की उन्नति ही उस 
फाल में नहीं हुई थी; वरन्‌ अनेक अन्य विपयों से संबंध रखनेवाली 
कविताओं का भी उस काछ में विकास हुआ था। इस विकास का 
मुख्यतः दी ओेणियों में रखा जा सकता है। पक तो वह जो अकबर के 
बस्थार से संपर्कित होने के कारण उससे पत्यक्त सर्यंध रखता है; और 
दूसरा वद जो देश ओर साहित्य की सामान्य अवस्थाओं के श्राधार पर 
हुआ, अतः जिसमें अ्रकवर का हाथ घत्यक्ष तो नहीं देख पड़ता, हाँ दूर 
से भले छी कुछ संरदंध ठहरे। पहली श्रेणी गाए और नीति के फुट- 
कर रचनाकारों और कवियों को है और दूसरी में सीतिग्रंथ लिखनेधाले 
ये फवि श्राते हैं जो अधिकतर स'स्कृत के पंडित और राजद्रबारी थे। 
पहले चर्म के प्रतिनिधि कवि रहीम, गंग और नरहारि आदि और दूसरे: 
के महाकवि केशधदास थे। श्नके अतिरिक्त सेनापति आदि इसी फाल 
फे फुछ अन्य कवि हुए, जिन्हें मी पहले वर्ग से ही रखा जा सकता है। 
इस अध्याय में रृष्णमक्ति की कविता के साथ साथ चलनेवाली उन 
झृतियों का उल्लेख भी हम करेंगे जिन्हें हमने उपयुक्त पदले धर्ग में रखा 
है। दूसरे वर्ग के सबंध में हम अगले अध्याय में लिखेंगे क्योंकि वास्तव 
में उस बर्ग के कवियें का यद्‌ आविमभांव -कारू दो था, उसका विकास 
चहुत पीछे चलकर हुआ था । 
ये अकबर के द्रचार के उच्च कर्मचारी देते हुए भी हिंदी फविता 
फी शोर खिचे थे। नोति के खंदर खंदर दोहे इन्दोंने बड़ी मार्मिकता से 
कहें। जीवन के सुख-बैसव का अच्छा अदुमव करने के फार्ण रदीम 
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की तत्सबंधी उक्तियों" मे तीव्र भावव्यंजना है। दे।हा के अतिरिक्त 
इन्होंने बस्वे, सोरठा, सवैया, फचित्त आदि अनेक छुंदों तथा संस्कृत के 
रहीम बूर्ततों में मी रचना की है। उनका बरवै छंंदों में 
लिखा नायिकामेद्‌ ठेठ श्रदधी के माछुये से समन्वित 
है। कहते हैं कि गोस्वामी तुलसीदास तक ने इससे प्रभावित होकर 
इसी छंद मे बस्चे रामायण लिखी थी। गोस्वामीजी की ही भाँति 
राहीम फा शवधी और घज भाषाओं पर समान अधिकार था और गो- 
स्वामीजी की रचनाओं की भाँति इनकी रचनाएँ भी जनता में श्रत्यधिक 
प्रचलित हुईं। गोस्थामीजी से इनकी भेंट हुई थी ओर दे।नों में साहाद॑ 
भाव भी था। ये घड़े ही उदारहद्य दानी थे और इनका अचुभव बड़ा 
ही विस्तृत, सूदम और व्यावहारिक था। 
ये दोनों द्वी श्रकवर के दरवार के श्रेष्ठ हिंदू कबि थे। गंग की 
श्ंगार ओर वीर रस की जो रचनाएँ संग्रहों में मिल्री हैं, उनसे इनके 
गग और नरहरे भापा-अधिकार और चाग्वैद्ग्ध्य का पता चछता 
जनता में इनका बड़ा नाम है, परंतु इनकी 
रचित एक भी पुस्तक अब तक नहां मिली। “तुलसी गंग देऊ भए 
सुकविन के सरदार” की पंक्ति इन्हीं फे रूदंय करके कही गई है। 
नरहारि घंदीजन अ्रकबर के द्र्वार में सम्मानित हुए थे। ऐसा कहते 
हैँ कि बादशाह ने इनका एक छुप्पप खुनकर अपने राज्य में गेवध बंद 
कर दिया था। नीति पर इन्होंने श्रधिक दंद लिखे। 
न्‍ अकवर के द्र्वारियों मे घी एवल और टोडणय्मल भी कथि हो गए हैं । 
चीरघल अकबर के मंत्रियों मे से थे आर अपनी चाक्चातुरी तथा विनोद के 
लिये प्रसिद्ध थे। इनके आश्रय में कवियों के अच्छा 
सम्मान मिला था और इन्होंने स्वयं घ्रजभाषा में 
सरस ओर सानुभास रचना की थी। महाराज टोडरमल के नीति-संबंधी 
फुटकर छंद मिलते हैँ जो कविता की दृष्टि से बहुत उच्च कोटि के नहीं हैं। 
इनके अतिरिक्त मनोहर, द्वेलराय आदि कवि भी अकवरी दस्वार में थे। 
स्वयं बादशाह अकबर की भो पजभापा में कुछ रचनाएं पाई जाती है । 
घ्रञ॒भाषा को इतना बड़ा राजसम्मान इनके पहले कभी नहीं मिलता था। 
दरवार से असंपर्कित कवियों में सेनापति का स्थान सर्वोच्च है। 
ये फान्यकुब्ज च्राह्ण और अच्छे भक्त थे। पहले ये किसी दरवार में 
सेनापति रहे हां, पर जीवन के पिछले अंश में तो ये संन्‍्यासी 
हो गए थे। इन्होंने पटऋतुओं का वर्णन किया 
है जो घड़ा दी दृद्यप्रादी छुआ दे। इन्हें भक्ृति की सूदम सूचम चार्तों का 
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अलुमव भी था ओर इनका निरीक्षण भी विशेष मार्मिक था। इनकी 
पिछले समय की भक्ति ओर चिराग की रचनाएं चित पर स्थायी प्रभाव 
डालती हूँ। भाषा प्रज की ग्रामीण ऐते हुए भी अलंछत है। इनका 
फविच-रद्ाकर अब तक अ्रप्रकाशित है। 

इसी फालछ की झतियों म॑ नशेत्तमदास फा 'झुदामा-चस्चि” भी 
है, जो कविता फी रष्टि से श्रच्छा है 

इस प्रकार हम देखते हैं कि थ्रकबर ओर जदाँगीर के राजत्वकाल 
में दिंदी फविता, फ्या भाषा ओर फ्या भाष फी दृष्टि से, घिशेष प्रौढ़ हो 
गई। इस फाछ में थोड़ी सी स्चना गद्य में भी हुई; पर हिंदी में तव 
तफ गद्य फे घिकास का थुग नहीं आया था। 


दसवाँ अध्याय 
सीति काल / 


जिस युग में कबीर, जायसी, तुलसी, सूर जैसे रससिद्ध कवियों 
और महात्माओं को हब: ३2& 3४-३३ से निकलकर देश के 
गने काने में फैली थी, उसे साहित्य के इतिहास 
भक्ति और रीति... ने सामान्यतः भक्तियुग कहते हैं। निश्चय ही बह 
हिंदी साहित्य का स्वर्णययुग था। भक्ति के उस पावन स्रोत में कितनी 
ही लाथी पड़ी धाराएँ श्रा मिल्ली थीं, जिनसे उसका प्रवाह अक्तय और 
चेग अप्रतिहत हे गया था। न जाने कितने भक्तों ने अपनी अंतरात्मा 
की पुकार के वाणीवद्ध करके हिंदी का अपार कल्याण किया और न 
जाने कितने हृदय मुस्काकर सूख जाने से बचे। भारतीय जनसमाज 
के उस घोर आपत्काल में भक्ता ने ही शांति और सांत्वना का विधान 
क्या था और: उन्हीं की उदारता तथा दूरदर्शिता के फल-स्वरूप निराश 
ओर भम्नहृद्य हिंदुओं में नवीन आशा अर उत्साह आदि का संचार 
हुआ था। मुखलरूमानों का विजयगर्च बहुत कुछ कम हे। जाने के कारण 
उनमें संयम तथा सहाल्ञभूति का प्राढुभांव दे गया था। उस काल में 
जिन उत्झुण श्रादर्शों की प्रतिष्ठा हुई थी, थे भक्त कवियों की अश्लभूति 
और उदारता के परिणाम स्वरुप थे। यद्दी कारण है कि ये इतने सर्वे- 
मान्य और व्यापक दे! सके थे। उन आदर्शों में उन कवियों और महा- 
पुरुषों का जा जीवन छिपा हुआ है, वही उनका सत्य संदेश है। जब 
जिस साहित्य में अतरत्मा की पुकार पर निर्माण का कार्य छोता है, तब 
उसमें ऐसी ही दिव्य भावनाओं का आविर्भाव होता है, जिनसे साहित्य 
में उन्नत युग का आभास मिले विना नहीं रह सकता। 
उन संतों और भक्तों में इतनी नम्नता और विनयबुद्धि थी, ये 
इतने उदार और उन्नत-हृद्य थे कि न तो सेसार की माया-ममता उन्हें 
सनद्धे पथ से डिगा सकती थी और न तुच्छ शआकांक्षा दी उन्हें मोह 
सकती थी। जो कुछ उनकी आत्मा का संदेश था, जो कुछ चे कहने 
आए थे, उसे निर्मीक दवोकर स्पष्ट शब्दों में उन्होंने कहा। यही कारण 
है कि उनकी वाणी में बाह्य आडयर बहुत कम है। क्या वर्णित विपय 
की दृष्टि से ओर फ्या भाषा की दृष्टि से, सब में एक निसगगंसिद्ध सोंदर्य 
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अनुभव भी था ओर इनका निरीक्षण भी विशेष मार्मिक था। 
पिछले समय की भक्ति आर विराग की रचनाएं चित्त पर स्था८ 
डाछती हैं। भाषा प्नज़ की प्लामीण होते हुए भी अलंछत है। 
कवित-रक्ाकर अब तक अप्रकाशित है। 

इसी काछ की रूतियों मे नरेत्तमदास्र का 'झुदांसा-्चरिद्र 
है, जो फविता फी दृष्टि से अच्छा है। 

इस प्रकार दम देखते हैँ कि अकवर ओर जदहाँगीर फे राजत्वः 
में दिंदी फचिता, क्या भाषा ओर क्या भाव की दृष्टि से, विशेष पौद़ 
गई। इस काछ में थोड़ी सी सचना गद्य भें भी हुई; पर दिंदी मर 
तक गय के विफास फा थुग नहीं आया था । 


दसवाँ अध्याय 
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जिस थुग में कबीर, जायसी, तुरूसी, सूर जैसे रससिद्ध कवियों 
और महात्माओं की ३६३३ घाणी हक कल से 35# 88 देश के 
नने काने भें फेली थी, उसे साहित्य के इतिहास 
भक्ति और रौति. जे सामान्यतः भक्तियुग कहते हैं। निश्चय ही वह 
हिंदी साहित्य फा स्वर्णयुग था। भक्ति के उस पावन स्रोत में कितनी 
ही छोटी बड़ी धाराएँ शा मिली थीं, जिनसे उसका प्रवाह अक्षय और 
चेग अप्रतिहत हो गया था। न जाने कितने भक्तों ने अपनी अंतरात्मा 
की पुकार के चाणीवद्ध करके हिंदी का श्रपार कल्याण किया और न 
जाने कितने हृदय मुस्फाकर सूख जाने से बचे। भारतीय जनसमाज 
के उस घोर आपत्काल में भक्ता ने ही शांति और सांत्वना का विधान 
किया था और उन्हीं की उदारता तथा दूरदर्शिता के फल-स्वरूप निराश 
और भम्नहदय हिंदुओं में नवीन आशा और उत्साह श्रादि का संचार 
हुआ था। मुसलमानों का विजयगर्व बहुत कुछ कम हो जाने के कारण 
उनमें संयम तथा सहाजुभूति का पराडुभांव हो गया था। उस काल में 
जिन उत्कूष्ट आदशशों की प्रतिष्ठा हुई थी, ये भक्त कवियों की अज्ञभूति 
और उदाण्ता के परिणाम स्वरूप थे। यद्दी कारण है फि वे इतने सर्च- 
माम्य और व्यापक दे सके थे। उन आदशों में उन कवियों और महा- 
पुरुषों का जा जीवन छिपा हुआ है, घही उनका सत्य संदेश है। जब 
जिस साहित्य में श्रेतरात्मा की पुकार पर निर्माण का कार्य होता है, तब 
उसमे ऐसी ही द्व्य भावनाओ्रों फा आविर्भाव ह्वाता है, जिनसे साहित्य 
में उन्नत युग का आभास मिले विना नहीं रह सकता। 
उन संतों और भर्क्तों में इतनी नम्नता और विनयबुद्धि थी, ये 
इसने उदार और उन्नत-हृदय थे कि न तो संसार की भाया-ममता उन्हें 
डनके पथ से डिगा सकती थी ओर न तुच्छ आकांक्षा ही उन्हें मोह 
सकती थी। जो कुछ उनकी आत्मा का संदेश था, जो कुछ थे कहने 
आए थे, उसे निर्भीक द्वोकर स्पष्ट शब्दों में उन्होंने कद्दा। यही कारण 
है कि उनकी चाणी में बाह्य आडंवर वहुत कम है। क्या चर्णित्त चिपय 
की दृष्टि से और फ्या भाषा की दृष्टि से, सब में एक निसर्गसिद्ध सौंदर्य 
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और प्रवाह है जो मानस के! रससिक्त कर देता है। यही कारण है 
कि “प्राकृत जन शुन गान” से विरत होकर उन सभी कवियों ने त्वदीय॑ 
वस्तु गोविंद तुभ्यमैषर समर्पये” के अनुसार अपनी प्रतिभा और छूति- 
शक्ति के परमेश्वर की भक्ति में छगाया। चे सांसारिक धन-संपत्ति 
के फुछ नहीं समभते.थे। फोर जुलाहे थे और ह्ुछादे का व्यवसाय भी 
कस्ते थे। सूए और तुलसी संसार के त्यागी मदपुरुष थे। अन्य महात्मा 
भी संसार में छिप्त न थे। ऊुछ ने अकवर-सदश सप्रादों के निर्मंत्रण 
झस्वीकृत कस्के अपने महान, दोने का परिधिय दिया था। इन्हीं में 
अद्वितीय भावफ और सहृदय रसखान थे जिन्हंनि केटिन ये फलचैगत 
के धाम करील के कुजन ऊपर घारां” के अपने जीवन का छद्य बनाया 
था। इसी प्रकार के न जाने कितने महात्माओं के अ्रखाद से हिंदी 
खाहित्य की थ्री-वृद्धि हुई थी आर न जाने कितने सच्चे रणलिकों को 
भक्ति काव्य-कछा के साँचे में ढलठकर समस्त उत्तर भारत का हृदय 
आप्छावित कर चुकी थी । 
कबीर आदि सर्तों ने हिंदू आए सुसऊमानों की भेदवुद्धि के दूर 
करके' सरल सदाचार-पूर्ण जीयन व्यतीत करने का उपदेश दिया, 
जायसी आदि छौकिक प्रेम के स्वर्गीय बनाने के प्रयासी हुए, सूर आदि 
ने मधुर भावों से भावित कृष्ण-काव्य की रचना कर भ्रस ख्य हद्यों के 
हरा किया और तुलसी ने भारत की स'स्कृति को बड़े दी व्यापक, मधुर 
और उदाए भाव से अकित फर हिंदू जाति का श्रतिनिधित्य ग्राप्त किया। 
पर क्या उन्हें अपनी अपनी कृतियों का ऊुछ भी गये था? गय॑ तो दूर 
रहा, ये कभी अपने वास्तवयिक महत्व की करपना भी ८ कर सके । उन 
महाकवियों ने अपने के भूलकर किसी श्रन्य फी प्रेरणा से कविता फी 
थी। निश्चय ही घह पेरणा स्वर्गीय थी। जायसी ने पद्मावत में अपने 
के पंडितों का “पछिलगा” बतलाया है और तुरूखीदास ने कहा है, 
“कवित विचेक एक नहि' मोरे, सत्य कहीं लिखि कागद्‌ कोरे।” इसी 
अकार सभी पिनीत भर्क्तों ने अपनी झयोग्यता की विज्ञप्ति की है। यदद 
खब उस समय की बात है जव पंडितशज़ की उपाधि धा््ण करनेबाले 
खसुकत के उद्धर कवि जगन्नाथ अपनी ही स्तुति में वहुत कुछ कह गए 
थे। हिंदी के उस विकास-काछ की यह मनोद्ूत्ति ध्यान देने योग्य है। यदि 
हम कहे तो कद सकते हैं कि हिंदी साहित्य की तत्काकीन श्रद्मासका इन 
विनीत और निरपेज्ञ महात्माओ्ं छारा रचित दृढ़ नीच पर ही खड़ी हुई थी। 
जिस काल में ऐसे बड़े बड़े महात्माश्नों गे कवि-कर्म स्वीकार करके 
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किया था, और जिस काल में घड़े बड़े शृपतियाँ तक में उनके स्वर में 
स्वर मिलाने की साथ उत्पन्न हुई थी, हिंदी साहित्य फे उल काछ फी 
महिमा अपार है। उस काल में देश की सच्ची स्थिति के पहचानने- 
बाले पुरुषों ने आत्मप्रेरणा से स्वर्गीय साहित्य की रष्टि की थी, उस 
का से पकति से स्वयं कवियों की लेखनी पकड़कर उनके लिये काव्य 
रचा था। उस कार का साहित्य अछकारों के अनपेत्ती, शब्द्जालशन्य, 
सत्य की काव्यात्मक अभिव्यक्ति है, उसमें वाहर से वनाव-श्टगार करने 
की चेष्टा नहीं की गई है, जे! कुछ है. घह आंतरिक है। कुछ आलोचकों 
की सम्मति में भारतीय कवि की यह विशेषता है कि उसे काव्य-कला 
का पंडित होना आवश्यक होता ह, चह कविता संबंधी अनेक 'नियमों 
से चँधकर ही आात्महाभ करता है। पर यह बात भारतीय कवि के 
छिंये भी उत्तनी ही सत्य है जितनी अन्य देशीय फधि के छिये। यदि 
अन्य देशों में प्रतिभाशाली कवि फाव्य संबंधी प्रचकित नियर्मों और 
प्रतिबंधों की अ्रवहेना करके स्वतंन्र रीति से कविता कर सकता है, 
ते भारत में भी उसे ऐसा करने का पूरा अवसर है। यूरोप में काव्य 
संबंधी विवाद जितने अधिक देख पड़ते हैँ उतने भारत में नहीं। यदि 
कहें तो कह सकते हैं कि हिंदी के फवीर आदि कविता-कफला से जितने 
अधिक अ्रमभिज्ष थे, संभवतः अन्य किसी देश का कोई कवि उतना 
झअनभित न होगा, फिए भी कवीर हिंदी के श्रेष्ठ कवियों में सम्मानित 
आसन के श्रधिकारी माने जाते हैं । 
उपयुक्त आछोचकों फे। फदाचित्‌ यह बात भूल जाती है कि 
साहित्य की परंपरा में छक्तण प्रंथों का निर्माण लक्ष्य श्रंथों के खजन के 
डपरांत, उनका ही श्राधार लेकर, हुआ करता है। पहले कविता की 
जखूष्टि हो जाती है, पीछे उसके नियम आदि बनते रहते हैँ। संस्कृत 
साहित्य में भी यही देखा जाता है और हिंदी में भी यद्दी क्रम रहा है। 
साहित्य के प्रारंभिक युर्गों में अतःकरण की पेरणा से अ्रत्यंत सरल और 
अलंकार-निः्पेक्ष शैली में काव्य-स्वना होती है, पीछे से ज्यों ज्यों अधि- 
फाधिक रचनाएँ होती जाती हैं और जैसे जैसे काव्यचर्चा बढ़ती जाती 
है वैसे ही बैसे कविता संवंधी नियम बनते जाते हैं। यद्द प्रद्नत्ति केचछ 
इसी देश में नहीं, प्रायः सभी देशों के खाहित्यों में पाई जाती है। हाँ, 
यह बात अवश्य है कि इस देश की प्रदुत्ति वर्गोकरण, श्रेणी-विभाजन 
आदि की ओर अधिक थी, इस कारण यहाँ के काव्य संबंधी नियम भी 
विशेष सूद और जटिल हो गए हैं; पव॑ पीछे के सादित्यकारों और 
कवियों ने उन नियमों का शासन स्वीकार कर अपनी छतियों को उन्हीं 
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का अ्रज्ञयायी घनाया है। ऐसा करने से उनकी भाषा, में प्रांजलता 
तथा आहंकारिकता तो आ गई है, पर कविता फा जो सर्वोत्कर.्ट लपय 
जीवन के गंभीर तत्त्वों के सुलठकाना तथा हृदयंगम् फरना है, घह धुल 
दिया गया है। इससे कचिता में याह्य सौंदर्य की वृद्धि हुई है पर 
उसकी श्ञात्मा संकुचित होती गई है। 
हिंदी में भी सूर और चुछसी के समय तक साहित्य की इतनी 
अधिक अभिवुद्धि हो घुकी थी कि छुछ छोगों का ध्यान भाषा और 
रीतिकाल का झारंभ भावी को अलंकत करने तथा सेस्क्वत्‌ की काध्य- 
रीति का अनुसरण करने की झओर खिंच रहा था। 
इसका यह श्रव नहीं है कि सूर ओर तुलसी तथा उनके पूर्व के सत्क- 
वियों में आलंकारिकता नहीं थी श्रथवा थे काव्य-रीति से परिचित ही न 
थे। ऐसी बात नहीं थी। झनेक कवि पुर्ण शाख्रश्ञ और फाव्यकलाबियू 
थे। चे सूदम से सूदम आलंकारिक शीैलियां का पूरा पूरा शान रखते थे । 
स्वयं महात्मा तुलसीदासजी ने अपनी थ्रनभिशता फा विज्ञापन देते हुए 
भी ग्रज और श्रवधी दोनें भाषाओं पर श्रपना पूर्ण आधिपत्य तथा 
काव्य-टीति का सुइमतम अभिक्ञान दिखाया है। 'लेतर इतना ही है कि 
उन्हें काव्य-कला को साधन मात्र चनाकर रचना करनी थी, सखाध्य बना- 
कर नहीं। श्रतएव उन्होंने अलंकारों आदि से सहायक का काम लिया 
है, स्वामी का नहीं। इसके विपरीत पीछे के जो कवि हुए, उन्होंने 
काव्य-कला की परिपुष्टि के दी प्रधान मानकर शेष सब बातों फो गौण 
स्थान दिया श्र भुक्तकों के दारा एक एक श्रकृकार, एक एक नायिका 
अथवा एक एक ऋतु का घर्णन किया है। आगे चलकर यह प्रथा इतनी 
प्रचलित हुई कि विना रीतिग्रंथ लिखे कवि-कर्म पूरा नहीं समभा जाने 
रूगा। हिंदी साहित्य फे इस काल को हम इसी लिये रीतिकाल कहते हैँ। 
शैति-अभंथकफार कवियों का स्वरूप ठीफ ठीक सम्भने के लिये उनके 
आविभांव-काछ की परिस्थितियों पर ध्यान देता होगा। भक्ति-काल 
के श्रेतिम चरण में रृषप्णभक्ति की कविता की प्रधानता थी । कवियों 
में अ्रधिकांश ध्जभापा के मुक्तक छंदोँं सथा गीतों के द्वारा कृप्ण की 
छलित छीलाओं के वर्णन-की परिपाटी चली थी। कृष्ण और घारा के 
सौंदर्य-धर्णन में भक्त कचियों ने अपनी सारी शक्ति छगा दी। पेम और 
पिरिह-लीछा तथा हाल आदि का बड़ा ममेस्पर्शी वसुन भक्त कवियों ने 
किया था। बह यद्यपि उनके पवित्र हृदय से निस्खत होने के काण्ण 
पूत भावनाओं से समन्वित था, पर साधारण पाठकों की लौकिक दृष्टि 
से उसमें स्टंगारिकता ही अधिक भतीत होती है। राधा और रूप्ण के 
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प्रेम का चर्णन्‌ फरके यय्पि भक्त और भगवान्‌ के संबंध की व्यंजना 
की गई थी, पर उस तथ्य के समझकर भप्रहण कर सकना सबका काम 
नहीं था। इसके अतिरिक्त राजद्रबारों में हिंदी कविता को अधिका- 
घिफ आश्रय मिलने के कारण कृष्ण-भक्ति की कविता को अधघ-पतित 
होकर वासनामय उद्गारों में परियत हो जामे का अधिक श्रवसर 
मिलता। तत्कालीन नस्पतियों की विलास-चेश्ाओं की परितृप्ति और अल्ञ॒- 
मोदन के. लिये रूष्ण एवं गोपियें की श्रोट में हिंदी के कवियों ने कलुपित 
प्रेम की शत सहस्त उद्धाचनाएं कीं। जनता में भी कूप्ण-भक्ति के नाम 
पर मनमानी लीलाएं करने को प्रवृत्ति बढ़ी, जैसा कि वल्लमाचार्यजी की 
परंपरा का वर्णन करते हुए ऊपर कद्दा जा चुका है। इसका परिणाम 
यह हुआ कि राजाओं से पुरस्कार पाने तथा जनता द्वारा समादत होने 
के कारण रीति कार की कविता “टंगारस्समयी हो गई और अन्य 
प्रकार की कविताएँ उसके सामने दूव सी गई | 
परंतु इसका यह आशय कदापि नहीं है कि श्टंगाररस सर्वथा 
निंय ही है, ग्रथवा उस काछ के सभी कवियों में प्रेम और सौंदर्य की 
निसर्गसिद्ध पवित्र उदज्धावचना करने की शक्ति ही नहीं रह गई थी। 
शँगाररस के मुक्तक पच्च यद्यपि अधिकतर झलंकारों और नायिकाओं 
के उदाहरुण-स्वरूप दी लिखे गए और यद्यपि लिखने का रद्य भी श्रधि- 
कतर आश्रयदाताओं के प्रसन्न करना था, तथापि कुछ कवियों की कृति 
में शुद्ध प्रेम के ऐसे सरस छंद मिलते है, ऐसे सौंदर्य की पथित्र विद्वति 
'पाई जाती है कि सदा यह विश्वास नहीं होता कि वे कवि शुद्ध आंत- 
रिफ प्रेर्णा के अ्रतिरिक्त अन्य किसी उद्देश से कविता करते थे। 
यह ठीक है| कि अधिकांश कवियों ने सौंदय को केवछ उद्दीपन मानकर 
नायक नायिका के रति-भाष की व्यंज़ना की है; पर कुछ कवि ऐसे भी 
हुए हैं जिन्होंने रीति के प्रतियंधों से वाहर जाकर स्वकीय झुंदर शीति 
से सौंदर्य की घद सृष्टि की है जो मनोमुग्धकारिणी है। 
भक्ति काछ के फवियों में फकवीय श्रादि स'तों की भाषा बिलकुल 
शिथिल और अव्युत्पक्ष थी। प्रेमगाथाकारों की मापा अवध को झाम- 
का भाषा थी जिसमें साहित्यिकता का छुट पायः नहीं 
रीति काल की मापा के बसावर था। रृष्ण-भक्त कवियों में सुर की 
भापा ब्रज की चढछूती भाषा थी और नंद्दास तथा दितद्दरिवंश ने सस्क्षत 
के सम्मिश्रण से त्जभाषा को साहित्यिक भाषा बनाने का भ्यास किया 
था। एक महात्मा तुझढ्सीदास ही ऐसे थे जो दिंदी को संपूर्ण शक्ति का 
लेकर घचिकखित हुए और चज्ञ तथा अवधी पर समान अधिकार रखते 
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थे। पसंगालसार साहित्यिक और झ्रामीण प्रयोगों में जैसी उनकी 
पटुता थी हिंदी में उसकी कहाँ समता नहीं मिल्रती। रीति काले में 
भाषा भी शीतिप्रस्त हो गईं। कोमल काँत पदावली के चुन चुन- 
कर, कर्कशता का खप्रयास बहिष्कार कर, कितने ही श्प्रयुक्त शन्दों के 
अपवाकर जिस भाषा-परिपाटो की प्रतिष्ठा की गई, वही समस्त रीति 
काछ में चलती रही और आज़ भी ऋशभापा के कि उसका निर्दाह 
उसी प्रकार करते चले जाते हैं । साहित्य फी प्रजमापा रीति की लीक 
पर चलगेधाली भाषा है और ब्रज-प्रात की भाषा से बहुत कुछ भिन्न 
है। उसका निर्माण जिस परिस्थिति में हुआ, उससे उसमें कोमछ कांत 
पदावली की अतिशयता ही रही--कड्ु, तिक्त, कपाय आदि के उपयुक्त 
महाप्राणता न आकर बह अधिकतर सुकुमार दी यनी रही। कमछ, 
कददी, मथूर, चंद्र, मदन आदि के लिये उसमें जितने काव्यप्रयुक्त 
शब्द हैं, वे सब कोमलता-समन्वित हैँ। अजभापा की माधुरी आज 
भी देश भर में प्रसिद्ध है। 
पर॑तु भाषाशासत्र तथा व्याकरण के नियमों के भदुसार पजभापा 
तथा अवधी के जो सूदम चिमेद हैं, उन पर बद्चत अधिक ध्यान कभी 
नहीं दिया गया। महाकब्रि सूरदास की अ्ज़भाषा में भी अवधी के ही 
नहीं पंजाबी आर विद्यरी तक के भयेग हैं। और तो औए स्वय॑ 
मोस्वामीजी की भाषा भी भाषाशास्त्र के जदिल नियमों का पालन नहीं 
करती। भाषा फो जदिर बंधर्नों से जकड़कर उसे निर्जाव कर देने की 
जो शैली संस्कृत ने अहण को थी, हिंदी उससे बची रदी। यही कारण 
है कि रीसि काल में कवियों को भापा बहुत कुछ यँघी हुई होने पर भी 
याहरी शब्दों को ग्रदण करने को स्वतंत्रता रुखती थी। भाषा को 
जीवित रखने के लिये यह क्रम परम आवश्यक था। इस स्वतंचता के 
परिणाम-स्वरूप अ्रवधी और बज का जो थोड़ा-चहुत सम्मिभ्रण होता 
रहा, चह रीति कार के शनेक घविवंधों के रहते भी बहुत ही श्रावश्यक 
था, फयोंकि उतनी स्वतंत्रता के बिना काम भी नहीं खलछ सफता था। 
थहाँ हमको यह सी स्वीकार करना होगा कि शरीतिकाल के अधिकांश 
कवियों ने अुद्ध बजभाषा का प्रयोग किया है, प्र जिन कवियों पर अवधी 
फा प्रभाव है, उन्होंने भी कबीर को सी खिचड़ी भापा कदापि नहीं लिखी । 
रीतिकाल के कवियों का साहित्य में क्या स्थान है, इसकी समीक्षा 
साहित्क समीक्षा अवित्व की दृष्टि सें भी की जा सकती है, और 
आजचायत्व की इप्टि से सी। कवित्व फी दृष्टि से 
समीक्षा करने में हमारी कसौटी ऐसी होनी चाहिए ज़िस पर हम संसार 
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भर के साहित्य को कसकर परख सके और उसके उत्कर्पापकर्ष का निर्णय 
कर सके। स्थायी साहित्य जीपन की चिरंतन समस्याओं का समा- 
धान है। मज॒ष्यत्रात्र की मनोदृत्तियों, उनकी आशाओं, श्राकांत्षाओं 
आर उनके भावों, विचारों का यह अक्षय भांडार है। मह॒ष्य-जीवन 
एकम्ुख नहीं, सर्वतोम्ृस है; उसके श्रनैक विभाग और अनेक प्रकार 
हूँ। यह इतना अ्रशेय और गदन है कि उसके रहस्यों के समझ सकना 
सरछ काम नहीं । साहित्य हमारे सामने जीवन फो इन्हीं विविध, 
अ्रशेय एवं गदन समस्याओं का चित्र रखता है, श्रतः वद्द भी बहुत कुछ 
बेसा दी हैं। उसमे एक ओर तो मानव-समाज के उद्यातिड्य रूच्यों 
और श्रार्कांत्ताओं की कूछक रहती है भौर दूसरी ओर उसकी वास्त- 
विक परिस्थितियों, उसके खुख-ढुःख और उत्थान-पतन फा चित्र रहता 
है। कौन क्ट सफता ह कि परिस्थितियाँ कितनी हैं? उसी प्रकार 
छच्यों, उद्देशों, शाकांज्ाओं और आदशों की भी क्या गणना है? सच 
मिलकर साहित्य जीवन की अ्रसीमता का प्रतिदिंय वन जाता है। उसमें 
असंस्य आदशों के साथ अ्रपार वस्तु-स्थिति मिलकर उसे निससीम बना 
देती है। साधारण से साधारण से लेकर महान से महान, भावनाओं 
के लिये उसमें स्थान है, उसकी 'सीमा में सब कुछ आा सकता और 
समा सकता है। जिस जाति का सादित्य जितना श्रधिफ विस्तृत और 
पूर्ण हो गा, उसमें उतने ही विस्तृत और पूर्ण जीवन के विकास की 
संभावना रहेंगी । साहित्य की इस व्यापक भांवना के| हम समन्वयवाद 
कह सकते है। 

इस साहित्यिक समन्वय में रीति काछ के स्टंगारी कवियों का 
अलग सरुथान है, यह पहले दी स्वीकार करना पड़ेगा । उन कवियों का 
छचुय भक्त कवियों फो भाँति कुछ विशिष्ट उच्च आदशों पर नहीं था, 
परंतु गाईस्थ्य जीचन के खुख साँदर्य आदि पर उनकी दृष्टि टिकी थी 
और ख्री-पुरुष के मधुर संबंध की ओर उनका ध्यान खिंचा था। यह 
ठीक है कि गाईस्थ्य-जीवन का जो रूप उन्होंने देखा, चह न ते संपूर्र था 
आर न उत्कृष्ट ही, और यह भी ठीक हैं कि स््री-पुरुष के संबंध की मधु- 
रता का उन्हें सम्यक परिचय नहीं था, तथापि फुटकर पढ़ी में ही खंड- 
चित्रों को अकित करके और प्रेम तथा सौंदर्य की अभिव्यक्ति की यथा- 
शक्ति चेष्ठा करके उन्होंने जीवन के पारिवारिक पत्च पर अच्छा प्रकाश 
डाछा। इस दृष्टि से उनका काव्य-द्षेत्र सीमित अवश्य था, पर उसकी 
उपेक्षा नहीं की जा सकती । चे सौंद््य-प्रेमी कवि थे, यद्यपि रीतियों में 
जकड़े रहने के कारण उनका सौंदये-प्रेम प्रांजड और पवित्र नहीं हो 
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पाया था। कहाँ कहीं ते उसमें अश्लीलता ,भी आा गई थी। परंतु 
तत्काल्यीन स्थिति का विचार फरते हुए और यह समभते इुए कि उन्होंने 
श्पनी भावनाओं का कलुप राधा-कृष्ण-केो ही अरपेण कर वहुत कुछ 
पाप-परिहाए कर छिया था, उन्हें क्षमा कर देना पड़ेगा । 
यद्यपि यद् निश्चित है कि स्थायी साहित्य में रीति फाछ के 
सौंदर्योपासक और पेसी कवियों का स्थान अमर है, पर अमर साहित्य 
फे धर्गोकरण में चे किस कक्षा में रखे जायें यद विचारणीय है। प्रबंध 
और मुक्तक की दृष्टि सें स्थायी साहित्य फा वर्गीकरण नहीं हो सकता। 
यह ठीक है कि प्रबंध के भीतर से जीवन के व्यापक तत्त्वों पर कवि-दृष्टि 
के ठदहरने की अधिक स'साचना रहती है; पर्॑तु मुक्तक इसके लिये विल- 
कुछ अज्ञपथुक्त ही, यद्द वात नहीं है। हिंदी के भक्त कवियों ने फूटकर 
गीतों से शोर उमर खैयाम ने मुक्तक र्वाइयों की सहायता से जीवम फे 
चिरंतन ससस्‍यें की जैसी सार्मिक व्यंजना की है, घद मुक्तक काव्य के 
महत्त्व को प्रत्यक्ष कर देती है। अगरेजो के श्रेष्ठ कवियों फे लीरिक्स भी 
इसके उदाहरण हैं) हमें यदि श्रेयी-बिभाग करने के कहा जाय तो हम 
फवियों की ऋृतियों की परीक्षा करते हुए यह पता छग़ाचेंगे कि जीवन के 
जिस अंग फो लेकर थे चले हैं, चह सत्य है या नहों, महत्त्वपूर्ण दे या 
नहीं। खत्य और महत्वपूर्ण होने के छिये जीवन का अज्भुभव कप्ने, 
डसके रहस्य सम्रकने, उसके सौंदर्य का साक्षात्कार फरने तथा उसकी 
समस्याओं के सुलकाने की श्रावश्यकता होगी। कवि को तमाशाई न 
बनकर बाहर से उद्ुरू:कूद्‌ फरवे की आवश्यऊता नहीं है, उसे जीवन 
के रंगमंच का प्रतिसाशाली नायक चनकर अपना कार्य कण्ना 
पड़ता है। जितनी सरलता, स्पष्टता और खुद्रता के साथ चह यद 
काये कर सकेगा, उत्तनी ही सफलता का अधिकारी होगा। जब तक 
कथि जीवन-सरिता में श्रवगाहव न कर बाहर से उसके घादों फौ 
शौमा देखता रहेंगा, तव तक उसको रचना न संगत ही दें सकेगी 
ओर न महत्त्वपूर्ण। धार्टों की शोभा देखने ले उसे इंद्रिय-सुख भले ही 
प्राप्त है, पर बह खुख थ मिलेगा जिसे आत्मप्रसाद यां परनिश्वत्ति कहते 
हैं। ऐसा करके वह कुंछ समय के लिये सादित्य की परीक्षा-समिति से 
सफलता का सम्मति-पन्न भले ही पा ज्ञाय, पर जब सैकड़ों वर्षों के अरन- 
तर जीवन-संबंधी मैलिक संदेश खुनानेचालों ओर उसके सच्चो खाद्य 
फे प्रत्यज्ष कर दिखानेबाऊ्ों की खोज होने छंगेगो, तव उसे कान 
पूद्वेया ! साहित्य की जाँच की यही सर्वोत्तम कसौटी है। रीति काल 
के अधिकांश कबियों के वँघी हुई लीक पर चलना पड़ा, उन्हें झपनी 
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ही यनाई हुई सीमा में जकड़ जाना पड़ा। साहित्य का उच्च रूद्य भुला 
दिया गया। तत्कालीन कवियों को छरूतियाँ विश्ट खलह, निर्र्कुश ओर 
उद्दाम हैं, उनमें कहीं उद्चातिउच्च भावनाएँ कलुपित प्रसंगों के पास ही 
खड़ी हैं तो कहां सोंदर्य आर प्रेम के ममेस्पर्शोी उठगार अतिशयोक्ति 
और बात की करामात से घिरे हैं। कहीं उपमाओं ओर उत्प्रेज्ञाओं के 
बोर से चास्तबिक बात दव गई है ते कहाँ श्लेप की ऊटपटाँग योजना 
भानमती का पिटार द्खिला रही है। जैसे किसी का ऋुछ कहना ही 
न हो, कविता केचछ दिलवहाव फे लिये गपशप या ऐयाशो की वहक 
की हँकारी हो । यह सब होते हुए भी कुछ प्रतिभाशाली कवियों की 
कूतियाँ रीति की सामान्य शैली से चहुत ऊपर उठकर मुक्तक छा में 
जैसी सुद्र और तीघव भावव्यंजना करती हैँ उससे कवियों के हार्दिक 
आंदेालन का पता रगाया जा सकता है। कुछ कवियों ने प्रेम के सूदम 
तत्वों का निरूपण भी किया है, केचछ विभाव, अजुभाव आदि का अति- 
ज्ुरुण रूप खड़ा करके रस-निष्पत्ति की चेण्ठ हो नहीं की है'। ऐसे कवियों 
का स्थान सांदर्य-झ्ष्ठा मौलिक साहित्यकार्रों के घीच में चिरकाल तक 
रहेगा, यय्प्रि यह मानना पड़ेगा कि सौंद्य-सष्टि करने में अन्य देशों के श्रेष्ठ 
कवियों ने जिस सूदम दष्टि और स्वायत्त शक्ति का परिचय दिया है, चह 
रीति काछ फे दि'दी कवियें म॑ बहुत अधिक माज्ञा में नहीं मिलती । 
भाषा और छुंद्‌ आदि की दृष्टि से भी रीति काल के कवि बहुत 
नीचे नहीं गिएते। ब्रज़भाषा का जो साहित्यिक रुप निर्मित हुआ था, 
उसमें अनुभूयमान फेोमलता और झुकुमारता उन्हों कवियों के श्रयास 
का फल था। इस प्रकार की कोमछता और खुकुमारता के हम सर्वथा 
हेय ही समभते हो, यह बात नहीं है। शटंगारस्स का पल्ला पकड़कर 
गाहंस्थ्य-जीवन के जैसे सदर और खुकुमार चित्र उन्हें उतारने थे, 
डउसके उपचुन्क 'शाया का स्वरूघ स्थिर फरना फवियें की प्रतिमा का ही 
परिचायक है। इनके कारण छुंदों में भी अच्छी भौढ़ता और परिष्कृति 
आई है। विहारी ने देहा छुंद को विकास की चरम सीमा तक पहुँचा 
दिया। देव और पद्माकर के कविच तथा मतिरयम के सबैर गठन की 
उुष्टि से अध्ितीय इुप् हें। पीछे से छुंदों की मो रीति वेंध गई और 
अन्य छुंदों में भायः कुछ भी रचना नहां हुइ॥ केशव झादि कुद्ध कवियों 
ने विविध छुंदें के प्रयोग फी चेष्टा की, पर उन्हें माँलने में वे भी 
समर्थ नहीं दे सके। 
ऊपर हमने चरणिंत विपय ओर सापा की दृष्टि से रीति काल के 
फबियें की जे समीक्षा फी है, चद्द इस युग के आलोचकों के भले ही 
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रुचिकर हो अथवा पद व्यापक दृष्टि से खाहित्य का विश्लेषण भले ही 
सम्रभी जाय, पर उससे रीति काल के कवियों ने जिन नियमाँ और 
”  प्रतिबंधेों का स्वीकार कर कबिदा की थी तथा 
कात्य के संबंध भें उनकी जो धारणा थी उसका 
परिचय नहीं मिछ्ता । जब हम इस प्रकार श्रपनी कसौटी पर दूसरों 
के परणते हें तव दमारी कसौदी चाहे जितनी सरी हो, हम दूसरा के 
खाथ पूर्ण न्याय नहीं कर सकते। इसका कारण स्पष्ट हे। भ्रत्येक 
देश और प्रत्येक काल के साहित्य की अलग अछग विशेषताएँ ऐती हें । 
साम्राम्य रीति से यद्यपि साहित्य शब्द के' अतर्गत सार्वदेशिकता और 
ईयार्वकाछिफता की भावना रहती है, पर समयाचुक्रम से आए हुए अगेक 
नियमों और काव्य रीतियों का पाछम भी सभी देशों के साहित्यफारों 
के लिये आवश्यक दो जाता है। भारतचर्प फे मध्यकालीन सस्कृत्त 
कवियों पर संस्कृत के रीति-म्रंथों का इतना शअ्रधिक प्रभाव पड़ा था [के 
हस उनकी विवेचना तभी कर सकते है जब श्लंकार-शास्त्रों का अध्ययन 
करके हम उन कवियों की विशेषताओं के समझमो। संस्हत में कान्य- 
संबंधी इतने विभिन्न प्रकार के बाद प्रवाद चले और उनके अनुसार 
चलनेचाले कवियें। ने उनका इतने कट्टरपन से पान किया कि काब्य- 
समीक्षक के! उन सभी फवियों की रचना-शैलियों आदि का अलुसंधान 
करना आवश्यक ही नहीं, अतिवाय सी हो जाता है। हिंदी के रीति 
फाल के कवियों ने भी संस्क्तत के श्रल्व॑कार-शासत्र का अनुसरण कर तथा 
थोड़ी वहुत स्पतंत्र उक्लानना कर दो रचनाएँ की हैं, उनको हम ठीक 
डठीक तभी समझेंगे जब संस्कृत के विभिन्न काव्यसमीद्षक सप्रद्ायों का 
अन्वेषण कर यद देख छंगे कि हिंदी के किन कदियां ने किस स॑ प्रदाय 
का किस सीमा तक शअनुसस्ण किया हे। मीचे अति सक्षेप भें सस्कृत 
कविता के विकास के साथ का्थ्यसमीक्ता-सप्रदायों के विकास का 
भी इतिद्रुत्त लिखा जाता हे । 
संस्कृत साहित्य में घास्मीीय रामायण सर्वसम्मति से आदि 
काव्य स्वीकार किया जाता हे। उसकी रचना के पूर्व यदि फिता 
सस्कृत साहित्य-धास्र॒ रे दोगी तो चह अर थ्राप्त नहीं हे। चेदों को 
काच्य प्रथ चहद्दीं कद सकते, भारतीय परंपरा के 
अल्ुसार वे काव्य ग्रंथ हैं. भी नहीं। चाल्मीकि 
के उपरंत यदि हम संस्कृत के पधान कवियों का श्रनुस॑घधान कर तो 
भास, कालिदास, अश्यघोप, भारावि तथा माघ आदि मिलेंगे। इनमें से 
कुछ नाटककाए तथा कुछ काव्यकार थे। नाटककार भो भारतीय 


आचार्य॑त्व 


को समीक्षा 


रीति काल झछरे 
समीक्षा में कवि ही माने गए हैं, यद्यपि उनके स्वतत्न पंथ का निर्देश 
अवश्य कर दिया गया है। ४ 
हम यदि वाल्मीकि की रामायण की छुरना पिछले कवियों की 
रचनाओं से कर तो धत्यक्ष अंतर देख पड़ेगा । उदाहरणाथ यदि वाल्मी- 
कीय रामायण के कालिदास के रघुवंश से मिलाकर देखे ते घाल्मीकि में 
कथा कहने की अधिक प्रवृत्ति, घटनाओं का अधिक उदलेख, चेन की 
अधिक सरलता मिलेगी ओर काछिदास में उपमाओं की अधिक योजना, 
छुंदें का अधिक सौष्ठव और अलंकरण की अधिक प्रदृत्ति देख पड़ेगी । 
कालरूदास का धत्येक छंद हीरे की कनी की तरह घमक उठता है, 
उनका समस्त काव्य खुंदर हार सा है । इसके विपरीत चाल्मीकीय रामा: 
यणु वह चेगवती सरिता है जो स्व॒च्छंद तथा अप्रतिहत गति से बहती हुई 
उज्ज्वल देख पड़ती है। फाछिदास से ओर आगे बढ़कर जब हम मात्र के 
शिश्वुपालबध के देखते हैँ तो उसमें कथा और घटना विलकुछ गौर पाते 
हैं, केवल घर्णनसींद्य दी हमें आहृष्ट करता है। कविता अपना अलग 
उद्देश रखने छगी है, उसके अलग नियम वन गए हैं, अछग साज-बाज 
है। गए है। शैली चमत्कारपूर्ण हे गई है। अलंकार अपने अपने स्थान 
पर पहना दिए गए हैं श्र सब कुछ री तिवद्ध सा हे। गया द्दै। 
जब हम संस्कृत काव्य की इस ऋमेोन्नति के कारणों की खोज 
करते हैं, तब काव्य-समीक्षा-संवंधी शास्त्रों और अछंकार-प्रंथों की शय्ण 
रह कप लेनी पड़ती है। संस्कृत में काव्य-समीक्षा का 
सबसे प्राचीन तथा प्रतिष्ठित प्राप्त अंथ भरत मुनि 
फा नास्यशासतर है । यद्यपि इसके नाम से ही यद पता रूगता है कि इसकी 
रचना नाट्यकछा के ध्यान में रखकर हुई होगी, ओर इसमें रूपकों 
के विविध अ्र्गों का विस्तृत पर्णन मिलता भी हैं, पर जैसा कि हम ऊपर 
कह चुके हैँ, संस्कृत में नाटक भी काव्य की ही एक शाखा-विशेष है, 
अतः काव्य के विवेचन के अतर्गत ही नाटकों का विवेचन भी आता है। 
भरत मुनि के नाव्यशास्त्र का महत्त्व हम इतने ही से समभा सकते हैं 
कि उनके भ्रतिपादित सिद्धांतों का नास्य-साहित्य में तो अक्षरशः पाकन 
किया गया है, अन्य कार्यों में भी उसके विधिनिषेध माने गए हैँ । उसके 
कट्दर से कट्टर विरोधी भी उसका उख्लेख करते हैं और ऋपषिप्रणीत पंथ 
की भाँति उसे सम्मान की दृष्टि से देखते हैं। आज भी नाय्यशास्तर 
संखार के फाव्य समीक्षक त्ंथों में अपना प्रतिष्ठित स्थान रखता है| 
नाय्यशास्त्र की “रस-शैल्ली” जगत्पसिद्ध है। संपूर्ण भारतीय 
साहित्य में “रख” संवंधी उसकी विचेचना स्वीकृत की गई है। यदि 


३४४ हिंदी साहित्य 
कहें ते फद सफते हैं कि चाव्यशासत्र के रस-निरूपण फा सूछ सूच “विभा- 
चालुभावध्यभिचारिसंयागाद्वसनिष्पत्ति!” है। इसका अथ यह हुआ कि 
विभाव, श्रनुभाव तथा ध्यभिचारिभाव के संयोग से रुख की निष्पत्ति 
होती है। इस सूत्र के समभाने की चेष्टा अनेक थ्राचार्थों ने श्रपने श्रपने 
ढंगसे की है। यहाँ दम चदुत संद्ेप में कुछ पधान चात्ते फहगे। 
हमारे चित्त में यासना रुप से अनेक स्थायी भाव शअतर्दित रहते हैँ। 
फबिता उन्हें उत्तेज्ञित कर दृप्ारे हृदय में एक प्रकार के श्रल्लोकिक आनंद 
का उद्देक करती है। उच्ेेजना के लिये विभाव, अनुभाव और संचारियों 
का उपयोग किया जाता है। नाटकों में अमिनय आर शब्दों द्वारा तथा 
काव्य भे केवल शब्दों द्वारा उत्तेजना का ग्रायोजन किया जाता है । स्थायी 
भाषों की संख्या नाथ्य-शास्त्र में आठ या नो मानी गई है। राति, 
शोक, क्रीध, भय, उत्साद, सुशुप्सा, हास, विस्मय (ओर शाम) इन्हीं 
से क्रशः श्टगार, फरुण, राह, भयानक, चीर, बोभत्स, धास्य, 
अदभुत (और शांत ) रखा की निष्पत्ति द्वेती है। इन रसे का 
काव्य में या नाटक में शेय नहीं प्रत्युत श्रशेय शीति से विभाव 
अ्रद्धभाव श्रादि की अज्भूति या अश्भगम से उसी प्रकार उद्देक होता है 
जिस प्रकार चित्र के रंगों फो सद्यायता से घास्तविकता की श्यश्ञुरुपता 
उत्पन्न होती है। नाटकों में नायक नायिका तथा उनकी चेष्टाएँ विभाव 
के अंतर्गत थ्राती हैं। कुछ अठुभाव साक्विक भाव भी कदछाते हैँ । 
सात्तविक का श्रथ है शरीरजन्य । रोमांच, स्वेद, पैयण्ये आदि शर्यरधर्म 
हैं। स'थारी या व्यमिचारी भाव अनेक हैं! थे क्षणिक होते हैं और 
स्थायी भाथों के! पुष्ठ करने में सहायता पहुँचाते एँ। नाय्यशास्त्र में 
उनकी सर्या तेंतीस कही गई है, पर साधारणतः थे धायः अपारिमित हैं। 
रखस-पदंति के संर्चंध में यह विवाद सबसे अधिक अनिर्णात हैँ 
कि रस-निष्पत्ति किसके आधार से होती है। अमिनवगुप्त आदि 
विद्वानों के विरुद्ध लोल्लट आदि का कथन है कि रस के आधार 
नायक और नायिका आदि हू जो राम सीता आदि के रूप भें अमिनय 
करते हैँ। सामाजिकगण उन अभिनेताओं में राम और सीता की 
अजकझृति ही नहीं देखते--चे भावभग्न होकर उन्हें सम और सीता समझ 
खेते है। पर॑ठु यह मत पिछले आलोचकों फो स्वीकार नहीं है। चे 
सामाज़िकों फे ही रसभादही मानते हैं, उन्हों के हृदय में रस की निष्पत्ति 
स्वीकार करते हैं। इस दृष्टि से 'विभावान्ुभावव्यभिचारिस'येोगाद्वस- 
लिष्पत्ति/ सूच भी ठोक चैठता है। सस ही काव्य की आत्मा है, यह 
भरत तथा उनके अजुयायियों का मत है। घनंजय आदि पीछे के 
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शास््रकारों ने भरत के ही अलुकरण पर प्रंधरचना की है और “रख”? 
के काव्यात्मा प्रतिपादित किया है। 
परंतु मरत के उपसंत अलंकास्शाखियों की नई नई शैलियाँ 
निकर्की जिनमें विभिन्न दृष्टियों से काव्य-समीक्षा फी गई। खसमयालुक्रम 
अलकार गंदा से सबसे प्रथम भामह का फाव्यारुंकार अंथ आत्ता 
है। भामभह ने अपने पंथ में अलंकारों की जो 
जो विशिष्ठता प्रतिपादित की हैं उसे लेकर दंडी, रुद्रट आदि पीछे 
के आचार्यों ने अ्रलंकारों को काव्यात्या चतछाया और वे काव्य में 
अलंकार-संपरदाय के प्रतिष्टापफ घने । इन शआायों ने यद्यपि रख- 
संप्रदाय का परिचय प्राप्त किया था, पर थे रस-पद्धति फो नाटकों 
के उपयुक्त समझते थे ५ साएमस्य क्य-प्ंथें में थे अलंकारों केए 
ही प्रधान स्थान देने के पक्ष भें थे। उनकी सम्मति में रस आदि 
श्रल॑कारों से गैर हैं; एवं शोज, प्रसाद, माधुये आदि गुण भी अलंकार 
ही हैं। इन प्ंथें में प्रायः दे! सौ अलंकारों का विवरण दिया गया है। 
कुछ विवेचकों ने प्रमवश भामह के! ध्वन्यभाववादी ठहराया है; पर यह 
निश्चित रीति से कहा जा सकता है कि न थी उन्होंने ध्यनि, गुणीभूत 
व्यंग्य आदि शब्दों का भ्रयोग किया है और न थे प्रतीयमान अर्थ को 
फाव्य की भ्रात्मा मानते थे। वें ध्यनि के नहीं किंतु वक्रोक्ति और 
अतिशयेक्ति के सब अलंकारों का मूछ मानते थे। अलंकारवादियों 
के इस संप्रदाय का हिंदी के आचाये कवि केशवदास पर बड़ा 
प्रभाव पड़ा था। के 
दंडी के उपरांत संस्कृत में एक नवीन समीक्ता-सप्रदाय के 
संस्थापक बामन हुए जिन्होंने रीति-पद्धति की स्थापना की। कक 
, पंथ काब्यालंकार-सूचबुत्ति में दुख शब्दग्॒णों तथा 
रीति-संप्रदाया इस अधशुर्णों का उल्लेख है। गुणों का विधेचन 
वहुत पहले से हे चुका था, स्वर्य भगत मुनि के नाट्यशास्त्र तथा रुद्ध- 
दामन के शिलालेस में दस गुणों का उल्लेख है, पर उनमें गुणों के 
गौण स्थान ही ,मिका है। बामन ने गुणों केर अलंकारें से अकग कर 
मानों दंडी के भ्रम का संशोधन. सा किया। उसने रीति के। काव्य की 
आत्मा बतछाया। रीति शब्दों के नियमित और स'घटित प्रयाग के 
कहते हैं। श॒र्णों के अस्तित्व से ही रीति की प्रतिष्ठा दोती है। उसने 
चैदभमी', गौड़ी तथा पांचाली रीतियोँ का विवरण दिया है ओर चैदभीख 
रीति में दसों खुणों का समावेश माना है। अलंकार-स'प्रदायवार्को 
ने ध्रम में पड़कर झरलंकारों के! ही _काव्य का सर्वेस्व मान लिया था, 
४४ 
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इस संबंध में रीति-संपदायवार्लों के अचश्य अ्रधिक उचित तथा उच्चत 
विचार हैं! चे शर्णों को काव्य की आत्मा मानते थे यथपि गुणों का 
तत्व ये वास्तविक रूप में नर समझ सके थे। चास्तव में झुण ते 
र्ससिद्धि के साधन हैं। यह बात पाछे से ध्वनि-सचदायवारों ने 
सममभी। विभिन्न रखें के उपयुक्त गुणों का चर्गकरण ओर निर्धास्ण 
भी रीति-स प्रदाय फे आयधायो' ने किया था। 

इसी काल के छगभग बक्रो क्ति-सप्रदाय नामक एक नवीन समीक्ता- 
शैल्ली की उत्पत्ति हुई जो बहुत कुछ अलंकार-स पदाय फे अनुकरण पर थी। 
उसे हम शअ्रलंकार-स प्रदाय फे शेतर्गत्त ही मानना 
उचित समभते हैं। वक्रोक्ति को रुद्वद केवल 
शब्दालंका रमान्न मानते हैं आर उसके काकु और श्लेप नामक दे विभाग 
करते हैं। मम्मठ आदि भी उन्हीं का अउुकरण करते हैँ पर रुव्यक वफोक्ति 
को शर्था्कार बतलाते हैँ । केवछ वक्रोक्ति-ओवितकार कु'तर, ने वक्रोक्ति 
के काव्य का सर्वेस्त्र माना है। उनको सम्गति में घक्रोक्तिरहित 
साधारण कथन काव्य नहों है। कवि घस्तुओं के संबंध का अभि- 
व्यंजन जो कुछ चमत्कार और बकिपन के साथ फरता है बही घक्रोक्ति 
है। कुतल ने ध्वनि आदि काव्य के समस्त उपादानों के चक्रोक्ति में 
ही खपा दिया है! कहा जा सकता है कि धक्तोक्ति के फाव्य की आत्मा 

* ठहराना बक्रोक्ति-जीवितकार का चैसा ही आग्रह है जैसा अलंकार- 
संप्रदायचाल्ली का अलैकार के काव्य का प्रधान स्वरुपाधायक वतलाना | 
पंचम मुख्य स'प्रदाय ध्वस्यालाेककार का है। चास्तथ में यह 
रास-स'प्रदाय का ही रह क रूप है जो अलंकारों, ,सीतियों, गुर्णों 
मि-छ' आदि के! उनके उचित स्थान पर नियुक्त करता 
वानपप्रदाय है। इसपणालों का प्रयोग विशेषकर भाटकों के 
उपयुक्त है; क्योंकि रस-निष्पत्ति के लिये जिस छंबे प्रबंध की आवश्यकता 
होती है बह मुक्तक काव्य में नहीं मिल सकता। इस प्रकार फुटकर 
पर्दों हर कक की भ्रतिष्ठा करने के लिये रस-सप्रदाय किसी पथ 
का निरदेश नहीं करता। ध्यनि-स'प्रदाय के आविर्भाव का एक उद्देश 
यह भी था। ध्यन्थालोक के अछ्ुसार सत्काव्य में चमत्कायपूर्ण 
व्यंग्याथे होता है। ध्यनि तीन घकार की दोती है--रखध्चनि, अलंकार- 
ध्वनि और बस्दुध्वनि। रसध्वनि में नौ रस ही नहीं,,सभी भाव और 
भावाभास आदि भी आ जाते हैं। बस्त॒ध्चनि द्वारा कोई घस्तु व्यंग्य 
होती है । श्रलकारध्यनि भी वास्तव में वस्त॒ुध्वनि है, केवल यह 
चस्तु अक्कार के रुप में देती है। ध्वनिकार स्पए शब्देण में यह कह 
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देता है कि जिस काव्य से रससिद्धि नहीं होती वह निष्प्रयोजन है। इस 
प्रकार वह रस-संभपदाय से श्रपना घनिष्ठ सबंध चतलाता है। साथ ही 
चह अलंकारों , सुर्णो आदि के रखोत्पादन में सहायक मात्र मानकर 
उनके गोण स्थान का स्पष्ट करता है। अब ध्वनि-सप्रदाय काउ्य- 
समीत्ता की सर्वमान्य शैली हो गई है; पर हम पहले इसे अपनी स्थिति 
निर्धारित करने में प्रतिद्ारंदु॒राज, कुतल तथा महिमभद्ट आदि श्रनेक 
चिद्दानों के कठिन विरोध का सामना करना पड़ा था। 
हिंदी में जिस समय रीति अंर्थों का निर्माण प्रारंभ हुआ था, उस 
* समय संस्झत के ये सभी संप्रदाय चन चुके थे आर साहित्य के विद्या- 
हिंदी में रीति थिंयें के सामने थे । वास्तव में अलंकार-शाख्त्रियाँ 
ने काव्य संवंधी समीक्षा को अपने अपने सिद्धांतों 
के अग्नसार बैश्ञानिक मित्ति पर खड़ा किया था, उसमें नवीन उद्भावना 
या भ्रमसंशोधन के छिये जगद नहीं थी। फेचल रुचिविभेद के अनुसार 
साहित्यसेवियों फे। अपना अपना मार्ग अहण करना और उस पर चलना 
था। मार्ग स्थापन फा कार्य पहले ही हो चुका था। हिंदी में 
जो रीति-प्रंथ छिसे गए, उनमें से ग्रधिकांश भें संस्क्रत रीति- भ्रंथों फी 
नकछ की गई। अधिकांश अल'कार-शाख्रियों ने रस और ध्यनि 
संप्रदायों का अनुसरण किया, पर शआचाये केशबदास अछ कार- 
संप्रदाय फे अलुयायी थे। रखों में श्टंगार रस के ही प्रधानता मिली | 
यह तत्कालीन परिस्थिति का परिणाम था। श्टंगार के आलूंबन 
नायक-नायिका हुए जिनके अनेक भेद-विभेद किए गए। उद्दीपन के 
लिये पडऋतु-चर्णन थादि की श्रथा चली । अतिशयोक्ति का आश्रय भी 
बहुत श्रधिक लिया जाने छगा। हिंदी के शीतिकारों की ये प्रधान 
विशेषताएँ हैं। परंतु इस काल के रीतिकारों में श्रनेक छोग सच्या कवि: 
हृदय रखते थे, श्रतः उनके उद्गारों में हादि क अनुभूति की मर्मस्पर्शिता 
मिलती है जो केवक रीति की लीक पीटनेवार्लों म॑ नही मिल सकती। 
ऐसे कवियों की स्रदय-स्ष्टि विशेष प्रशंसनीय हुई है । 
हिंदी की आचार्य-परंपरा जब से रोति की ओर भुकी तब से 
कविता बहुत कुछ रीति-सापेदच्या हो गई ओर उसके समभने-सम मानेचाले 
भी रीति-प्रथों में विशेषज्ञ होने छगमे। कविता की उत्तमता की कसौटी 
चदल गई। जिसमें अ्रलूकार्रो का समावेश न हो वह कविता दी न रही। 
आचार्य फेशवदास की सामचंद्रचंद्विका इसी फेर में पड़कर फुटडकर 
छुंदों का स'झह हो गई, जिसमे कहां रामच द्व अपनी माता कौशल्या का 
चैधव्य संचंधी उपदेश देते हैं, कहीं पंचचर्टी को तुलना घूजंटि से करते 
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हैं ओर कहीं धैर-चर्त के प्रलयवेलां के द्वादशादित्य घतलाते हँ। प्रकृति 
के स्म्य रूपों में कोर आकर्षण नहीं रह गया था, वे केवल अलंकार के 
डब्बे हे गए। चंद्रमा की सुपमा फाव्य के भीतर ही रह गई। 
बिहारी ने अतिशयेक्ति तथा चस्त॒व्यजना के सामने भावव्य'जना 
और रखसव्यंज़ना की परवाह नहीँ फी। तिथि जानने के छिये 
पन्ने की आवश्यकता न रद्द गई, गुलाब-जलछ की भरी शीशी जादू के से 
प्रभाव से घोच ही में खाली हो गई। श्रज्ञपास तथा शब्दा्डबर की 
श्रतिशयता फे लिये पद्माकर का नाम ले लेना पर्याप्त है। काव्यरीति के 
शाता ही कविता समर सकते थे; फ्योंकि “नीरभरी गगरी हरकावे” 
का अर्थ समभने फे लिये नायिकामैद फे तथा ध्वनिष्यंजना के विशेषज्ञ की 
आवश्यकता स्पष्ट है। इस प्रकार काव्यधारा का स्वच्छुद प्रधाह रुककर 
रीति फी नालियों से बहने छगा। उस समय रीतिशं्थों को इतना 
महत्व दिया जाता था कि फबि फहलाने के लिये उसी पारिपाटी पर 
प्रंथ-एचना करना प्रायः अनिवाय था। मद्ाकबि भूषण 'का उदाहरण 
भत्यक्त है। जिस घोर कथषि के ज्ञातीय उत्थान तथा घीस्गुणगान की 
सच्ची छगन थी, उसे भी सामयिक प्रवाह में पड़कर, घीरए-प्स-समन्वित 
हो सही, रीति-अंथ लिखना ही पड़ा। नीचे रीति काछ के कुछ सुख्य 
कवियों तथा अआंचांर्यों का संत्षित्त विवर्ण दिया जाता है । 

यथपि समयविभाग के अजुसार केशवदांस भक्तिकाल में पड़से 
हैं आर ययपि गोस्वामी छुलसीदास श्रादि के समकाछोन होने तथा 

केशवदास रामचंद्रचद्रिका आदि ग्रंथ लिखने के कारण ये 

कोरे रीतिवादी नहीं कहे जा सकते, परंतु उन पर 
पिछले काछ के स रक्त साहित्य का इतना अधिक प्रभाव पड़ा था कि 
अपने काल की हिंदी फाव्यधारा से पृथक्‌ होकर थे चमत्कारवादी कवि 
ही गए और हिंदी में रीति-अंथो की परंपरा के आदि आचाये कदलाण। 
फेशवदास ओड़छे के राजा इंद्रजीतसि ह के आशधित दरधारी कवि थे। 
खस्क्ृत-लाहित्य-म्रमेश पेंडित-परंपरा में उत्पन्न होने के कारण इनकी 
भवृत्ति रीति-प्रैथों की ओर हुई थी। ये दंडी और रुग्यक आदि श्र॒ल्लंकार- 
सप्रदाय के उन आचाये के मताहुयायो थे जो अ्रल्कारों के ही काव्य 
की आत्मा स्वीकार करते थे। केशवदास की रचनाओं पर इस संप्रदाय 
की गददरी छाप देख पड़ती है। रस-परिपाक की ओर इनका ध्यान चड्ढुत 
कम रहता है, कहां कहीं अलंकार के पीछे पड़कर ये इतनी जटिल और 
निरथेक पद्रचना करते हैं कि सह्ृदयों के ऊब जाना पड़ता है। इनको 
छृतियों फे क्लिष् होने का काय्ण इनका काव्य के वास्तविक ध्येय के। न 
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समभना दी है। हाँ, जहाँ कहाँ हृदय फी प्रेरणा से रचना की गई है, 
वहाँ न तो क्लिएता है और न वाद्य चमत्कार। सांस्झत से पूर्ण परिचित 
होने फे कारण इनकी भाषा सस्क्रतमिश्रित और साहित्यिक है। राज- 
दरवार भें रहने के कारण इनमें वाग्वैदग्ध्य वहुत श्रधिक था, इसलिये 
इनके कथेपकथन भअ्च्छे हुए हैं। चैसव आर तेज-प्रताप का घर्णन करने 
में इन्हें अद्वितीय सफलता मिली है। इनकी कझृतियों में कविप्रिया, 
रसिकग्रिया, रामचंद्रचंद्रिका आदि मुख्य हैं। यद्यपि केशव के पहले भी 
कृपाराम, गोप, मेहनछाल शआदि ने रीति साहित्य फे निर्माण का भारंभ 
किया था, पर उनकी रचनाएँ केशवद्रस के सर्व तेमुख प्रयास के सामने 
गकांगी हो गई हैँ ।. रीति कार के इन भ्रथम आचार्य केशवदास का 
स्थान हिंदी में घहुत ग्रधिक महत्त्वपूर्ण है। ,उन्हें हृदयहांन कहकर 
संवोधित करने में हम उनके प्रति श्रन्याय करते हैं; क्‍योंकि एक तो 
उनकी छद्यदहीनता जानी समभी हृद्यहीनता है, और फिर अनेक स्थलों 
उन्होंने पूर्ण सहृदय होने फा परिचय दिया है। जिस फवि की 
शसिकता छुद्धावसथा तक पनी रही, उसे हृद्यहीन फहा भी केसे जा 
सकता है! यह बात अवश्य है कि केशवदास उन कविपुंगवों में नहीं 
गिने जा सकते जो एक विशिष्ट परिस्थिति के निर्माता हों। थे तो अपने 
समय फी परिस्थिति द्वारा निर्मित हुए हैं और उसके भत्यत्ष प्रतिवि'ध हैं । 
इनमें चितामणि, भूषण, मतिराम तथा जटाशंकर थे। कुछ छोगों 
फी सम्मति में ये सब भाई नहीं थे, आर विभिन्न कालें के फविताकार 
मिपादी्य थे; परंतु जनभ्रति के आधार पर शिवसिद सेंगर 
धर आदि ने इन्हें सगे भाई स्वीकार किया है। चास्तव 
में ये तिकर्वापुए ( कानपुर ) के निवासी कान्यकुब्ज ब्राह्मण थे और सम- 
फालीन कवि तथा सगे भाई थे । 
चिंतामणि सबसे बड़े थे। इन्हांने काव्यवियेक, कविकुलकल्पतरु, 
काव्यप्रकाश तथा रागायण शआादि श्रंथ वनाण। नागपुर के तत्कालीन 
मृपसि मकर॑दशाह के दस्वार में रहकर इन्होंने छुंद्वियार प्रंथ की 
रचना की और उसे उन्हें हो समर्पित किया। चितामणि की शीति- 
रचना के संबंध में सबसे महत्व की वात यह है कि महाकवि आचार्य 
फेशचदास ने हिंदी में जिस अलंकार-स प्रदाय का खजन किया था, उसे 
छोड़कर इन्होंने सुंदर रसपूर्ण रचना की जिसमें अ्ंकार्यों को उपयुक्त 
स्थान दिया गया। इस प्रकार चे हिंदी के दूसरे प्रधान रीति-स प्रदाय 
के प्रायः सर्वप्रथम कवि ठहरते हैं। भाषा और भाव दोनों ही दृष्टियों 
से प्रशंसनीय फहे ज्ञा सकते हैं! तत्कालीन मुगल सन्नाद शाहजहाँ 
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ने इन्हें पुरस्कत करके इनकी योग्यता तथा अपनी शुशग्राहिता का 
परिचय दिया था। इनके दूसरे भाई भूषण के स्वंध में हम 
अन्यन्न लिख चुके हूं। 

हिंदी के रससिद्ध सच्चे कवियों में भतिरयाम श्रपनी फथिता के 
फारण प्रसिद्ध हैं। हिंदी साहित्य के इतिहासकार मिश्रवंधुओों ने इन्हें 
हिंदी नचरल में स्थान दिया है और घास्तव में ये 
उस स्थान के अधिकारी भी हेँ। इनकी रचनाओं 
की सबसे बड़ी विशेषता इनका भाषा-सौष्ठव है। मतिराम की सी प्रसाद- 
गुण-स पन्न सरक्त कोमल ब्ज़भापा बहुत कम फवियों ने लिखी होगी। 

इनकी पुस्तकों में स्सराज़ और छलितललछाम विशेष प्रसिद्ध हूं 
इनके अतिरिक्त छुंद्साए, साहित्यससार और लक्षण-श्टंगार नामक इनकी 
अन्य हृतियाँ भी हूँ। इनका घनाया, मतिशम सतसई नामफ श्टंगार- 
रस-विशिष्ट सात सौ दोहों का स*पम्रद भी कुछ समय पहले मिला है। 
यद्यपि इनकी सतसई भे विद्वारी-सतसर की सी अलंकार्योजना नहा 
है और यद्यपि उसकी प्रसिद्धि भी अधिक नहीं है, पर भाषा तथा भावों 
के सु दर स्वाभाविक प्रवाह की दृष्टि से घद् विदहारी-सतसई से कम नहीं 
है। बिहारी ने पेचौले मजमून वाधकर और अतिशयोक्ति आदि हलके 
अलंकारों से छादकर कविता-कामिनी की निसगगंसिद्ध श्री बहुत कुछ 
कम कर दी है। उसके अज्ञुणगी चाहे उन अरूकारों पर ही मुग्ध यने 
रहें, पर जहाँ हादिक असुभूतियों के खोजी रसिक समीक्षा फरेंगे, चहाँ 
बिहारी के श्रनेक दोदों को निम्न स्थान ही मिल सकेगा। मतिरयाम में 
भावपक्ष का यहुत छुद्र विकास देख पड़ता है| 

उनका रसराज और छलितललाम रीति फविता फे चिद्याथियों 
के लिये सरलतम और सर्वोपयुक्त ग्रंथ हैं। मतिराम को दूँदो के 
महाराज भावसिह के यहाँ आश्रय मिला था श्रतः उनकी स्व॒ति में 
इन्होंने अनेक छुंद्‌ कहें हैं, जिनमें कुछ चीर रख के है 
.. रीति काल के कवियों में असिद्धि की दष्टि से बिहारी अन्यतम 
हैं। कुछ साहित्य-समीक्षक कवियें के उत्कर्पांपकर्ष का निर्णय उनकी 

बिद्यारी ऋरूतियों की पसिद्धि तथा प्रचार की दृष्टि से करते 

हैँ; पर ऐसा करने में भ्रांति की संभावना रहती है। 

जनता का रुचिनिर्माण करने में क्षसिक परिस्थितियाँ बहुत कुछ काम 
करती हैं, और उसकी साहित्यलमीत्ता संबंधी कसौंदी कभी कभी विल- 
फुल अनुचित और अशुद्ध भी होती है। असिद्धि तो बहुत कुछ 
संयोग से भी मिल सकती हैं। यह सब कहने का हमारा आशय यह 


मतिराम 
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नहीं है कि फविवर विद्वारी की ख्याति में उनकी कविता की वास्तविक 
सुंदरता और उत्कृप्टता सहायक नहों है। हाँ, यह अवश्य है कि इनकी 
अत्यधिक धसिद्धि का काशण्ण साहित्य-संवंधी तत्कालीन अनोखी विचार- 
परंपण भी है। बिहारी उस श्रेणी के समीक्षकों में सबसे अधिक प्रिय 
हूँ जो श्रल्म अलग दोहों की कारीगरी पर मुग्ध होते और वात की करा- 
मात पसंद करते हैं। सौंदय और प्रेम के खुंदरतम चित्र विद्दारी ने 
खींचे हैं, पर अलंकरण की ओर उनऊी प्रवृत्ति सबसे अधिक थी। 
उनकी कविता आवश्यकता से अधिक नपी-तुली दो जाने के कास्ण 
सर्चन्र स्वाभाविकता-समन्वित नहीं है। विहारी ने घाट-बाट देखने में 
जितना परिश्रम उठाया होगा, उतना थे यदि हृदय की टोह में करते 
तो हिंदी कविता उन्हें पाकर अधिक सौभाग्यशालिनी होती।: यह 
सब होते हुए भी उनकी सतसई हिंदी की अमर रूति कहलायगी 
ओर श्रेणी-विशेष के साहित्य-समीक्षकों तथा काव्य-प्रेमियों के लिये तो 
चह सर्वश्रेष्ठ रचना है ही। दोहे जैसे छोटे छुंद मे इतने अलंकार की 
सफल योजना करने में विहारी की धक्क्र का कदाचित्‌ ही कोई कवि 
हिंदी म॑ मिले। 
ये इटाये के रहनेवाले कान्यकुब्ज ब्राह्मण थे। इटावे के आस- 
पास सनाय्यों की बस्ती होने के कारण उनके कान्‍्यकुब्ज छोने में संदेह 
द्देब हो सकता है; पर देव के घंशन अपने फो कान्य- 
कुब्ज दुसरिहा ( घोससिया-देव ) घाह्मण घतलाते 
हैं। शीति-कालछ के भ्ंथकारों में सबसे प्रचुर परिमाण में साहित्य का 
निर्माण करनेवाले देव ही थे; क्योंकि इनके लिखे ५९ या ७२ त्रंथों में से 
२६ का पता छूम चुका है जिनकी छंद-संप्या कई सहस्त होगी । 

'. यात्यावस्था से ही इन्होंने जो काव्य-चमत्कार द्खिछाया, उससे 
उनका नेसगिक प्रतिभा से समन्वित होना सिद्ध होता है। इस प्रतिभा 
का उपयोग उन्होंने आश्रयदाता धनियों की मिथ्या परशंसाएँ न कर 
सत्कविता के चेन्र भें किया था। देव का सम्मान तत्कालीन किसी 
नपति ने नहीं किया। इसका कारण चाहे जो हो, पर परिणाम श्रच्छा 
ही हुआ। उत्कृष्ठ काव्य की रूष्टि के लिये वंधनमुक्त होकर बिचरण 
करना आवश्यक होता है, उपकार या प्रसिद्धि के चोक से दव जाने से 
कविता का हास अवश्यंभावी है। ज़नसाधारण ने उनकी कविता का 
आदण उस समय नहीं किया इसका फारण उसकी विपथगामी रुचि ही 
कह्ठी जायगी। उनके अ्रर्थों की दीकाएँ भी विहारी-सतसई की भाँति 
नहीं निकलों । राजदर्वार में अत्यधिक सम्मानित होने के कारण 
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विद्ाय-सतसई के शीकाकार्रों को पुरस्क्त दोने की श्राशा रहती थी। 
देव को पद सुविधा नहीं मिल सकी। 

देव का काव्यतेत्र बड़ा व्यापक और विस्तृत था। रीति फाछ के 
कवियों में इतनी व्यापफकता और कहीं नहीं देस पड़ती। देव को 
सौंदर्य-विद्वति सत्य अ्रतः मर्मस्पशिनी है। परंतु देव के गायन का मुख्य 
विषय प्रेम है। उनका भ्रेम यद्यपि लोकिक ही कद्दा जायगा परंतु उनकी 
तन्मयता फे फारण उसमें उनके अतरतम की पुकार खुन पड़ती दे! 
यही पुकार साहित्य की उत्कृष्ठता की सूचिका हैे। देव की पारंभिक 
रचनाओं भें यौचन का उन्माद है, उनमें श्ंगारिकता कूद कूचफण भरी 
है। पर प्रौढ़ावस्था में पहुँचकर उनको स्चनाएँ बहुत कुछ संयत भी 
हुई । उनकी दृशनपच्चीसियों में श्धिकतर पूत भावनाएँ सपन्निविष्ट हँ। 
यद सब फहने का आशय इतना दी कि देव की स्चनाओं में जो ऋमिक 
विकास मिलता है, घह किसी सच्चे कवि के लिये पण्म आवश्यक है । 
रीति-काल के अ्रन्य किसी कवि की कतियों में श्रतर की प्रेरणा से घटित 
क्रमिक परिवर्तन का इतना स्पष्ट पता नहीं छगता। 

जिस कवि को भा्ों फे व्यापक छोत्र में आना पड़ता है, उसे भाषा 
की शक्ति भी घढ़ानी पड़ती है, और कट्पना को भी वहुत कुछ विस्तृत 
करना पड़ता है। देव फा शब्दू-भांडार और फल्पना-फोप भी बिक 
सित और सम्तद्ध था। हां, भाषा को प्रलंकार-समन्वित करने और 
शब्दों को तोड़ने-मरोड़ने की जो सामान्य प्रवृत्ति, कालदोप चनकर बज- 
भाषा में व्याप्त हो रही थी, उससे देव भी बच नहाँ सके हैं। उनकी 
कल्पना अधिकतर फाव्योपयुक्त पर कहीं कहीं पंचीली और चक्ककफरदार 
भी हो शई है। 

रौति-काल के थोड़े से आचार्यों में देव की गणना फी जाती है। 
रीति संबंधिनी उनकी कुछ स्वतंत्र उद्मावनाओं का उल्लेख मिश्नयंघु्ओों 
ने किया है। पांडित्य की दृष्टि से रीति काछ के समस्त कवियों में देव . 
का स्थान आचाये फेशवदास से कुछ नीचे माना जार सकता है, कछा- 
कार को द॒ए्टि से थे विद्यारी से निम्न टहूए सकते हैं, परंतु श्रलुभव और 
सूदप्रदर्शिता में उच्च कोटि की काव्यप्रतिभा फा मिथण करने शोर खझुंद्र 
कल्पनाओं की अनोखी शक्ति लेकर विकसित देने के कारण हिंदी 
काव्यक्षेत्र में सह़दय और प्रेमी कवि देव को रीतिकाल का प्रमुख कचि 

स्वीकार कहना पड़ता है। 

होगा, अतापयढ़ ( अ्रवध ) के रहनेवाले कायस्थ कवि मिखारी- 
दास की रचनाओं में काव्यांगों का विचेचन अच्छे विस्तार से किया गया 
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है। उनका काव्यनिर्षयत्रंथ अब भी रीति के विद्यार्थियों फा प्रिय 
ग्रंथ है। इसके अतिरिक्त उनकी रची छुंदाणव-पिंगछ, रससाराश, 
हंगारनिर्यय आदि अन्य पुस्तकें सी हैं। दासजी 
के आश्रयदाता घतापगढ़ के अधिपति पृथ्वीजीत- 
सिद्द के भाई हिंदूपतिसिंद थे । 

दासजी के श्राचार्यत्व की घड़ी प्रशंसा की जाती है और रीति के 
सब अंगों का विवेचन करने के कारण उनकी कृतियाँ बड़े आदर से 
देखी जाती हैँ। उनकी सुंदर समीक्षाओं तथा मौलिक भावनाओं का 
उल्लेख भी किया गया है। 

कविता की दृष्टि से दासजी की रचनाएँ बहुत ऊँची नहीं उठतीं। 
रीति काल के पूर्वचर्तो कवियों के भावों को लेकर स्वतंत्र विषय खड़ा 
करने में यद्यपि वे बड़े पदु थे, पर भावों के निर्वाह की मौलिक शक्ति न 
होने के कारण उन्हें सफलता कम मिली है। अवध में रहकर शुद्ध चलती 
ब्रजभाषा लिस सकना तो बहुत कठिन है; पर दासजी की भाषा 
सामान्यतः शुद्ध आर साहित्यिक है। इससे उनके प्रजभाषा के विस्तृत 
अध्ययन का पता चलता है। 

समी ज्ञा चुद्धि के अभाव के कारण रीति की लीक पर चलनेवाले 
अनेक कवियों से भिखारीदास का स्थान वहुत ऊँचा है, पर कवियों की 
चहुत ऊँची पंक्ति में उन्हें कभी स्थान नहीं दिया गया । 

रीति काछ के अंतिम चरण के ये सबसे भसिद्ध कवि हैं। 
तैलेंग भाह्मण मेहनछाल भट्ट के पुत्र थे। पिता की प्रसिद्धि के कारण 
अनेक राजदर्वार्स भें इनका सम्मान हुआ था। 
अचध के तत्कालीन सेनाध्यत्त हिम्मतबहाडुर की 
स्तुति में इन्होंने हिम्मतवहादुर-बिर्दाबली नामक पुस्तक छिखी ॥ 
इनके मुख्य आश्रयद्गरता जयपुराधीश जगतसिह थे जिनको इन्होंने अपना 
जगदट्विनाद अंथ समपित किया था। इनका अलंकार-अ्रंथ पञ्मासरण भी 
जयपुर में ही छिखा गया था। प्रवोधपचासा और गंगालहरी इनकी 
अंतिम रचनाएं थां। झत्यु के कुछ काल पहले से ये कानपुर में गंगा- 
तट पर निवास करने लगे थे। 

पद्माकर की #टंगारएस की कविताएँ इतनी प्रसिद्ध हुई कि इनके 
नाम पर कितने ही कविनामधारियों ने अपनी कुत्सित चासनाओं से 
सने उद्गारों के मनमाने ढंग से फैलाया। शआज भी पदश्माकर के नाम 
की ओर लेकर चहुत सी अश्छील रचनाएं देहातों की कविमंडल्ी में 
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खुनी सुनाई जाती हैं। पद्माऋर फी झृतियों में यदि थोड़ा अ्श्लीलत्य ऐै 
ते उनके अनुकरणकारियें में उसका दसगुना। 
पञ्माकर की अलनुप्रासप्रियता भो चहुत प्रसिद्ध है। जहाँ अनु 
परासों की और अधिक ध्यान दिया जायगा घहाँ भाषों का नैसगिक 
प्रवाह अचश्य भंग दीगा और सापा में अवश्य तेड़-मरोड़ फरनी पड़ेगी। 
संतोप की चात इतनी ही है कि उनके छुंदों म॑ं उनकी भावधारा के सरल 
स्वच्छंद भवाह मिला है, जिनमें हार्वो की सुंदर योजना के वीच में सुंदर 
चित्र खड़े किए गए हैँ । श्टंगार की ओर अतिशयता से प्रवृत्त रहने के 
कारण इनका रामरसायन नामक बात्मीकि-रामायझ का अज॒वाद-अंथ 
अच्छा नहीं वन पड़ा। चह यूग अरवधकाव्य की पड़ती का था। मुक्तक 
रचनाओं में प्माकर ने अच्छा चमत्कार भद्शित किया है। आधुनिक 
हिंदी फे कुछ छष कवियों तथा समीक्षकें की दृष्टि मं प्राकर रीति काल के 
सर्वेत्कि" कवि ठदरते हैं। जगठिनाद और: पष्माभय्ण रीति का शअ्रध्य- 
यन करनेचार्लों फे छिये सरछ ग्रंथ छै। इनकी भाषा का धधाद बड़ा दी 
सदर और चमत्कास्युक्त है। 
चरखारी के महाराज विक्रमसाहि के आश्रय में श्नेक सदर 
ग्रंथों की रचना करनेवाले प्रतापलाहि हिंदी के रोति काल के अतिम 
पतापसाहि आचार्य आर कवि हुए। इनके “व्यंग्याथ-कैमुदी” 
“काव्य-विछास” शआआदि प्रैथों से इनके पांडित्य 
तथा फवित्व देनों का पता चलता है। ब्रज की शुद्ध भापा पर इनका 
अच्छा अधिकार था। ये पप्माकर 'की भाँति शअनुप्रासभ्रिय नहीं थे। 
ब्य॑ग्याथ-कामुदी में रीति-परंपरा की अत्यंत पशौढ़ अवस्था के अलुरूप 
अनेक रूढ़िंगत स्चनाएं हैं, फिर भी शुद्ध काव्य की इष्टि से भी उसमे 
उत्कुए स्थलों की कमी नहीं है। आचार्येत्व श्र काब्यत्व का ऐसा खुदर 
संयोग वहुत थोड़े कवियें में देख पड़ता दै। समस्यापूरति करने के भ्रभ्यासी 
कवियों का सा भावशेधिल्य भतापसाहि म॑ बहुत कम पाया जाता है, 
जिससे उनके सच्चे कवि हृद्य का पता चलता है। रीति-काल फी 
-फेबिता में प्रतापलाहि के उपरांत कोई चड़ा कवि नहीं हुआ, हाँ #ंगार- 
रख के फुटकर पर्यों को रचना द्विजदेव आदि कुछ कवियों ने उनके 
बाद भी सफलतापूर्वक की । 
रीति की परिपाटी के बाहर श्रेम-संबंधी खुंदर मुक्तक छंंदों की 
घनानद, बोधा, ठाकुर उना करनेबालों में इच तीन कवियों का पम्रुस 
स्थान है। रीति के भीतर रहकर दैंधे वँधाए 
विमाव, श्रशुभाव और संचारियों के संयोग से, और परंपरा-पचछित 
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उपमारनों की योजना से काव्य का ढाँचा खड़ा करना कवि-कर्म को 
विशेष ऊँचे नहीं पहुँचाता। चैकृति के र्य रूपों का सूच्म दृष्टि से 
देखकर उन पर मुग्ध होना एक बात है और नायऋ-नायिका की विहार- 
स्थछी के उद्दीपन फे रूप भें दिखाना दूसरी बात। एक में निसर्ग- 
सिद्ध काव्यत्व है, दूसरे में काव्याभास मातच। उसी भाँति अनेक 
नायक-नायिकाओं के विभेद दिखाते हुए, हावों श्रादि के! जोड़-जाड़कर 
खड़ा कर देने म॑ कवि की सहृद्यता का चैसा पता नहीं रूम सकता 
जैसा तल्लीनता की अवस्था में प्रेम के मार्मिक उद्ग़ारों और ख्री-पुरुष के 
मधुर संबंध के स्मणीय प्रसंगों का स्वाभाधिक चित्रण करने में। 
घनानंदु, घोधा और ठाकुर ( चुँदेलखडी ) तीनों ही शेम की उमंग में 
मस्त सच्चे कवि हुए। यह ठीक है कि प्रेम का लौकिक पत्त न ग्रहण 
करने के कारण -उनकी कविता पऐेकाँतिक प्रेमसंबंधिनी अतः अलोकेा- 
पयोगी हो गई है; परंतु उस काल की बँधी पारिपाटी से स्वतंत्र होकर 
मनोदहए रचना करने के कारण ये तीनों ही कवि हिंदी भ॑ आदर की 
दृष्टि से देखे ज्ञायेंगे। घनानंद की भापा भी ब्रज की टकसाली भाषा 
थी। उनकी जैसी भाषा रीति कार के कम कवियों ने व्यवहृत की है। 

इस कार के अतिम समय भ॑ यशवंत्यशोचं॑द्रिका और यशचंत- 
चंद्रिका नाम के दो प्रसिद्ध ग्रंथ राजपुताने से प्रकाशित हुए और 
उनका बहुत कुछ आदर छुआ । 

रीति काल में कवियों की ऐसी वाढ़ आई थी कि ऊपर के पृष्ठों में 
केवल प्रधान प्रधान धाराबाह्दी “कवियों का उल्लेख ही.हो. सका है। 
जिस देश भें, जिस काल में कविकर्म #टंखलित, 
नियमित और रीतिवद्ध हो जाता है वहाँ उस 
काछ में मध्यम श्रेणी के अलंकारप्रिय कवियों की स्वभावतः अधिक 
संख्या हुआ फरती है। कविता जब प्रतिभा-सापेद्ष न रहकर वहुत कुछ 
अध्ययन-सापेत्त हो जाती और चुद्धिचाद की ओर कुकती है तव कविगण 
पॉडित्य-प्रदर्शन को काव्य का सुख्य उद्देश समझने लगते हैं। कविता 
अपना बास्तथिक सांदय खो देती और कृतिम वन जाती हे।., शगरेजी, 
साहित्य के इतिहास में पोप और ड्राइडेन की कविता घहुत कुछ ऐसी 
ही है। हिंदी में श्रीपति, कुलपति, खुखदेव मिथ और महाराज जस- 
बंतसिंह कथि नहीं कद्दे जा सकते, अलंकार-ग्रंथ-निर्माता ही कह्दे जायेंगे। 
साहित्यिक विश्लेपण के अनुसार इन्हें साहित्य-समालोचकों की ओणी 
में स्थान मिलना चाहिए, कवियों की श्रेणी में नहीं। कविताकार्सो में 
उपयुक्त नामों के अतिरिक वेणीप्रवीण, द्विजदेव आदि के नाम भी फिसी 
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इेश्... हिंदी साहित्य 
प्रकार आ जायगे। तत्कालीन मुसछमान कवियों म॑ आलम-शेस का 
जोड़ा सिद्ध है। रखलीन और अलीमुद्दिव खाँ की रचनाएँ भी थोड़ा 
बहुत मुल्य अवश्य सखती हैं| 
ह यथपि यीति काल में हिंदी कविता की अ्रेगपुष्टि चहुलता से हुई) 
पर साथ ही कलापच्त की ओर जितना अधिक ध्यान दिया गया उतना, 
भावपक्त की ओर नहीं दिया गया। आचायेत्व तथा कवित्व फे मिथण 
ने भी ऐसी खिचड़ी पकाई जो स्वादिष्ठ होने पर भी हितकर न हुई। 
- झ्राचाय॑त्व भें संस्क्त की बहुत कुछ नकल की गई और घह नकछ भी 
एकांगी हुईं। सिद्धांतों को लेकर उन पर विवेचनापूर्ण ग्रंथों के निर्माण 
की ओर ध्यान नहीं दिया गया और केवल पुरानी छकीर को ही पोटते 
रहने की रुचि ने साहित्य फे इस अंग की यथेष्ट पुष्टि न होने दी । 


ग्यारहवाँ अध्याय 
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कविता का जो धअवाह केशवदास और चिंतामणि आदि ने घहाया, 
देव और विहारी के समय में बह पूर्णता को पहुँचकर ज्लोण होने छगा। 
तथा पद्माकर और प्रतापसाहि तक पहुँचते पहुँचते 
उसकी गति धायः मंद पड़ गई। यह तो हम पहले 
ही फद्द चुके हैं कि संपूर्ण रीति-काल में अ्रधिकांश निम्नकोटि का 
साहित्य तैयार होता रहा, जिसका कारण तत्कालीन जनता तथा रईसों 
की अभिरुचि थी। कविता का उच्च रूच््य भुला दिया गया था। जीवन- 
संबंधिनी स्थायी तथा उच्च भावनाएँ लुप्त हो गई थीं और कविता गंदी 
घासनाओं की साधिफा मात्र चन रही थी। यह ठीक है कि इस काल के 
कुछ प्रतिभाशाली कवियों ने कहां कहीं गाहस्थ्य जीवन के मधुर संबंधों 
की बड़ी ही खुंदर अभिव्यंजना की है तथा प्रेम और खौंदय के छोटे 
छोटे स्मणीक दृश्य मुक्तकों में दिखाए हैं; पर ऐसे कवियों की संख्या 
घहुत अधिक न थी। अधिकांश कवि अलंकार के पीछे पागल होकर 
घूम रदे थे और रीति के संकीर्ण घेरे.के बाहर निकलने में असमर्थ थे। 
जिस देश की जिस काल में ऐसी साहित्यिक प्रगति होती है, चह देश उस 
फाल में सामाजिक, राजनीतिक तथा नैतिक आदि सभी द्टियों से पतित 
हो जाता है और कुछ समय के उपरांत उच्च रूदय के संपन्न सादित्यकार्रो 
के भ्साद से उसकी दशा का सुधार और संस्कार. हुआ करता है । 

अंगार काल के श्रतिम चरण में पद्माकर से बढ़कर कोई फवि 
नहीं हुआ । उन्‍हें हम इस समय का प्रतिनिधि कवि मान सकते हैं । 
श्वगारिक कविता में अ्श्कीकृता का समावेश करके, अज्ञपासें की 
भरमार करके और समस्यापूर्ति की परंपरा का बीजञारोपएण करके 
उन्होंने जिस परिपादी की पुष्टि की थी, आज भी चद्द थीड़ी-बडुत देखी 
जाती है। देदातों में कहीं चले जाइए, पद्माकर के सबसे अधिक 
कवित्त छोगों फो कंठाप्न मिलेंगे, नवसिखुणए, फवियों को उनका ही 
सहारा देख पड़ेगा और समस्यापूर्तियों का प्रचछन भी खूब मिलेगा । 
अर्थालंकारों की ओर उतना ध्यान न भी हो, पर अज॒प्रासें को योजना 


रीति-घारा का श्रंत 


च्श्प द्विंदी साहित्य 


ते देहाती कवियों की विशेषता दो रही है। यद केवल एक 
शैणी के लोगीं को 'घात है! जो छोग असी समातन परंपरा का 
पालन कस्ते जा रहें हैं, जिन छोगों ने कविता के मनीरंजन और 
चमंत्कार-प्रदशव का साधन चना लिया है, जिन्हें अब भी देहातों 
के बाहए निकलकर प्रगतिशीझ समाज की झतियों के देखने का 
अवसर नहां मिला है, और जे श्ब भी देश के कुछ काने में छिपे 
हुए विलछासी रईसों से यथासमय थाड़ा बहुत झटक लेने के फेर में 
रहते हैं, उनके लिये कविता कामिनी का वहीं रूप अब भी बना है 
जो भारतीय जन-खमाज के उस अवनत युग में था। परंतु संतोप 
की बात इतनी ही है कि ऐसे लोगों की संस्या मतिदिन घनती जा 
रही है ओर अद साहित्यसबंधी व्यापक ओर उच्च विचारों का भी 
अचार होने छगा है । 

कुछ लोगों का कथन है कि हिंदी की शटंगाए-परंपण का अत 
करके उसमें नवीन युग का आविर्भाद करनेवाले कायणों में सबसे 
अधान कारण अँगरेजां का भारतवर्ष में आगमन है। उनके मत से 
आँगरेजों मे इस देश में आकर यहाँ के छोगों के शिक्षित किया और 
उन्हें देश-प्रेम कप्ना सिखलाया ] यहीं से देशप्रेम की भावना से सम- 
न्बित साहित्य की सृष्टि हुईं। इस बात के हम दूसरे रूप में स्वीकार 
करते हैं। यह ठोक है कि शअ्ँगरेंजी राज्य के भारतवर्ष में मतिछित' 
दोने पर हमारे ह॒द्यों में जञाति-प्रेम, देश-प्रेम आदि के भाव बढ़े; पर 
इसे लिये हम अगरेजों के रतक्ष नहीं, उनकी कूट नीति के रूतक हेएं 
तो दां। विदेशी शासन के प्रतिष्ठित होने पए विजयी देश की रीति- 
नीति और आचार-च्यचद्ार की छाप बिजित देश पर अवश्य पड़ती है, 
पर जब विजेता अपने सादित्य और धर्म का प्रच्छुन्ष या भ्रकट रीति से 
प्रचार करता श्रोर विजित के साहित्य आदि केर अठचन्नव ववराता है, 
तब थोड़े समय के छिये उसका यह प्रपेंच नीति भले ही सफल हो, पर 
ज़ब उसकी पोल खुल जाती हैं आर जब विजित देश अपने पूर्व-्गीयव 
का रुमरुण कर जाग उठता है तव साम्ताज़िक, राजनीतिक, साहित्यिक 
आदि धघत्येक क्षेत्र में प्रतिघात की प्रवल लहरे' डठने ऊूगती हैँ, जिसके 
सामने विदेशीय आक्रमणकारियों की धर्धंचना नहीं चर सकती। वह 
काल सर्वत्तामुखी हूूचल का होता है, क्योंकि उस काल में पराधीन 
देश अपनी संपूर्ण शक्ति से दासखता की वेडियें के तोड़ फेकने की 
चेष्टा करता है आर रूढ़ियों के अतिकूछ अबल आंदोलन करण्के सफलता 
घाप्त करता है। 
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हिंदी की हासकारिणी श्टंगारिक कविता के प्रतिकूल आंदोलन 
का भ्रीगणेश उस दिन से समझा जाना चाहिए जिस दिन भारतेंदु हरि- 
एचंद्र ने अपने “भारत-दुर्देशा” नाटक के प्रारंभ में 
समस्त देशवासियों के संवोधित करके देश की 
गिरी हुई अवस्था पर उन्हें आँख बहाने के! आमंत्रित किया था। इस 
देश के और यहाँ के साहित्य के इतिहास में चद दिन किसी अन्य मह्दा- 
पुरुष के जयंती-द्विस से किसी प्रकार कम महत्त्वपूर्ण नहीं हो सकता। 
उस दिन शताब्दियों से सोते हुए साहित्य ने जागने का उपक्रम किया 
था, उस दिन रुढ़ियों की अनिष्टकर परंपरा के विरुद्ध धवल क्रांति की 
घोषणा हुई थी, उस दिन छिन्न भिन्न देश के एक सूच में घाँधने की शुभ 
भाषना का उदय हुआ था, उसदिन देश ओरए जाति के प्राण एक 
सत्कवि ने सच्चे जातीय जीवन फी भरक दिखाई थी ओर उसी दिन 
संकीर्ण प्रांतीय मनेदुत्तियों का अ्रत करने के लिये स्वयं सरस्वती ने 
शप्द्रभापा के प्रतिनिधि फवि के फंठ में वेठकर एक राष्ट्रीय भावना 
डउच्छवसित की थी। मुक्तकेशिनी, शुम्नवसना, परवशा भारत-मातता 
की करुणाज्वल छूवि देश ने और देश के साहित्य ने उसी दिन देखी थी 
और उसी दिन सुनी थी ह्ूटी-फूटी श्टगारिक घीणा के बदले एक 
गंभीर ऋंकार, जिसे सुनते ही एक नवीन जीवन के उल्छास में बह 
नाच उठा था। चह द्विस निश्चय ही परम मंगरूमय था, फ्योंकि श्राज 
भी उसका स्मण्ण कर हम अपने के सौभाग्यशाली समझते हैं। यदि 
सच पूछा जाय ते उसी दिन से साहित्य में एफ नवीन चेतना हुई ओर 
उसी दिन से उसके दिन फिरे। आज हम जिस साहित्यिक भगति पर 
गर्व करते हैँ, उसका बीजारापण इसी शुभ द्विस में दुआ था। है 

राज़ा राममाहन राय, स्वामी दयानंद, भारतँंदु दृरिएचंद्र आदि 
के उद्योग से सामाजिक, सांप्रदायिक, राजनीतिक तथा साहित्यिक 
क्षेत्रों म॑ं जो हलचल मची, उसके परिणाम-स्थरूप सबसे अधिक महत्त्व- 
पूर्ण बात हुई जनता में शिक्षा की अभिदचि | संस्क्तत तथा उद्‌-फारसी 
की ओर परदूत्त फरनेवाली प्र रणा स्वासी दयानंद से अधिक मिली ओर 
हिंदी अँगरेजी की पढ़ाई ता कुछ पदले सेह्दी भारभ दे चुकी थी। 
पड़ेस में दाने के कारण उन्नतिशीक बँगलछा भाषा की ओर भी कुछ 
लोगों का ध्यान लगभग उसी समय से खिंचा। इस प्रवल शिक्षाप्रचार 
का जो प्रभाव राजनीतिक अभिक्षता, सामाजिक जागर्ति और घार्मिक 
चेतना आदि के रुप में पड़ा, वह तो पड़ा ही, हिंदी साहित्य-क्षेत्र भी 
उसके शुभ-परिणाम-स्वरूप अनंत उर्चर दा गया। सार साहित्य नवीन 


भारतेंदु हरिश्चंद्र 
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प्रकाश से परिपूर्श होकर ज्योति की शत सहस्त्र किरणे' घिकीरी करने 
छगा। हमारी कविता भी सजग हो उठी। घदह अपनी स्थचिरता 
का परित्याग कर आगे बढी और सामयिक घदतियों के अलुकूल रुप-संग 
बदलकर शिक्षित जनता फे साहचर्य में थ्रा गई। स्वय' देवी सरस्वती ने 
अपने अलोफिक क र-स्प्श से कविता-कामिनी फे खुबणीमयी बना दिया 
था। फिर भछा मक्ति-गदगद भाव से घए घर उसकी आरती क्‍यों 
न उतारी जाती, क्यों न उसकी यश प्रशस्ति अमिट अक्षर से दमारे 
देदय पटल पर अरझित कग दी जाती ? उस काछ की हिंदी कविता 
सुस्यतः देशप्रेम श्रोए जातीयता की भावना के लेकर उद्त हुई थी, 
यथपि अन्य प्रकार फी रचनाएँ सो थाडी बहुत द्वोती रहती थीं । 
भारतेंद हरिश्यंठर की कविता हिंदी में नवीन प्रगति की पताऊा 
लेफर आई थी । उस समय के श्रन्य कवियों ने सच्चे सैनिकों की भाँति 
अपने सेनापति का अनुगमन किया था। उन खभी कवियों पर भारतेंदु 
का शभाच स्पष्टत' देख पडता है। यहाँ हम हरिश्चंद्र की फुटकर रच- 
नाओं की वात नहीं कददते जो चली आती हुई श्यगारिक कविता की 
श्रेणी की ही मानी जायंगी। उनकी जो रचनाएँ जातीय भावनाओं 
से पेरित देकर छिसी गई*, जिनमें देश की अवस्था ओर समाज की 
अवस्था आदि का वर्णन है, यहाँ उसी का विवेचन अभीष्ठ है। दम यह 
स्परीकार करते हैं क्लि भारतदु में उत्तर देश-परेम और प्रगाढ समाज-हिते- 
पिता के भाव थे, पर॑तु साथ ही हम यह भी मान लेते हँ कि उनका देशा- 
जुराग, जातिपेम आदि घाह्य परिस्थितियों के फरू-स्परूप थे, उन्हें उन्होंने 
जीवन के अवाह् के भीतर से नहीं देखा था। अनेक श्रवसर्सो प्य्त्ता 
राजा शिवप्रसाद आदि के विरोध में उन्होंने स्वदेशपेम का बत घारण 
किया था। इसी कारण उनकी तत्संबंधिनी स्वनाए बिशेष तन्मयता 
का खूचना नहीं देतों, कह कहीं ते वेंगछा आदि के अजबादों के रूप में 
द्दी व्यक्त हुई हें। क्षणिक परिस्थितियों के आधार पर निर्मित साहित्य 
के सूछ में भावना की वद्द तीम्ता और स्थिरता नहाँ होती जो स्थायी 
साहित्य के लिये अपेक्तित है। राजनीति और समाजनीसि के जीवन 
के अविच्छिन्न अग वनाकर जो रचनाएं होंगी, काव्य की दृष्टि से उनका 
ही। महत्तय होगा, उन्हें प्रचारक या उपदेशक की 'इष्टि से देखने से कवि- 
करे में अवश्य वाधा पड़ेगी । 
प्राकृतिक चरणैनों की जो परिपादी यैति-प्र'थफारों ने चला रखी 
थी, चद्द बहुत अधिक संऊुचित थी | कवियें ने अकृति के नाना झूपों केए 
विधिध श्रलंकारों की योजना के लिये ही रख छ्ाड़ा था, वे भाषों का 
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आलंबन न बनकर उद्दीपन मात्र रह गए थे। वाल्मीकि रामायण के 
चर्षा और शरदूऋतु के चर्णनों में प्रकति के विविध दृश्य जिस संग्लि्ट 
रूप में खींचे गए हैं, उससे फवि का सूद्म निरीद्षण ते भासखिद्र दवोता ही है 
साथ ही उसका प्ररृति के प्रति निसगे सिद्ध अनुराग भी रूकित देता है। 
डन बणुनों में प्रकति।आलंबन है और कषि आश्रय। उपमा, उत्पेक्ता आदि 
अरल्ंकारों की सिद्धि के छिये श्रलंकार-वस्तुओं का उल्लेखमात्र करनेवाले 
कवियों और प्ररति के सज्ञीव सत्ता मानकर उससे श्ेतःकरण की 
आत्मीयता स्थापित करनवाले कवियों में बड़ा अतर होता है! भारतेंदु 
हरिश्चंद्र का प्रकृति-दर्णन यद्यपि विविध दस्तुओं की योजना की दष्टि 
से रीतिकाल के कवियों से अधिक सदर और हृद्यप्राही हुआ है; पर 
उसके साथ उनके भावों का संबंध विशेष गहन ओर श्रविच्छिन्न नहीं 
जान पड़ता। हरिश्चंद्र स्वयं नागरिक थे, प्रक्तति की मुक्त विभूति का 
जो शरनंत प्रसार नगरों के वाहर व्याप्त है, उसका साज्ञात्कारः उन्होंने 
कम किया था। इसके अतिरिक्त थे समाज्ञ-सुधारक आदि भी थे, 
जिसके कारण उन्हें अपनी दृष्टि महुप्य के चनाण्ट हुए सामाजिक घेरे में 
ही रख छोड़ने के बाध्य होना पड़ा था। 

परंतु हिंदी कविता के उस परिवरतैनकाल में हरिश्चंद्र जैसे महान 
व्यक्ति को देखकर हम चकित हुए विना नहीं रह सकते। यह ठोक 
कि शुद्ध काव्य-समीक्षा की दृष्टि से उनकी ए्वनाएँ सूर और तुलसी की 
कोटि फो नह पहुँचती, ओर यद् भी ठीक है कि कवीर, जायसी आदि 
कवियों की वाणी की समता भी वे नहीं फर सकते; पर इससे उनका 
महरच किसी ध्रकार कम नहीं होता। रीति-कविता की शवान्दियों से 
चली आती हुई गंदी गली से निकल शुद्ध वायु में विचर्ण करने का 
श्रेय हरिश्चंद् को पूरा पूरा माप है। वे और उनके साथी बड़े ही सह- 
दय व्यक्ति थे ज़िन्हें श्पन्ती चुन भें मस्त रहना आता था। मौलिक 
साहित्यकारों में दरिश्चंद्र का स्थान हिंदी में वरावर ऊँचा रहेगा। वे 
प्रेमी जीव थे, पर उनका देश-प्रेम भी अतिशय प्रवक्छ था। यह स्वीकार 
करते हुए भी कि व्यापकता और स्थायित्व की दृष्टि से विशेष उत्हाष्ट 
श्रेणी के साहित्य की उन्होंने रश्टि नहीं की। हमको यह मानना पड़ेगा 
कि मुक्तक रचना में जातीयता के भावों को सफलतापूर्वक भय्कर उन्होंने 
हिंदी कविसा का अपाय उपकार किया। भारतंदु हरिश्चंद्र का वास्त- 
विक मदर्व परिवर्तन उपस्थित करने में और साहित्य को शुद्ध मार्ग 
से ले चलने में है, उचष्ध कोटि की काव्य-रचना करने में उतना नहीं है। 
पसिवतेन उपस्थित करने का मदृच्च कितना अधिक होता है श्ौर इस 
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शर्त से हरिश्चंद् फा स्थान दिंदी-साहित्य में कितना उतचा है इसका 
अनशुभान हम तभी कर सकेंगे जब उनके पीछे की साहित्यिक प्रमति में 
हम उनके प्रभाव का साक्षात्कार करेंगे और उनके समसामयिक्र ससी 
कवियें में उनकी अमिद छाप देखेंगे। श्टंगारिक कविता की प्रथल चेग 
से यहती हुई जिस घारा का अवगोेध फरने में दिंदी के प्रसिद्ध घीर कवि 
मूपषण समधथे नहीं छुपए थे, मारतेंदु उसमें पूर्णतः सफत् दुए। इससे भी 
उनके उच्च पद फा पता छग सझता है। 
हरिश्चंद्र के उपशंत दिंदी के कवियों की पवृत्ति अंगरजी फी 
लौरिक कविता के शरञुकरण में छोटे छोटे गेय पद बनाने और उन्हें प्नों 
इरिश्चिद्र के सम-. प्रकाशित फरने फी ओर इुई। लीरिफ कविता 
कारन व्यक्ि मे थआात्माभिव्यंजन की प्रधानता रहनी चाहिए; 
पर हिंदी फे तत्कालीन कविताकारों में यह घात 
कम देखी ज्ञाती दे। न तो विपयें के उपयुक्त घुनाव की दृष्टि से और 
न तनन्‍्पयता की दृष्टि से उनको रचनाएं श्रेष्ठ लीरिक कविताओं में ग्िनी 
जा सकती एँ। यह स्पष्ट जान पड़ता है कि शिक्षा झ्रादि विपयेों पर 
कविता लिखनेवाले व्यक्ति में काव्य की सश्यी प्रेय्णा कम होती है, निर्वध- 
रचना फा भाव अधिक होता है। हिंदी के उस फाल फे फबियों ने 
ऐसे ही विपये पर कविता की, जिससे जन-समाज्ञ में जागर्ति तो फैली, 
पर काम्रिता कर विशेष कल्याण न द्वो सका। फाब्य के लिये निरयंधों की 
सी घुद्धिगम्प विचारप्रणाली की शआ्ावश्यकता नहा होती, भावों के! 
*उच्छ चसित करना आवश्यक होता है। अनेक प्रमाणों के एफच कर 
पथ फा ढाँचा खड़ा करना कविता नहीं है, शोर चाहे जो कुछ हो। उस 
काल फी हिंदी कविता में समाजछुघार और जातीयता का इतना दंढ़ 
ग्रमाव पड घुका था कि उनके प्रभाव से मुक्त होफए रचना करना किसी 
कवि के लिये समय नहीं था। 
अब तक घजभाषा ही कविता का साध्यम थी और फक्ित्त सपैया 
आदि छंदें फा ही अधिक प्रयोग द्वाता था। पर इस समय के रूयमग 
भाषा के माध्यम में परिवर्तन किया गया। प्रजमाषा के बदले खड़ी चे।ली 
का भयोग होने गा ॥ इस समय तक खड़ी चोली हिंदी गद्य फी भच- 
छित भाषा हो छुफो थी, पर पथ में अपनी फामछता और सौंदये के 
कारण द्ृत्तमाण ही ध्यवदार में लाई जा रही थी। खड़ी घोली के पद्य- 
पातियों का सबसे बड़ा तर यद्दी था कि वोल्यार की ज्ञों भाषा हो 
उससे विभिन्न सापा का प्रयोग कविता में न होना चाहिए। यहाँ हम 
इस तर्क की उपयुक्तता पर कुछ भी नहीं कहँगे । पर पढ़ी-लिखी जनता 


आधुनिक काल शेच्रे 


की प्रदृत्ति खड़ी चोली की ओर श्रधिक हो रही थी, इसमें संदेह नहीं। 
छंंदों में भी अनेकरूपता आने लगी थी। नए नए छुंदों का इस काल में 
अच्छा शआविष्कार हुआ। परंतु इस कार की सबसे महत्त्वपूर्ण वात है' 
व्याकरण की प्रतिष्ठा। भारतंडु हरिश्च॑द्र के समसामयिक कवषियों को 
जो भागे भ्रशस्त करना था, उसमें व्याकरण के जटिल नियम को स्थान 
नहीं दिया जा सकता था। हिंदी के उस क्रांति-युग में ध्याकरण की 
व्यवस्था संभव भी नहीं थी। उस समय तो कविता के यैति की 
संकीर्णंता से निकालना था, उसे खुलो हवा में लाकर स्वस्थ करना था; 
पर कुछ कार के उपरांत जब हिंदी गद्य कुछ उपष्नत छुआ, तथ भाषा- 
संस्कार आदि की ओर भी ध्यान दिया गया। यह सब होते हुए भी 
हमको इतना तो अवश्य स्वीकृत करना पड़ेगा कि उस काछ की खड़ी 
बोली बड़ी कफेशता लेकर आई थी, उसमे काव्येपयुक्त कोमछता नहीं थी। 
परंतु कर्कशता में कोमछता का समावेश करने और व्याकरण के नियर्मो 
से भाषा को शंसलित करने की चेण्ठा उस काल भे अवश्य हुई थी। 
स्वर्गीय पंडित भ्रीधर पाठक और पंडित महावीर्प्रसाद द्विवेदी 
खड़ी बोली की फविता के हर सतह ओर आजा, हुए ॥ पाठकजी 
ने गोस्डस्मिथ की कवितापुः का श्रद्धवाद्‌ 
4000 000४8 “ऊजड़ गाँव”, “पएरकांतवासी योगी” और “थ्रांत 
पथिक” के नाम से किया और कुछ मौलिक कविताएँ भी कौं। छिचेदी 
जी ने मराठी साहित्य की प्रगति से परिचित होकर हिंदी की सर्वश्रेष्ठ 
मासिक पत्रिका सरस्थती में छोटी छोटी रचनाएँ कीं और श्रगेक कवियों 
को पोत्साइन दिया। यदि पाठकजी में कवित्व द्वियेदीजी से अधिक है 
तो छिवेदीजी में भाषा का सार्जन पाठकजी की श्पेज्ञा अधिक है। उस 
समय खड़ी बोली का जो अनिश्चित रूप धचलित था उसे खुधारकर 
काव्येपयुक्त बनाने की चेष्टा करने के कारण छ्विवेदीजी का स्थान 
अधिक महत्वपूर्ण समझा जायगा। परंतु मराठी कविता की कर्फशता 
हिवेदीजी की रचनाओं में भी देख पड़ी। कुछ काछ उपरांत दिवेदीजी 
ने कुमारसंभव आदि स'स्कृत अंथों के श्र्ववाद कचिता में किए, 
जो अपने ढंग के अ्रद्ुपम हुए। पाठकजी ने ब्जमापा का पढ्छा भी 
पकड़ा और बड़ी ही मधुर कविता का झजन किया। द्विवेदीजी 
के अलु॒यायियों में आगे चलकर अनेक प्रसिद्ध कवि हुए, जिनमें बाबू 
मैथिलीशरण गुप्त सबसे अग्रधिक यशस्वी हैँ। पाठकजी के प्रकृति 
की रम्य करीड़ाभूमि काश्मीर में तथा अन्य मनोहर पहाड़ी भर्देशों में 
रइमे का सुअचसर मिला था, जिसके फल-स्वरूप उनके रसिक इद्य ने 


इ्द्छ हिंदी साहित्य 


प्राकृतिक दश्यों के साथ श्ांतरिक श्रलुराग प्राप कर छिया था। इस 
अज्ञुराग की स्पष्ट भछक उनकी रचनाओं में देख पड़ती ह्दै। 
पंडित अयेध्यासिंद उपाध्याय और पंडित नाथूराम शंकर शर्मा 
हिंदी के उन प्रसिद्ध कवियों में हैं जिन्‍्दोंने छिवेदीजी के प्रभाव के बाहर 
रहकर फाव्य-स्वना की। अपने घार्रसिक कविता- 
काल में उपाध्यप्यज्ञी अज्ञसापा में कविता करते 
नायूरामजी थे; पर आगे चरूकर उन्होंने संस्छत पदाचली का 
श्राभ्य लेकर संस्कृत बूर्सों में ग्रिययवास की रचना की। पियप्रवास्त 
में उपाध्यायजी की कवित्व-शक्ति बड़ी खुंद्र देख पड़ी थी और उसके 
कुछ स्थकों में काव्यत्य उच्च कोटि का मिलता था, जिसे देखकर उनके 
चज्ज्वछ भविष्य की कव्पना को गई थी, परंतु प्रियप्रवाल की स्वना के 
उपसात उन्हें काध्य में मुहावर्यों का चमत्कार दिखाने तथा उपदेशों और 
च्यंग्यों ढारा समाजसुधार करने की धुन सवार हुई॥ कि रे बनकर 
वे समाजसुभारफ, उपदेशक और मुहावरों के संम्रहकार बन गए। यह 
ठीक है कि उनकी ढेर की ढेर रचनाओं में कुछ छोटी चोटी कृतियाँ अतः- 
करण की अकृत्रिम पेरणा से लिखी जाने के कारण अच्छी वन पड़ी हैं, पर . 
अधिकांश कविताएँ बनावटी और परिश्रमपूर्वक गढ़ी हुई जान पड़ती 
हैं। प़ियप्रवास में भी संस्छत छंदों का आश्रय लेने फे फासण उनको 
“भाषा और उसके व्याकरण की तोड़-मणोड़ करनी पड़ी है। इससे 
असाद शुण का अभाव हो गया है। श्रव भी यद्‌ उपाध्यायज्ञी कविता 
'फे उच्च छक्ष्य की ओर ध्यान देकर प्रियप्रवास की ओर फिर तो उनसे 
हिंदी का गैरव बढ़ सकता है। यहद्द ध्रायः देखा जाता है कि प्रौढ़ता 
की झोर अम्नसर होते हुए लेखक या कवि में भावों की भ्रचुरता तथा 
शब्दों की सकीरएता हो जाती है । इसके कहने का यह तात्पर्य है कि 
थोड़े थोड़े शब्दों में गृढ़ से गढ़ भावों का व्यंजन किया जाता है। उपा- 
ध्यायजी इस नियम के अपवाद देख पड़ते हैं। पेडित नाथूरामर्जे शमो 
चिलक्षण शब्दनिर्माता और कवि हैं। आयेसमाजी होते हुए भी उनकी 
खसथ कविताएँ सांभ्रदायिक नहीं हो गई हैँ और कुछ में तो उत्तम कोटि के 
फवित्व की ऋलक मिछती है। श्टंगार-रस के पद्माकरी कवियों की भाँति 
भी इन्होंने कुछ कविताएँ कीं, पर थे उनके योग्य नहीं कही ज्ञा सकतीं। 
घावू मैथिकीशरणजी गुप्त आधुनिक खड़ी वोली के सबसे प्रसिद्ध 
मैथिलीशरणजी गुप्त, और सतिनिधि कवि हैं। पंडित महावीसप्रखाद 
द्विवेदी के प्रभाव में रहकर उन्होंने अपनी भाषा 
का बड़ा दी खुंदर और परिमार्जित रूप खड़ा किया। द्विवेदीजी की ही 
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भाँति उनकी भाषा में सकृत का पुट रहता है पर “प्रियप्रयास” की भाँति 
चह अतिशय संस्ऊतगर्भित नहीं होता। उदू के बहुत ही थोड़े शब्दों 
को भरहण करने के काण्ण वे पंडित गयाप्रसाद “सनेही” जी की उर्दू 
मिश्रित कविताशैली से भी विभिन्न रुप में हमारे सामने आते हैं। भाषा की 
इष्टि से उनका म्रध्यम मार्ग ही कहा जायगा। उनकी पहली रचना भारत- 
भारती अब भी अनेक देशप्रेमी नवयुवकों का कंठहार हो रही है, और कितने 
नवसिखुप्ट कवि अब भी उसका अद्भुकरण करते देखे जाते हैं । पर काव्य 
की दृष्टि से उसका विशेष महत्त्व नहीं है। काव्य की दृष्टि से उनका जय- 
द्रथवघ खंड-काव्य उत्कृष्ट हुआ है। उसमें घीरण्स का पूर्ण परिपाक 
और बीच बीच में करुणरस के झुदर छींटे देखकर मन रसमग्न हो 
जाता है। अपनी “हि दू” शीर्षक कविता-पुस्तक में ग॒ुप्तजी उपदेशक 
बनकर “गीता” का अनुकरण करते देखें जाते हैं; पए सामयिक प्रवाह 
में पड़कर ऐसी कविता की सष्टि करने के लिये हम उन्हें दोप नहीं दे 
सकते । आधुनिक रचनाओं मे पंचवर्टी सर्वेश्रे् है। उसमें लद्मण 
का घचरिचत्न वड़ा छ्वी उज्ज्वल चित्रित हुआ है और पूरी पुसुतक में सदर 
पर्यों की अनेखी छटा देख पड़ती है। मैथिकीशरुण गुप्तज़ी ने 'साकेत' 
'यशोधरा' और 'द्वापए! नामक कार्यों की भी रचना की है। साकेत महा- 
काव्य है। उसमे साकेत ( श्रयोध्या ) को के द्र बना कर रामकथा का, 
वर्णन किया गया है। कवि राम-लद्मण-सीता के साथ घन नहीं जाता; 
भरत; शत्रप्न, भांडवी, श्रतिकीत, उमि छा आदि के साथ अयोध्या ही 
का बणन करना अपना उद्देश्य बनाता है। विशेषतया उमममला के 
चरित्र से कवि अधिक अपनाव दिखिकाता है। इस महाकाव्य में स्थरू 
स्थछ घर कवि फी प्रतिभा खूब धमकी है। किंतु अ्रधिकांश स्थल 
विशेषकर आरंभ फे, शिधिल ओर शुष्क हैं। फिर भी इसमें संदेह नहीं 
कि यह ग्रंथ आधुनिक कवियों मे उन्हें उच्च आसन प्रदान करता है। 
यशोधरा में घुद्ध-बैराग्य के चाद यशोधरा का वर्णन है। यह करुणए रस 
का रु दर फाच्य है, किंतु स्थल स्थरू पर व्यर्थ के वाग्विस्तार ने काव्य 
के प्रभाव का कछ्ीण कर दिया है। द्वापर नए ढंग का काव्य है जिसमें 
कृष्ण-कथा से संबंध रखनेवाले पात्र अपने अपने मुंह से एक प्रकार से 
अपनी अपनी जीवन-कथा कहते हैं। ढंग सर्वथा मौलिक हैं और गुप्त 
जी की उपज के सिद्ध करता है। गुप्तजी का श्राघुनिक समय का प्रति- 
निधि कवि होना इसी वात से सिद्ध होता है कि उनकी छायावाद के ढंग 
को रचनाएँ भी उस श्रेणी के कवियों की प्रशंसा पा चुकी हैं। श॒प्तजो 
की कविता में कहीं कृत्रिमता नहीं देख पड़ती परंतु इसमें भी संदेदद 
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नहीं कि उनका अधिकांश काव्य पद्यमय गद्य है। इन्होंने धंगला फे 
प्रसिद्ध फवि माइकेल मधुसूदन दत्त के “मेथनादवन्न”, “वीरांगना” 
“पचिरहिणी प्रजाँंगना” तथा नवचीनचंद्र सेन के “पछासीर युद्ध” का 
भी हिंदी में अज॒वाद किया है। इन अख॒वादों में श॒ुप्तजी के अदभुत 
सफलता मिली है। इससे उनकी विलत्तण जमता का पता तो चलता 
ही है, खड़ी बोलों फी शब्द-शक्ति भी प्रकट होती है । 
पंडित गयाप्रसाद शक्ल सनेही और छाछा सगवानदीन उदद-मिल्की 
भाषा में कविता करते हँ। दोनों दी राष्ट्रीया के भाव का लेकर आए 
दीनजी और देशों फी रचनाएँ ओेजस्विनी हुई हैँ। 
उनेद्दीगी और दीनजी तर इतना ही है कि समेहीजी ने आधुनिक 
समाज के अपनी कविता का लक्ष्य चनाया ओर दोनजी महाराणा प्रताप, 
शिवाजी झादि बीर नृपतियों की पशम्तियाँ रिखने में छगे रहे राष्ट्रीय 
कवियों के साहित्य की क्लिए भापा लेकर नहीं चलना पड़ता, उन्हें ते 
जनता फी अचलित भाषा का आश्रय लेना पड़ता है। इस दृष्टि से 
सनेह्दीनी और दीनजी दे।नों ने दी भाषा का उपयुक्त चुनाव किया है। 
राष्ट्रीय कवियें के पूरी सफलता तभी मिऊ सकती है जब थे राष्ट्रीय 
शदिल्लन में स्वयं सम्मिलित हें और उत्साहपूंथेक जनता के सुक्ति का 
पथ दिखलावें । चंद, भूषण आदि वीर कवियों ने ऐसा ही किया था। 
हिंदी के भ्राघुनिक साप्ट्रीय कवियों में पंडित माखनलाल चतुर्बदी और 
पंडित धालझप्ण शर्मा का कार्य इस इप्टि से प्रशंसनीय कहा ज्ञायगा। 
सनेद्दीजी को कुछ श्ंगारिक रचगाएँ अच्छी नहीं हुई हैं, पर थे उनकी 
प्रारंभिक ऋकृतियाँ है । 
पंडित रामचंद्र शुक्ल की प्रसिद्धि उत्हए गद्यलेखक और समा- 
लोचक को दृष्टि से है, उनकी कविताएँ उन्हें अधिक सम्मामित नहीं कर 
शुद्लजी, सकी हैं । चुद्धचरित के अ्रतिरिक्ति उनकी अन्य 
रचनाएँ इधर-उधर विखये पड़ी हैं, संग्रहीत नहों 
हुई दें। शफलछज़ी हिंदी के विद्वान और दाशंनिक आलोचक हैं, परंत 
उनकी सद्ददयता भी विशेष उल्लेखनीय है। चन्य प्रकृति के उज्ञाड़ 
और सूले स्वरूप के प्रति भी उनका जितना शज्ञ॒राग है उतना वागीचों 
में खिले हुए शुलाव के फूछ के घति नहीं। सांदय को घड़े ही ध्यापक 
रूप में देखने की ओतरूप्टि हिंदी में शुकहूडी को मिझी हो। उनके 
प्राकृतिक चर्सुन चुद्धचरित के सर्वश्रेष्ठ अश हैँ। उनसे उचका सदा 
निर्शक्षण प्रतिभासित होता है। “हृदय के मधुर भार” शीपेक उनके 
फुटकर यदययों में कहीं व्यंग्य और कहीं भीठो चुटकियों के द्वारा 
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मानव-समाज की अशता, दुर्बलता और अहंकारिता का नग्न रूप 
दिखाया गया है । । 
पंडित रामनरेश ज़िपाठी ने हिंदी में “मिलून”, “पर्थिक” तथा 
“स्वप्न” नामक तीन खंड-काव्यों की रचना की है। उनकी भाषा में 
सिपाठीजी संस्कृत का सौंदर्य दर्शनीय है। यद्यपि उनमें 
भावों की घचुरता नहीं है, पर एक ही चस्तु का 
बड़ी सु दण्ता से कई बार दिखाने में उन्हें बड़ो सफलता मिली है । 
राष्ट्रीयवा की भावना उनकी पुस्तकों में भरी पड़ी है। इसी से शज- 
नीतिक क्षेत्र के घड़े बड़े व्यक्तियों ने उनकी प्रशंसा फी है, ययपि उनकी 
राजनीति कहीं कहाँ उनकी कविता से बाधक हो गई है। “विधवा 
का दर्पण” शीप्रेक उनकी एक सुक्तक रचना, हिंदी में उनकी अ्रव तक 
की छतियों में उच्च स्थान की अधिकारिणी है। त्रियाठीजी की 
“अन्धेपण” आदि श्रन्य छोटी छोटी रचनाएं भी बड़ी ही छुद्र 
चन पड़ी हैं । > 
ब्ज़भाषा में कविता करनेवालों में हारिश्चंद्र फे उपरांत प्रेमघन 
और श्रीधर पाठक श्रेष्ठ कचि हुए। इनका उल्लेख ऊपर किया जा चुका 
मर भाषों के आप है। इनके उपरांत पंडित सत्यनारायण शर्मा 
निक कवि फविरत्न और चाबू जगज्नाथदास रत्वाकर फा नाम 
उल्लेखनीय है। फरविरत्नजी त्रजमंडरू के रहनेवाले 
च्रजपति के अ्रनन्य भक्त, घड़े ही रसिक और सरल स्वभाव फरे व्यक्ति 
भे। उनकी रायनाओं में पज की माधुरी छवालव भरी है। स्वदेशा- 
चुराग को सच्ची भलक दिखलानेवाले थोड़े कवियों में इनकी गणना 
होगी। “रत्नाकरजी” प्रज़्भापा के आधुनिक सर्वोत्कष्ट कवि हैं। 
इनका“हरिशचंद्र काव्य” झुंदर हुआ है, पर “गंगावतरण” नामक 
नवीन रचना में इनकी सच्ची काव्य-प्रतिभा चमक उठी है। इस त्र॑थ में 
रत्नाकरजी ने भ्रकृति के नाना रूपों के साथ अपने हार्दिक भाषों का 
सामंजस्य दिखा दिया है। रत्वाकरजो की भाषा-शैल्दी पश्माकरी कही 
जा सकती है और अजुभावों के भस्तुत करने में उन्होंने आधुनिक मंनो- 
विज्ञान के सिद्धांतों का उपयोग किया है। घजमापा के आ्रछुनिक 
कवियों में वियोगी हरिज्ी की भी अच्छी प्रसिद्धि है। ये भक्त हैं, दाशे- 
निक हैं और घीरसस की कविता करनेवाले हैं। यद्यपि यद युग ब्ज- 
भाषा का चहीं है तथापि उपयुक्त कवियों की रचनाएँ उत्कृष्ट भी हुई है 
और पढठित जनता में उनका प्रचार/भी हुआ है। आधुनिक काल के 
प्रजभाषा के कवियों में सल्वाकस्जी का स्थान सर्वश्रेष्ठ है। 
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इस युग के अन्य कवियों में पंडित रूपनारायण पांडेय, बाबू 
सियारामशरण गुप्त, पंडित अनूप शर्मा, पंडित ग्रिरिधर शर्मा, पंडित 
अन्य कविगण.. फामताप्साद गुरू, पंडित रामचरित उपाध्याय, 
पंडित छोचनप्रसाद पांडेय आ्रादि भी उल्लेख योग्य हैं। 
रूपनाशयणजी की भाषा चछती छुई खड़ी चोली है, उनकी कविता में पूरी 
रखात्मकता है। हिंदी की लीरिक कविताओं में उनकी बन-विहंगम! 
शीपक रचना उत्कृष्ट है। सियारामशरणजी ने सामाजिक कुशतियों 
पर इतनी तीम ब्यंग्यमयी और करण कथिता की है कि चित्त पर स्थायी 
प्रभाव पड़े बिना नहीं रहता। समाजनीति के फाव्येपये।गी पनाने 
की विधि हिंदी में सियारामशश्णजी के सबसे अधिक आती है। इस 
चोत्र में उनकी सफलता घायः अद्वितीय है। चीररस फी फड़कती हुई 
फविता करने के कारण पंडित अनूप शर्मा के कुछ लेएग आधुनिक भूपण 
फहते हैं। वास्तव में उनकी अनेक रचगाएँ श्रपूव ओजस्थिमी हुई ह। 
पंडित गिरिधर शर्मा “नवस्त्न” संस्कृत के विद्वान और हिंदी के अच्छे 
फबि हैं। इन्हें गुजराती और बंगला फी कबिता-पुस्तकों के अज्॒वाद में 
अच्छी सफलता मिल्ली है। गुरुजी की कविताओं में व्याकरण के 
नियमों की अच्छी रक्षा हुई है। पंडित रामचरित उपाध्याय और पंडित 
लेचनशखाद पांडेय के आचार्य महावीरप्साद दविवेदीजी ने शोत्साहित 
कर कवि चनाया था। उपाध्यायजी की रामचरितचितामणि अपने ढंग 
की खुंदर पुस्तक है। पांडेयजी की छोटी छोटी रचनाएँ अच्छी हुई 
है। इन कवियों के अतिरिक्त स्वर्गीय पंडित मप्नन छदिवेदी और पंडित 
माखनछार चतुर्वेदी आदि की कविताएँ भी महत्त्व रखती हैं। 
हिंदी की काव्यधारा का सामान्य परिचय ऊपर दिया गया है। 
अब थोड़े समय से हिंदी कविता मे रहस्यवाद्‌ या छायावाद की खष्टि हो 
 छावाबाद. रदी है। (कुछ लोग रहस्यवाद या छायावाद का 
आध्यात्मिक कविता बतऊाते हैं और पाश्चात्य देशों 
के उदाहरण द्वार यह सिद्ध करते हैं कि धमंशुरुओं ओर शानियों ने ही 
पहस्यवाद की कविता की है। इंग्लेंड के अनेक रहस्यचादी फवि सांध्र- 
दायिक कवियों की श्रेणी में आदेंगे,. क्योंकि उनकी कविता में लोक- 
सामान्य भावों का समावेश नहीं है, विभिन्न संप्रदायों की विचारपरंपरा 
के अस्ुंसार उसकी रचना हुई है। परंतु रहस्यवाद की कविता साँप- 
दायिक आधार को अहरण किए विना भी लिखी जा सकती है।* ईग्लेंड 
के ब्लेक, फारस के उमर खैयाम और भारत के जायसी आदि कवियों 
मे बढ़त कुछ ऐसी ही कविता की है| यह ठीक है कि उनकी काव्यगत 


ा 
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अल॒भूतियाँ सामान्य अजु॒भूंतियों से विभिन्न हैं; पर थे सत्य हैं, अतः उनमें 
रखात्मकवा पूरी मादा में पाई जाती है। हिंदी के कवि जायसी ने 
प्रकृति के विविध रूपों में अनंत विच्छेद ओर अनंत संयोग की जो 
भलक दिखलाई है, उसका उन्होंने स्व्रतः अ्रनुभव किया था, केवछ सूफी 
संप्रदाय की किंवर्ंती फे आधार पए चह अबलंबित नहीं है। (हिंदी की 
आधुनिक रहस्थंवाद की कविता में थाड़ी बहुत सांप्रदायिकता अवश्य 
घुस आई है। _छायावाद की फविता में सबसे खटकनेवाली घात उसके 
भावों की अ्रप्रासादकता है। इस संसार के उस पार जो जीवन है 
उसका रहस्यें जान लेना सबके लिये सुगम नहीं है। दाशैनिक सिद्धांतों 
की अलुभूति भी सबका काम नहीं है। यह मान लेना कि जो खुग- 
भता से दूसरों की समर में न आ सके अथवा जिसमें विभिन्न या 
विपरीत भार्षों के द्योतक शब्दों का साहचर्य स्थापित किया जाय ऐसी 
फंचिता प्तिभा का एकमात्र द्योतक हे, कहाँ तक अनुचित या असंभव 
है, इसके कहने की श्रावश्यकता नहीं है | पर इस कारण निराश देने की 
आवश्यकता नहीं है। समय के प्रभाव और चिया के श्रसार से जब यह 
प्रवाह सयत प्रणालियों में चलने लूगेमा तथ हिंदी फविता का यह नया 
विकास बड़ा ही भनारम होगा। 
यहाँ पर यह कह देना भी चहुत आवश्यक जान पड़ता है कि हिंदी 
के रहस्थवादी कवियों में जिनकी गणना होती है, वे सब के सब रहस्थ- 
वादी नहीं हैँ! उनमे से कुछ ने ते रहस्यवाद की 
- एक भी कविता नही लिखी श्रेंग ऐजी सीरिक कविता 
के ढंग पर रचना करनेवाले कितने ही नवीन कवि रहस्यवादी कहलाने 
लगे हैं, धावू जयशंकर ्साद कुछ पदले से ही रहस्यवाद की रचनाएँ 
करने छगे थे। उनऊी कविता में सूफी कविये| का ढंग अधिकतर पाया 
जाता है, यद्यपि ऑगरेजी कविता की पालिश भी उनमें फम्न नहीं है। 
प्रसादुजी ने संस्क्ृत साहित्य का भी अच्छा अध्ययन किया है और उनकी 
कविता की भाषा स'स्क्रत-प्रधान होती है। जयशंकर प्रसादजी 
अत्य'त भावुक हृदय हैं। उनकी कविता भी अत्य'त भावुकता-मयी है। 
( सूद्म छात्तणिकता ओर भावनामय आश्यतर जीवन का सपष्टोकश्ण 
उनकी विशेषता है। थे आये जाति के अतीत के बड़े उपासक हैं| उसका 
पुनर्निर्माण कर वे अपने नाटके और काव्यों के रूप में जगत-के सामने 
रुख रहे हैं। उनके नाटक या ते भावनाओं से संबंध रखते हैं या भारत 
के अतीत काछ से। अजातशब्रु, राज्यश्री, स्कंदगुप्त, जनमेजय के नाग 
यज्ञ, वंद्रगुप्त आदि नाटक सब घाचीन भासत से संबंध रखते हैँ और 
४७ ४ 
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कहीं कहीं आज का शार्ग निर्दिए करते हैं, जैसे स्कंदगुघ्ठ में। पत्येक 
नाटक में सुंदर गीत स्थछ स्थल पर विखरे हुए हैं जिनमें फाव्य का 
उत्कर्प दिसलाई देता है, यद्यपि भाषा-दैली तथा भावों की सुद्रमता के 
कारण सामान्य पाठकों के लिये उनमें हुरूहता आ गई है। 

अभी उनका 'कामायनी”? नामक महाकाव्य प्रकाशित हुआ है, 
जिसमें उन्होंने भारतीय इतिहास के अरुणोदय अर्थात्‌ मजु-काछ फा 
पुनर्निर्माए किया है। और अपनी फल्पना और खोज के छाण उस 
युग का पुक चित्र घस्नुत किया है जहाँ पुरातत्त्ववेत्ाओं की भी दृष्टि 
अच्छी तरह परवेश नहीं कर पाई है। 

भारतीय अद्वेतवाद्‌ को लेकर काब्यक्षेत्र में आनेवाले कवियों में 
पंडित सूर्यकांत त्रिवाठी “निराला” मुख्य हैं । 

निराछाजी ने पकृत क़बि की सहज भावुकता के साथ साथ 
काव्य-क्षेत्र में दाशेनिक इष्टिकरींस का प्रवेश किया है। उनकी रचनाओं 
के यह दार्शनिकता सूत्र रूप से वेंधती चलो जाती है और कहीं कहीं 
ते स्पष्ट रूप से प्रकट हो जाती है। उनकी भावुकता उसे पैसा बाना 
पहना लेती है जिससे चह काव्य के क्षेत्र में खटकनेवाली बस्तु नहीं यह 
जाती। शाब्दों के द्वारा चित्रनिर्मास में निराला बहुत निपुण हूं। उनमें 
स्वतंत्रता की प्रवृत्ति यहुत तीव रूप भें विद्यमान है। छुंद के बंधन से 
कविता के मुक्त कर्ने का उन्होंने चहुत प्रयत्म किया है। ये घहुधा 
मुक्तक छांद्र में ही अपनी कविताएँ रचा करते हैं | परंतु उनके ये मुक्त छंद 
भी चाद-सौंदर्य से हीन नहीं हैं। उनकी अपनी गति है। कवित्त के 
आधार पर उनका निर्माण हुआ है ज्ञिससे ये हिंदी की प्रकृति के विरुद्ध 
नहीं पड़ते! निराछा की शब्दावछी चहुधा संस्क्ृत-गर्मित होती ही. 

हक 

किंतु वे इस विषय में कट्टरता के पक्तपाती नहीं। परंतु कभी कभी 
सस्छत के पेसे अप्रचलित शब्दों का प्रयोग कर बैठते हैँ कि चहुत 
सामान्य भाव भी दुरूद हो जाता है । 

नियला तथा पंडित खुमिच्रानंदन पंत ने पश्चिमीय शैली का 
अधिक पश्रय लिया है और रवींद्रनाथ की भाँति चेप्णव #ंबिता की सी 
सहायता ली है । के 

सुमित्रानंद्न पंत दरूकी छाक्तणिकता को लेकर केोमछूता की शक्ति 
का निदर्शन करने काव्यत्षेत्र में अचतरित हुए. हैं। उनके भाव सुकेंमाण, 
भाषा मधुर ओर कर्पता कोमल है। विशेषकर प्रकृति के नाना रूपों से 
उनके हृदय का सामंजस्य घटित हुआ है और उनके दर्शन से प्राप्त 
आह्वादू का उन्दोंने अपने काव्य में चर्णुद किया है। इसके अनंतर 
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4 प्र 
मेनब-प्रक्ति की विभिन्न केमल दशाओं और अतदशाओं ने भी उनके 
हृदय के ध्वनि-पूर्णा किया है। पल्छव में उनकी कविताएँ बहुघा 
अकृति से ही संबंध रखतो हैँ। अधि प्रेम की ओर अग्नसर हुई है। 
घीणा और गशु'जन में अन्य नाना प्रकार की खुख-दुःख की अल्ञभूतियों 
ने गीतों का रूप घारण किया है। खुमित्रानंदन पंत में कल्पना का 
चमत्कार, भावुकेतामय प्रगल्मतों और शब्द-छोलित्य प्रचुर मात्रा में 
पाए जाते हैं। खड़ी,वोली के रुखेपन का दुः-कर उसमे काब्योपयेगी 
मधुरता छामे में उनका सबसे अधिक हाथ है । 
उनकी रचनाओं में सड़ी वोली बहुत कुछ कोमल दाकर आई है। 
इनके अतिरिक्त पंडित मोहनराल महते की रचनाओं में भी रहस्यचाद्‌ 
की छाप है। रवींद्रनाथ के काव्यगुरु स्वीकार करनेवाले ये ही हैं, 
यद्यपि रवींद्र की कविता की थाड़ी वहुत छाया सबमें मिलता है। श्री 
भह्ददेवी वर्मा में भो रहस्य भावना का आधिक्य है। (जिस फसक और 
अतर्वंदूना से प्रेरित देकर उनका संगीत फूट पड़ता है, चह सांसारिक 
अभाव से जनित नहीं, किसी जगद़्वाह्म वासना से उद्भूत है। उनकी 
कविता निस्संदेह हृदय पर चोट करनेवाली दवोतो है। 
अब तक की कविता का ऊपर जो विवरण दिया गया है, उससे 
यह ते प्रकट द्वोाता है कि कविता की अनेकमुखी भ्रगति इस थुग में हा 
ता रही है, पए साथ ही यह भी प्रकट होता है कि 
जा कविता का विशेष अतद प्टि-संपन्न महान्‌ कवियों का अभ्युदय 
रे अच तक नहों हुआ है। यह झुग हिंदी के सवते- 
मुख विकास का है। पश्चिमीय शैलियों का अ्रहण इस युग की प्रधान 
विशेषता है। साहित्य के प्रत्येक क्षेत्र में प्रगति दो रही है। फिर भी 
अब तक परिवर्तन का ही युग चल रहा है। परिवर्तन के युग में जीवन 
की महान्‌ और चिरकालीन भावनाओं के लेकर काव्यरचनर करना प्रायः 
अखंमव होता है। साहित्यकार्सो का छक्य जब तक परिवर्तेन की ओर 
से हटकर जीवन की ओर नहीं जाता, तव तक उत्कृष्ठ साहित्य फी सृष्टि 
नहीं हो सकती। परंतु इस समय देश की राजनीतिक और सामाजिक 
स्थिति.भी अ्रच्छी नहीं है। प्रतिभाशाली अमेक व्यक्ति साहित्यक्षेत्र से अछूग 
काम करते हैं। अब तक साहित्य जीवन की गहनता के बाहर का दिख- 
लाऊ नंदन-निकुज बना हुआ है। इसलिये सच्चे कर्मनिष्ठ उस ओर से 
विर्क रहते हैं। साहित्य के लिये यह डुर्भाग्य की वात है। रूस आर 
फ्रांस के उत्कष्ठ साहित्यकार अबल ऋांतियों के भीतर से उत्पन्न हुए थे, 
तमाशा देखनेवालों के ओअदर से नहीं। भारत में भी कांति का चैसा दी 
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युग आया हुआ है। आशा फो जाती है कि निकट भविष्य में ही इस स्वे- 
ताब्याप्त हलचल के चीच में किसी द्व्यात्मा का उद्य होगा जिससे हिंदी 
कविता को कल्याण-साधना होगा और जिससे अखिल भसाप्तीय ज़न- 
खमाज को थ्रेयमार्ग मिलेगा। 

समस्यापूर्ति की प्रथा बहुत पुरानी है पर उसका इतना याहुख्य 
कमी नहीं डुआ था शितना आजकल है। पहले पहल किसी भाषा में 
कविता करने की अमिरुचि उत्पप्न करने के लिये 

समस्यापूर्ति का सहाय लेना छामकायक 
हो सकता है। यह साधनमात्र है, इसे साध्य फा स्थान देना 
उचित नहां। 

“समस्यापूर्ति से पूर्तिकारों की कवित्व-दर्प की चृत्ति भले ही तुष्ट 
हो जाय और फव्िसम्मेलनों के समापतियों फी यशोलिप्सा की पूर्ति 
भले ही हो काय, पण उससे कविता का उद्देश्य पूरा नहीं हो सकता, 
फ्येंकि समस्यापूर्ति की त्रथा नई कविता को जन्म नहीं दे सकती। 
किसी पदांश या चरण को लेकर डस पर जोड़ तोड़ छगाकण एक ढाँचा 
खड़ा कर देना फचिता की अधूरी नकल हो सकती है, पए कविता चहीं। 
कविता हृदय का व्यापार है; दिमाग को खुज़लाकर उसका शआह्वान नहीं 
किया जा सकता। जब तक किसी विपय में कवि की घृत्ति. न स्मेगी, 
चह् उसमे तज्ञीन न होगा, तव तक उसके उंदग़ार नहीं निकछ सकते। 
स्ष्टि फे सौंदर्य का श्रतुभव करके फवि जो आनंद पाता है, उसका 
विस्तार जब इतना हो जाता है कि वह उसे अपने हृदय में नहीं रोक 
सकता तब उसका अज्नस्त प्रवाह फूट पड़ता है। बिना इस अवाह के 
रास्ता दिए उसके हृदय को चेन नहा मिलता। तुलसीदासजी के 
'स्वांतःखुखाय! का अथे इसी बेचैनी को दूर करना है। 'रामचंद्वजी फे 
रूप, शक्ति श्रोर शोल के जिस सौंदय को वे अनुभव कर रहे थे उसका 
आनंद दुसरे को घाँटकर देने के लिये ये चिहल दो यदे थे, कि बनने के 
खुख की आपत्ति के लिये नहीं। यह विह्कता क्या कभी उस समस्यापूर्सि- 
कार में हो सकतो दे, जिसे कछ किसी कविसम्मेलन भे जाकर कविता 
खुनाने की बड़ी उत्कंठा है और जो इसी लिये आधी रात ठक सिए पर 
द्वाथ रखे बैठा है और यशमप्राप्ति के लिये विहल है। कविता फी जननी 
स्वाथे नहीं, त्याग है। कविता में त्याग ही स्वार्थ है। रीतिकाल के 
केशव आदि कांचि क्‍्यें नहीं सफछ हुए ? इसी लिये कि उनमें यह त्याग 

नहीं था, यह विहलता नहा थी; उन्होंने पैसे के दिये, अपने आश्रय- 
दाताओं की रुचि की तुष्टि के लिये, उनकी चादुकारी के लिये काव्य लिखे 
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भे; आजकल के समस्यापूर्तिकार पैसे को इच्छा से नहीं, अपने कवित्य- 
द्प की तुष्टि के लिये काव्य करते हैं। 
इस बिह्लता के घूल में कवि का संदेश है। कवि अपने जीवन 
की अजुभूतियों के निष्कर्ष को संसार के सम्प्रुख रखना चाहता है, चाहे 
उससे कोई छाम उठाये या व उठाचे। क्या यह संदेश समस्यापूर्तिकार 
दे सकता है? उसके पास चद अजुभूति से भरा हृदय कहाँ? उसे तो 
अ्रपनी दिमागी कसरत का भरोसा रहता है, वह पोत्पादक हृद्यहीन 
मशीन है जो बाहर से कोई पेच द्वाने से चछती है, उसका परिचारकून 
भीतर से नहीं होता । इसी से उसका काव्य भी निष्पाण होता है। 
बह दूसरे के हृदय में सीधे पहुँचफर घह उधल-पुथल नहीं मचा सकता 
जो हृदय से निकली हुई सजीव स्पंद्न करती हुई कविता कर सकती है। 
थही नहीं, उसका काव्य जाति के सामने कोई आदरी भी नहीं 
रख सकता। नीति का ते उसके लिये ग्रश्व ही नहीं उठ सकता। 
श्रतणच उसका मूल्य कितना हे। सकता है, यद्द स्पष्ट ही है। 
कविता घरिन्र-निर्माण के लिये सबसे श्रधिक प्रभावात्पादक 
साधन है, क्योंकि ब्रह मस्तिष्क के द्वारा नहीं, हृदय के द्वारा शिक्षा 
देती है। कथि अपने ही श्राप शिक्षक आर शिष्य तथा नेता ओर अजु- 
यायी होता है; चद ले।गों फे उपर खुदा के फहर की तरह नहीं गिर 
पड़ता, घह उनके गालियाँ नहीं देता, उनके आगे नरक का भय नहों 
रखता, प्रत्युत उनके मन में घुरे कार्यो से ग्लानि उत्पन्न करता है और 
भले कार्यों के छिये प्रेम । यह कवि का बहुत बड़ा महत्त्व है। अब 
यदि यद्द काम ऐसे लोगों के ह्वाथ पड़ गया जिनमें कुछ भी तच्च नहीं है, 
केवल पापंड है, यशोलिप्सा है, दिखावट है, ते जाति का क्‍या उप- 
कार है| सकता है ? 
हिंदी भाषा की कविता के भविष्य का खुधारने के लिये यह आव- 
शयक है कि उसमें इस प्रकार के काँच के नकली मणियों का आदर न 
हो और उसका प्रवाह भूठे छायावाद, पापंड और समस्यापूर्ति की 
प्रवुक्ति की [ओर से ,.हठाकर किसी नए उद्देश्य की और मोड़ा जाय। 
हिंदी भापा के भारतीय राष्ट्रभापा होने के कारण यह आर भी आच- 
शयक हो जाता है |” 
[ एक अप्रकाशित लैस से 
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आधुनिक युग की सबसे घड़ी विशेषता है खड़ी वोली भें गद्य का 
चिकास । इस भाषा का इतिहास बड़ा ही रोचक है। यह भाषा मेरठ 
के चार आर के प्रदेश में बोली जाती है और पहले 
चहीं तक इसके प्रचार की सीमा थी, बाहर इसका 

चहुत फम्म प्रचार था। पर जब मुसलमान इस देश में चस गए और 
उन्होंने यहाँ अपना राज्य स्थापित कर लिया, तव दिल्‍ली में मुसललमानी 
(क्षन का केंद्र होने के कारण विशेष रूप से उन्होंने उसी प्रदेश की 
भाषा खड़ी चोली के अपनाया। यह कार्य एक दिन में नहों हुआ। 
अस्य, फारस ओर तुकिस्तान से आए हुए सिपाहियों के यहाँ चारों से 
चातचीत करने में पहले चड़ी कठिनता होती थी । न ये उनकी अरथी, 
फाणसी समभते थे आर न ये इनकी हिंदूवी । पर दिना घाग्य्यचद्दार के 
काम चलनए असंभव था, अतः दाने ने दाने के कुछ कुछ शब्द सीखकर 
किसी प्रकार ध्रादान अदान का मार्ग निकाछा। ये सुखछमानों की 
उद्द ( छावनी ) में पहले पहछ एक खिचड़ी पकी जिसमें दारू चाचल 
सब खड़ी वाली के थे सिर्फ नमक आगंतुकां ने मिलाया। श्रारंभ सें 
ते घह निरी बाजार वोली थी, पर धीरे धोरे व्यवहार घढ़ने पर ओर 
सुसलमानें के यहाँ की भाषा के ढाँचे का ठीक ठीक शान हो जाने पर 
इसका रुप कुछ स्थिर थो चला। जदाँ पहले शुद्ध, ऋशुद्ध वोलनेवा्लों से 
सही गरूत चोलवचाने के लिये शाहजहाँ के “शुद्धों सहीद इत्युक्ती ह्मथुद्धो 
गछतः स्मृतः? का प्रचार करना पड़ा था चहाँ श्रव इसकी कृपा से लोगों 
के मेँद से शुद्ध-अशुद्ध न निकछकण सही गछत निकला ,करय्ता है। 
आजकल जैसे अं गरेजी पढे-लिखे भी अपने लाकर से एक ग्छास पानी 
न माँगकए एक गिछास ही माँगते हैँ, पैसे उस समय सुख-मुख 
उशद्यारण ओर परस्पर बोध-सौकर्य के अनुरोध से थे छोग अपने 
ओजवचेफ का उज़बक, कुतका का केंतका कर लेने देते और स्वय फरते 
थे, प॒व॑ ये छोग चेरहमन खछुनकर भी नहीं चौँकते थे। वैसबाड़ी दिंदी, 
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चंदेलखंडी हिंदी, पंडिताऊ हिंदी और बाबू इंगलिश की तरह यह उस 
समय उदू हिंदी कहछाती थी, पर पीछे भेदक उद्ें शब्द स्वय भेथय 
चनकर ,उसी प्रकार उस भाषा के लिए , अयुक्त होने छगा जिस तरह 
सस्क्षत ,घाक्‌ फे लिये केयल संस्कृत शब्द। मुसलमानों ने झपनी 
संस्कृति के प्रचार का सबसे बड़ा साधन मानकर इस भाषा को खूब 
उन्नत किया और जहाँ जहाँ फैलते गए, थे इसे अपने साथ लेते गए। 
होने इसमें केचछ फारसी तथा श्रवी के शब्दों फी ही उनके शुद्ध रूप 
में श्रघिकता नहीं कर दी, घदिक उसकरे-व्याकरण पर भी फारसी अरबी 
व्याकरण का रंग चढ़ाया। इस अवस्था में इसके दो रूप हो गए, पुक 
ते हिंदी कहलाता रहा और दूसरा उदद' नाम से प्रसिद्ध हुआ। दोनों 
के पचलकित शब्दों के म्रदय करके, पर व्याकरण का स'घटन हिंदी के 
ही अजुसार रखकर, अगरेजों ने इसका एक तीसरा रूप हिंदुस्तानी 
चनाया। अतएव इस समय खड़ी धोछी के तीन रुप बतैमान ऐँ-- 
(१) शुद्ध हिंदी जो हिंदुओं की साहित्यिक भाषा है शेर जिसका 
प्रचार हिंदुओं में है, ( २) उदु' जिसका अचार विशेषकर मुसलमानों 
में है और जो उनके साहित्य को और शिए्ट मुखलूमानों तथा कुछ दिंड्शों 
फी घर के बाहर की बोलचाल को भाषा है, और (३) दिंदुस्तानी 
जिसमें साधारणतः हिंदी उंदू' दोनों के शब्द अयुक्त होते हँ आर 
जिसका बहुत से छोग बोरूचाल में व्यवहार करते दे। इसमें श्रभी 
साहित्य फी रचना बहुत कम हुई है। इस तीसरे रूप के मूल में 
राजनीतिक कारण है । 2 
भ्रमवश हिंदी में खड़ी बोली गयय फे जन्मदाता छल्लूजी लाछ 
माने जाते है'। यह भ्रम उन अमरेजों के फास्ण फैला है जा अपने 
आने के पहले गद्य फा,थस्तित्व दिंदी में स्वीकार दी न्ीं फप्ते। परंतु 
यह बात असत्य है । टिकवर बादशाह के यहाँ स'चत्‌ १६२० फे छगमग 
गंग भार था। “उसने चंद छुंद घरनन की महिमा” खड़ी बोली के 
गय्य में लिखी है।, उसके पहले का कोई भ्रामाणिक गद्य लेप न मिलने 
फे कारण उसे खड़ी बोली का प्रथा गद्यलेखक मानना चाहिए। इसी 
प्रकार १६८० में ज़टमछ ने “गोरा बादरू फी कथा” भरी इसी भाषा के 
तत्कालीन गय में लिखी हैं। छल्लज़ीछाल हिंदवी फे श्ाधुनिक रूप 
देनेवाले भी नहों हें" । उनके ओर पहले का मुझ सदाखुयस का किया 
हुआ भागवत का हि दी अछुयाद खुखसागय वरतमान एूँ। इसके अनंतर ' 
इंशाउल्ला राँ, लल्ल॒जी छाल तथा सदर मिथ्र का समय शाता एँ। ' 
इंशाउस्ला्खाँ की रचना में शुद्ध तक्षव शब्दों फा प्रयोग एछूं। उनकी 
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भाषा सरल और झुंदर है पर घाक्यों की रचना उर्दू ढंग को है। इसी 
लिये कुछ लोग उसे हिंदी का नम्तूना न मानकर उर्दू का पुराना 
नमवा मानते है'। ( लस्लुज़ी छाल के पेससागर से सदर प्रिश्ष के 
नासिकेतोपाय्योंन की भापा अधिक पुष्ठ आए खुद्र हैं। भेम- 
सागर में मिन्न भिन्न प्रयोगें के रूप स्थिर नहीं देख पड़ते। कारि, 
करिके, घुछाय, घुझाय करि, दुलाय करिके, बुकाय कर, आदि अनेक 
रूप श्रधिकता से मिलते हैं । सदल मिश्र में यह बात नहीं है। 
खारसंश यह है कि यद्यपि फोर्टचिलियम कालेज के अधिकारियों, घिशेष- 
करण डा० गिलक्रिस्ट, को रूपा से हिंदी गद्य का प्रचार बढ़ा और उसका 
भावी मार्ग प्रशस्त तथा खुध्यवस्थित हो गया पर लबलूजी छाल उसके 
> जनन्‍्मदाता नहीं थे। जिस प्रकार सुसलछमानों की कृपा से हिंदी का 
प्रचाए और प्रसार बढ़ा उसी शकार अगरेजों की कृपा से हिंदी 
गद्य का रुप पय्मार्जित आर स्थिर होकर हिंदी साहित्य में एक 
नया युग उपस्थित करने का मूल आधार अथवा प्रधान 
फारण हुआ। 
उपयुक्त चार लेखकों ने हिंदी की पहले पदुछ प्रतिष्ठा की और 
उसमे झंथ-र्चना की चेप्डा की । इनमें मुशी सदासुख ओर सदर मिश्र 
की भाषा अधिक उपयुक्त टहण्तो है। इनमें सदाखुख के अधिक 
सस्मान मिलना चाहिए, क्येंकि ये छुछ पहले भी हुए और इन्होंनि 
अधिक साधु भाषा का व्यवहार भी किया। इनके उपरांत विदेशों से 
आई हुई क्रिश्चियन मत का अचार करनेवाली धर्मसंस्थाओं अथवा 
मिशनें ने हिंदी में अपने कुछ धमममग्रंथों, विशेषकर याइविक का अद्ुवाद 
किया। बाइबिल का अजुवाद्‌ भाषा की दृष्टि से बड़ा महस्व्वपूर्ण है। 
यह देश के विस्तृत भू-भाग में फैली हुई खड़ी चोली की सामान्यतः खाघु 
* भाषा में किया गया है। पता “चलता है कि राजनीतिक दाॉवपच को 
पहले से दी -जानने और अयेोग करनेथाले अँगरेजों ने मुसलमानों की उर्दा 
के फचदरियों में जगह दी थी, पर वे भछी भाँति जानते थे कि उदू" यहाँ 
के जनसमाज की भाषा कदापि नहीं; नहीं तो वाइविछ के अज़॒वाद के शुद्ध 
हिंदी में होने का कोई काय्ण नहीं। उदुपन उससे बहुत दूर शुखा 
गया। उसकी भाषा का रूप सदाखुख ओर छत्लजीलाऊछ की भाषा की 
ही भाँति है, पर विदेशोय रचनारीैली के कारण थोड़ा बहुत अंतर अधए्य 
देस पड़ता हैँ। रुल्लृज़ी छाछ की भाषा में च्रज की बोली मिलो हुई है, 
पर उपयुक्त अनुवाद अंर्थों में उसका चहिप्फार कर माने खड़ी वोछी के 
आगामी प्रसार की पूर्व सूचना सी दी गई है। जब ईसाइयें की धर्म- 


हे 
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पुस्तक निक्रछ रही थीं तव छापने की कल इस देश में आ चुकी थी, 
जिससे पुस्तकों के प्रचार में बड़ी सहायता मिली । 

छापेखानों के फैल जाने पर हिंदी की पुस्तके' शीघ्रता से बढ़ 
चलीं। इसी समय सरकारी अँगरेजी स्कूल भी खुले और उनमें हिंदी 
उदू का झगड़ा खड़ा किया गया।- मुसलमानों को ओर से सरकार 
के यद समभाया गया कि उद् के छोड़कर दूसरी भाषा संयुक्त घांत में 
है ही नहीं। कचहारियों में उ्दु' का प्रयोग होता है, मद्रसों में भी होना 
घचाहिए। पर॑तु सत्य का तिरस्कार बहुत दिनों तक नहीं किया जा 
सकता। देवनागरी लिपि की सरलता ओर उसका देशव्यापी प्रचार 
अगरेजों की दृष्टि मं श्रा चुका था। किपि के विचार से उर्द फी क्लि- 
एता और अज॒प्युक्तता भी आँखों के सामने आती जा रही थी। परंतु 
नीति के लिये सब कुछ किया जा सकता है। अगरेज समभकर भी 
नहीं समझना चाहते भे। इसी समय युक्त प्रांत में स्कूलों के इस्पेफ्डर 
हिंदी के पक्तपाती काशी के राजा शिवप्रसाद नियुक्त 'किए गए। राजा 
साह॒व के प्रयत्न से देवनागरी लिपि स्वीकार की गई और रुकूलों 
में हिंदी के स्थान मिला। राजा साहव ने अपने अनेक परिचित 
मित्रों से पुस्तके' लिखयाई' और स्थयं भी लिखीं। उनकी लिखी हुई 
कुछ पुस्तकों में अच्छी हिंदी-मिलती है, पर अधिकांश में उदू प्रधान 
भाषा ही उन्होंने छिखी। ऐसा उन्हेंने समय और नीति को देखते हुए 
अच्छा दी किया | इसी समय के छगभग हिंदी में संस्कृत के शकंतछा 
नाटक आदि का शअ्मुवाद करनेवाले राजा लच्मणर्सिह हुए जिनकी 
झूतियों में सर्वत्र शुद्ध सस्क त-विशिष्ट ख़ड़ी चोली प्रयुक्त हुई है। दोनों 
राजा खाहयों ने अ्रपने अपने ढंग से हिंदी फा महान उपकाए किया था 
इसमे कुछ भी संदेद नहीं । 

भारतेंढ हरिदिचंद्र के कार्य-चत्र में आते ही दिदी में समुन्नति का 
थुग शाया। श्रव तक तो खड़ी बोली गद्य का विकास होता रहा आर 
गय के क्षेत्र में मारतेंद पाठेशालाओं फे उपयुक्त छोडी छोटी पुस्तकें! लिखी 


दर 5५ हर श्रमो 
कालीन जीवी र्‌द्दीं; पर अब साहित्य के अनेक श्रेगों पर 
श्रौर उनके सम ध्यान दिया गया और उनमें पुस्तक-स्चना का 


प्रयत्न किया गया। भारतेढ ने अपने चंगाल-म्रमण के उपरांत घेंगछा के 

नाटकों के अज्वाद किया और मौलिक नाटकों की रचना की । कविता 

में देशपम/के भावों का प्रादुर्भाव हुआ। पत्न-परन्रिकाएँ निकर्ली। 

इरिश्वंद्र मैगजीन और दरिश्यंद्र पन्चिका मारतेंडुजी फे पत्र थे। छोटे 

छोटे निवंध भी लिखे जाने छूगे। उनके खिखनेवालों में दरिश्चंद्र फे 
छ्ट८ 


है ॥+ हिंदी साहित्य 


अतिरिक्त पंडित वारूकृष्प भट्ट, पंडित प्रतापनारायण मिश्र, पंडित 
बद्रीना्यण चौधरी, ठाकुर जगमोहनसि' ह आदि थे। नाथ्ककारों में 
श्रीनिवासदास और राधाकृष्णुदास का नाम उल्लेखनीय है। “परीक्षा- 
गुरू? नामक एक अच्छा उपन्यास भो उस समय लिखा गया। (शआय- 
समाज के कार्यकर्ताओं में स्थामीः दर्योनंद्‌ के उपरांत सबसे प्रसिद्ध 
पंडित भीमसेन शर्मा हुए जिन्होंने शरयसमाज का अच्छा साहित्य तैयार 
फिया। पंडित अंविकाद्त्त व्यास भी उस फार के भौछिफ लेखकों में 
से थे। अखबार-नवीखों में वावू वालसुकु'द गए खबसे अधिक प्रसिरू 
हुए । इस प्रकार हम देखते हैँ कि गद्य के विभिन्न अंगों के लेकर बड़े 
ही उत्खाहपूर्वक उनमें मौलिक रचनाएं करनेवाले ढिदी के ये उन्नायक 
बड़े ही शुभ अवसर पर उदय हुए थे। इनको चाणी में हिंदी के वाल्य- 
काल की भलक है, पर यौवनागम की सुचना भी मिलती है। देशप्रेम 
श्रौर जातिप्रेम की भावनाओं को लेकर साहित्यक्षेत्र में आने के फारण 
शव सबकी रचनाएं हिंदी में अपने ढंग की अनोखी ह६ हैं। 

भारतेंदु की नाटक-रचना शैली में भारतीय शैली और पाश्चोत्य 
शैली का सम्मिश्रण हुआ है। (भारतीय शैली के अंकों और गर्मीकों 
तथा विष्कंभमक आदि को बदलकर वँगला के ढंग पर अंक और दृश्य की 
परिपरटी चली, पए सेस्कृत के सूत्रचाए नदी प्रस्ताचना आदि ज्यों के 
त्यों घने रहे। 'ज्वरित्रों का चित्रण करने में भारतंड ने संस्क्रेंत के चर्गा- 
करणों का अनुसरण किया, पात्मों की वैयक्तिके विशेषताओं की ओर 
ध्यान नहीं दिया। >यद्यपि उनके अनेक नाटक अलुवादित नाटक दी ्ि 
और उनके मौलिक अधिकांश नाटकों में भी कथानक का निर्माण उऊ्हें 
नहीं करना पड़ा है, पर कुछ नाटकों में उन्होंने अपनी फथानक-निर्माण 
की शक्ति का अच्छा परिचय दिया है। सत्य हरिएचंठर में सत्य का 
उच्च आदर्श दिखाया गया है। अन्य नाटकों में श्रेम की पवित्र धारा वही 
है। भारत-डुदंशा में स्ववेशासुराग वम्क उठा है। भारतंद की परिमार्जित 
गद्य शैली का व्यवहार उनके सभी नाटकों में देख पड़ता है, हाँ, विषय 
और प्रसंय के अ्रसुसार भाषा सरल अथवा जटिल दो गई है। छाका 
श्लीनिधासदास के “रणघोर मेममोहिनी”, “संयोगता स्वयंचर” शआदि 
नाटक तथा बाबू राधाकृष्णदास का “महाराणा अभ्ताप नाबक” साहि- 
त्थिक दृष्टि से अच्छे हैँ, यद्यपि रंगशार्ा के उपयुक्त नहदां। प्रेमघनजी 
का “मारत सौमाग्य” नाठक भो अच्छा है, पर बहुत वड़ा हो गया है। 
राय देवीप्रसाद पूर्ण का “चंद्रकला भालुकुमार नाटक” गद्य काव्य की 
शैलो में लिसी गई खुंदुर रूति है। 
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3 हिंदी साहित्य का यद्द विकास बड़ा ही आशाप्रद और उत्साह- 
चद्धक था। थोड़े समय की यह साहित्यिक प्रगति उस काल के लेखकों 
मागरी-अचारिणी है मंनोयोग और कृति-शीरूता की परिचायक हुई 
संता और सरस्वती है। इस काल के उपरांत साहित्य के सभी अंगों 
! की बडी सुंदर उन्नति हो चली और पत्येक दोन में 
अच्छे अच्छे लेखकों का अभ्युद्य डुआ। सखाद्दित्य के सौभाग्य से उसी 
समय काशी न्ागरी-प्रचारिणी सभा की नीव डाली गई ओर सरस्बती 
जैसी उच्च कोटि की मासिक पत्रिका निकली। (पेंडित महाघीस्पसाद 
द्विवेदी जैसे श्रेष्ठ परबंकार और व्याकरणविंद विद्वान के हाथों में जाकर 
“घरस्व॒ती” ने भापासस्कार का जो अभूतपूर्व कार्य किया उसका सब 
श्रेय उसके संपादक को है। (भाषा का काट-छाँटकर दुरुस्त करने, व्याक- 
रण के नियमों की भतिष्ठा करने, नवीन लेखकों में उत्साह बढ़ाने और 
अँगरेजी को ओर भुके हुए अनेक नवयुवकों को हिंदी की ओर खींचने 
का बड़ा ही महत्त्वपूर्ण कार्य छ्विवेदीजी ने किया। 

भारतंदु हरिए्चंद्र के गोछोकवास के आठ वर्ष के उपरांत हिंदी 
भाषा और नागरी लिपि के प्रचार, प्रसार तथा ,.उन्नति के उद्दशं से 

हे प्रचारिणी । 

संबत्‌ १६४० में काशी नागरी- सभा की स्थापना हुई। इस 
सभा ने अय तक हिंदी भाषा और नागरी लिपि की अमूल्य और गौरव- 
भ्रद्‌ सेवा की है। दिंदी के प्राचीन अ्रंथों का श्रद्धसधान करने और 
उन्हें छापकर मकाशित करने का मुल्यवान्‌ कार्य इस संस्था की श्रसिद्धि 
का कारण छुआ हे। प्राचीन साहित्यिक खोज संबंधिनी “नाग्रय- 
प्रचारिणी पतन्निका” में बड़े ही मार्मिक और गंभीर लेखों की श्टंखला चली । 
यह पत्निका विहन्मंडली में बड़े आदर की दष्टि से देखी जाती हैं। दिंदी 
में विशानसंबंधी शब्दों फी रचना कर वैज्ञानिक कोष का निर्माण सभा 
ने कररया क्री एपरिकोफिक देकर उच्च साहित्य के निर्माण क्वी फ्ेरणए 
की। हिंदी शब्दसागर से प्रामाणिक, उपयोगी और महत्त्वपूर्ण केश का 
प्रकाशन कर समा घन्य हुई है । 

“काशी नागूरी-प्रचारिणी सभा से हिंदी भाषा तथा साद्वित्य फे 
इतिहास का नया परिच्छेद प्रारंभ होता है। दिंदी-खंसाए में शाज 
स्वत जो स्पष्ट युगांतर दिखाई दे रदा हैं उसके श्रेय फी सबसे अधिक: 
अधिकारिणी यह समा दी है। विगत ३०-४० घर्षोके बीच हिंदी की 
उन्नति फे जितने बड़े बड़े काम हुए हैं या तो खुद उसके अपने प्रयत्न से 
इुए हैं, या उसकी प्रेय्णा, प्रमाव अथवा उदाहरण से डुए हैं। कार्यों के 
भददच्व का ऐसे लोगों के लिये ठीक अनुमान फरना भी फठिन है जिन्हें 
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सभा के कार्यक्षेत्र में आने के पदले की हिंदी फी अचस्था को भत्यत्त जान- 
कारी नहीं है। उस समय हिंदी हर तरह दीन-हीन थी। उस समय 
उसके पास न अपना कोई इत्तिहास था, न कोश, न व्याकरण; साहित्य 
का खजाना खाली पड़ा था। बाहर की कौन कहें, खास अपने घर में 
भी उसकी पूछ और शआदर न था। फचहररियाँ में चह अछूत थी, कालेज 
में घुसने न पाती थी, स्कूलों में भो एक कोने में दूबकी रहती थीं, हिंदू 
विद्यार्थी मी उससे दूर दूर रहते थे, ऑमगरेजी उर्दू को शुद्ध रिखने 
चोलने में असमर्थ दिंदी-भापी भी उसे अपनाने में अपनी छुटाई समभते 
थे। सभा-समाजों फी कौन कह्टे घर के काम-काज, हिसाव-किताब, 
विट्ठी-पच्ी में भी श्रायः उसफा चहिप्कार दी था। पर आज इन सभी 
बातों में विलकुछ दूसरा ही युग दिखाई दे रहा है। आज को हिंदी 
उस खम्मय फी हिंदी से हर बात मे सिन्च है और इतनी मिक्त है कि 
पुराने परिचितों के लिये भी उसका पहचामना कठिन हो गया है | 
जिस भाषा की २५--३० साल पहले, बहुतों के विद्यार से, भाषा का 
पद्‌ भी ग्राप्त न था आज उसका राष्रमापा पद भायः सर्वभान्य है | 
जिस भाषा में बातचीत और पत्र-ब्यवदार करने में मिडि्ल के विद्यार्थो 
की भी हेंढी होती थी उसे न वोछ सकने के लिये आज बड़े यड़े अहिंदी- 
भाषी नेता तथा विद्वान भी लज्ञित होते है । खार्वजनिक छोर में काम 
करने के लिये श्राज हिंदी का शान एक आवश्यक गुण समझा जाता है। 
प्रचार का यह हाऊ है कि मद्रास और आसाम जैसे श्ांतों में भी आज 
दिंदी का डंका वज रहा हैं। साहित्य को भी झ्ाज़ कम से कम ऐसी 
स्थिति अवश्य है कि अन्य उन्नत घांतीय भाषाओं से हिंदी मजे से नजर 
मिक्का सके, चहिकि उसके एकाज्ष श्रम में दह उनसे आगे सी निकल गई 
है। हिंदी भाषा फी यह प्रगति संभवतः भाषाओं के चिकास के इतिहास 
में अमूतपूर्व घटना है। इतने काल में इतनी दिशाओं में इतनी अधिक 
उन्नति शायद ही किसी और भापा की हुई हो और जो संस्था इस संपूर्री 
प्रभति का अप्रत्यक्ष तथा आंशिक कारण भी भानी ज्ञा सकती हो चह 
निःसंदेह धन्य है ।” 
५ प्‌ धद्याज” ६०११-८४ 
सारांश यद्दू कि 'सरस्वती' पत्रिका के प्रकाशन और काशी की 
नागरी-अचारिणी सभा की स्थापना के उपरांत हिंदी गद्य की दिन दूनी 
रात चौगुनी उप्नति होने लगी भाषा में शर्दता और शक्ति आई तथा 
कितनी ही झुंदर शैलियों का आविर्माव हुआ। जिस अ्रकार उर्दू में 
लखनऊ और देहली के दो केंद्र माने जाते थे, और उचकी अलग अलग 


आधुनिक काल दर 


शैली चली थी, उस भकार हिंदी में स्थानभेद के श्रद्डुसार शैलीमेद तो 
नहीं हुआ पर व्यक्तिगत कितनी ही शैलियाँ निकलीं जो श्रागे चलकर 
वर्गवद्ध शैलियाँ बन गई। स्थान का भी प्रभाव पड़ा। काशी के 
अधिकांश लेखक सेस्क्ृत-प्रधान भाषा लिखते हैं, कानपुर और लखनऊ 
के साहित्यिकों पर दविवेदीजी की भाषा का प्रभाव पड़ा है। प्रयाग में 
दोनों श्रेणी के लेखक मिलते हैं। देहली कंद्र के लेखकों में पंडित 
पश्मनसिह शर्मा अपनी चटपटी शैली के लिये पसिद्ध हैं। द्वास्यविनोद, 
बहस-मुवाहसा, व्यंग्य, व्याख्यान आदि के उपयुक्त कितनी ही शैलियाँ 
का आविर्भाव हुआ और हो रहा है। अँगरेजी के विद्वानों के हिंदी फी 
ओर भुकने के कारण अँगरेजी रचनाप्णाली का प्रभाव भी विशेष पड़ा । 
इस प्रकार हिंदी में कितनी ही शैलियों का जन्म और बिफास डुआ। 
मासिक पन्निकाओं के निकलने से सामयिक साहित्य की अच्छी थ्ोवृद्धि 
हुई ! राजनीतिक आंदेछन के फरू-स्वरूप हिंदी के राष्ट्रभापा बनाने फा 
उद्योग किया जा रहा है। हिंदी-साहित्य-सम्मेलन ने द्विंदी फे प्रचार में 
अच्छा योग दिया है। राजनीतिक भ्रांदोलढन और शिक्ता की उन्नति फे 
साथ ही पत्र-पत्रिकाएँ चढ़ती जा रही हैं। साहित्य के सब श्रेय भर रहे 
हैं। विश्वविद्यालयों में हिंदी उच्चतम फक्ताओं में पढ़ाई जाने लगी दै। 
विविध विपयों की महत्त्वपूर्ण पुस्तकों प्रकाशित द्वो रही हैं । 

'पहले हम॑ हिंदी फविता की अब तक की प्रगति का संक्षिप्त विच- 
रण दें चुके हैं, गद्य के विविध श्गों का आधुनिक-काल में जे विफास 
हुआ है अब उसका दिग्दशन कराते हैं--.. * 

भारतंदु हरिएचंद्र के समय से ही साहित्यिक समालोचना होने 
लगी थी, पर पंडित महावीरप्रसाद द्विवेदी के समय से उसका स्थरूप 
निश्चित हुआ । द्विवेदीजी की समालेचनाए 
अधिकांश निर्णयात्मक द्वाती थीं। सरस्वती में 
पुस्तकों की भी और संस्छत तथा हिंदी के कुछ कवियों की भो ढिवेदीजी 
ने समालेचनाएंँ लिखीं। ट्विवेदीजी की चलाई हुई पुस्तक-समीक्षा फी 
संक्षिप्त प्रणात्वी का श्रुसरण अब तक मासिक पशन्मिकाशों में दो रहा 
है। हिवेदीजी की समालोचनाएं भाषा फी गड़वड़ी के दूर फरने में 
बहुत सहायक हुई, साथ ही श्रालाचना में संयत द्वेकर लिएने फा दंग 
भी अतिष्ठित हुआ। टिवेदीजी के समकालीन 22४ लक! में मिथ- 
चंचुओं का स्थान विशेष महत्त्वपूर्ण है। उनका दिंदी-लादित्य का इतिदाल 
अंथ अपने ढंग की पहली रचना होने के काय्ण बड़ी मुल्यवान घस्तु 
हुई। दिंदी-नवस्स्त में कवियों की समालेचना का सूत्रपात हुआ। 


समालाचना 
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डनकी झरालोचनाओं के संचंध में विद्वानों में मतभेद दो लकता है और 
है भी, पर समालोचना का कार्य आरंभ करने के कारण मिश्रवंचुओं का 
हिंदी साहित्य पर ऋण है और उसे स्वीकार न फरना ऊंतन्नता भागा 
जायगा! यह सच है कि अनेक विदाने ने विभिन्न दश्िकोणों से उनके 
हिंदो नवरत्त तथा मिश्रवंधघुयिनाद की आलेचमा की, पर मतभेद का 
होना जीवन का छक्षण और उन्नति का सूचक है और इसलिये हम 
उसका स्वागत करते हैं। इस बात का बिना ध्यान रखे कि सब बातों 
में ऋमिक विकास देता है, पूर्व रतियों के तुच्छ मानना जहाँ अनुचित 
घहाँ इस वात का भी ध्यान रहना चाहिए कि हमारे शान तथा शअ्रल॒- 
भव की चृद्धि निरंतर होती रहती है, इसलिये लाहित्य के विद्यार्थियों, 
समालोचकें तथा निर्माठाओं का अपने अपने मर्तों के चेद्वाक्य मान 
चैठना, नवाविष्कृत तथ्यों की अवहेलना करना तथा भिन्न मत रखने- 
बालों के हेय समझना साहिस्य फे साबी विकास आर उन्नति के लिये 
हितकर न सिद्ध होगा । 
मिश्रवंज्ुओं के उपरांत हिंदी फे कवियों पर श्राठोचनात्मक लेख 
और पुस्तक लिखनेबालों में पंडित पश्मसिंहे शर्मा और पंडित कृष्ण 
घिह्योंसी ॑मेश्ष के नाम उल्लेखनीय हैं। मिश्रजी की भाषा शर्माजी की 
भाषा से श्रधिक साधु ओर शिष्ट है. और उनकी विवेचन-पद्धति भी 
अधिक गंभीर है। शर्मांजी की समालोचनाशैली चड़ी ही ब्यंग्यम्रयी 
दीो-गई है और उसमें कवियों की प्रशंसा से घाह वाह कहने का उर्दू 
ढंग पकड़ा गया है। यदि शर्माजी फुछ अधिक गंभीरता और शिष्यता 
साथ लिए रहते तो अच्छा होतए ॥ कंदाचित्‌ उनकी उछछती, कूदती, 
077 भाषाशैली के लिये यह संभव म था। के 
अंगरेजी ढंग की गंभीर आलोचनाए लिखनेयालें मे पंडित राम- 
चंद्र शुक्ल पमुख हूँ।) जायसी, तुलसी, खूर आदि कवियों पर उनके 
निबंध सुंदर विश्लेपयात्मक आलोचना के रुप में लिखे गए हैं, जिनसे 
कवियों के मांनसिक और कलात्मक विकास पर अच्छा अकाश पड़ता 
है। विश्वेब्रियालयें की उच्च ओरेणियेई में पढ़ाई जाने योग्य समालोच- 
भाओं में शुक्लजी की समालोचनाएँ सबसे अधिक महत्वपूर्ण हुई हैं। 
बादू पदुमलालेबण्शी ने भी दो एक समालोचनात्मक पुस्तकों लिखकर 
/ द्विदी के विकासक्रम को स्पष्ट कयने का भ्यक्ष किया है। मासिक 
पत्रिकाओं में समालोचनाएँ लिखने का ढंग अधिक उपयुक्त और पशंस- 
नीय दोता जा रद्ा है। पदले की अपेत्ता व्यक्तिगत आ्षेषें की बड्भत 
कुछ कमी दी गई है। कदायचित्‌ यद कद देना अजलुचित न होगा फ्ि 
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समालोचना का काम बहुत महत्त्वपूर्ण है और उसे सफलतापूर्वक करना 
सबका काम नहीं है। 
अन्य सभी साहित्यों में चाठकों का विवेचन रंगशाल्ा के नियम 
प्रतियर्धों आदि को लेकर होता है। अँगरेजी के अनेक विद्वान, समा- 
लोचक तो रंगशाला के अ्रश्मप्थुक्त नाटकों को 
साटक कहते ही नहीं । उन देशों में सरंगशालाए 
बहुत अ्रधिक विकसित हो झुको हैं, और, धत्येक नाटककार उनके नथी- 
नतम विकास से परिचित होना आवश्यक समभता है। नवीन विकास 
के कारण जो पुरानी नाटकीय रचनाएं आधुनिक रंगमंच फे श्रत्नपयुक्त 
हो गई हैँ, श्रथवा पिछड़ी हुई देख पड़ने रगी हैँ, उनको निम्न स्थान 
दिया जाता है। स्वयं शेफ्लपियर के नाटक भी रंगमंच को दृष्टि से 
पुराने हो गए हैं अतः कम खेले जाते हैं, अथवा छुधा रकर खेले जाते है । 
हिंदी के लिये यह वड़ी छज्जा की वात है कि शभ्य तक घह पारसी रंग- 
मंच के ही द्वार्थों में पड़ी है, उसकी अपनी र॑गशालाएं या तो है ही नहीं, 
शथवा मृतक सी हैँ। व्यावसायिक रंगप्र॑ंच तो दिंदी में कदाचित्‌ एक 
भी नहीं । ई इस लोग अब तक नाटक खेलने को तुच्छ नर्यों फा फाम 
सममते हैं। श्रनेक आ्राघुनिक नाटककार घर पर करपना के द्वारा नाट- 
कीय धतिबंधों पए विचार करते हैँ, रंगशालाओं में जाकर नाटक देस्सकर 
या खेलकर अपने श्रतुभव की बुद्धि नहों कर पाते। पाण्सी रंगमंच 
अपने पुराने अवगुर्णों को लिए हुए घला जा रहा है। वही अलंक- 
रणाधिक्य, वही अस्वाभाविक भाषा ओर वही अ्रस्थाभाविक भाषण | 
हिंदी फी जो दो एक नाटकमंडलियाँ हैं, ये तिथि-त्योहार्स पर कुछ 
खेछ खेलाकर ही संतोष फर लेती हैँ। यद्द स्थिति बड़ी दी शोचनीय 
है। देगछा, मराठी, आुजराती आदि भाषाओं के संगमंच विशेष उप्नतत 
हैं और प्रतिदिन उन्नति करते जाते हैं। ऐसी अवस्था में राष्ट्रभापा 
हिंदी पर गवे कण्नेवा्लों का मस्तक अवश्य,नीचा होता है। दिंदीमापी 
रईसों को चादिए कि यथासंभव शीघ्र नाव्यमंडलियों को सहायता 
दें, और हिंदीमापी विद्वानों को चाहिए कि वे यथासंसव शीघ्र श्रमि- 
नय-कार्य फो अपने हाथ में ले, उसे नर्ख का काम दो न समझे रहें। 
साथ ही हिंदीभाषी जनता को चाहिए: कि वद्द हिंदी नाय्यमंडलियों के 
चाटक देखकर उन्हें प्रोत्साहन दे । हे 
-आधुनिक नाटककार में बाबू जयशंकर प्रसाद, पंडित यद्रीनाथ 
भट्ट, पंडित गोविंदवल्लम पंत आदि असिद ६ै। बात्ू प्रेमचंद्रजी ने 
संभ्राम और फर्वेछा नाम के दे नाटक छिखें हैं जिनमें उन्हें सफलता 
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शक्ति प्रेमचंद्जी के। मिली है। इस काये में वे संसार के बड़े बड़े उप- 
न्यासकार्स के समकक्ष हैँ । येमचंद्जी के उपन्यासों में श्लादशेचाद को ओर 
अधिक ध्यान दिया गया, सथ्यवाद का उतना विचार नहीं रखा 
शया । देनों का उपयुक्त सम्मिथण कदाचित्‌ उनके उपन्यासों फे मह्त्द 
के औएर भी बढ़ा देता । कहीं कहाँ विशेषकर रंगभूमि में आवश्यकता 
से भ्रधिक विस्तार किया गया है। यद्द उपन्यास दे भागों में न देकर 
पक ही भाग में समाप्त द्ो जाता तो श्रधिक रुचिकर होता । दूसरा भाग 
ते जबरदस्ती चढ़ाया गया जान पड़ता है। * 5 
» दम नहीं कह सकते कि उपन्यास , लिखने के कार्य में जय- 
शंकर भसादजी फे कहाँ तक सफलता प्राप्त होगी। "कंकाल? 
नामक उपन्यास का निर्माण उसके नाम के अलज्ुकूल हुआ है। 
समस्त उपन्यास के पढ़ जाने पर हमें उक्तके सजाऊ फे केणे 
चित्र का उद्घादन रुचिकर नहीं डुआ। चरित्रखित्रण में 
प्रखादजी ने अच्छा कैशल दिखाया है। इनमें मंगलदेव और यमुना 
(तारा) के चित्र वड़ी निपुणता से चित्रित किए गए हैं। पढ़ते पढ़ते 
पक के पति श्रांतरिक घृणा ओर दूसरी के प्रति सहाद्ञुभूति उत्पन्न होती 
है। एके यदि रँगा हुआ सियार है ते दूसरी युवावस्था, के उद्वंग से 
मार्गच्युत होकर जन्म भर झत्मस यम से काम लेकर अपने निदि ए प्रण 
पर दृढ़ रहनेवाली है। , 
« आधुनिक हिंदी की आज्यायिकाएँ स'स्छत के द्वितोपदेश अथवा 
रफज़तरंमिणी के ढंग पर८ नहीं लिखी गई', ऑगरेजी फो छोटी कद्दानियां 
आख्यायिका.. की झीली पर छिखी गई है। घटनाओं की खद्दा- 
यता से पार्ों की व्यक्तिगत विशेषताओं फो चित्रित 
करना थ्राजफक की कहानियों का मुख्य लक्ष्य हो रहा है। समाज की 
कुरीतियों के भद्रोनार्थ भो कद्दानियाँ लिखी जाती हैं, ऐतिहासिक तर्तवों 
पर प्रकाश डालने की दृष्टि से भी कहानियाँ छिखी जाती है, और 
दाशंनिक-कह्दानियाँ भी लिखी जाती है! | कहानियों में न ते घटनाओं का 
क्रम अधिक जटिल द्वोता है और न जीचन के चड़े घड़े चिन्तन दिखाए जाते 
हैँं। हि'दी में आखज्यायिकाओं का आरं॑स करनेवाले गिरिजाहुमाए घोष 
नामक सम्जन थे। उनके उपरांत बाबू जयशंकर प्रसाद, श्रीज्वालादत्त, 
श्रीध्रेमचंद्जी, कौशिकजी, खुदर्शनजी, हृदयेशजी आदि कहानी-लेखक 
हुए। घलादंजो की श्राज्यायिकाएं कवित्वपूण दोतो हैं, उन्हें एफ वार 
पढ़कर कई बार पढ़ने को इच्छा होती है। उनकी कुछ कहानियों में 
झआचीन इतिहास की खोई हुई बातों की खोज की गई है, कुछ में मन- 
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स्तत्त्व की सूचम समस्याएँ समभाई गई हैं और कुछ में प्यक्ति फा 
व्यक्तित्व स्पष्ट किया गया है। प्रेमचंदजी की कद्दानियों में सामाजिक 
समस्याओं पर अच्छा प्रकाश डाछा गया है। उनकी भाषा-शैली कहा- 
निययों के बहुत उपयुक्त हुई है, आर उनके विचार भी सब पढ़े छिखे लोगों 
के विचारों से मिलते-जुछते हैं। यही कारण है कि प्रेमचंद्जी की 
कहानियाँ सबसे अधिक लोकप्रिय हैं। प्रेमचंदजी और जयशंकर प्रसादजी 
की आख्यायिकाओं में बड़ा भारी अंतर यह है कि एक में घटनाओं फो 
प्रधानता रहती हेओर दूसरी में भावों फी। प्रेमचंदजी के भाव घटनाओं 
के श्राथित रहते हैं और जयशंकर प्रसादजी की घटनाएँ भाषों के श्राधित 
रहती हैं। झ्तएव हम कह सकते हैं कि एक घटनात्मक हैँ और 
दूसरी भावात्मक हैँ। कौंशिकजी को कद्दानियों में पारिवारिक जीवन 
के घड़े ही मार्मिक और सच्चे चित्र हैं। उनका छ्षेत्र सीमित है, पर श्रपनी 
सीमा के भीतर वे अड्वितीय हँ। ऐसा जान पड़ता'है कि सुद्र्शनज़ी ने 
पाश्चात्य कथा-साहित्य का श्रच्छा अध्ययन किया है। भारंतीय 
आदशों की रक्ता करने की उनकी चेष्टा प्रशंसनीय है। छद्येशजी की 
कहानियों में फवित्व है पर उनकी भाषा अत्यधिक अलंकृत तथा उनके 
भाव कहीं कहीं निर्तात कल्पित हो गए हैं। उनकी फरल्पना में 
धास्तबिकता कम मिलती है। श्रन्य कद्यानी-लेखकों भे “अतस्तरू” फे 
लेखक भ्री चठुरसेन शास्त्री, थी राय रूप्णदास, भ्री विनाद्शंकर व्यास 
आदि है । उम्रजी की ये कद्दानियाँ अच्छी है जिनमें उन्होंने अश्लीलता 
नहीं आने दी है | उनकी भाषा बड़ी खु दर देती ऐ। हिंदी फी छोटी 
कहानियों या ग्पों का भविष्य घड़ा उज्ज्वल जान पड़ता है, थोड़े दी 
समय में इस क्षेत्र में बड़ी उन्नति हुई है। ह 
हिंदी में अब तक निबंधों फा युग नहीं आया हैँ । समाछोचना- 
चाक निर्यंधों के ग्रतिरिक्त हि दी के अन्य समी निबंध साधारण फोटि 
४ के हैं। पंडित चालहूष्ण मद्ट और पेडित अताप- 
निबंध नारायण मिथ्र के निबंध दिदी फी घाश्यावस्था के 
हैं। उनमें विनोद आदि चाहे जो कुछ हो, थे साहित्य फी स्थायी 
संपत्ति नहीं हो सकते। पंडित मदरृत्वीस्पसाद द्विवेदीजी के निबंधों में 
विचार्ये की योजना फटी कहीं विश्टंखल दो गई है। डिवेदीजी के 
संपादन-कार्य में इतना ध्यस्त रददना पड़ता था कि उनके स्वर्तन्न निरबंधों 
को देखकर दर्मे श्राइचथ ही होता है। भावात्मक निबंध छिसनेवाल्तों 
में सरदार पूर्णसिद्ध का स्थान सबसे अधिफ महददत्त्य फा हैं, पर अब तो 
सरदाणजी हि दी फो छोड़ कर थ्ंगरेजी फी श्रोए कुक गए दे। आयुत 
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गुलूबराय और भौयुत कप्नोमछ के दाशनिक निवंध भी साधारणतः 
अच्छे हुए है । निवर्धों के छ्ञेत्र भें पंडित रामचंद्र शक्छ का सबसे 
झलछग स्थान है। मानसिक विश्लेपण के श्राधार पर उन्होंने करुणा, 
क्रोध आदि मनोवेगों पर अ्रवेक अच्छे निबंध लिखे हैं। विषरणात्मक 
निबंधलेखकों ने यात्रा, भ्रमण आदि पर जो कुछ लिखा है, चह सब 
मध्यम श्रेणी का है। सारांश यह कि निवंधों फी ओर अभी विशेष 
ध्यान नहीं दिया गया है। हिंदी साहित्य के इस अंग की पुष्टि की ओर 
खुलेखकों का ध्यान जाना चाहिए । 

ये तो गय का विकास चहुत प्राचीन काल में हुआ था, पर॑त 
ताय्तम्य उस समय से आरंस हुआ जिस समय पझुंशी सदासुसछालछ, 
इंशाउल्ला खाँ, सदल मिथ और रूटलूजी छाल ने अपनी रचनाएं कीं। 
उस समय की शैली की श्रवस्था वही थी जो चस्तुतः आरंभिक काल में 


होनी चाहिए। ज़िन लोगों ने वस्तु का शआाधार 
गद्य शैली का विकास संस्कृत से लिया, उनकी भाषा में भी संस्क्त की 


छाप ऊग गई। इस काल में कथा कहानी फी ही रचनाएँ हुई'। यह 
स्वाभाविक भी था, क्योंकि यह आरंभिक फाल था। न तो भापाशैदी 
में बल का संचार हुआ, न उसका कोई संयत रूप स्थिर हुआ ओऔर्न 
पाठकों में इतनी शक्ति उत्पन्न हुई थी कि गवेपणात्मक स्वनाओं का 
अध्ययन कर सके) इन लेखकों में भी दो दर स्पएट दिखाई पड़ते 
थे| पक ने ते संभवतः भतिज्ञा कर छी थी कि उदुपन--उर्दू' ढंग की 
बाक्य-सचना एवं शब्द योजना-का पूरे बहिष्कार किया जाय, और 
दूसरे ने उदपन लेकर शैली को चमत्काय्पूर्ण बनाने की चेण्ठ की। अभी 
तक न तो शब्दों का रूप ही स्थिए हुआ था और न भाषा का परिमाज न 
ही हो सफा था । व्याकरण की ओर तो आँख उठाना ही अस्वाभाविक 
या अनावश्यक शात होता था। भुदावर्रों के प्रयाग से कुछ चमत्कार 
अबश्य उत्पन्न हो रहा था। जिन छोगों ने मुहावरों भर उर्दपम का 
पकदम बहिष्कार किया उनकी भाषा गंभीर भले ही रही हो परंतु उसका 
आकर्षण और चमत्कार अवश्य नए हो गया था। इस समय के प्रायः 
सभी लेखकों में भ्रांतीयता स्प" फलकती है। कहने का तात्पय यह है 
कि यदि यद आरंभिक काछ था तो थें सभी अचस्थाएं' रचना-शैली में 
उपस्थित थीं जो स्वामाविक रूप में उस समय होनी चाहिए थीं। 

५ .. रईखके उपरांत छगममग पचास घर्षों' तक हि दौ का कार्य भारत- 
चर के घम्म-प्रचासक ईसाइयों के हाथ में था। उस सभय की रचनाओं 
के देखने से बिदित होता है कि इन इसाइयां ने उदृ'पन का घोर विरोध 
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किया और सभी रचनाओं मे पूर्ण रूप से हिंदीपन का ही निर्वाह किया। 
न तो शब्द-येजना हो में उर्दपन दिखाई पड़ता है और न वाक्ष्यविन्यास 
ही में । आवश्यकता पड़ने पर इन लोगें ने ग्रामीण शब्दों तक फा व्यवहार 
किया परंतु उद्‌ के शब्दों का नहीं। यह स्पष्ट विद्त होता है कि इन 
छोगों ने सचेष्ठ होकर, उर्दू पन के दूर रखकर, भाषा का रुप शुद्ध रखा। 
इधर राजा शिवप्रसाद और राजा रूचमणसिंह के गदय-क्षेत्र में 
आते ही पुनः हिंदी और उदद' का छंद्ध शरारंभ हुआ।) साधारण रूप 
से विचार करने पर ते यही कहा जा सकता है कि उस समय तक न 
ते व्याकरण के नियमों का ही निरयांह दिखाई पड़ता था और न भाषा 
का ही काई रूप स्थिर हो सका था। रचना का विकास अ्रवश्य दो 
शहा था और पठन-पाठन के विस्तार से अनेक विपयों में गद्य की पहुँच 
आरंभ हो गई थी, और कितने ही दिपये पर पुस्तके' लिखी जा रही 
थीं। हिदीर्गद्य का रूप कुछ व्यापक श्रवश्य हो रहा था। उसमें श्रव 
भावद्योतन का ऋमशः विकास होने रगा था। इस समय प्रधान बात 
हिंदी उदू का झगड़ा था। राजा शिवप्रसाद को सभी रचनाओं में 
उर्धपन घुसेड़ने की धुन समाई थी। उनके विश्वास था--संभब है 
ऐसा विश्वास करने के लिये थे बाध्य किए गए दो --कि यदि उदु पन का 
वहिष्कार “किया ज्ञायगा तो भाषा की वध्यावहारिकता नष्ट दों जायगी 
और उसमें भाषधोतन का चमत्कार और बल न आ सकेगा। यह 
विचार राजा लच्मणसिंह के ठीक न जेंचा। अतः उन्होंने इसके विरोध 
में, अपनी रचनाओं में भाषा का रुप पूर्ण शुद्ध ही रखा। ऐसा करके 
उन्होंने यह स्पष्ट दिखा दिया कि उद्‌'पन से दूर रहकर भी भाव बड़ी 
सससता से प्रकाशित किए जा सकते हैँ, ऐसी अचस्था में भी चमत्कार 
उपस्थित किया जा सकता है। बिना उद्दपन फा, सदारा लिए ही 
खुंदर से खुंद्र रचनाएं की जा सकती है'। 
इस छंद्व का निरशेक्षण बावू हिश्चंद्र मठी मौति कर रहे थे। 
सोच-विचार करने के उपरांत उन्होंने मध्यम मार्ग के अवलंबन का 
निश्यय किया। उन्होंने अपन्री स्चनाओं में भापा का वड़ा ब्यावह्यरिक् 
रूप सरखा। न उद्पन का पूर्ण बहिप्कार ही किया ओर न उद-ए- 
मुश्नल्छा के पच्तपाती द्वी बने) जहाँ उन्दोंने उर्दू के शब्दों का व्यवद्दार 
किया वहाँ उनका तद्धूव रुप दी रखा । इस फाछ में श्रनेक पत्र पत्रि- 
काएं प्रकाशित होने छगी थीं। द्विदी का व्यवद्यास्त्षेत्र श्रय श्रधिक 
व्यापक दोने ऊगा था। मारतेंदुजी के अनेक सहयोगी सैयार दो गए 
थे। ये सभी दक्त पत्र-सेपादकफ और लेखक थे। इन ठोमगोें के दवाथों से 
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भाषा का रुप वहुद ऋुछ परिमाजित हो गया। पंडित वालकृप्ण भट्ट आर 
पंडित अ्वापनारायण मिश्र की रचनाओं में भावव्यंजना की खंदर ओर, 
घमत्कारपूर्ण प्रणाली फा श्रज्ुससण हुआ। इनको शैलियों में चछतेपन 
आर व्यावंहारिकता का वड़ा ही श्राकर्षोफ सामंजस्य उपस्थित हुथा। 

पंडित वदरीनारायण चौधरी और पंडित गोघिंदनाणयण मिश्र की लेखनी 
से इस प्रकार की रचनाएँ निकरलों जो इस बात की घोपणा करती थीं कि 
अब भाषा में किसी प्रकार केवल भावप्रकाशन की ही शक्ति नहीं है घरन्‌ 
उसस्रें आ्लंकारिक रूप से उत्कूष्ट चना भी की जा सकती है । इस प्रकार 
के लेखकों में व्यावहारिकता अवश्य नष्ट हुई है परंतु भापा का एक शक्ति- 
शाली स्चरूप दिसाई पड़ा। इतना छोते हुए भी सतरक पाठक यह देख 
सकता है फि इस फाछ में भी व्याकरण की श्रवहेलना की गई । भाषा 
का मार्ग विश्चित ते है गया, परंतु उसमें सौष्य अभी तक न आ सका 
था। इस समय भी ऐसे लेखक उपस्थित थे जे विशमादिक चिह्ों का 
प्रयोग ही नहीं करते थे ओर इस कारण उनकी स्वनाओं में व्यथ ही 
अस्पष्टता शा जाती थी। संक्षेप में यदि हम कहना चाहें ते। कह सकते 
हैं कि भाव-ब्यंजना की कई शैलियाँ इस समय अवश्य गद्य-दोत्र में उप- 
स्थित हुई ओर उनमे एक शक्तिशाली रूप अचश्य द्स्वाई पड़ा, परंतु 
भाषा का सम्यक्‌ परिमाजन न हे! सका और व्याकरण-विदित शुद्ध 
श्चनाएं में की जा सकी । 

« जी कमी इस समय रद्द गई थी उसकी पूर्ति आधुनिक काल भें 
हुई। पंडित महावीरप्रसाद द्विबेदी अ्रश्नति लेखकों की सतर्कता एवं 
चेष्टा से व्याकरण संबंधी त्रुटियों का छुधार छुआ। शब्दों का वास्तविक 
शुद्ध भ्योग ओर व्यवहार इस काल की विशेषता है। इस समय अनेक 
विपयों पर खुंद्र और पुष्ठ रचनाएँ की गई'। यों ते भारतंदु हरि- 
श्चंद्रजी के ही काल में नादक, उपन्यास, निवंध इत्यादि लिखने फा 
अभ्यास हो चुका था; परंतु इन विषयों के लेखन में न तो अनेक प्रकार 
की शैलियों का रूप ही निश्चित हुआ था और न भरी भाँति उनमें स॒दम 
मानसिक भावनाओं के श्रकाशन्‌ की भणाली का ही निर्चाद हुआ था। 
इस काल में इन विषयों पर विशेष ध्यान दिया गया। फल-स्चरूप शैली 
में भी भाव-दोतन की मनोवैज्ञानिक शक्ति का संचार हो गया है। घावू 
प्रेमचंद और वावू जयशंकर भलाद की शैली में चरित्र-चित्रण की मनन- 
शीलछ और गंभीर योजना इस बात की साक्षी है। क्रमशः जिस प्रकार 
विचार करने की शक्ति का विकास होता गया उसी प्रकार भाषा में भो 
भाषब्यजनात्मक शक्ति फी उन्नति होती गई। श्राज़ जितने प्रकार को 
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शैलियाँ उपस्थित हैं, उनसे यह स्पष्ट विदित हो जाता है कि गढ़ से 
गढ़ भावनाओं के प्रकाशन में भापा समर्थ है।. - 


भाव और भाषा की तादात्यय-प्राप्ति शैली के उत्कर्ष की परम सीमा 
है। लेसक इस दिशा में भी पदन्यास कर रहे हैं। राय कृष्णदास की 
प्लाधना; प्रचाल ओर छायापथ, भरी वियोगी हरि की भावना और शअँत- 
नांद, भी चतुरसेन शाल्री के झअतस्तलऊ में इसी प्रकार के तादात्म्य 
का उन्मेष स्थान स्थान पर हुआ है । 


घटनात्मक कथन की एक विशिष्ट प्रणाली का विचिभ्रतापू्ण और 
व्यावहारिक रुप यावू प्रेमचंद की रचनाओं में दिखाई पड़ता है। दूसरी 
और भावषात्मक वथा उन्म्रादपूर्ण भाव व्यंजना का एक रूप-विशेष “प्रसाद” 
ज्ञी की शैछी म॑ दिखाई पड़ता है। चाद्‌ विधाद और ताकरिक कथन 
का ओ्ोजपूर्ण रूप भी इस काल में विशेषतः प्रयुक्त होने छगा है। इस 
प्रकार फी शैलियाँ आज देखने में भा रही हैँ जिनमे भाषण के शुर्णो 
फी प्रधानता रहती है। एक ही विपय को यार यार डुद्राकर 
कहना और साव-भंगी की एक विचित्रतापूर्ण और चमत्कास्युक्त शै्दी का 
अनुसरण इस युग में विशेष वृद्धि पा रद्दा है। यों तो इने गिने आलो- 
चनात्मक लेख भारतेंदु हरिश्चंद्र ही के काछ में लिखे जाने रंगे थे, 
परंतु आधुनिक काल में पंडित महावीस्प्रसाद छ्िवेदी की विशेष चेष्टा 
से इस विपय का अधिक प्रचार बढ़ा ओर क्रमशः इधर छोरगों की भप्रद्धत्ति 
भी होने लगी । फलूतः आज़ पंडित रामचंद्र शक्ल सरीखे गारचपूर्ण 
आलोचना-लेखक उपस्थित हैं। आलोचना का साप्ठचपूर्ण गंभीर बिचे: 
चन जो शुक्नजी ने आरंभ किया है उससे विश्वास होता है कि शीघ्र ही 
श्रालोचना की यह घमत्कारपूर्ण, मनोयैज्ञानिक तथा तर्कनायुक्त शैछी 
डइढ़ होकर एक विशेष रूप स्थिर करेगी। 

६ तुलनात्मक आडोचना की शैली का पंडित पद्मसिंह शर्मा ने 
आबिप्कार किया। चद चस्तुत्तः पक नई चीज़ थी। पंडित कृप्ण- 
विद्ारी मिश्र भ्रश्मुति ने इस विपय के आगे बढ़ाया। शर्मों जी की शैली 
का अल्लुसग्ण श्रन्य छोगों ने न किया हो यह दूसरी बात है, परंतु यद्द 
शैली दृढ़ हो सही है। अभी तक गंसोर छुरूनात्मक आले।चना पर कोई 
पैसा खुदर पंथ नहीं प्रकाशित हुआ जिसे आधार माना जा सफे। 
इसके अतिरिक्त आज अनेक विपयों पर अनेक अ्ंथ लिसे ज्ञा रहे हैं। 
इन दिविध विपयों को शैलियों के विपय में श्रमी अधिक नहीं कट्दा ज्ञा 
सकता, क्योंकि थे परिपक्वावस्था को नहीं प्राप्त हुई हैं। 
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सारांश यद कि कया फला-पक्ष भौर क्या भाव-पत्त दोनों में अभी 
पूर्री परिप्यता नहीं आई है, पर हिंदी दोनों की ओर दृढ़तापूर्वफ 
अग्रुसर हो रही है। सचबात तो यह है कि 
हिंदी भाषा और साहित्य का घतमान रूप बड़ा 
चमत्कारपूंण है। ,इसमें भावी उन्नति फे चीज घरमान हैं जो समय 
पाकर अवश्य पतकवित और पुप्पित होंगे। परिचर्तेव फाछ में जिन 
गुणों का सब बातों में होना स्वाभाविक है वे सब हिंदी भाषा और 
साहित्य के विकास में स्पष्ट देख पड़ते हैँ श्राए काछ का घम्म भी पूर्णतया 
प्रविबिंवित दो रहा है। इस अवस्था में जीवन है, प्राण है, उत्साह 
है, उमंग है, और सबसे बढ़कर वात थद है कि भविष्येत्नति के माय 
पर दृढ़्तायूर्वफ अग्मसर होने की शक्ति और कामना है। जिनमें ये 
शुण दें थे अवश्य उन्नति करते हैं। हिंदी में ये गुण वर्तमान हैं और 
उसकी उन्नति अवश्यंभायी है। हिंदी और उसके साहित्य का भविष्य 
घड़ा दी उज्ज्वल और झुंदर देख पड़ता है। आदर तथा सम्मान के 
पात्न वे मदाजञ॒भाष हैं जो अपनी झूतियों से इसके मार्ग के कंटकों और 
भाड़-भंखाड़ो के दूर कर उसे छुगम्य, भशस्त और सुरस्य वना रहे हैँ । 


उपसदहार 


